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Am nom d*Allah, le Clement, le \1 heritor die iix 

PREFACE 

par 

Son Excellence Chdkh Saleh ibn ‘Abd-APAzi/ ibn Muhammad Al-AS-Salkh 
Msnistre des Affaires Islamiques, des Waqfs, de 1 'Appel 
et de i 'Orientation ei Sttperviseur General du Complex? 

Louange a Allah, MaTtre des mondes qui s'adressa aux 
hommes dans Son Noble Livre en ces termes: «Il vous esf 
vemt de la part d*Allah une lumiere et un Livre eclairant» 

Que la benediction et le saint d ? Allah soient sur le plus 
noble Prophete et Messager Muhammad ($1) qui dit: «Le 
meiUeur d’entre vous est celui qui apprit le. Coran et 
Venseigna [aux autres].» 

En application dcs directives par lesquelles le Scrvitcur dcs 
deux Saintes Mosquees le Roi 'Abd-Allah ibn ‘Abd-AI-VAziz 
Al-Saoud -qu* Allah le protege- ordonne d'accorder un soin 
particulier au Livre d 1 Allah, d'oeuvrer en vue de faciliter son 
edition et sa distribution a tous les musulmans se trouvant sur 
Fetendne de la terre entiere. de Fexpliquer et de traduire ses 
sens en diverses langues du monde, 

Et vu la conviction du Ministere des Affaires Islamiques, 
des Waqfs, de l 1 Appel et de FOrientation de Fimportance de 
traduire les sens des versets du Noble Coran en toutes les 
importantes langues du monde, afin de faci I iter sa 
comprehension aux musulmans non-arabophones, de 
concretiser la transmission du message divin ordonnee par le 
Prophete (S) qui dit: «Trammettez, en ce qui me cone erne, ne 
serait-ce qu un verset settlement}} et enfin de rendre service a 
nos freres francophones, 







Le Cornplexe “Roi Fahd r * pour V impression du Noble 
Coran a le plaisir de presenter au cher leeteur eette traduction 
franvaise selon la lecture de Hafs real!sec par Dr. Mohamcd 
Ll-Mokfar OULD BAH et revisec de la part du Cornplexe par 
Dr. BELLO MAN A. 

Nous remercions Allah, le Gloricux et f Exalte, pour la 
reussile el la realisation de cette grandiose oeuvre, tout en 
esperant qtrelie soit utile pour Fhumanite. 

Certes, nous sommes eonseients du fait quo la traduction 
des sens du Noble Coran, quelque soil le niveau de sa minutie, 
reste et demeure en de^a des sens sublimes indiques dans le 
texte onginel du miraeuleux Livre d 7 Allah, puisque la 
traduction de ses sens n'est que le reflet du niveau atteint par 
le traducteur dans sa comprehension du Noble Livre d'Allah. 

Partant de ce pnncipe, cette traduction ne peut etre exempte 
des lapsus comme tout autre acte humain, car nul n : est 
infaillible. 

Nous prions done tout leeteur de bien vouloir laire parvenir 
au Cornplexe “Roi Fahd' ? pour 1'impression du Noble Coran a 
Medine tout lapsus, omission ou ajout pour la rectification lors 
des prochasnes editions —s"il plait a Allah-, 

Allah est Garant du sueees et e’est Lui qui guide sur le 
droit chemin. 

O Allah! Puisses-Tu agreer nos oeuvres! Tu es Cclui qui 
entend tout et sail tout. 










A V ANT-FROFOS 


Le Coran est un Message divin revele au Prophete 
Mohamed - que son nom soil beni par Allah. Ce message, qui 
confirme et couronne les missions prophetiques anterieures, 
rappelle le paete sacre entre le Createur et Fhomme, 

Au terme de ce paete, Fhomme ne doit adorer nulle divinite 
autre qiF Allah, a qui il doit vouer un culte sincere et exclusih 
Cette adoration se traduit, en premier lieu, par une 
proclamation de foi en Allah, 1'Unique et en la mission de 
Mohamed, envoys d* Allah. Bile implique Faccoraplissement 
de la prierc rituelle, F acquittement de Faumone legale, le 
jeune de mois du Ramadan - si le croyant en a la capacite - et 
le pelerinage a la Mecque, shl en a les moyens. II Ini est 
preserit en outre d’agir en toutc occasion avec dquile, d'etre 
bienveillant et genereux envers son pro chain et d’e viler 
F arrogance et la turpitude, 

Dans toutes ces pratiques rituelles, Fhomme iFest 
cependant soumis a aucune contrainte au-dela de ses cap aches 
propres, 

En retour de sa foi et de son adoration, Allah admettra 
Fhomme dans la Fell cite, lui assurant un salut et un bonheur 
eternels* 

Le Coran est revele certes en langue arabe, celle du 
Prophete, mais en tan l que message de la derniere prophetic, il 
est destine a V ensemble des humains, Il en result e pour tout 
croyant le devoir de parti ciper a sa diffusion, selon les mo yens 
dont il dispose. 

Aussi, nous sommes-nous propose d'entreprendre cette 
traduction, en langue fran^aise, du sens de ee texte sacre, a 
V intention des usagers de cette langue qui n'ont pas eu la 









faculle d’acceder directeixienl au lexte arabe. 

Le lecteur pent se demanded a juste litre, les raisons d’un 
tel projet, etanl donne qu’il existe deja plusieurs traductions du 
sens du Coran en francais. Nous en avons consulte nous-meme 
une dizaine, et nous tenons a saluer les efforts meritoires de 
leurs auteurs. Ncanmoins, il nous a paru opportun 
d’ entreprendre le present travail, car la plural! te des 
traductions est en elle-meme la preuve qu'aucune d'entre elles 
nc saurait etre considerec commc ay ant cpuisc definitivement 
la question. El celle quo nous proposons ici n'echappcra pas a 
la regie. 

En effet, la parole d ? Allah est inepuisable et chercher a 
mieux la comprendre exige une quete permanente. Le Coran 
lui-meme n’affirme-i-il pas : «MSme si tous les arbres sur 
terre etaient des eentoires, me me si toute Veau d'une mer 
elait grossie de sept autres pour servir d 3 encre of in de 
transcrire les paroles d’Allah, celles-ci ne seraient point 
epuisees ?!» L’immensilc et la richesse de la revelation 
coranique sont un defi permanent a i'entendement hurnain. 

La langue du Coran vehicule, en effet, un message eternef 
immuable, comme 1’atteste le verset 9 de la sour ate 15 qui dit: 
«C 3 est Nous qui avons descendu le Uvre du Rappel\ et c'est 
Nous qui assurons sa preservation». Cesl en cela precisement 
que reside le fameux "i jaz", immitabilite de ce texte sacre, 
dont la langue n’est pas sujette aux memes fluctuations que les 
autres langues qui sont soumises a une evolution constante, 
L’on sail que nombre de langues disparaissent ou subissent des 
mutations prof on des au bout de quelques siecles, alors que 
cello du Coran est demeurec telle quelle depuis les origines. 
Des lors, la tache qui consiste a tenter de rendre ce message 
eternel dans des langues en constante evolution devient une 
exigence permanente. 

Dans le cas du present ouvrage, les principales difficultes 
tiennent a la nature meme tie tout travail de traduction. Dans 







ce travail, le resultat final est le fruit de la comprehension, 
done de V interpretation par !e traducteur du texte quhl a a 
rendre dans une autre langue, langue qui elle-tneme comporte 
des mots dont le sens pent varier selon le contexte dans lequel 
ils sont utilises, A cette difficulte, s*en ajoutent bien d’autres 
encore, surloul quand la langue a traduirc et eelle dans laquelle 
se fait la traduction appartiennent a des civilisations 
differentes com me e'est le cas, en V occurrence, de Larabe et 
du fran^ais. 

Le probleme est encore complique par des questions de 
semantique prop res au texte coranique. 

Les exegetes distinguent ainsi quatre niveaux d'intelligibility 
de ce texte, par ordre de difficulte croissante, a savoir: 

- le «na§§ muhkam»: qui conceme les versets dont le sens 
est clair et univoque, L’ illustration parfaite en est le verset 196 
de la so urate 2, qui stipule que «... celui qui se irouve en 
periods de desacralisation entre la Oumra et le Hajj (le 
pelerinage red ait et le pelerinage comp let) fera les off ramies 
en son poavoir* Celui qui n'en a pas doit je finer trois jours 
durant le pelerinage et sept d son retour; dix jours en tout ...» 
Ce verset ne soutfre d’aucune ambigui'te; 

- le «zahir» : e'est quand Tenonce d’un verset dont le sens, 
de prime abord apparemmeof clair, pent admettre une autre 
signification fondee sur des indices tires de donnees en dehors 
du texte; 

- le «mujmal»: il s’a git de versets dont l’enonee ad met des 
interpretations differentes. La divergence de ces interpretations 
pent etre le resultat d'une polvsemie de certains termes - ce 
qu’on appellc le «muslarak» - comme, par exemplc. les «quru» 
dans le verset 228 de la sour ate 2. Elle peut aussi provenir 
d'une amb ignite semantique, comme e’est le cas en ce qui 
concemc le verset 52 de la so urate 12 dans lequel on ne salt 
qui, de Joseph ou de la femme du dignitaire, tous les deux 
cites dans le verset: precedent, dit: «Je Favoue pour qu’il 
sache que je ne Vaipas trahi en son absence»; 







- le «mutasabih»: Ce sont des Icrmcs doni Scul Allah 
detient la signification, et pour lesquels toule tentative dc 
traduction est vaine. Les cxcmplcs les plus significalifs a cc 
sujet soul les enigmaliques let ties placdes au debut dc 
ccrtaines sourates comma: ( 4/ if.Lam. Mint, Ahf.Lmn.Ra., Qaj, 
Sad , Nun...). II va sans dire quo nous les avons corner vees 
idles quclles dans le textc traduit. 

A ces difficulties semantiques, s*en ajoutent d’autres, 
d’ordre syntax! que, propres au style coranique ; signalons en 
particular une figure de rhetorique arabe appelee ,M iltifat M ou 
F auteur, dans la me me proposition, modifie la forme 
gramma tic ale du disc ours, soit en changeant la personne du 
sujet, soil en passant du singulier au pluriel. Rendre ce genre 
de tournure en respectant la construction forme lie du texte a 
const itue pour nous un ex ere ice bien difficile, Les versets 57 
de la sour ate 2, 188 de la sour ate 3 et 72 de la sourate 16 
fournissent des examples de cette clause de style qui peut 
desorienter le lecteur non avert!. 

Compte tenu de Y ensemble des difficultes ainsi cxposecs, 
nous voudrions preeiser la melhode que nous avons adopt cc 
pour conduire ce travail. 

L’ ideal cut etc sans doutc dc presenter une oeuvre lillcrairc 
qui s'appuie sur la richesse des travaux deja accomplis sur 
r ensemble du texte coranique, ou une oeuvre plus scientifique 
qui expose I s ensemble du travail d'exegese. Nous n’avons 
voulu entreprendre ni Tune ni V autre de ces tichcs dont nous 
savons la complexity 

Notre ambition etait plus limitee. Nous avons voulu 
presenter un texte aussi clair que possible, qui soit done 
accessible au plus grand nombre, mais qui soil aussi le plus 
proche possible de ce qui, dans fexegese, fait autorite. 

Ainsi. nous sommes-nous cfforccs, dans la conduite de ce 
travail: 

- de nous appuyer, en cas d'interpretations multiples d’un 







element du texte, sur E autorite dcs exegetes les plus credibles. 
En cas d’ interpretations equivalentes* nous sign a Ions en has de 
page eelle qui n’a pas eu notre preterence; 

- de prendre, dans eetle edition, eonime base la lecture de 
'Asim. Rapportee par Hafs. A ce sujeb il convient de rappeler 
que !e Createur a perm is que le Coran so it recite de sept 
manieres, Cette facilite, alteslee par un Hadilh authentique du 
Prophete, permet aux differents groupes d’arabes cT utilises 
chacun, leur propre mode de prononciation. Cette diversity 
dans la fa^on de lire le Coran a etc mmutieusement etudiec par 
les specialistes. Ceux-ci onl ele unanimes a admeltre 
P existence d ? une dizaine de variantes, mais avec des 
differences mineures, Deux de ces variantes sont aujourd'hui 
en vigueur. Ce sont la lecture de Asim, rapportee par Hafs 
que nous avons done adoptee dans cette traduciton - et eelle 
de Nafi c rapportee par Warsh que nous mentionnons en bas de 
page chaque fois qu’ellc comporte unc difference de sens avec 
la forme de lecture que nous avons retenue celies que nous 
avons adoptees; 

- de preciser les circonstances de la revelation quand 
celles-ci apporient un eclairage particular sur le sens ou la 
porlee du texle; 

- d’indiquer les versets comportant des normes qui ont etc 
abrogees par des versets ulterieurs. Certaines dispositions - 
rarcs au demeurant - du texte eoranique ont etc annul ces on 
modifiees par d’autres. C’esl ce que les savants designenl sous 
le terme abrogation", par reference au verset 106 de la 
sourate 2 (La Vac he). Ce verset precise: «Lorsque Nous 
ahrogeons un verset ou que Nous le faisons oublier, Nous lui 
substituons d’autres, encore meilleurs ou semhlables car 
Allah est Omnipotent» Ces mesures visent sou vent a 
assouplir une contrainte ou a alleger les rigueurs de 
dispositions etablies anterieurement. L'excmple le plus 
significatif a cet egard est le verset 284 de la sourate 2 qui dit: 
«>>.Que vous devoiliez vos pensees ou que vous les 
dissimuliez, Allah vous en demandera le compte...» 







Ce verset avail suscite une grande angoisse chez les 
eompagnons du Prophete el Allah, prenant en pifie Ses 
serviteurs, revel a, dans le verset 286 de la meme sourate, ce 
qui suit: «Allah ne charge nulle a me au-dessus de sa 
capacite; pour elle ce qu 'elle a acquis et contre elle ce qu 'elle 
a cammis.» 

Precisons entln qu’au debut de chaque sou rate une breve 
introduction en donne le theme general et indique le nombre 
de versets qirelle comporte selon la numeration koufienne. 

II y est precise egalement Pepoque de la revelation de la 
sourate qui pent se situer soil avant, soit apres Thegire, C'est 
Phegire qui marque, en effet, ia distinction entre la partie 
mecquoise du Coran - qui traitc surtout des fondements de la 
foi — et la partie mcdinoisc qui sc rapporte essenliellemcnt aux 
aspects normatlfs de la pratique religieuse, aux questions 
soeiales et a eelles coneemant la vie de la eommunaute 
islamique, 

:f: -J: % -Jf. 

Au terme du travail accompli, nous dirons simplement que 
nous avons fait de notre mieux. Puisse Allah agreer les 
resultats de nos efforts et pardonner nos omissions et nos 
erreurs! 

*** * * * * * 

Si le lecteur de la presente traduction, qui s’adresse aux 
musulmans aussi bien qu'aux non musulmans, arrive a 
apprehender - un iant soit pen - la riehesse du message 
coranique, a dccouvrir les signes et les fondcmcnts dc la Vcritc 
qu’il reccle, el a comprendre la eonduile qu’il present pour 
atteindre au Salut et a la Felieite, Pobjectif que nous nous 
sommes fixe aura etc largement atteint. 







L Al-Fatiha Partie I 
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1. Al-FATIHA (Ouverture) 


ife® 

'■ 1 X i r -V.^A ■ 


Prehegirienne, reveiee apres la so urate de fi Celui qui se couvre 
Elle cample 7 versets. Son litre s’explique par sa position dans le 
Coran (prologue, introduction), fl s’agit dune profession de foi et 
d f une invocation d f Allah. 


1* Au nom d J Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


o, 




2. Louange a Allah, MaTtre des 
mondes, 

3* le Clement, le Misericordieux, 
4, MaTtre du Jour du Jugement 




5* C’cst a Toi que nous rendons 
le culte et e’est de Toi que nous 
implorons V assistance. 




6. Guide-nous sur le droit 
chemin, 




7, le chemin de ceux que Tu as 
combles dc Tes bienfaits, non de 
ceux qui ont encouru la Col ere 
[divine] ni de ceux qui se sont 
eg ares. 


















2 . Al-Baqarah 


Partie 1 


2 




T SyLh 



Premiere sourate posthegirienne; revelee apres la sourate des 
ft Fraudeur$*\ Elle compte 286 versets. Son litre est tire du verset 67. 


Outre des passages tray ant le parallele entre mecreants et 
croyants et annongant le sort reserve aux uns et aux autres; la 
sourate relate, en differents endroits, des recits historiques: creation 
d f Adam; bienfails octroy es aux enfants d f Israel et ingratitude de 
ceux-ci; vac he a immoler; construction de la Ka c ba par Abraham; 
combat de David et Goliath . 


Par ailleurs, cette sourate instaure certaines prescriptions, 
le gife rant sur: la nouvelle " quibla", la prohibition de certains 
aliments, la lot du talion pour le meurtre, le jeune du Ramadan, le 
divorce, Vallaitement, le veuvage, Vusure et les modalites 
d’endettemenL 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Alii'. Lam. MTm. (1) 

2. Void le Livre, nul doute a 
son propos, guide des hommes 
pieux, 

3. qui eroient au «Ghaib» (2) , 
qui accomplissent la priere rituelle, 
qui font des dons charitables sur 
les biens que Nous Jeur avons 
fournis, 

4* qui eroient en ce qui fa etc 
revelc\ a toi comma cn ce qui Ta 




Oi' 

\ dJlJi 


0 jj '^5 


^ l-r ^ ^ ^ 


(1) Ccs Icttrcs placecs devant quel que s scurates font par tie de la «mutasabih» 
dont Allah Seul detienl la signification exacle. Mais dies prouvent le 
prineipe du caractere inimitable du Coran, car V impact de ces lettres 
impressionne meme eeux qui ne les compreimeni pas. 

(2) "Ghaiib" est tout ce que Allah Seul connait et se rapporte en general a 
Favenir et a la vie future. 














2. Al-Baqarah 


Par tic I 
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\ r' 


T ayU' 


ete avant toi ? et qui ont la ferme 
conviction de la vie de FAu-deta. 



5, Ceux-Ia sont sur la voie 
droite de leur Seigneur; ils seront 
lcs bicnheureux. 

6. Quant aux infideles, il leur 
sera egal quc tu les avertisses ou 
non, ils ne croiront pas* 

7* Allah a scelle leurs coeurs et 
leur ouie, un voile leur couvre la 
vue; un tourment terrible les attend. 

8. Parmi les honnmes, certains 
disent: «Nous croyons en Allah et 
au Jour Dernier)), alors qtFils ne 
sont pas croyants* 

9. Ils ten tent de tricher avec 
Allah et de tromper les tldeles, 
mais sans s’en rendre compte, ils 
ne trompent que leurs propres 
personnes, (l} 

10* Un mal ronge leurs eocurs, 
et Allah le fait croTtre; ils subiront 
un douloureux tourment en raison 
de leur mcnsonge. 1 (2) 

IL Lorsqu'on leur dit: «Me 
semez pas le dcsordre sur terre», 
ils retorquent; «Nous magissons 
que pour le bien.» 

12* En fait, ils ne font que 



juIW Ai 




iji'iwSi' 1 CA) 



Li©* di' ©A j 




(1) Chez Warsh: «...ils ne chercbcnt a tromper que leurs propres 
personnel .<» 

(2) Chez Warsh : «en raison de leur mauvaise foi». 








2. Al-Baqarah 
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Y iytJ' 


semer le desordre, mais ils n*en 
sont pas conscients. 

13* Lorsqu’on leur dit «Croyez 
comine les autres croient», ils 
disent: «Croirons-nous a la maniere 
des insens6s?» En verite, ils sont 
eux-memes les insenses, sans le 
savoir. 

14* Lorsqu’ils rencontrenl les 
fiddles, ils affirment etre croyants. 
Une fois seuls avee leurs 
compagnons sataniques, ils leur 
disent: «Nous sommes assurement 
avec vous, seulement nous nous 
moquons [des autres].» 

15* Allah meprise leurs jeux et 
les laisse errer dans leur 
egarement. 

16* Ce sont ceux-la qui ont 
troque le droit chernin centre 
Ferrance* Leur negoce est une pure 
pertc et ils sont mal guides, 

17* Leur cas resscmble au cas 
de celui qui s’avise d’allumer un 
feuet des que celui-ei eelaire ceux 
qui Fentourent, Allah emporte la 
lumiere et les plonge dans une 
obscurite qui les empeche de voir, 

18* Sourds, muets et aveugles, 
il leur est impossible de se repentir, 

19* Ou encore au cas de ceux 
qui, sous ie del d'une tornade ou 
se rnelent eclairs, tonnerre et 


(J 1 Gtf * > 4 ! J-J \ ^ \j 

'■ * l+Ld'' o* uSA^y 1 y 


i \j 'y> Is \\ jiJ \ jU" 


iS xy 4 \ 1 

iy l^=> Uj j lA 
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dji'l \ Jkyr* L O 
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2. Al-Baqarah 
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tenebres, se bouchent les oreilles 
de peur de mourir foudroyes. Allah 
cerne les mecreants de partout, 

20, Pen s’en faot que Feclair 
n’emporte leur vuc, Chaque fois 
qu’il illumine devant eux : ils 
avancent, Des que Fobscurite se 
repand, ils s * arretenl. Or si Allah le 
voulait, II les priverait d’oui'e et de 
vue ear, en verite, Allah est 
Omnipotent, 

21, Ohommes! Adorez votre 
Seigneur qui vous a crees, vous et 
ceux qui vous out precedes! Ainsi 
serez-vous picux. 

22, Cest Lui qui, pour vous, a 
fait de la terre one demeure et du 
ciel un edifice au dessus de vous; 
qui a fait descendre du ciel une eau 
avec laquelle II a fait pousser 
toutes sortes de fruits pour votre 
nourriture. N’associez done pas a 
Allah de faux dieux, alors que 
vous eles bien informes. 

23, Et si vous avez un doute au 
sujet de cc quo Nous avons revelc 
a Notre Servitcur, apportez done 
une sourate de meme nature et 
invite z les temoins fque vous 
invoquez] en dehors d'Allah, si 
vous pensez detenir la verite! 

24, Si vous ne reussissez pas - 
et vous ne reussirez jamais — alors 
redoutez un Feu dont les pierres et 
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la chair des ho mines sont le 
combustible el qui est destine a 
recevoir les mccreanls. 

25. Annonce la bonne nouvelle 
a ceux qui croient en Allah et qui 
accomplissent de bonnes oeuvres. 
Ils beneficieronl des jardins du 
Paradis ou coulent des ruisseaux; 
chaque fois qu’ils en recevront des 
fruits, ils diront: «Ceci est le merne 
que ce que nous avions re^u 
auparavanl,» car les fruits qui leur 
seront apportes seront identiques. 
La, ils vivront avec des epouses 
purifiees, dans on bonheur etemel. 

26* En verite, Allah ne dedaigne 
pas citer en parabole quel que 
exemple que ce soit [celuij d'un 
moustique ou de toute autre espece 
d’ordre superieur. Les fideles y 
reconnaissent la verite revelee par 
leur Seigneur. Quant aux mecreants, 
ils s'interrogent: «Qu’a voulu 
signifier Allah par une telle 
parabole?» Par eela, II egare 
beaucoup fde gensl et dirige dans la 
bonne voie beaucoup [d’autres]. 
Mais ne seront egares, en fait, que 
les pervers, 

27. Ceux qui rompent leur 
pacte avec Allah, apres Lavoir 
scelle, qui coupcnt les liens etablis 
sur Son ordre, et qui sement le 
desordre sur ter re; ceux-la sont les 
vrais perdants. 
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28. Comment ponvez-vous ne 
pas croire en Allah alors que vous 
eticz inanimes, et 11 vous a donne 
vie? II vous fera mourir, puis vous 
ressuscitera et c’est a Lui que vous 
sercz ramenes. 

29. C’est Lui qui a cree en 
votre faveur tout ce qui est sur 
terrc et qui, la-haul, a precede a la 
formation de sept eieux. II est 
Omniscient. 

30. [Rappelle-toi], lorsque ton 
Seigneur dit aux anges: <Je vais 
installer un represent ant sur terre.» 
Les anges repondirent: «Y meltras- 
Tu qui semera le desordre et 
versera le sang [des innocents], 
alors que nous celebrons Ta 
louange et glorifions Ton Nom?» 
Allah dit: «I1 y a ce que vous 
ignorez ct que Moi Seul connais.» 

31. II instruisit Adam des noms 
de toutes les choses, quTl exposa 
ensuite devant les anges en leur 
disanl: «Nommez-les Moi, si vous 
pensez avoir raison.» 

32. Les anges dirent: «Gloire a 
Toil Nous ne savons que ce que Tu 
nous as appris, c’est Toi 
TOmniscient et le Sage<» 

33. Allah dit a Adam: «Informe- 
les des noms de toutes ces choses.» 
Lorsque Adam informa les anges 
de ces noms, Allah dit aux anges: 
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«Ne vous ai-Je pas dit que Je 
connais le myslere des creux el de 
la terre el que Je connais lout ce 
que vous devoilez et ce que vous 
dissimulez?» 

34. [Rappelle-toi] lorsque ton 
Seigneur dit aux anges de se 
prosterner dcvant Adam. Tous le 
firent, excepte Iblis qui, par 
orgueil, rel'usa et choisit le camp 
des mecreants. 
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35. Nous dimes: «0 Adam! 
Residez, toi et ton epouse, dans les 
jardins du Paradis et nourrissez- 
vous en paix de ses delices la ou 
vous voudrez, mais n’approchez 
pas eet Arbre s pour ne pas etre des 
transgresseurs.» 

36. Tls furent devies par Satan 
qui les delogea de la oil lls etaient. 
Nous dimes alors: «Deseendez de 
la! Vous serez ennemis les uns des 
autres. Vous avez sur terre un lieu 
de sejour et de jouissanee pour un 
l emp s de l erm i ne.» 

37. Adam re$ut des propos, 
inspires par son Seigneur, qui lui 
pardonna. Son Seigneur est, en 
verite, le Pardonneur et le 
Miserieordieux. 
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38. Nous dimes [alors]: 
«Descendez tous de la!» Quand 
vous recevrez Mes directives, ceux 
d’entre vous qui les suivront 


La L3 








2. Al-Baqarah 


Fartie 1 


9 






n’eprouveront ni crainte ni 
affliction. 

39, Quant aux mecreants qui 
renient Mes signes reveles, ils 
seront les hates du Feu ou ils 
demeureront eternellement. 

40, 6 Enfants d'Israel! Rappelez- 
vous les hienfaits que Je vous ai 
accordes! Respectcz Mon Alliance 
et Je respecterai la voire. Ne 
craignez que Moi Seul! 

41, Ayez foi en Ma revelation, 
qui confirme ce que vous 
detenez [deja]! Ne soyez pas les 
premiers a la renier! Nc vendez pas 
Mes signes reveles a vil prix. 
Redoutez-Moi, Seul! 

42, Evitez d’habiller le vrai par 
le faux et de cacher la verite, alors 
que vous eles bien inlbrmes! 

43, Accomplissez la priere 
riluelle, acquittez I’aumone legale 
et inclinez-vous avec ceux qui 
s'inclinent [dans V accompli ssement 
de la priere]! 

44, Ordonneriez-vous aux gens 
de fairc le bien tout cn oubliant 
vous-memes de le faire, alors que 
vous recitez le Livre? Etes-vous 
done depourvus de raison? 

45, Cherehez secours dans la 
perseverance et la priere! Celle-ci 
est certes fort penihle, sauf pour 
les pieux 
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46. qui ont La certitude qu 5 ils 
vont rencontrer leur Seigneur et 
qu'a Lui se fera leur re tour. 

47. O Enfants d’Israel! Rappelez- 
vous les bienfaits dont Je vous ai 
combles, Je vous ai favorises par 
rapport a tout le monde. 

48. Redoutez le jour oil aucune 
personae ne pourra repondre pour 
une autre, ou aucune intercession 
ne sera acceptee ni aucun rachal 
admis et [ou les impies] n’auront 
aucun secours! 
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49. [Rappelez-vous aussi que] 
Je vous ai delivres du joug de 
Pharaon et des siens, qui vous 
soumettaient aux pires supplices, 
egorgeant vos fils tout en 
epargnanl vos filles. C’etail la, de 
la part de votre Seigneur, une 
epreuve terrible. 

50. [Rappelez-vous] lorsque 
Nous avons fendu les eaux de la 
mer pour vous frayer un passage 
sur et que Nous avons, sous vos 
yeux, englouti Pharaon et les siens, 

51* fRappelez-vous] lorsque 
Nous avons donne a Moise un 
delai de quarante nulls et que, en 
son absence, vous avez eu le tort 
d’adorer le Veau d’or. 

52. Nous vous avons ensuite 
par donne [vos forfaits] afin que 
vous soyez reconnaissants. 
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53, [Rappelez-vousJ lorsque 
Nous avons revele a MoTse le 
Livre et la Loi, afin que vous soyez 
guides vers le salut, 

54, [Rappelez-vous] aussi 
lorsque Moise dit a son peuple: 
«0 mon peuple ! Vous avez ete 
coupables envers vous-memes en 
adorant lc Veau d*or, Repentez- 
vous done a votre Crcateur en 
tuanl vous-memes les coupables 
parmi vous' h . Cela sera apprecie 
par voire Crdateur qui vous a 
accorde Son pardon, II est le 
Pardonneur, le Misericordieux>> 

55, Vous diles alors a Moise: 
«Nous ne te cro irons jamais, tant 
que nous n’aurons pas vu Allah de 
fa^on manifested Aussitot, la 
foudre s’abattit sur vous. Vous en 
etiez temoins. 

56, Nous vous avons ensuite 
ressuscites afin que vous soyez 
reconnais sants. 

57, Puis, Nous vous avons aussi 
proteges par l’ombrage des nuees 
et avons fait descendre pour vous 
la Manne celeste et les C ailles, [en 
vous disanl;] «Mangez des meilleurs 
mets que Nous vous offrons.» En 
fait, ils ne Nous ont pas lese; [car, 
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en desobeissantj ils ne se sent fait 
tort qu’a eux-mSmes. 

58* 1 Rappelez-vous] lorsque 
Nous vous dimes: «Entrez dans 
celte cite et consommez-en les 
delices part out ou il vous plaira! 
Mats ne franchissez sa porte qiden 
vous prostemant et en pronon^ant 
la priere de remission. Ainsi 
pardonnerons-nous vos peches et 
Nous accorderons un supplement 
de recompense aux meilleurs 
d’entre vous.» (1J 

59. Lcs injustes parmi eux out 
substitue aux formules de priere 
qui leur out ete dites des propos 
autres. Nous avons alors inflige 
aux injustes un chatiment descendu 
du ciel, en raison de leur conduite 
perverse, 

60. [Rappelez-vous] lorsque 
Moise demanda de Teau a boire 
pour son peuple ; Nous lui dimes: 
«Frappe le rocher avec ton baton!» 
Aussitot, douze sources d'eau 
jaillirent, et chaque tribu sut la ou 
elle devait s’abreuver. Mangez done 
et buvez de ce que Allah vous a 
accorde! Evitez dc repandre la 
discorde sur terre! 

61. [Rappelez-vous] lorsque 
vous dites a Moise: «Nous ne 
pouvons supporter de consommer 
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[toujours] une me me nourriture. 
Prie done ton Seigneur pour quTl 
nous sorte des produits de la terre: 
des legumes, des concombres, de 
Pail, des lentllles, des oignons.» 
Morse dit: «Prefereriez-vous les 
biens d ? ici-bas a ceux, bien 
meilleurs (de la vie de PAu-dela)? 
Dcsccndez dans une cite (l) et vous 
aurez ce que vous reclamez.» (II 
s’ensuivit) qu’ils furent frappes du 
sceau de V humiliation et de la 
pauvrete et encoururent la colere 
d J Allah pour avoir renie Ses 
signes et s’etre perm is d’at tenter 
injustement a la vie des Prophetes. 
Telle fut [la consequence] de 
leur desobeissance et de leur 
transgression. 

62, En verite, tons ceux qui 
croient en Allah et au Jour Dernier 
et qui font le bien, quTls aient etc 
auparavant croyants, juifs, chret iens 
ou sabeens, ne connaitront ni 
inquietude ni chagrin. 

63. [Rappelez-vous] lorsque 
Nous agreames votre pacte, et que 
Nous dressames le Mont At-Tur 
au-dessus de vous en disant: 
«Tenez fermement ce que Nous 
vous avons oclroye et suivez son 
contenu afin que vous soyez des 
gens pieux.» 
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(1) Nous rendons ainsi le mot qui pout designer TEgypte ou «une 

eil6» coxrnne le eorrobore le verset 161 de la sourate 7. 
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64* Puis vous vous etes retractes 
el, n'eut etc la bonle d J Allah el Sa 
miserieorde, vous auriez ete du 
nombre des perdants. 

65* Vous avez ete informes du 
sort de ceux d'entre vous, qui out 
Iransgresse Y observance du Sabbat 
et a qui Nous avons dit: «Soyez 
des singes abjecls!» 

66* Nous avons fait de leur eas un 
exemple pour leurs eontemporains 
et pour la posterite et une 
exhortation pour les hommes pieux. 

67* 1 Rappelez-vous] lorsque 
Morse annonya a son peuple: 
«Allah vous ordonne de sacrifier 
une vaehe». Ils repondirent: «Te 
moquerais-tu de nous?» Morse dit; 
«Allah me preserve d'etre du 
nombre des ignorants!» 

68* Ils dirent: «Prie ton Seigneur 
pour qu’Il nous indique comment 
esl cette vaehc!» Morse repondit: 
«I1 dit qu’il s’agit d une vache qui 
n’est ni trop vieille ni trop jeune, 
d'un age moyen. Executez done 
Tordre qui vous a ete donne!» 

69* «Prie ton Seigneur de nous 
preeiser sa couleur» dirent-ils* 
«C v est une vache d'un jaune 
eclatant, plaisante a voir» 
repondit-il* 

70* «Prie ton Seigneur: qu’ll 
nous precise comment elle est, car 


A' 1 


jrvj 

; o iSiy J L3 j sj 

y _ >_y' J'li 

© dj_y3 













2. Al-Baqarah 


Par tie 1 


15 




T ayJi 


les vaches se ressemblent a s’y 
mcprendre, [Ainsi] serons-nous, s'il 
plait a Allah, bien guides.» 

71* Moise repondit: «Allah dit: 
Ce iVcst pas une betc de somme 
destinee a Labourer la terre ou a 
lirer les eaux d f irrigation, Elle cst 
d'une couleur unie, sans lache.» 
«A present, tu nous as bien donne 
F indication exacte» admirent-ils. 
Tls la sacrifierent apres un bon 
moment d* hesitation. 

72* [Rappelcz-vous] lorsquc vous 
commites un meurtre qui suscita 
une discorde enlre vous. Allah, 
ce pend ant, revela ce que vous 
aviez dissimule. 

73* Nous avons alors dit: 
«Frappez La victime avee une 
partie de la vache.» Ainsi Allah 
ressuscite-t-Il les morts et vous 
fait-Il voir Ses signes afin que vous 
raisonniez. 

74* Vos occurs se sent par la 
suite endurcis. Ils sont devenus 
comme des rocs ou rneme plus 
durs car, parmi les rocs, il en est 
d'ou jaillissent des ruisscaux, 
d* autre s qui se fendent pour laisser 
couler beau, et d'autres encore qui 
s’affaissent par crainte d 1 Allah. 
Allah n'est pas inattentif a ce que 
vous faites, 

75* Esperez-vons qu’ils (les 
juifs) embrassent votre foi alors 
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que certains d’entre eux se sont 
permis, apres avoir entendu et 
compris les paroles Allah, de les 
fausser dc fagon deliheree? 

76, Quand ils rcncontrent les 
fideles, ils discni: «Nous croyons» 
mais des qu’ils se retrouvent seuls 
entre eux, ils se disent: 
«Entretiendriez-vous ces gens de 
ce donl Allah vous a instruils pour 
qu’ils Tulilisent comme argument 
centre vous, aupres de votre 
Seigneur? Etes-vous done depourvus 
de raison?» 

77, Ne savent-ils pas qu 1 Allah 
sait tout cc qudls dissimulent et 
tout cc qudls devoilent ? 

78, [D’ailleurs,] certains d'entre 
eux sont illettres 0) . Leur 
connaissancc dcs Ecriturcs most 
que souhaits et conjectures. 

79, Malheur a ccux qui, pour un 
vil prix, cerivcnt de lours propres 
mains un livre et affirment: «Ceci 
emane d’Allah» alors qu’il 
n'emane point d'Allah ! Malheur a 
eux pour cc que lours mains ont 
eerit et malheur a eux pour le prix 
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(I) II s*agil ici du Lenne "Unimyun 1 ' qui a etc trad ml de manieres differentes. 
Certains Font rendu par "analphabetes' 1 , ce que nous estimons inexact; 
dautres le trad ui sent par 11 les gentlls' 1 , e’est-a-dire les communautes non 
juives. Mais genera lement les "Ummyun" designe les communautes 
auxquelles aucunc Ecriturc travail etc rcvclee avant le Propbete 
Muhammed, lurmeme ’’Ummi”. (cf. s. 7, v. 157 et 158). 
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qu'ils en ont re^u! 

80* Ik ont dit: «Notre passage 
en Enfer ne sera que de quelques 
jours r » Dis: «Avez~vous pour cola 
une promesse d’Allah, Allah tient 
toujours Ses promesses? Ne 
pretez-vous pas plutot a Allah des 
propos donl vous ne savez rien?» 

81* En fail, quiconque commet 
des forfaits el sc trouvc cerne par 
ses peches, voila [bien le cas de] 
ceux qui seront les hotes de 
rEnfer; ils y vivront etemellement. 

82* Quant aux croyants qui 
accomplissent les bonnes oeuvres, 
ils seront dans le Paradis ou ils 
demeureront etemellement. 

83* 1 Rappelez-vous] lorsque 
Nous resumes votre engagement, 
vous, Enfants d 1 Israel* de n 1 adorer 
qu’ Allah, de prodiguer des bienfaits 
envers leur pere el leur mere, leurs 
proches, les orphelins, les 
ncccssiteux, de dire de bonnes 
paroles aux gens, d'accomplir la 
priere rituelle et de s'aequitter de 
Faumone legale. Mais, a Fexception 
de quelques uns, vous vous etes 
retractes en faisant volte face* 

84* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous agreames votre engagement 
de ne pas verser votre sang et de ne 
pas vous expulser les uns les autres 
de vos habitations; de votre propre 
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aveu vous y avez souscrit, et vous 
avez temoigne, 

85. Mais voila que vous vous 
entre-tuez ct quc vous expulsez 
certains parmi vous de leurs foyers, 
vous liguant conlre eux par 
transgression coupable. Quand vous 
les recevez en prisonniers de guerre, 
vous les ranfonnez alors que leur 
expulsion est prohibee. Croyez- 
vous en une partie des Ecritures tout 
en reniant V autre? Quelle retribution 
serait alors reservee a eeux d’entre 
vous qui se comp orient ainsi, si non 
Lavilissement dans la vie ddci-bas 
et ie tourment le plus atroce le Jour 
de la Resurrection? Allah riest pas 
inattentif a ce que vous faites (1) . 

86. Voila ceux qui ont troque 
TAu-dela contre la vie d’ici-bas. 
Leur tourment ne sera point allege 
ct ils ne seront gucre secourus, 

87. Nous avons donne le Livre 
a Moise et apres lui. Nous avons 
envoye d’autres Messagers. A 
Jesus, fils de Marie, Nous avons 
donne les Preuvcs et V avons 
soutenu par le Saint-Esprit Or, 
chaque fois qu’un Messager vous 
apporte une revelation contraire a 
vos penchants, vous vous enflez 
d'orgueil et soit vous reniez son 
message soit vous le tuez. 
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(1) Che/ Warsh: a cc qu its font». 
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88* Tls disent; «Nos occurs sent 
voiles» (L \ mais e’est plutot parce 
qu'Allah les a maudits en raison de 
leur heresie. Bien faible est leur foi! 

89* Lorsqu’ils regurent un livre 
revele par leur Seigneur confirmant 
ce qu’ils avaienl deja re^u, alors 
qu’ils se prevalaicnt auparavant de 
Pannonccr aux mecreants, quand 
ils re^urent done ee qu’ils 
connaissaient, ils le renierent 
Maudits soient les mecreants! 

90* A quel vil prix n’ont-iis pas 
vendu leurs ames! Ils ne croient 
pas en effet ace qu 1 * * Allah a revele et 
s'entetent a refuser de reconnaitre 
qu 7 Allah aecorde Sa grace a qui II 
veut parmi Ses serviteurs, Ils ont 
ainsi encouru colere sur colere* Un 
chatiment humiliant attend les 
mecreants, 

91, Quand on leur dit: «Croyez 
a ce qu’ Allah a revele», ils disent: 
«Nous croyons a ce qui nous a ete 
reveler el ils renient [le message] 
venu apres, alors que c’esl la verite 
confirmant ce qu’ils avaient deja 
re?u. Dis-leur: «Pourquoi avez- 
vous done tue auparavant les 
Prophetes d’Allah, si vous etiez 
croyants?» 
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(I) Certains ex£g£tes prennent le irtoL "gulf 11 dans le sens de remplis jde 

science], Les mecreants pretendent done ne pas avoir besoin de connaifre 

le message do Muhammcd. 
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92 , Moise vous a apporte les 
Preuves mais, apres son depart, 
vous avez injustement pris le Veau 
[comme idole]. 

93, [Rappelez-vous] lorsque 
Nous avons agree votrc Alliance et 
eleve au-dessus de vous le Mont 
At-Tur en vous disant: «Tenez 
lermemeni ce que Nous vous 
avons donne et ecoutez!» Ils 
direct: «Nous avons ecoute et 
dcsobei», Par impietc. lours coeurs 
se sont fortement attaches a 
r adoration du Veau. Dis-leur: 
«Quels mauvais ordres vous donne 
votre foi, si vous etes croyants!» 

94, Dis-leur: «Si la derniere 
Demcure vous est reservce aupres 
d 7 Allah, a Pexclusion des autres, 
souhaitez done la mort, si vous 
etes sinceres!» 
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95* Mais ils ne la souhaiteront 
jamais sachant ce que leurs mains 
ont commis; Allah connail bien les 
injustes, 

96, Certes, tu trouveras que les 
juifs sont les plus attaches a la vie 
dhei-bas, plus que les polytheistes. 
Chacun d’entre eux aimerait vivre 
mille ans. Mais la longevite ne 
saurait les sauver du chatiment. 
Allah voit bien tout ce qu’ils font. 

97, Dis: «Quiconque est ennemi 
de [FAnge] Gabriel [doit savoir 
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que] celui-ci, avec la permission 
cTAllah, a revele a ton cceur ce 
Coran qui confirme les messages 
anterieurs et qui servira de guide et 
d'hcureuse nouvelle aux croyants. 

98* Quc tout ennemi d’Allah, 
de Ses anges, de Ses Messagers, de 
Gabriel et Michael, sache qu'Allah 
est rennemi des infideles*» 

99* Nous Cavons revele dcs 
versets explicites qui ne seront 
rentes que par les pervers. 

100* Faut-il qu’a chaque fois 
qu’ils concluent un pacte, une partie 
d’entre eux le den once? C’est que 
la plupart d’entre eux ne croient pas, 

101* Lorsqu’un Envoye d* Allah 
est venu leur confirmer le message 
qu'ils avaient re^u, une partie de 
ceux qui ont re£U le Livre ont 
totalement rejete la revelation du 
Livre d f Allah, corame shls n ? en 
avaient jamais ete informes. 

102 * Tls ont suivi ce que les 
demons ont diffuse dans le royaume 
dc Salomon* Or Salomon o'etait pas 
meereant; ce sont les demons qui 
n ? avaient pas de foi. IIs enseignaient 
la magic aux gens en plus de ce qui 
a ete revele aux deux anges Harfit 
et Marut a Babel. Mais ces deux 
anges mapprenaient rien a personne 
sans lui dire: «Nous ne sommes 
qu’une lenialion. Ne sois done pas 
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mecreant!» [Les apprentis s orders] 
apprenaient aupres d'eux ee qui 
leur permettait de separer Fhomme 
de sa femme, Mais ils ne run sent a 
pcrsonne sans la voIonic d 7 Allah. 
Ils apprennent ce qui leur unit et n’a 
point d’utilite pour eux, sachant 
que cclui qui Facqmert dans cettc 
vie a’aura point de saint dans FAu- 
dela. A quel mauvais prix ils ont 
vendu leurs ames, s'ils savaicnt! 

103* Cortes, s'ils avaient etc 
croyants et pieux, la recompense 
aupres d 3 Allah aurait ete meilleure 
pour eux, s'ils savaicnt, 

104* O croyants! Ne dites pas 
[au Prophete] M Ra 1 ina 1,(I) mais 
dites: "N'dliuma’'. Ecoutez-le bien, 
Les mecreants sont voues a un 
eh aliment douloureux. 

105* Les mecreants parmi les 
gens du Livre et les polytfa&stes 
n’aiment pas que votre Seigneur 
vous accorde des bienfaits, mais 
Allah accorde Sa grace a qui II 
veut. A Allah appartient la favour 
supreme, 

106, Lorsque Nous abrogeons 
un verset ou que Nous 1c faisons 
oublier. Nous lui substituons un 
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(1) Les juifs utilisaient ce ter me dans un jeu de mots pour insinuer la notion 
de "ruuna”, c*est-a-dire rugosiLe, [1 leur a ete commando d’eviler ce mot 
et de le remplacer par son synonyme NMhurna qui veut dire: «aie des 
egards pour nous.» (of. sourate 4, verset 46.) 
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autre, encore meilleur ou semblable, 
Ne sais-tu pas qu 5 Allah est 
Omnipotent? 

107. Ne sais-tu pas qu J Allah 
possede le royaume des cieux et de 
la terre et qu’en dehors d f Allah 
vous n 1 avez ni protect eur ni allie? 

108. Voudriez-vous done rec lamer 
a votre Mes sager ce qui avait ete 
reclame auparavant a Moise? Celui 
qui echange la foi conlre la 
mecreance perd le droit chemin. 

109. Beaucoup de gens du 
Livre, par malveillance, voudraient 
vous rendre infideles apres que 
vous avez cru, et que la verite s'est 
manifestee a eux, Pardonnez-leur 
et soyez indulgents, jusqu’a ce 
qu 1 Allah fasse connaitre Sa 
decision finale ! Allah est 
Omnipotent. 

110. Accompli ssez la priere 
rituelle et acquittez Paumone 
legale! Tout ce que vous avancez 
pour votre propre salut vous lc 
retrouverez aupres d’Allah, Allah 
voit bien tout ce que vous faites. 

111. [Les gens du Livre] 
affirment: «Seuls les juifs et les 
chretiens seront admis au Paradis,» 
Tel est lour reve. Dis-lcur: 
«Apportez votre preuve, si vous 
etes veridiques!» 

112. Bien au contraire! 
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Quiconque se soumet s incerement 
a Allah aura sa retribution auprcs 
de son Seigneur et n'eprouvera ni 
crainte ni affliction. 

113* «La foi des chretiens est 
sans fondement» affirment les 
juifs; «La foi des juifs est sans 
fondement» retorquent les 
chretiens, alors que les uns et les 
autres recitent les Ecritures, Bien 
avant qu’ils ne le disent, ceux qui 
ignoraicnt [le Livre] disaicnt la 
memo chose [des juifs et des 
chretiens], Allah tranchcra lour 
differend le Jour de la Resurrection. 

114* Y a-t-il plus injuste que 
celui qui s 1 oppose a V invocation 
d ? Allah dans Scs mosquecs ct qui 
oeuvre a leur destruction? Ceux-la 
ne devraient y penelrer que 
tremblants de peur. Ils seront 
converts de honte dans la vie dTcb 
has et sounds dans la vie de TAu- 
dela a un tourmenr terrible. 

115. Allah est le Maitre de 
TOrient et de V Occident. Ou que 
vous vons tourniez, vous etes en 
face d ? Allah. Allah est Immense et 
Omniscient. 

116* Certains affirment qu J Allah 
S'est donne un fils. Non! Gloire a 
Lui ! A Lui appartient tout cc qui 
est dans les cieux et sur terre. Tout 
Lui est sounds, 

117. Crcateur [sans modele 
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prealable] des cieux et de la terre, 
lorsqu’Tl decide d’une chose, II lui 
soffit de dire: «Sois!» et la chose 
sc fait. 




IIS* Les ig nor ants [parmi les 
mfideles] disent: «Quc nc 
puissions-nous entendre dire element 
les paroles d’Allah ou recevoir un 
signe de Loi!» Ainsi avaient deja 
dit les generations qui les ont 
precedes, et qui avaient la me me 
pensee. Or Nous avons rendu les 
signes evidenls pour ceux qui 
croient fermement. 
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119* Nous favons envoys avee 
un message de verite pour annoncer 
Fheureuse nouvelle et averlir du 
chatimenp Tu n'as pas a repondre 
des damn6s (l) de FEnfer. 
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120* Juifs et Chretiens ne seront 
jamais satisfaits de toi tant que tu 
n’auras pas suivi leur confession. 
Dis alors: «La Direction d ? Allah 
est la seule direction du Salut » Si 
tu suis leurs passions, apres avoir 
requ la revelation de la science, tu 
n* auras ni allie ni defenseur contre 
1 le courroux d T J Allah, 

121* Ceux a qui Nous avons 
donne les Ecritures et qui en font 
une lecture juste, ceux-la y croient 
vraiment, tandis que ceux qui les 
renient seront les perdants* 
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(I) Chez Warsh: «Tu rVas pas a foccuper des daiimes,» 
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122* 6 Enfants d ? Israel! 
Rappelcz-vous lcs bienfaits dont Je 
vous ai combles. Je vous ai favorises 
par rapport a tout le monde. 

123* Redoutez le jour ou aueune 
ame ne rcpondra pour une autre, 
ou aucun rachat ne sera accepte, ou 
aueune intercession ne sera admise 
et ou personne [parmi les meereants] 
ne sera secourue. 

124* [Rappelle-toi] lorsque ton 
Seigneur dprouva Abraham en lui 
assignant certaines prescriptions, 
Lorsqu'il les cut accomplies* Allah 
lui dit: <Je le proclame guide des 
humains.» Abraham dit: «Et ma 
posterity?» Le Seigneur dit: «Mon 
pacte rr inclut pas les injustes.» 

125* [Rappelle-toi] lorsque Nous 
limes de la Demeure [mecquoise] 
un endroit ou les hommes se 
retrouvent souvent et se sentent en 
securite. Faites (1} de la Station 
d 1 Abraham un lieu de priere. Nous 
avons confie a Abraham et a 
Ismael la mission de purifier Ma 
Demeure pour ceux qui viennent y 
effectuer le circuit riluel. y 
observer la retraite cultuelle, s ? y 
inclmer et s J y prostemer en priere. 

126. Lor s qu' Abraham imp lor a: 
«Seigneur! Fais de ce lieu un 
sanctuaire sur! Aecorde a ses 
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(1) Che/ Warsh; quits fireiU de la Station d T Abraham. .» 
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habitants, parmi eeux qui croient 
en Allah et au Jour Dernier, des 
produits de la terre!» Le Seigneur 
dit: «Et aux infidcles cl) , J'accorderai 
une jouissance ephemere puis les 
contraindrai a subir le tourmenl du 
Feu, miserable destin!» 

127* Lorsqu 1 * Abraham et Ismael 
eieverent les assises de la Derneure 
et implorerent: «Seigneur! Puisses- 
Tu agreer nos oeuvres; Tu es Celm 
qui entend tout et sait tout» 

128* «Seigneur! Fais de nous 
deux des sounds a Ton ordre. dc 
notre p aster ite une communaute 
soumise a Toi, montrc-nous les 
lieux sacres de nos rites et accorde- 
nous Ton pardon; crest Toi le 
Pardonneur et le Misericordieux.» 

129* «Seigneur! Puisses-Tu 
envoyer a nos descendants un 
Messager issu d’eux, qui leur 1’asse 
entendre Tes versets, leur fasse 
connaitre les Ecritures et la Sagesse 
et les rende plus vertueux; e'est 
Toi, le Tout-Puissant et le Sage>» 

130* Qui done, sinon un esprit 
insense, c our ant a sa perte, 
rejetterait la foi d ? Abraham? Nous 
avons, en effet, choisi Abraham 
panni Nos elus dans ce monde; dans 
T autre monde, il sera parmi les saints. 
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(1) Certains exegetes pensent que l 1 expression «Et aux infideles» fait partie 

du propos d 3 Abraham. 
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131, Lorsque son Seigneur lui 
ordonna de sc soumctlre a Sa 
volonte, Abraham dit: «Je me 
soumets au Maitre des mondes.» 

132. Abraham legua aussi ce 
commandement a ses fils, comme 
lc fit Jacob, disant: «0 mcs cnfants! 
Allah a choisi pour vous Sa religion. 
[Tenez vous y] et ne mourez qu’en 
soumis*» 

133. Etiez-vous presents lorsque, 
sur lc point dc mourir, Jacob dit a 
ses tils: «Qu ? adorerez-vous apres 
moi?» Tls repondirent: «Nous 
adorcrons ton Dieu, Dieu dc tcs 
peres: Abraham, ismael et Isaac, 
un Dieu unique a qui nous sommes 
bicn soumis,» 

134. C’ est une generation 
revalue* A die lc fruit dc son effort 
et a vous le fruit du votre ; vous 
n'aurez pas a repondre de leurs actes. 

135, Certains disent: «Soyczjuifs 
ou chretiens pour etre sur le bon 
chemm.» Dis : «Eh bien non! Suivez 
plutot la confession d’Abraham, ce 
croyant sincere, qui n’a jamais etc 
parmi les polytheistes.» 

136, Dites: «Nous croyons en 
Allah, a ce qui nous a etc revele, a ce 
qui a etc revele a Abraham, a Ismael, 
a Isaac, a Jacob et aux Asbat {1} , a 
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(1) J1 s’agit dcs fils dc Jacob qui sont au nombre dc douze et dont chacun a 
donne sort nom a une tribu dcs Enfants d’Israel. 
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ce qui a ete confie a Morse et a 
Jesus et a tout ce qui a ete revele 
aux Prophetes par leur Seigneur; 
nous ne faisons aucune distinction 
enlre eux el nous sommcs soumis a 
Allah.» 

137. Si les gens du Livre 
croient comme vous eroyez, c’est 
qua Is auront ete bien guides, Shis 
se detournent, ils seront plonges 
dans le Schisme, Mais Allah te 
premunira coutre eux car c’est Lui 
qui voit tout et entend tout, 

138. [Cette foi d’Abraham] est 
une onction d 1 Allah et quelle 
meilleure onction que celle 
d’Allah?! C’est bien a Lui que 
nous rendons le culte. 

139. Dis: «Qu’avez-vous a vous 
disputer avec nous, au sujet d 3 Allah 
alors qu'il est noire Seigneur et lc 
voire? Nous repondons de nos 
actes, vous repondez des votres. 
C’est a Allah Seul que nous rendons 
le culte,» 

140. Pretendez-vous (11 

qu 3 Abraham, Ismael. Isaac, Jacob et 
les Asbat etaient juifs ou ehretiens? 
Dis-leur: «En savez-vous plus 
qu Allah?» Y a-t-il plus injuste 
que celui qui denie son temoignage 
pour Allah? Allah n'est point 
indifferent a ce que vous faites. 
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(I) Chez Warsh : «Pr£tetldeiil-ils ... » 
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14L C’est une generation 
revolue* Elle recevra le fruit de son 
effort et vous aurez le fruit du 
voire; vous n'aurez pas a repondre 
de leurs actes. 

142, Les insenses parmi eux 
dironl: «Pourquoi ont-ils renonce a 
s'orientcr, pour La prierc, vers la 
direction quhls avaient adoptee 
auparavant?» Dis-leur: «L ? Orient 
et rOccident appartiennent a 
Allah; T1 dirige qui 11 veut vers le 
droit chcmim» 

143, Ainsi avons-Nous fait de 
vous une communautc de juste 
milieu pour que vous soyez 
temoins des autres humains et le 
Messager [d’Allah] temoignera de 
vous. Nous n’avons etabii la 
direction de la priere vers laquelle 
tu t’orientais auparavant que pour 
reconnaitre ceux qui suivront 
toujours leur Messager de ceux qui 
lui tourneront le dos; encore que ce 
changeinent eonstitue une dpreuve 
penible, sauf pour ceux qui sont 
bicn guides par Allah; toutefois 
Allah ne rendra pas vain votre 
culte precedent; Allah est 
Compatissant et Misericordieux 
pour les homilies. 

144, Nous avons vu ta face se 
tourner en tons sens vers le cief 
Nous allons assurement Eorienter 
vers une direction qui te plaira. 
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Tourne ta face vers la Mosquee 
sacree [de la Mecque] pour ta 
priere! El oil que vous soyez, [vous 
croyants] tournez vos faces vers 
elle! Certes, ceux qui ont re^u les 
Ecritures s a vent que c'est la Verite 
emananl de lcur Seigneur, Allah 
n'est pas indifferent a ce qurils font, 

145. Quelque preuve que tu 
apportes a ceux qui ont re$u les 
Ecritures, ils ne suivront point ta 
direction et tu rr auras pas a suivre 
la leur, D’ailleurs aucun d’eux ne 
suivra la direction de V autre. Si tu 
smvais leurs caprices, apres avoir 
recu lc message de Verite, tu serais 
alors du nombre des injustes. 

146. Ceux a qui Nous avons 
revele le Livre connaissenl ce 
message commc ils connaissenl 
leurs propres enfants; mais nombre 
d'entre eux dissimulent sciemment 
cette verite. 

147. [C'est bien] la Verite 
emanant de ton Seigneur. Ne sois 
done pas du nombre des sceptiques! 

148. A chaque communaute, one 
direction de priere esl assignee. 
Rivalisez done dans la recherche 
du bien. Oil que vous soyez, Allah 
vous ramencra tous a Lui, Allah 
est Omnipotent. 

149. D 1 oil que tu sortes, tourne 
la lace vers la Mosquee sacree de 
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la Mecque! Telle est, certes, la 
verite venanl de Ion Seigneur. 
Allah n’est pas indifferent a ce que 
vous fades. 

150* Eh ouL d ? ou que tu sortes, 
tourne ta face vers la Mosquee 
sacree [de la Mecque]! Quel que 
soit le Lieu ou vous vous Irouvez, 
tournez vos faces vers elle, pour 
que personae nc puisse avoir de 
pretexte contre vous, hormis les 
injustes parmi eux, (vos detracteurs). 
Ne craignez pas ceux-la. Ne craignez 
que Moi a fin que le paracheve 
Mes bienfaits en voire faveur et 
que vous soycz bien guides, 

151* De meme. Nous avons 
envoys aupres dc vous un Messages 
issu des votrcs. charge de vous 
faire entendre Mes versets, de vous 
rendre vertueux, de vous enseigner 
les Ecritures et la Sagesse et de 
vous apprendre ce que vous ne 
saviez pas. 

152* Invoquez done Mon Nom! 
Je vous en saurai gre, Soyez 
reconnaissants envers Moi! Ne 
reniez pas Mes faveurs! 

153* 6 vous qui croyez! Cherchez 
secours dans V endurance et dans la 
priere! En verite, Allah est avec 
ceux qui sent constants, 

154* Ne dites pas de ceux qui 
sont tues pour la cause d’Allah: 
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«IIs sont morts.» Non! ils sont bien 
vivants, mais vous ne vous en 
rcndcz pas compte. 

155. Nous aliens, certes, vous 
eprouver par une certaine angoisse, 
une certaine famine, une penurie 
de biens, de personnes et de 
produits de la lerre, Annonce alors 
de bonnes nouvelles a ceux qui 
auront fait preuve de Constance! 

156. Qui proclament, quand ils 
sont frappes d’un malheur: «Nous 
apparlenons a Allah et vers Lui 
nous retoumerons.» 

157. Ccux-la auront la 
Benediction et la Grace de leur 
Seigneur. Ce sont, eux, les bien 
guides. 

158. [Sachez que les monticules] 
d'As-Safa et d’Al-Marwa font 
partie des lieux de culte institucs 
par Allah. Quiconque accomplira le 
pelerinage, entier ou abrege, sera 
libre d'effeetuer les tours rituels 
entre ces deux monticules. Celui 
qui fera une bonne neuvre de sa 
propre initiative, saura qu ? Allah 
esl Reconnaissant et Omniscient, 








159. Seront maudits d 5 Allah et 
des hommes tous ceux qui lenient 
de dissimuler ce que Nous avons 
revele comme preuves et comme 
bonne Direction, apres que Nous 
les avons explicitecs dans le Livre 
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pour tout le monde, 

160. sauf ceux qui se repentent 
el prouvent qu’ils se sonl amendes. 
A ceux-la, J'accorde Mon pardon. 
Je suis le Pardonneur, le 
Misericordieux. 

161. Ceux qui renient [le 
message] et qui meurent infi deles 
sont maudits d 7 Allah, des anges et 
de tons les hommes, 

162. damnes qu’ils sont pour 
toujours, dans un tourment dont ils 
n'esperent ni allegement ni repit* 

163. [Sachez que] votre Dieu 
est un Dieu unique. 11 n’y a pas de 
dieu sauf Lui, II est le Clement, le 
Misericordieux. 

164. Assuremcnt, la creation des 
cieux et de la terre, Falternance du 
jour et de la nuit* les bateaux qui 
sillonnent les mers au benefice des 
hommes, Feau qu’Allah fait 
tomber du ciel pour faire revivrc la 
terre morte, - y repandant toute 
sorte d animaux - le regime des 
vents, les nuages maintenus entre 
ciel et terre, sont autant de signes 
pour ceux qui savent rellechir. 

165. Certains choisissent de 
pretendus egaux a Allah, qu’ils 
aiment comme Allah* Mais V amour 
que les bons croyants vouent a 
Allah est encore plus fort. Ah! Si les 
injustcs, face au chatimcnt, voyaicnt 
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que toute la puissance est a Allah 
et quc Son chatiment est terrible! (1) 

166* Lorsque les faux dieux 
desavoueront ceux qui les suivaient 
et que ceux-ci, apres avoir vu le 
supplicc et n'ay ant plus aucune 

issue, 

167* diront: «Ah si nous avions 
r occasion de revenir a la vie, nous 
les desavouerions comme ils nous 
ont rejetes.» Ainsi Allah leur 
montrera-t-11 leurs oeuvres, devenues 
source de chagrin pour eux, car ils 
ne sortiront jamais de TEnfer 

168* 6 vous humains! Nourrissez- 
vous des produits de la terre, de 
bons aliments licites! Evitez de 
suivre les pas de Satan! II est votre 
ennemi declare; 

169* il ne fait que vous inciter a 
faire le mal, a pratiquer la 
turpitude, et a in venter au sujet 
d'Allah ce que vous ne savez pas. 

170* Lorsqubl est deman de aux 
paiiens de suivre ee qu* Allah a revele, 
ils repondent; «Nous ne suivrons 
que les coutumes leguees par nos 
ancetres + » Et si leurs ancetres 
n’etaienl que des ignorants stupides? 

171* Les mecreants se comportent 
comme des betes auxquelles on 
lance des appels el qui n'entendenl 
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(I) Chez Warsh: «Si lu pouvais voir les mjustes. 
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que voix confuses et interjections; 
ils sont sourds, muets et aveugles; 
ils ne peuvent rien comprendre. 

172* O vous qui croyez! 
Nourrissez-vous dcs bons aliments 
que Nous vous avons founds! 
Soyez reconnaissants envers Allah, 
si vous voulcz Lui rendre 1c cultc! 

173, 11 ne vous a interdit que la 
consummation de la bete morte 
(non egorgee), du sang, de la chair 
de pore et de tout ce qui est sacrifie 
sur l’autel de faux-dieux, Toutefois, 
celui qui est contraint [d’en 
consommcr] par necessity sans 
F intention de transgressor ni 
d f abuser, nc commet aucun peehc. 
Allah est Indulgent et Misericordicux. 

174* Ceux qui dissimulent les 
Ecritures revelees par Allah et les 
vendent a vil prix. ne font 
qu 5 introduire le Feu dans leers 
propres entrallies. Allah ne daignera, 
le Jour de la Resurrection, ni leur 
parler ni les promouvoir; un 
tourment douloureux les attend; 

173, car cn fait, ils ont troque la 
bonne voie centre Tegarement et le 
pardon contre le chatiment. Que 
n'auront-ils pas a endurer dans le 
Feu! 

176, Allah a, on effet, revele le 
Livrc avec la Verite. Certes, ceux 
qui se sont divises au sujet des 
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Ecritures vonl loin dans leurs 
scissions, 

177. La piete ne consiste pas a 

toumer la face vers V Orient ni vers 
rOccidcnt; est seulement pieux celui 
qui croit en Allah, au Jour Dernier, 
aux anges, aux Ecritures et aux 
Prophcies; celui qui, quel que soil 
V amour qu’il voue a son bien- u , 
fait des dons charitables a ses 
proches, aux orphelins, aux 
infortunes, au voyageur demuni, 
aux mend i ants, et pour 

Faffranchissement des esc laves; 
celui qui accomplit la priere 
rituelle, s’acquitte de Faumone 
legale ainsi que celui qui respecte 
les engagements pris; sont a.ussi 
pieux ceux qui se maitrisent dans 
les epreuves, dans ie malheur et 
face au danger; ccux-la sont les 
croyants sinceres et pieux. 

178. 6 vous qui croyez! En cas 
de meurtre, le tal ion vous est 
prcscrit: un homme libre pour un 
homme libre, un esdave pour un 
esc lave, unc femme pour une 
femme, cependant, si Fagnat de la 
victime, par fraternite, renonce au 
talion et optc pour le prix du sang, 
qiFon le traite selon le bon usage et 
que le reglement s'cffcctuc dans les 
meilleures conditions. Ceci est un 
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(1) Certains exegetes trouvent que "ala hubbihi" se rapporte a Allah, ee qui 

signi fi era it "pour l 1 * amour d 7 Allah". 








2, Al-Baqarah 


Partie 2 


38 


Y 


Y ayU' 


aUegement par la Grace de Votre 
Seigneur. Mais celui qui recidive 
subira un douloureux t our men t. 

179* Amsi la loi du talion 
preserve-t-elle votre vie, pour que 
vous, homines raisonnables, soyez 
pieux, 

ISO. 11 est present aussi a celui 
dont la mort est proche et qui laisse 
des biens de tester en faveur de son 
pere, de sa mere et de ses proches, 
conformement au bon usage. Cest 
un devoir assigne aux fideles 1]} . 

181* Celui qui se permet de 
modifier les termes d’un testament, 
apres V avoir entendu, est le seul a 
en assumer le peche. Allah entend 
tout, I est Omniscient. 

182* Mais celui qui redoute la 
partialite ou V injustice du testateur 
et qui eherehe a reconcilier les 
heritiers, lie commet aucun peche. 
En effet, Allah est Indulgent el 
Misencordieux, 

183* 6 Vous qui eroycz! 11 vous 
est prescrit, comme il a ete present 
aux communautes qui vous ont 
precedes 1 f de jeuner - afin que 
vous soyez pieux - 

184* un nombre determine de 


li S' \ 


jp 1 


© JSW ' Op'A jjJ if 


m* r jj v ^ jp 

jydz' 

0 'Z 






Jp sjS \.+±=-=z> 


1 ^ q l" 1 " - -f * ■'* I I r'-'j' £ 

' J 1 .^= 3 ' CU ' i J w) 1 


(1) Certaines dispositions de ee verset ont ete abrogees par les versets 11 et 
12 de la sourate 4. 

( 2 ) Verset abroge par le verset 187 ci-apres. 
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jours. Le malade et le voyageur 
parmi vous, qui en sent dispenses, 
jeuncront un nombre de jours 
equivalent. Quant a ceux qui 
auraient ete capables de jeuner, il 
leu r est perm is de se racheter en 
foumissant do la nouni lure aux 
infortunes (1) . Celui qui fait plus, ce 
sera mieux pour luL Mais que vous 
jeuniez est beaucoup mieux pour 
vous, si vous savicz. 

185. c 'est au mois de Ramadan 
qu'a ete revele le Coran, guide des 
hommes et preuves destinees a 
indiquer la bonne direction avec 
discemement Que celui qui constate 
V apparition du croissant observe le 
jeune! S"il est malade ou en voyage, 
il jeuner a un nombre equivalent de 
jours. Allah veut vous faciliter 
raccomplissement du culte cl vous 
eviter la gene. Il importe de 
completer le nombre de jours a 
jeuner, d’exalter le Nom d ? Allah 
pour vous avoir bien guides, et de 
Lui etre reconnaissants. 

186. Si Mes serviteurs 
tinterrogent a Mon sujet, [qu'ils 
sachent] que Je suis tout pres d'eux 
et que Texauce Tapp el de celui qui 
Minvoque. Quils repondent a Mon 
Appel el qu’ils croient en Moi, pour 
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(l) Les prescriptions de la phrase «quani a ceux. . ini ortunes>> sont abrogees 
par eelie de la disposition «que celui qui constate V apparition du 
croissant observe Ic jeune» du verse L suivant. 
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se faire eonduire sur la bonne voie, 

187* II vous est perm is de tirer 
plaisir de vos femmes pendant les 
nuits du jeune; elles sent des 
couvertures pour vous comme vous 
etes des couvertures pour elles. 
Allah sait que vous trichiez parfois 
avec vous-memos, mais II vous a 
accorde Sa remission et Son 
pardon. Vous pouvez desormais 
avoir vos rapports avec elles en 
observant ce qui vous est prescrit 
par Allah. Vous pouvez aussi 
manger el boire jusqu'au moment 
oil vous pourrez distinguer la 
blancheur de Fan be de I s obscurity 
de la nuit. Alors, observez le jeune 
jusqu’a la tombee de la nuit. 
Abslenez-vous egalement d'avoir 
des relations avec vos femmes 
durant la peri ode de retraite rituelle 
effective dans les mosquees. 
Telles sont les limites fixees par 
Allah. Ne vous en approchez 
point ! C'esl ainsi qu’ Allah expose 
clairement Ses versets aux 
homines pour qu’ils soient fideles. 

188* Ne vous depouillez pas 
illicitement les uns les autres de 
vos biens! Ne les donnez pas pour 
corrompre les juges et vous 
approprier les biens d'autrui, 
injustement et en toute connaissance 
de cause, 

189* Ils finterrogent au sujet 
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[des apparitions] des croissants 
lunaires, dis-leur: «Ils servent a 
determiner le calendrier pour les 
homines et a indiquer la periode du 
pclennagc» Quhls sachcnt quo 
rhabitude d'entrer dans les maisons 
par rarriere (l ? ne fait pas partie du 
culte, Le vrai culte c’est la piete. 
Accede z done a vos demeures par 
les portes d 7 entree! Soyez pieux 
on vers Allah pour etre heureux! 

190, Combattez, pour la cause 
d’Allah, ceux qui vous combat tent, 
mais evitez de transgressor. Allah 
n’aime pas les transgresseurs. 

191* Menez conlre eux une 
lutte a mort, ou que vous les 
trouviez, et chassez-les d 5 ou ils 
vous ont chasses. La persecution 
est pire que la mise a mort. Ne les 
combattez pas pres de la Sainte 
Mosquee de la Mecque, a moins 
quhls ne vous y combattcnt, Dans 
ce cas, tuez-les; telle est la 
sanction des impies, 

192* Shis cessent leur agression, 
[sachez] qu 5 Allah est Pardonneur 
et Misericordieux, 

193, Combattez-les jusqu’a ce 
que la persecution cesse et que le 
culte soit [rendu seulement] a Allah, 
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(1) Allusion a une pratique ante-islamique qui consist a it a penetrer dans les 
demeures par derriere cn periode dc pclc linage ou au rctour d'une retraite 
ou d’un voyage interrompu. 
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S' ils arretent leurs agissements, 
seuis les coupables seront attaques. 

194. La violation dc tout mois 
sacre [a votre encontre] sera payee 
par la violation d’un autre mois 
sacre [a leur encontre!; c’esl la loi 
de la rcciprocite* Attaquez done 
cenx qui vous attaquent durant ces 
mois de la meme fa$on! Redoutez 
Allah en sac ban l qu 7 All ah esl avec 
les pieux! 

195* Depenscz vos biens dans 
la voie d’ Allah et ne vous exposez 
pas inutilement aux dangers 
mortels. Faites bien les choses, car 
Allah aime eeux qui font bien leurs 
devoirs. 

196. Parachevez pour Allah le 
grand pelerinage et le pelerinage 
abrege. Si on vous defend Faeces a 
la Mecque, sacrifiez des offrandes 
scion vos moyens. Ne vous rasez 
pas le crane avant que Foffrande 
ne soit parvenue an lieu de 
r immolation. Celui d'enlre vous 
qui est maladc ou souffre d’un mal 
a la tete, peut se racheter par jeune, 
aumone, ou sacrifice. Lorsque 
vous vous relrouverez en seeuriie, 
celui qui se trouve en periodc de 
desacralisation, entre le pelerinage 
abrege et le pelerinage complet, 
iera des offrandes, selon ses moyens 
[chez lui]. Celui qui n’en a pas doit 
jeuner trois jours durant le pelerinage 
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et sept a son re tour; soil dix jours 
en tiers. Cel a pour les pelerins dont 
les families ne resident pas a la 
Mecque. Redoutez Allah! Sachez 
que Son chatiment est terrible. 

197* Le pelerinage s’effeclue 
dans des mois determines. Celui 
qui decide de faccomplir doit 
s’abstenir de se livrer a toute 
obscenite, a tout acte pervers, a 
toute dispute. Tout ce que vous 
fades de bien, Allah le connaii. 
Fades vos provisions [pour le 
pelerinage.] mais la picle est le 
meilleur viatique, Soyez done 
pieux envers Mod vous qui avez la 
faculte de comprcndrc! 

198* II ne vous est pas interdit 
en pelerinage de ehereher les 
profits qu’ Allah peul vous accorder. 
Lorsque vous aurez quitte le mont 
Arafat, exaltez le Nom d ? Allah 
pres de fetape sacree [de 
Muzdeli fa] I Exaltez-Le pui squ 1 1I 
vous a bien guides, alors que vous 
eliez auparavant egares! 

199* Suivez dans votre parcours 
la route empruntee par V ensemble 
des pelerins! Imp lor ez le Pardon 
d* Allah! II est Indulgent et 
Misericordieux, 
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200* Lorsque vous achevez 
Lensemble de vos rites, exaltez le 
Nom d* Allah comrrie vous evoquez 
vos peres et meme plus. II est des 
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gens qui disent: ^Seigneur! 
Accor de-nous des fortunes dans ce 
monde.» Ceux-ci n'ont rien a 
esperer dans P Au-dela. 

201* D'autres implorent: 
«Seigneur! Accorde-nous de Tes 
bienfaits dans ce monde et dans 
P autre et epargne nous le chatiment 
de PEnfer!» 

202, Ccux-la beneficieront du 
fruit de leur effort; Allah est 
Prompt a regler les comptes, 

203, Exaltez le Nom d* Allah 
durant les jours comptes [du 
pelerinagc]. Celui qui sc hate de 
quitter [Mina] apres deux jours 
n'est pas a blamer, tout comme 
celui qui, en toute piete, prolonge 
son scjour. Soyez done pieux 
envers Allah et sachez que vous 
serez rassembles aupres de Lui. 

204, Parmi les homines, il en 
est dont le di scours dans ce has 
monde Papparait digne d’mteret el 
qui prend Allah a temoin de sa 
bonne foi, alors qu'il est un 
adversaire acharne* 

205* Des qu’il tourne le dos, 11 
se met a semer le desordre sur teire, 
n’epargnant ni recolte ni betail; or 
Allah n'aime pas le desordre. 

206, Lorsqu'on lui dit de 
craindre Allah, il est pris d f un 
orgueil coupable, A lui la Gchcnne, 
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et quel horrible sejour! 

207* [Par centre], il en est qui 
raehete sa liberte dc culte a la 
recherche de Tagrement d 1 Allah 0} , 
Allah est Compatissant envers Ses 
serviteurs. 

208* Ovous qui croyez! Entrez 
tous dans la paix [dc TIslam] cl ne 
suivez pas les traces de Satan I 11 
est votre ennemi declare. 

209* Si vous succombez a la 
ten tat ion, apres avoir re^u les 
preuves sures, sachez qu’Allah est 
Tout-Puissant, 11 est Sage. 

210* Qu'onl-ils a attendre, (ees 
rncereants), sinon qu ? Allah et les 
anges viennent a eux, a Tombre 
des nuees et que leur sort soil 
definilivement regie? (Test a Allah 
que tout se ramcne, 

211, Interroge les Enfants 
d ’Israel: combi en de preuves 
manifestes ont-ils revues de Notre 
part? Quiconque sc permet dc 
denaturer les bienfaits [de la foi 
re^ue ] s'expose au cMtiment 
terrible d 1 Allah, 
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(1) D h apres lexegese de Jelal El-Dine El Mahali et Jalal El-Dine El-Souyuti, 
corniue sous le nom de: Exegcse des deux Jalal (dont nous tirons la 
pluparl des commentaries relatifs aux circonstanees de la revelation), ce 
verset a ele r6vele an sujel de Suhaib Al-Roumi, Celui-ci, en migrant 
pour rejoindre le Prophet e a Medine, fut poursuivi par certains mecquois. 
II leur proposa dc leur indiquer Pendroit qu il gardait ses biens pour 
qu’en echange, ils le laissent se rend re a Medine. 
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212* Les mecreants se plaisent 
dans la vie dhci-bas, tout en 
tournant les fideles en derision. 
Mais ce sont Les eroyanis qui 
auront Se dessus, Se Jour de la 
Resurrection. Allah oclroie sans 
compter Ses favours a qui II vcut. 

213* A Forigine, les hommes 
formaient une meme communaute. 
Puis Allah [leurj envoya les 
Prophetes pour rassurcr les ftdeles 
et mettre en garde les impies, II 
envoya avee eux le Livrc de Verite 
pour trancher leurs differends. 
Parmi ceux qui ont requ le message 
de la Verite, seuls les injustes ont 
diverge a son sujet apres en avoir 
recu les preuves, et ce par esprit de 
contradiction. Mais Allah, par Sa 
grace, a bien guide les croyants 
vers le Vrai que les autres 
contestaient. Allah dirige qui II 
veut sur le droit chemim 

214* Croyez-vous que vous 
serez admis au Paradis sans avoir 
connu les vicissitudes subies par 
les communautes qui vous ont 
preeedees, qui ont connu le malheur 
et la souffranco, et qui ont ete 
bouleversees a tel point que leur 
Messager et ses fideles compagnons 
se sont demandes; «A quand le 
secours d’Allah?» Eh bien, le 
sccours d " Allah est lout proche! 

215* Ils finterrogent a propos 
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de ce qu’ils doivent depenser. Dis- 
leur: «Ce que vous voulez dormer 
comme bien, donnez-le a vos pere 
et mere, aux proches, aux orphelins, 
aux infortunes et aux voyageurs 
demunis; tout ce que vous fades 
comme bien, Allah le sait bien,» 

216. II vous est present de 
comballre [pour la cause d ? Allah! 
alors que vous avez le combat en 
aversion. Or telle chose que vous 
detestez peut bien etre benefique 
pour vous tandis que telle [autre] 
chose que vous aimez peut bien 
etre nefaste pour vous, Allah sait 
tandis que vous, vous ne savez pas, 

217, Ils thnterrogent sur 1c mois 
sacre et le combat en un tel mois. 
Reponds: «Combattre en ce mois, 
est un peche grave (1) . Mais il est 
bien plus grave pour Allah dc 
delourner auliui de Sa vole, en la 
reniant, d'interdire Tacces de la 
Saint e Mosquee et de chasser les 
fideles qui s’y trouvaient, car la 
persecution est pire que le 
meurtre» [Les inl'i deles] ne 
cesseront pas de vous combattre 
pour que vous reniez votre foi, 
autant qubls le pourront Ceux 
parmi vous qui renient leur foi et 
meurent mecreants, ceux-la verront 
leurs oeuvres rendues vaines dans 
la vie dbci-bas et dans la vie de 
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(I) Passage abrogc par le vcrscl 36 dc la sourate 9 
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PAu-dela; ils seront les holes de 
F En f er pou r t ouj ours * 

218* [Par contrej eeux qui ont 
cru, qui ont emigre et qui ont 
combattu pour la cause d* Allah, 
ceux-la esperent en la Grace 
d'Allah, Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 
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219, 11s Fintcrrogcnt au sujet du 
vin et du jeu de "meissir 1 ^ 1 ^ 
reponds: «I1 y a dans Tun com me 
dans P autre un pec he majeur et 
une certaine utilite pour les 
homines, mais la gravity du peche 
Pemporte sur V aspect ulile». 11s 
t’interrogent au sujet de ce qu’ils 
doivent donner en charite; dis-leur 
de donner le surplus excedant leurs 
besoins; ainsi Allah vous explicite- 
t-il Ses signes afin que vous 
reflechissiez 
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220. sur cette vie et sur la 
Demi ere. Ils Pint err ogent a prop os 
des orphelins. Dis-leur: «Les bien 
Clever est la meilleure action. Dans 
vos relations avec eux, traitez-les 
en frcres,» Allah fait la distinction 
entre ceux qui agissent en pervers 
de ceux qui font le bien. II aurait 
pu, s'11 P avail voulu, vous 
soumettre a de dures epreuves. 
Allah est Tout-Puissant et Sage, 
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(1) Forme de loterie ehez les arabes jahilites ou le partage emit determine par 
un tirage au sort. 
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221* Evitez d’epouser les 
femmes paiennes l ant qu'elles 
n'ont pas eru cn Allah, En verite, 
une [humble] esclave croyante 
vaut mieux qu’une paterme, meme 
si celle-ci vous plait, Evitez aussi 
dc marier vos filles aux hommes 
paiens, En verite, un [humble] 
esclave croyant vaut mieux qu’un 
paien, meme si celui-ci vous plait, 
car les paicns convient a PEnfer, 
alors qu* Allah con vie au Paradis ct 
au pardon par Sa Grace, et expose 
Ses signes aux humains afin qu’ils 
en prennent conscience. 

222* 11s finterrogent sur les 
menstrues, Reponds i «C’est une 
incommodite. Ecartez-vous done des 
femmes durant les menstruations el 
ne les approchez que iorsqu’elles 
deviennent propres. Si elles se 
purifienl, vous pouvez les approcher 
selon ce qu 1 Allah vous a ordonne + » 
Allah aime ceux qui se repentent et 
ceux qui s'appliquent a sc purifier, 

223* Vos femmes tiennent lieu 
pour vous de champ a labourer. 
Allez a vos champs a voire guise et 
avaneez [dc bonnes ccuvresj pour 
votre salut. Soyez pieux envers 
Allah el sachez que vous irez a Sa 
rencontre! Rassure done les 
croyants! 

224* N’abusez pas du Nom 
d* Allah dans vos serments dans lc 
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dessein d’en tirer pretexts pour ne 
pas accomplir les actes de 
hienfaisance, ne pas vous comporter 
en pieux et ne pas ceuvrer a la 
reconciliation cntre les hommes. 
Allah entend tout, salt tout* 

225* Allah ne vous tient pas 
rigucur de vos serments prononces 
par inadvertance, mais 11 tient 
compte de ceux qui sont sciemment 
pretes. Allah est Pardonneur et 
Longanime. 

226* A ceux qui jurent de 
s' abstenir d’approcher leurs femmes, 
[est accords] uii delai de quatre 
mois< S Mis renoncent a leur 
abstinence [durant ce delai], Allah 
[sera a leur egard] Pardonneur el 
Misericordieux, 

227* S’ils tiennent a la 
repudiation, Allah entend tout et 
salt tout. 
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228* Les femmes divorcees 
observent un dtSlai d J attente de 
trois periodes menstruelles [avant 
de se remarier]. II leur est interdit 
de dissimuler ce qu'Allah a cree 
dans leurs matrices, pour autant 
qu'elles croient en Allah et au Jour 
Dernier Durant cette periode, leurs 
epoux peuvent sc prevaloir du 
droit de les reprendre, shls op tent 
pour P arrangement. Les femmes 
out autant de droits quo de devoirs 
selon le bon usage, meme si les 
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homines beneficient d’un certain 
degre de preeminence, Allah est 
Tout-Puissant et Sage, 

229. La repudiation se fait deux 
fois seulement; apres cela, soit 
F Spouse est maintemie dans des 
conditions convenables soit ellc cst 
libcree avec egards. II cst intcrdit 
aux mar is de recuperer quoi que ce 
soit de ce qu’ils ont donne en dot a 
leurs femmes, sauf dans le cas ou 
les deux epoux craignent de ne pas 
pouvoir, [dans leur union,] 
respecter les prescriptions d’Allah; 
alors la femme pourra racheter 
pecuniairement sa liberte. Telles 
sont les limites etablies par Allah; 
veillez a ne pas les outrepasser. 
Sont injustcs ceux qui se 
permettent de transgresser les 
regies fixees par Allah. 

230* Si le mari repudie [une 
troisieme fois] sa femme, il lui sera 
intcrdit de la reprendre avanl 
qu’elle n’ait eu un mariage 
consomme avec un autre epoux. Si 
celui-ci la repudie, les deux 
anciens marie s pen vent reprendre 
leur union, dans la mesure ou ils 
estiment pouvoir observer ies 
limites etablies par Allah. Telles 
sont les prescriptions d’Allah, qu’ll 
expose a ceux qui sont avises, 

231* Lorsque vous repudiez les 
femmes et que s'ecoule la peri ode 
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de leur retraite legale, reprenez-les 
d'une fa^on convenable ou liberez- 
les scion le bon usage, Mais ne les 
gardez pas injustement dans le but 
de leur noire. Celui qui agirait 
ainsi se ferait tort a lui-meine. Ne 
prenez pas a la legere les regies 
edictees dans les versets d’ Allah. 
Considerez plulot les bienfaits dont 
II vous a combles, ainsi que la 
revelation du Livre et de la 
Sag esse par lesquels II vous 
exhorte. Redout ez done Allah. 
Sachez quTl est Omniscient. 

232, Lorsqu’apres repudiation 
dcs femmes, s'ecoule la peri ode dc 
leur retraite legale, ne les empechez 
pas de renouer avec leurs anciens 
mar is, sTIs en decident d’un 
commun accord, selon le bon usage. 
Telle est I’exhortation destinee a 
ceux parmi vous qui croient en 
Allah et au Jour Dernier Telle est 
aussi la conduite la plus decente et 
la plus honnete pour vous, Allah 
connait ce qui est bien pour vous, 
alors que vous-memes vous ne le 
connaissez pas. 

233* Les meres doivent allaiter 
leurs enfants deux annees entieres 
pour qui veut parachever la periode 
d'allaitement. II revienl au pere du 
noumsson de pourvoir a Tentreticn 
et a Thabillement de la mere, 
suivant le bon usage, car nul n’est 
tenu a ce dont il est incapable. 
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L 7 enfant ne doit etre source des 
prejudices ni pour sa mere ni pour 
son pere. II incombe a Pheritier, 
[en cas de deces du pere,] d 7 assurer 
la charge de celui-ci. Les parents 
de 1 ? enfant ne seront pas fautifs 
s’ils decident ie sevrage de leurs 
enfants apres concertation et 
consentement mutnel, ou s’ils le 
mettent cn nourrice, cn payant unc 
retribution convenable. Craignez 
done Allah el sachez qu’ll voil 
bien tout ce que vous faites! 

234* Les veuves de ceux qui 
meurent parmi vous doivent 
observer une periode do retraite 
legale de quatre mois et dix jours. 
Passe ce dclaf il no vous sera pas 
reproche de les laisser disposer 
d'elles-memes conformement au 
bon usage. Allah sail parfaitcment 
ce que vous faites* 

235* II ne vous sera pas, non 
plus, reproche de faire allusion, 
devant ces veuves, a voire desir de 
les epouser, ou d’en avoir Tintention; 
Allah sail que celte pensee vous 
vient a V esprit, mais surtout ne leur 
faites pas de promesses secretes de 
mariage. Vous pouvez seulement 
leur tenir des propos eonvenablcs* 
Ne decidez done pas la conclusion du 
mariage avant que le delai present ne 
soit ecoule; sachez qu 7 Allah connait 
vos pensees intimes, redoufez-Le 
done! Sachez aussi qu’Il cst 
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Pardonneur et Misericordieux. 

236, II n’y a pas dc reproche a 
vous faire si vous repudiez vos 
femmes avant de les toucher ou de 
leur fixer le montant de !a dot; 
mais faites-leur dcs largesses, Que 
1’homme aise offre selon ses 
moyens et T indigent selon les 
siens; il s’agit la d’un don de bon 
usage, un devoir a accomplir par 
ceux qui font le bien. 

237, Si vous les repudiez avant 
la consommation du manage, et 
apres avoir fixe le montant de la 
dot, il leur revient la moitie du 
montant convenu, a moins qu’il 
n ? y ait une remise gracieuse de la 
part de Pcpousc, ou de la part de 
celui qui detient la clef du 
manage* 1 '. Consentir eette remise, 
c ? est se rapprocher de la piete, car 
vous ne devez pas oublier les 
echanges de bons procedes. Allah 
voit bien tout ce que vous faites. 

238, - Soyez assidus a 
F accompli ssement de la priere 
rituellc, notamment la priere 
mediane 1 (2) , Tencz-vous prets a 
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(1) Nous traduisons par cle le mot IH; uqda'', litteralement "Eueud' 1 qui renvoie 
dans 1c verset au pouvoir de marie-r. 

Les jurisconsukes divergent au sujet de celui qui detient cc pourvoir: 
pere pour les uns, mari pour les autres* 

(2) Selon une tradition rapportee par ATcha, il s'agit de la priere du L Asr, mais 
pour MaMck e'est la priere de Paube. On pent aussi penser a la priere la 
meilleure (du radical wasat, le meilleur), dans le sens d'accomplir la 
priere dc la meilleure fag on. 
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observer le culte cY Allah avec 
humiliie. 

239. En cas de peril, [vous 
pouvez accomplir la pricrej tout en 
marchant ou sur vos montures. 
Mais unc fois le danger e carte, 
vous prierez comme d'habitude, en 
reconnaissance a Allah qui vous a 
enseigne ce que vous ne saviez pas. 

240, Ceux d 1 entre vous qui 
meurent en laissant des epouses 
[doivent avant dc mourir] les 
autoriser, par testament, a elre 
entretenues au domicile conjugal 
pendant un an, sans qu'elles n'en 
soient delogees (1) . Si elles sortent 
[de leur propre gre|, il n J y a pas de 
reproche a vous faire si vous les 
laissez disposer de leur liberte 
conformement au bon usage. Allah 
cst Tout-Puissant et Sage. 

241* C’ est on devoir pour les 
hommes pieux de consentir un don 
dc bon usage aux femmes repudiates. 

242* tr est ainsi qn 5 Allah vous 
expose Ses versets afin que vous 
les eompreniez bien, 

243* N ’as-tu pas note le cas de 
ceux qui ont fui leurs demeures par 
milliers pour eviter la mort? Allah 
leur ditalors: «Mourez!» [Et ils 
moururent aussitot]. Ensuite II les 
ressuscita. Allah dispense Ses 
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(I) Prescription abrogee par les dispositions du vers el 234 ci-dessus. 
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faveurs aux homines, mars la 
plupart d’entre eux ne sent pas 
reconnaissants. 

244* Combattez pour la cause 
d’Allah et sachez qu’Il entend tout 
et qu'll sait tout! 

245* Quiconque availce un pret 
gracicux pour Sa cause, Allah le 
lui rendra oil do nombreux multiples, 
car II limite Ses dons quand II veut 
ct II domic largemcnt quand 11 veut. 
Cost a Lui quo vous serez ramenes, 

246* N’as-lu pas su Lhistoire 
des dignitaires parmi les Enfants 
d 1 Israel qui, apres la mort do Moise, 
dirent a Tun de leurs Prophfet.es: 
«Envoie-nous un roi [sous les 
ordres duquel] nous combaltrons 
pour ia cause d’Allah.» Le Prophete 
leur dit: «Est-il sur quo vous allez 
combattre quand cela vous sera 
prescrit?» El eux de repondre: 
«Pourquoi ne combattrions-nous pas 
alors que nous avons ete chasses 
de nos foyers, eloignes dc nos 
enfants?» Mats lorsqu’ii leur a ete 
ordonne de combattre, ils ont toume 
le dos sauf une petite mi norite. 
Allah eonnait bien les injustes. 

247* Leur Prophete leur dit: 
«Allah vous envoie Talut (Said) pour 
roi.» Ils repli querent: «Cominent 
Saul peut-il devenir notre roi, alors 
que nous avons la preeminence sur 
lui, et qutil n'a pas Lavantage de 
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pos seder une grande richesse.» Le 
Prophetc repondit: «Allah on a fait 
Son elu pour vous gouverner. II Pa 
dote d’un savoir etendu et d’un 
physique epanouL Allah donne le 
pouvoir a qui II veut, II est 
Immense et Omniscient,» 

248* Le Prophete leur dit: «Le 
signe qui confirmc le couronnement 
do Saul est V apparition, pour votre 
quietude, de V Arche d" alliance 
portee par les anges et contenant 
des reliques des families de Moise 
et de Aaron ; e'est la, en verite, un 
signe pour vous, pour peu que 
vous sovez prets a croire,» 

249* Lorsque Saul mit ses 
troupes en mou Yemeni, il leur dit: 
«Allah va vous eprouver par une 
riviere, Celui qui en boira ne fera 
pas parlie des miens, et celui qui 
s’abstiendra d ? y gouter en fera 
partie, ainsi que celui qui n’en 
prendra qu’une gorgee dans sa 
main.» Os en burent, sauf un petit 
groupe. Apres que Saul Peut 
traversec, avec ses fiddles, [ceux 
qui avaient bu] de la riviere 
declarerent: «Nous n’avons pas 
assez de force aujourd'hui pour 
affronter Goliath et son armee.» 
Mais ceux qui croient a la rencontre 
d' Allah rephquerent: «Quc de Ibis, 
par Laide d 5 Allah, un petit groupe 
a triomphe d’une grande armee! 
Allah est avec les endurants + » 
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250* Lorsqu’ils furent face a 
Goliath et son armee, ils 
Implorerent en disant: «Puisse 
notre Seigneur repandre la force de 
la patience dans nos coeurs, raffermir 
nos pas, el nous donner la victoire 
sur les mecreants!» 

251* Ainsi ont-ils defait leurs 
ennemis, avec 1 7 aide d 5 Allah; 
David tua Goliath et obtint d* Allah 
la royaute, la sag esse et le savoir 
qu’JJ voulait lui apprendre. Si 
Allah ne repoussait pas (l) les 
humains les uns centre les autres, 
la terre serait tombee dans le 
chaos, Mais Allah est Genercux 
pour les homines. 

252* Voila les versets d’Allah, 
message de Verite quo Nous 
voulons te comrnuniquer, car tu es 
bien du nombre des Messagers. 

253* Tels sont les Messagers, 
dent Nous avons favorise certains 
par rapport a d* autres* Allah a 
parle a quelques uns d'entre eux et 
promu d ? autres a de hauls rangs. 
Nous avons donne a Jesus, fils de 
Marie, des preuves evidentes et 
Tavons soutenu par le Saint Esprit, 
Si Allah l 1 avail voulu, ceux qui les 
ont suivis ne sc seraient pas entre- 
tues apres avoir re^u les messages 
de verite, Mais ils se sont divises, 
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(I) Che/ Warsh: <*si Allah ne dies sail pas les humains ies uns par les autres.» 
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entre croyants et infi deles. Si Allah 
ne F avail pas voulu, ils ne se 
seraienl pas entre-lues. En verite, 
Allah fait ce qu'Il veut, 

254* 6 vous qui croyez! 
Depensez en chart te de ce que Nous 
vous a von s fourni avant Favenement 
d'un jour oil il n’y aura ni 
transaction, ni amide, ni intercession; 
[le jour] ou les mecreants seront 
reconnus coupables* 

255* Allah! II n’est de dieu que 
LuF II est le Vivant, rimmuable! 
Jamais pris de somnolence ni de 
sommeiL A Lui appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre. Qui oserait interceder 
aupres de Lui sans Sa permission? 
II sait tout de leur passe et de leur 
avenir' iJ . IIs n’embrassent rien de 
Sa science, sauf ce qu'Il vent 
eonceder. Son Trone s'etend au 
del a des cieux et de la terre dont II 
assure la sauvegarde sans aueunc 
peine. II est FAuguste, le Sublime. 

256, II n’est point de eontrainte 
en religion. Le Vrai est desormais 
distinct de FErreur. Celui qui renie 
les faux dieux et croit en Allah, 
lienl Fattache la plus solide, lien 
qui ne saurait se rompre. Allah 
entend tout et sait tout. 
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(I) II s'agil de la creature en general 
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257* Allah est le guide tuteiaire 
de croyants, II les fait sortir des 
tenebres vers la lumiere, tandis que 
les faux dieux sont les patrons des 
mecreants, qubls tirent de la 
lumiere pour les eonduire vers les 
tenebres; ceux-ci seront les botes 
dti Feu, ou ils demeureront pour 
toujours. 

258* N’as-tu pas observe le cas 
de cet homme qui diseutait au sujet 
d’Allah avee Abraham, se prevalant 
du fait qu 1 Allah lui a donne la 
royaute? Lorsqu* Abraham dit: «Mon 
Maitre esl celui qui fail vivre el 
mourir» ? F homme repliqua: «Moi 
aussi, je peux faire vivre et 
mourir.» Abraham retorqua: «C°esl 
Allah qui fait lever le soleil de 
TOrient ; faisde done apparaitre de 
r Occident,» Ainsi le mecrcant fut- 
il confondu. En verite, Allah ne 
guide pas les homrnes injustes, 

259* Un autre exemple dans le 
cas de cet homme qui passait par 
une cite ruinee de fond en comble 
et qui se demanda: ^Comment 
Allah ressusciterait-n pareille cite?» 
Allah le fit mourir cent ans durant, 
puis le ressuscita; II Finlerrogea: 
«Combien de temps es-tu reste 
[mort]?» «Une joumee ou une partie 
de journee seulement» repondit 
Thomme. Allah lui dit: «Eh bien 
non, tu es reste cent ans* Regarde ta 
nounilure el la boisson. Elies ne 
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sont pas pour autant eventees. 
Regarde aussi vers ton ane, Nous 
ferons dc toi un signe pour les 
homines. Vois done comment Nous 
faisons revivre les os, comment 
Nous les recouvrons dc chair.» 
Ainsi edifie, cet homme affirma: 
«Je reconnais a present qu 5 Allah a 
pouvoir sur toute chose,» 

260, [Rappelle-toi] 
lorsqu* Abraham dit: «Seigneur, 
montre-moi comment Tu ressuscites 
les morts,» II lui fut dit: «N’y 
croirais-tu pas?» «Mais si! dit 
Abraham, je veux seulement en 
avoir le cueur neL» Allah lui dit: 
«Prends quatre oiseaux aupres dc 
toi, repartis-les cn morceaux que tu 
placeras sur des monts separes, 
Rappelle-les ensuite et ils te 
rejoindront en toute hate, Sache alors 
qu’Allah est Tout-Puissant et Sage!» 

261* L’exemple de ceux qui 
depensent leurs biens pour la cause 
d* Allah est comme celui d’un 
grain qui produit sept epis, chaque 
epi doimant cent grains. Allah 
multiplie Ses recompenses en 
faveur de qui T1 vent. Allah est 
Immense et Omniscient, 

262* Ceux qui depensent leurs 
biens pour la cause d' Allah, sans 
faire suivre leurs donations de rappel 
des oblige ant ou de vexation, auront 
leui recompense aupres d 5 Allah, et 
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ne connaitront ni crainte ni chagrin. 

263* Une parole aimable, one 
attitude indulgente, valent mieux 
qu’une charite suivie d’un acte 
malveillant. Allah est Suffisant et 
Longanime. 

264* O vous qui croyez! Evitez 
de reduire a neant, par le rappel et 
la vexation, le merite de votrc 
aumone, a V instar de celui qui 
donne de ses biens par ostentation 
et ne croit pas en Allah et au Jour 
Dernier. Son oeuvre ressemble a un 
roc reconvert de sable et sur leqoel 
une averse s’abat, le laissant tout 
no. [C f est ainsi que les infideles] 
perdent les fruits de leurs oeuvres. 
En verite, Allah ne guide pas les 
mecreants. 

265. Tandis que T oeuvre de 
ceux qui font des dons pour plane 
a Allah et pour s'enraciner dans la 
piete ressemble a un jar din situe 
sur une elevation, arrose par une 
bonne ondee, doublant ainsi sa 
recolte* A defaut de pluie, la bruine 
[continue de Earroser], Allah voit 
toutes vos oeuvres. 

266* Lequel d’entre vous, etant 
accable par la vieillesse. pere 
d’enfants debiles et possedant un 
jardin complante de palmiers et de 
vignes ou coulent des ruisseaux, 
donnant toute sortes de fruits, 
aimerait voir le tout brule par un 
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ouragan devastateur? CTest ainsi 
qu* Allah vous expose les parabolas 
pour que vous reflechissiez. 

267. 6 vous qui eroycz! Faites 
votre aumone en donnant des hiens 
que vous avez acquis el des 
produits de la terre que Nous avons 
sortis a votre intention et les denrees 
de bon aloi; ne cherchez pas a 
donner les produits a varies que 
vous n’accepteriez vous-memes 
qu’avec un regard mepnsant. Sachez 
qu 7 Allah Sc suffit a Lui-meme, 
qu'Il est Digne de louanges. 

268. Satan vous fait craindre la 
pauvrete et vous invite a commettre 
des turpitudes, alors qu’ Allah vous 
promet pardon el faveurs; Allah est 
Immense el Omniscient, 
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269. II fait don de la sagesse a 
qui II veut; quel grand bleu possede 
celui qui re^oit le don de la 
sagesse! Seuls les hommes doues 
d’intelligence en sont conscients. 

270. Quel que don en chari te 
que vous fassiez, quelques veeux 
que vous formuliez, Allah le sait; 
mais les injustes n’auront point de 
secours. 
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271. Que vous donniez 
ouvertement V aumone est bien, 
mais il est encore mieux que vous 
la donniez diseretement aux 
pauvres. En recompense, cela 
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expie (1) vos peches; Allah est 
au c ouran l de tout ce que vous 
faites, 

272* II ne tdncombe pas de les 
{les impies) bien guider, Allah Sail 
dirige qui II veut sur la bonne voie. 
Tout ce que vous depensez en 
bonnes oeuvres est dans votre propre 
interet; ne depensant que pour voir 
la Face d’Allah, Quelque depense 
en bien que vous fassiez, elle vous 
sera largement rcndue, Vous ne 
serez nullement leses. 

273* Vous donnerez ces aumones 
aux pauvres traques en raison de 
leur foi, incapables de voyager 
pour chereher des profits sur terre; 
celui qui ignore leur etat de 
denuement eroit qu'ils sent riches, 
tant leur dignite, dont les signes 
distinctifs sont reeonnaissables, les 
empeche de quemander de maniere 
importune* Tout ce que vous donnez 
en aumone, Allah le reeonnaitra. 

274* Tous ceux qui ? de leurs 
biens, donnenl P aumone, jour et 
nuit, ouvertement et en secret, 
auront leur recompense aupres 
d ? Allah et ne connaltront ni 
angoisse ni chagrin, 

275* Par contre, ceux qui se 
nourrissent de Tusure ne se 
releveront [de leurs tombes] qu'en 
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(I) Chez Warsli: «*,.Nous vous accord ero ns une remission de vos pech£s,» 
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chancelant. Leur demarche 
convulsive sera pareille a celle 
d un possedc par les demons, 
IsTont-ils pas affirm^ que Fusure 
etait comme le negoce? Or Allah 
autorise le negoce et interdit 
Fusure. Celui qui s’en abstient, 
obeissant a Fordre venu de son 
Seigneur, aura son passe absent ct 
son sort relevera d ? Allah, Mais 
celui qui recidive sera parmi les 
hbtes do Feu oil il demcurcra pour 
to uj ours, 

276. Allah mine [le profit de] 
Fusure et fructifie Faumone; Allah 
deteste tout infidele endurci dans 
Fimpiet6 et le peche. 

277. Cortes, ceux qui eroient en 
Allah et qui font de bonnes 
oeuvres, aceomplissent la priere 
rituelle et s'acquittent de Faumone 
legale, auront leur recompense 
aupres d'Allah, Ils n’eprouveronl 
ni angoisse ni chagrin, 

278* O vous qui croyez! Craignez 
Allah! Renoncez, quant au reste, a 
toutes les operations d’usure, si 
vous etes vraiment croyants. 

279* Si vous ne le faites pas, 
saehez que vous entrez en conflit 
ouvert avec Allah et Son Messager. 
Mais si vous vous repentez, vous 
conserverez votre capital [en 
principal], sans leser personne et 
sans etre vous-memes loses. 
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280, Si votre debiteur se trouve 
en difficulty de payer, attendez 
qu'il soit dans de meilleures 
conditions [pour rembourserj; si 
vous lui consentiez une remise 
charitable, ce serai t encore mieux 
pour vous, si vous saviez, 

281, Redoutez aussi le jour ou 
vous serez ramenes a Allah, ou 
chacun recevra le prix de ses actes, 
sans que personne ne soil lese! 

282, O vous qui croyez! Lorsque 
vous convenez d'unc transaction 
comportant une dette a terme fixe, 
mettez-le par ecrit Un scribe sera 
requis pour en consigner les 
conditions, en toute honnetetc. 
Aucun scribe ne devra recuser ccttc 
mission; qu’il ecrive selon ce 
qu'Allah lui a appris. Get ecrit se 
fera sous la dictee du debiteur qui 
doit craindre Allah, son Seigneur, 
et ne point minorer les droits de 
son creancier. Si le debiteur est 
legalement incapable, ou debile, ou 
dans T impossibility de dieter lui- 
merne sa declaration, son tuteur aura 
a dieter pour lui en toute equite. 
Faites appel, dans ce cas, a deux 
temoins parrni les hommes, ou, a 
defaut, a un homme et deux femmes 
dont le temoignage vous parait 
acceptable, Ainsi si Tune tFelles 
oublie, r autre lui rappellera ce 
qu’elle aura oublie, Les temoins 
requis ne peuvent se derober quand 
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ils soot cites. Ne repugnez pas a 
noter par ecrit la transaction quel 
que soit ie montant de la dette dont 
le terme est fixe. Cette procedure 
est plus juste aupres d'Allah el 
rend le teinoignage plus siir et le 
doute improbable. Toutefois, s’il 
s'agit d'une transaction courante, 
sous forme d’echangc cntre vous, 
vous n'etes pas tenus de 1’etablir 
par ecrit. Mais toute transaction se 
fera devant temoins. Ni le scribe ni 
le temoin ne doivent subir de 
pression. Quiconque oserait le 
fa ire commettrait un acle per vers. 
Craignez done Allah! Allah vous 
instruit, Allah est Omniscient. 

283* Si vous etes en voyage, et 
que vous ne trouvez pas de scribe, 
le creaneicr pout cxiger un gage 
qu’il detiendra, Mais s'il fait 
con fiance au debiteur, celui-ci doit 
necessaircment s'acquit ter de sa 
dette au terme echu. Qu'il craigne 
Allah, Son Seigneur! En aucun 
cas, les temoins ne doivent refuser 
de deposer. Quiconque refuse de 
temoigner sera coup able en son 
arne et conscience. Allah est au 
courant de tout ce quo vous fades, 

284. A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre. Que vous devoiliez 
vos pensees. ou que vous les 
dissimuliez, Allah vous en 
demandera compte. II pardonnera a 
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qui II voudra, et chatiera qui II 
voudra. Allah cst Omnipotent 0 , 

285* Le Messager [d 1 Allah] a 
eru a ce que son Seigneur lm a 
revele, ainsi que les fideles; ehacun 
a cm on Allah, en Scs anges, en Ses 
Livres reveles et en Ses Mes sagers, 
sans faire de distinction entre Ses 
Mes sagers. Tons implorent: «Nous 
avons bien entendu et nous nous 
soumettons, Accorde-nous Ton 
pardon, Seigneur! (Test a Toi 
[qu'aboutit] tout destine 

286. - Allah ne charge nulle 
ame au-dela de sa capacitc; pour 
elle ce qu’elle a acquis et centre elle 
ce qu’elle a eommis 1 (2) . «Seigneur, 
ne nous tiens pas rigueur de nos 
omissions et de nos erreurs! 
Seigneur, ne nous fais pas subir les 
lourdes epreuves iniligees aux 
peuples avant nous! Seigneur ne 
nous impose pas d 1 obligations que 
nous ne pouvons pas supporter! 
Pardonne-nous, Seigneur; absous 
nos peches, admets-nous dans Ta 
grace! Tu es notre Maitre; accorde- 
nous le triomphe sur les mfideles,» 
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(1) Verset abroge par le verset 286 ei-apres, 

(2) Ce verset a etc revelc alors que les croyants etaient tres mquiets par ce qui 
avail etc revele dans le verset 284 
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3, AL- c IMRAN 
([a famille dc 'Imran) 



Posthegirienne, revelee apres la so urate du "Butin". EUe c ample 
200 versets. Son litre esi tire des versets 33 el 35. 

On note tout le long de la sourate une alter nance de passages 
relatifs d lafoi des croyants, a leur soumission, ou les exhortantd la 
Constance dans Pepreuve r a precher etpratiquer les oeuvres pies et a 
decrier et enter les mauvaises actions - avec description de 
Pheureux sort qui les attend - et de passages relatifs aux 
agissements des infideles, d leurs manoeuvres et d tears desseins, 
avec description du matheureux sort qui les attend. Nombre de ees 
passages se rapportent a Pun ou Vautre groupe , a Voccasion de la 
bata ille d ? Uh ud. 

C'est dans cette sourate que le Prophetc lance le defi de la 
rt moubahala tr f invocation du Seigneur pour attirer la malediction 
sur le camp du mensonge. 

Comma recit, la sourate relate la naissauce de Marie f de Jean - 
Baptiste et de Jesus en faisant etat des invocations preatables de 
leurs parents respectifs. 

An nom Allah, le Clement, 




3* 11 Pa re vole le Livre, message 
de Verite, confirmant les Ecritures 
antericures, 11 a revele, auparavant, 
la Thora et PEvangile 


2. Allah! 11 n’est de dicu que 
Lui; le Vivant, 1'Immuable. 


1. Alif. Lam. MTm. 



4. pour bien guider les 
humains; II a revele le Livre du 
discemement; |dc ce fail] lous 
ceux qui renient les signes d ’Allah 
subiront un tourment terrible. 
Allah est Tout-Puissant, Maitre de 
la vengeance. 
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5* II n’est rien sur terre ou dans 
le ciel qui echappe a Allah, 

6. (Test Lui qui vous forme a 
Son gre dans les matrices de vos 
meres; il n ? est point do dicu sauf 
Lui, le Puissant et le Sage, 

7. Cest Lui qui t ? a revele le 
Livre comprenant des versets dont 
le sens est clairement saisissable, 
formant les sources de references, 
el d’autres qui sonl amhigus. Ceux 
dont les occurs sent devies 
s'attachent a ce qui pent etre 
ambigu pour semer la confusion et 
pour r interpreter a leur guise. Or 
seul Allah connaTt le vrai sens des 
verseis ambigus. Ceux qui sonl 
enracines dans le savoir (n deelarent; 
«Nous y croyons vraiment, Le tout 
provient dc Notre Seigneurs mais 
seuls en prennent conscience ceux 
qui sont dotes d’esprits r^flechis, 

8. Seigneur! Ne fais pas devier 
nos occurs apres nous avoir bien 
guides. Aceorde-nous une 
miserieorde de Ta part! Tu es le 
Grand Donaleur, 

9. Seigneur, Tu reuniras 
assurement les humains pour un 
jour ineluctable; [en effetj Allah ne 
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(I) Les exegetes divergent an sujet de la construction de ce verset: certains 
marquent la fin de la phrase apres "versets ambigus' 1 . D* autres la 
continuent en coordonnanl ''ceux qui sonl verses" avee Allah. Ceux-la 
connaftraient done eux aussi le vrai sens des versets. 
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faillit jamais a Sa promesse. 

10. [Ce jour-laj les richesses et 
les progenitures des infideles nc 
leur seront d’aucune utilitc. Cos 
impies-la seront les combustibles 
du Feu, 

11. Tel a ete le sort du clan de 
Pharaon et de ceux qui les ont 
precedes. Us out rejele Nos signes 
et Allah les a pun is pour leurs 
peches; la punition d'Allah est tres 
dure, 

12. Dis aux infideles: «Vous 
serez vaincus et conduits en masse 
vers la Gehenne»; quel miserable 
sejour! 

13. II est un signe pour vous 
dans la rencontre de deux troupes. 
Tune Telle s men ant le combat 
pour la cause d 3 Allah, V autre 
infidele; le nombre des combattants 
croyants paraissail aux impies n) le 
double de ce qu’il eta it en realite. 
Ainsi Allah accorde-t-Il Son appui 
a qui II veut, C’est la une lefon a 
mediter par les esprits clairvoyants. 

14. Les homines cherissent le 
plaisir d 1 * avoir des femmes, des 
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(I) Chez Warsh: «le nombre de combattants croyants vous paraissail le 
double.,.,» Ce versel est a mettre en rapport avec le verset 44 de la 
sourate 8; il y a eu deux visions differentes: une premiere fois, Peffectif 
des troupes du Prophete etait apparu double aux yeux des mecreants, ce 

qui jet a Peffroi dans leurs rangs. La deuxieme fois, cet effectif leur a paru 

reduit, ce qui les a encourages a livrer bat aille, a fin que barrel d 1 Allah 
s’accomplisse (victoire des croyants). 
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cnfants, dc grosses fortunes d ? or et 
d’argent, des chevaux de race, des 
troupeaux et des champs de 
culture. Tout cel a n'est que 
jouissanee dans la vie d’iei-bas, et 
c 5 est vers Allah qifil faudra 
chercher un heureux retour. 

15. Dis-leur; «Vous annoncerais- 
je bien mieux que tout cela: il sera 
reserve aux hommes pieux, aupres 
d’Allah, des jardins baignes de 
ruisseaux, ou ils vivront 
clemellemenl avee des epouses 
chastes, et les bonnes graces d’Allah. 
Allah est Clairvoyant sur Ses 
serviteurs. 

16* [A] eeux qui disent: 
«Seigneur ? nous croyons en Toi, 
fais-nous remission de nos peches, 
et epargne-nous le chatiment de 
TEnfer; 

17* qui sont constants, sinceres 
et pieux; qui font Paumone et qui 
implorent le Pardon d 5 Allah durant 
les demieres heurcs de la nuil.» 

18* Allah est temoin qu’il n’est 
de dieu que Lui, ainsi [qu’en sont 
temoin s] les anges et les hommes 
de science. C'est Lui qui veille au 
maintien de la justice, il n’est point 
de dieu que Lui. Il est le Tout- 
Puissant et le Sage. 

19* Pour Allah, la vraie religion 
est TIslam, Ceux qui ont recu 
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rEcriture ne se sont opposes, en 
sectes nvales, que par animosite, et 
aprcs que la science leur cut etc 
donnee. Mais quiconque denie les 
signes d 5 Allah saura qu’Allah esl 
Prompt a fairc les comp res. 

20. S’ils s’obstinent a te 
contredire, dis-leur; «Je soumets 
ma face a Allah, rnoi et ceux qui 
me suivent.» Dis aux gens du 
Livre et a ceux qui mont pas re^u 
rEcriture 13 J : «Allez~vous vous 
soumettre a Allah?» S’ils se 
soumettent, e'est qu’ils se sont 
bien diriges; et s’ils se detoument 
de la bonne voie, ll ne t'est 
demande que de leur transmettre le 
message, Allah, a propos de Ses 
serviteurs, est Clairvoyant, 

21. A ccux qui dement les signes 
d ; Allah, qui attenlent injustement a 
la vie des Prophetes et qui se 
permettent de tuer ceux parmi les 
homines qui prechent requite, 
annonce, pour toute bonne nouvelle, 
un chatiment douloureux I 

22. Voila ceux dont les oeuvres 
sont frappees de nullite dans cette 
vie et dans l’Au-dela. Nul ne 
prendra leur defense. 

23. Ne vois-tu pas le cas de 
ceux qui ont re^u une partie des 
Ecritures? Appel es a soumettre 
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(1) cf so urate 2, verse! 78. 
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leurs differ ends a T arbitrage du 
Livre d’Allah, voila que certains 
d'cntre eux s J en detournent en sc 
derobant. 

24* C’est parce qubls onl 
affirme: «Notre sejour en Enfer 
sera de quelques jours settlements 
Ils se sont laisses abuser, en matiere 
de religion, par les mensonges 
qu ’ i Is o nt eux - mem e s i nvente s. 

25. Qu'adviendra-tdl d’eux, le 
jour ineluctable ou Nous les 
r£unirons tous, ou chacun sera 
retribue selon ce qu’il aura acquis, 
et ou nul ne sera lese? 

26. Dis: «0 Allah! Maitre de la 
Souverainete, Tu attribues la 
royaute a qui Tu veux el en 
depossedes qui Tu veux, Tu rends 
puissant qui Tu veux et Tu avilis 
qui Tu veux. Tout le bien est on Ta 
main. Tu es Omnipotent. 

27. Tu fais penelrer la nuil dans 
le jour et le jour dans la nuit; Tu 
fais sortir le vivant du mort, et le 
mort du vivant; et a qui Tu veux, 
Tu dispenses Tes biens sans 
compter.» 

28. Que les croyants ne prennent 
pas les infideles pour allies, excluant 
la communaute des croyants, Celm 
qui agirait ainsi, a moins que ce ne 
soil dans le but de se premuni r 
contre eux, romprait tout lien avec 
Allah. Allah vous avertit que vous 
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devez Le craindre* Ce sera vers 
Lui qu'aboutira votre destin. 

29, Dis; «Que vous dissimuliez 
ce qui esl dans vos occurs ou quo 
vous le devoiliez, Allah le connaitra, 
Allah eonnait tout ce qui est dans 
les cieux et sur terre, Allah est 
Omnipotent.» 

30* Le jour [du Jugement], 
chacun trouvera devant lui tout ce 
qu’il aura accompli en bieu ; et, de 
tout ce qu’il aura commis en mal, 
il souhaitera qu'une grande distance 
le separe. Allah vous avertit que 
vous devez Le craindre, bien qu’ll 
soit Compatissant envers Ses 
serviteurs. 

31- Dis: «Si vous aspirez a 
Famour d ? Allah, suivez-moi et 
Allah vous aimera et pardonnera 
vos peches. Allah est Pardonneur 
et Miserieordieux.» 

32. Dis-leur encore: «Obeissez 
a Allah et a Son Messager.» SMls 
se detoumcnh quhls sachent 
qu’Allah n'aime pas les mecreanls. 

33. En veritc, Allah a elu 
Adam, Noe, la famille d’Abraham 
et celle d’lmran de preference a 
toute Fhumanite, 

34. une meme posterite, les uns 
issus des autre s. Allah entcnd tout, 
sail tout. 

35* [Un jour] la femme d’lmran 
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dit: «Seigneur 9 je te consacre ce que 
je porte cn mon sein, uniquement a 
Toi, vcuille Taccepter, Seigneur! 
Tu es Celui qui entend tout et sait 
loul.» 

36* Lorsqu’elle mit au monde 
son enfant, elle dit: «Seigneur ? Cest 
une filie que fai mis au monde»> 
Allah savait mieux ce qu’cllc avail 
enfante, et le gallon n’est pas 
scmblable a la filie ; [la femme 
d'Imran continual: «Je lui donne 
pour nom Marie et je la mets, elle 
et sa descendance, sous Ta 
protection contre Satan, le maudit» 

37. Allah a re^u Marie en 
bonne grace et Ta fait grandir dans 
les meilleures conditions. Ce fut 
Zacharie qui la prit en sa garde. 
Chaque fois qu’il venait la voir 
dans le sanctuaire, il trouvait des 
aliment s aupre s d ’ elle. 11 
Finterrogeait: «0 Marie ! D’ou te 
vient cela?» Elle repondait: «Cela 
me vient d'Allah. En verile, Allah 
dispense Ses biens a qui 11 veut, 
sans aueune restriction.» 

38. Alors Zacharie implora son 
Seigneur en disant: «Aceorde-moi, 
Seigneur, par Ta grace, une digne 
posterile! Tu es Celui qui exauce 
les suppliques.» 

39. II etait en train de prier, 
debout dans le sanctuaire, lorsque 
les anges Tappelerent: «Allah te 
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fait Pheureuse annonce de la 
naissancc d v un fils, do nom de 
Jean, confirmant les paroles d r Allah. 
Un fils noble, continent et Prophete 
au nombre des saints.» 

40* Zaeharie dit: «Comment 
pourrai-je avoir tin enfant alors que 
je suis atteint de vieiHesse et que 
rna femme est sterile?!»11 lui fut 
dit: «I1 en sera ainsi, car Allah fait 
loujours ce qu'Il veut.» 

41* Zaeharie dit: «Seigneur! 
Qu’un signe de Ta part m’indique 
Ta volonte!». Le Seigneur dit: «Je 
te donne ceci commc signe : durant 
trois jours, tu ne pourras parler aux 
homines que par gesles; invoque 
frequemment Ton Seigneur, exalte 
Son Nom soir et matin!» 

42. Puis les anges dirent a 
Marie: «6 Marie ! En verite, Allah 
Pa choisie, fa purifiee, et fa 
preferee a toutes les femmes du 
monde.» 

43* «0 Marie! Sois devote 
envers ton Seigneur! Prosterne-toi 
en priere et incline-toi a f instar de 
l ant de fideles!» 

44* — Ain si, te revel on s-Nous 
ces evenements dont tu ifetais 
point temoin. Tu n'etais pas non 
plus present lorsque les postulants 
pour la garde de Marie procedaient 
au tirage au sort afin de designer 
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ceiui qui devait V clever. Tu etais 
au&si absent au moment de leur 
dispute a ce sujet 

45* AlorSj les anges lui dirent: 
«0 Marie! Allah te fait nne 
heureuse annonce: 1’emanation de 
Son Verbc, qui aura pour nom le 
Messie, Jesus fils de Marie, 
influant dans cette vie et dans 
FAu-dela, et faisant partie des 
proehes elus. 

46. II parlera aux homines des 
le berceau et, a 1’age adulte, il sera 
un saint parmi les saints» 

47. Mane [s’exclama]: «Seigneur! 
Comment pourrais-je avoir un 
enfant alors qu’aucun homme ne 
m’a jamais touchee?» II lui a ete 
dit: «I1 en sera amsL Allah fait ee 
qmll veut Quand II decide nne 
chose, II lui dit: "Sois M et la chose 
se fait.» 

48. Allah enseigna a Jesus les 
Ecritures, la Sagesse, la Thora et 
FEvangile. 

49. II Tenvoya en Messager aux 
Fils d'Israel, [a qui il dit]: «Je 
viens vous apporter un signe de 
votre Seigneur: avec de Targile, je 
forme devant vous un corps 
d'oiseau, je souffle dedans, et il 
deviendra un oiseau reel par la 
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(1) Chez Warsh; et il volera 
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volonte d ? Allah. Je gueris celui qui 
nait aveugle, le lepreux, Je 
ressuscite les morts par la grace 
d'Allah, Je pcux aussi vous dire ce 
que vous mangez et ce que vous 
gardez en reserve dans vos maisons, 
II y a la des signes pour vous, pour 
peu que vous soyez croyants + » 

50* «[Je viens aussi] vous 
confirmer la Thora revelee avant 
moi et je declarerai licites pour 
vous quelques uns de vos anciens 
interdits, tout en vous appertain un 
signe de votre Seigneur! Craignez 
done Allah et obeissez-moi! 

51* Allah est mon Maitre et le 
votre; adorez-Le! Cela est le droit 
chemin.» 
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52* Lorsque Jesus pressentit 
quo Is n'allaient pas le croire, il 
s’ecria: «Quels seront rnes 

partisans qui m 1 accompagneront 
dans la voie d 1 Allah?» Les Apotres 
repondirenl: «Nous so mines les 
partisans d* Allah, Nous croyons en 
Lui, sois temoin que nous Lui 
sommes soumis.» 
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53* «Seigneur, [ajouterent-ils], 
nous croyons en ce que Tu as 
revele et suivons Ton Messager, 
Inscris-nous au nombre de Tes 
lemoins!» 

54* [Les Enfants d’Israel] ont 
complete Icontre Jesus], mais 
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Allah a riposte, Sa riposte est 
toujours la meilleure.» 



55. Ce fut alors qu’ Allah dit a 
Jesus: «0 Jesus! Je vais te rappeler, 
Felever aupres de Moi et te 
purifier de ceux qui M’ont denie. 
Je donnerai a ceux qui Font suivi 
la suprematie sur les mecreants, 
jusqu’au Jour de la Resurrection 
ou vous ferez retour vers Moi. 
Alors Je trancherai Fobjet de vos 
diflerends.>> 
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56. «Quant aux mecreants, Je 
leur infligerai un cruel chatiment 
dans la vie d’ici-bas et dans 
r autre, et lls n'auront point de 
sec ours. 

57. Par centre, II (Allah) 
prodigucra 11> de bonnes retributions 
a ceux qui auront era et accompli 
des oeuvres pies; Allah iFaime pas 
les injustes. 

58. Ce que Nous fenongons ici 
fail partie de Nos signes et de 
Notre Rappel a la Sagesse. 

59. Pour Allah, la naissance de 
Jesus est eomme la creation d* Adam 
qu'Allah a fait de poussiere, puis II 
lui a dit: M Sois" et Adam fut. 

60. C’ est la Verife emanant de 
Ton Seigneur, Ne sols pas dc ceux 
qui en doutent. 
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(1) Che/ Warsh: « Tr Je prodiguerai ,..» 
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61* Si des gens te contredisent a 
ce prop as , apres que t u eus re^u 
r information exacts, dis-leur: 
«Venez! Qne nous reunissions nos 
cnfants cl les votres, nos femmes 
et les vdtres en plus de nous- 
memes et de vous-memes, puis que 
nous invoquions [tous] Allah pour 
appeler Sa malediction sur les 
imposteurs!» 

62* Tel est bien le recit 
authentique, II n'est de dieu 
qu'Allah et. en verite, Allah est le 
Tout-Puissant, le Sage. 

63* S ? ils persistent a sc 
detourner de la voie d 1 Allah, Allah 
saura bien reconnaTtre les pervers. 

64. Dis: «0 gens du Livre! 
McUons-nous d 7 accord, vous et 
nous, sur cette profession de foi: 
n' adorer qu 7 Allah, ne Lui associer 
aucune divinite, ne pas nous 
prendre les uns les autre s com me 
dieux en dehors d'Allah»; s’ils 
s'en detournent, dites-leur: «Soyez 
bien temoins que nous, nous 
sommes soumis a Allah,» 

65. Dis-leur: «6 gens du Livre! 
Pourquoi discutez-vous au sujet 
d* Abraham alors que la Thor a et 
TEvangile n’onl etc reveles 
qu’apres lui? Ne seriez-vous done 
pas bien logiques?!» 

66. «Que vous discutiez au sujet 
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de ce que vous etes censes connartre, 
soil; mais comment discuter a 
propos de questions sur lesquelles 
vous n’avez pas d 1 information? Or 
Allah sait, tandis quc vous, vous no 
savez pas*» 

67, Abraham n’etait ni juif ni 
chreticn; il elait un croyant fervent, 
entierement sounds, II n’a jamais 
etc paien. 

68, Les plus fondcs des hommes 
a se prevaloir d’Abraham sent 
ceux qui Pont suivi ainsi que ce 
Prophete-ci et ses lrdeles. Allah est 
le Seul Maitre des croyant s, 

69, Certains parmi les gens du 
Livre aimeraient vous egarer, En 
realite, ils ne font que s'egarcr 
eux-memes, sans qu’ils puissent 
s’en rendre compte, 

70, Disdeur; «0 gens dn Livre! 
Pourquoi reniez-vous les signes 
d'Allah alors que vous en etes 
temoins? 

71, O gens du Livre! Pourquoi 
habillez-vous le Vrai par le faux et 
dissimulez-vous la verite que vous 
connaissez?» 

72, D'aucuns, parmi les gens 
du Livre, disent: «Faites semblant 
de croire a la foi des musulmans au 
debut de la joumee, quitte a 
Pabjurer le soir, pour les amener a 
sc renier. 
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73, Mais surtout ne vous fiez 
qu’a vos freres de religion,» Dis- 
leur: «La seulc voie de salut est la 
voie d’Allah.» Ils ajoutent: 
«Quelqu’un d'autre peut-il recevoir 
les Ecritures cornrnc vous, ou cn 
debattre avec vous dev ant votre 
Seigneur?» Dis-leur: «Tout bien 
est entrc les mains d* Allah, II 
Paceorde a qui II veuL Allah est 
Immense et Omniscient. 

74, II reserve Sa Mis eric or de a 
qui II veut. II est le Maitre de la 
grace infinie,» 

75, Parmi les gens du Livre, il 
en est auxquels si tu fais credit 
d ; un quintal d’or, ils te le rendent 
[sans problemej mais il en est 
auxquels si tu fais credit d’un sen! 
dinar, ils no te le rendent qu’apres 
que tu les eus harceles sans repit. Il 
en est ainsi parce qu’ils disent: 
«Nous ne sommes pas tenus de 
respecter les obligations envers ces 
gentils,» fL) Us inventent ainsi des 
mensonges qu'ils attribuent 
sciemment a Allah. 

76, Bien au contraire, ceux qui 
re spec tent leurs engagements tout 
en etant pieux, Allah les aimer a 
pour leur piete, 

77, Ceux qui vendent a vil prix 
le pacte d’Allah ainsi que leurs 
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propres serments n’auront aueune 
pari dans la vie future; Allah ne 
leur parlera pas, II ne lcs regardera 
pas le Jour de la Resurrection et II 
ne les purifiera point; on douloureux 
tourment lcs attend. 

78. Certains parmi eux tordent 
leurs bouches pour faire croire 
qu’ils lisenl les Ecritures, alors que 
ce quhls lisent ne releve pas des 
Ecritures; ils pretendent que cela 
provient d 7 Allah, alors quhl ne 
provient point de Lui. Ils forgent 
ainsi de mensonges quo Is osent 
impuler a Allah, sachant bien que 
e’est faux. 
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79. II n'est permis a aucun 
mortel, ay ant re^u d'Allah les 
Ecritures, la Sagesse et la 
Prophetic, dc dire aux homilies: 
«Soyez mes adorateurs, non ceux 
d 1 Allah.» Mais, il doit leur dire: 
«Soyez dcs professeurs dc culte 
puisque vous enseignez (l) bien les 
Ecritures et que vous les avez bien 
ctudiees,» 
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80. Allah ne saurait vous 
ordonner de prendre lcs anges ct 
les Prophetes pour dieux. Comment 
vous ordonnerait-Il Timpiete alors 
que vous Lui ctes soumis? 

81. Lorsqu’ Allah a agree 
T engagement assigne aux Prophetes, 
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[II dit]: «En vertu de ce que Je 
vous ai U) confere d’Ecritures et de 
Sagessc, quand un Messager vient 
a vous, confirm ant ce que vous 
avez re^u, vous devez croire en lui 
et iui donner votre appui;» Allah 
les interrogea: «Acquiescez-vous 
pleinement? Respecterez-vous les 
termes de Mon alliance?» Tous 
declarerent acquiescer, Allah dit: 
«Soyez-en temoins, Je suis avec 
vous au nombre des temoins*» 

82* Ceux qui, apres cela, s’en 
detoument seront en verite les 
per vers, 

83* Quelle religion, autre que 
celle d 1 Allah, veulent~ils f2) 
embrasser, alors que tous les etres 
des cieux et do la terre Lui sent 
soumis de gre ou de force et que 
vers Lui tous seront ramenes? 

84* Dis: «Nous croyons en Allah, 
a tout ce qui nous a ete revele et a 
tout ce qui a ete revele a Abraham, 
Ismael, Isaac, Jacob et aux Asbats 1 2 (3) , 
ainsi qu[’aux Ecritures donnees par 
le Seigneur,] a Moise, a Jesus, et 
aux autres Propheles, sans faire de 
distinction entre eux; nous nous 
soumettons entierement a Lui.» 

85* Quiconque embrasse une 
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(1) Chez Warsh: «En vertu de ce que Nous vous avons confere...» 

(2) Chez Warsh: «. ..voulez-vous . . .» 
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religion autre que 1’Islam, elle ne 
sera point agreee de lui. 11 sera, 
dans 1'Au-dela, parmi les vrais 
per d ants. 

86, Comment Allah guiderait-Il 
ceux qui renient la foi apres s’etre 
declares croyants, apres avoir 
temoigne do la veracitc du Mcssager, 
el apres avoir refu les preuves 
Evident es? En fait, Allah ne guide 
pas les homines coupables; 

87, ceux-la subiront, comme 
sanction, la malediction d’Allah, 
celle des anges et celle de tous les 
hommes. 

88, II s demeureront etemellement 
[dans le Feul sans que leur supplice 
ne soit ni allege, ni differe; 

89, sauf ceux qui, par la suite 
[apres leur reniement] se seront 
repentis el amendes. En verite, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

90, Quant a ceux qui abjurent 
apres avoir re^u la foi, et persistent 
a redoubler d'impiete, ils ne 
verront pas leur repentir agree; 
ceux-la continueront a s’egarer. 

91, Pour les infideles qui 
meurenl mdcreants, aucun rachat 
ne sera accepte d'eux, fut-ce pour 
le poids de la terre en or. Ceux-la 
seront voues a un ehatimcnt 
douloureux; ils n’auront point de 
defenseurs. 
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92 , Vous n’atteindrez pas a la 
pleine piete sans faire de dons 
charitablcs sur les biens quo vous 
cherissez, Toute depense que vous 
faites en aumone, Allah, en verite, 
le saura. 

93, Tous les aliments etaient 
licites pour les Enfants d J Israel, 
hormis ce qiT Israel s’etait interdit 
a luMneme, avant que la Thora ne 
fut revelee, [STls te contredisenll, 
dis-leur: «Apportez done la Thora 
et faites-en lecture, si vous etes dc 
bonne fob» 

94, Ceux qui, apres cela, 
inventeronl des mensonges en les 
attribuant a Allah, ceux-la sont les 
vrais coupables, 

95* Dis-leur: «Allah dit la Verite; 
suivez la religion d’Abraham, ce 
eroyant sincere qui n’a jamais ete 
du nombre des paiens.» 

96* Le premier temple erige sur 
terre, pour les homines, est celui de 
la Mecque, sancluaire bem et 
Direction pour les humains, 

97, Plusieurs signes manifestes 
s’y trouvent, telle la Station 
d* Abraham; quiconquc y penetre 
sera en securite. C’est a cette 
demeure que le pelerinage est 
present, par deference envers Allah, 
com me on devoir pour les hommes 
qui en ont les mo yens, Que celui 
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qui rejette cette obligation sache 
qif Allah Se suffit a Lui-meme el 
Se passe souverainement des 
mondes. 

98* Dis: «6 gens du Livre! 
Pourquoi niez-vous les signes 
d 1 Allah, alors qu* Allah est temoin 
de tout ce que vous faites?» 

99. Dis encore: «0 gens du 
Livre! Pourquoi cherehez-vous a 
detoumer les fidcles de la voie 
d’Allah en voulant les egarer dans 
les chetnins tortueux, alors que 
vous etes temoins de la verite et 
qu’ Allah n’est pas indifferent a ce 
que vous faitcs?» 

100. O vous qui croyez! Si vous 
ecoutez certains parmi les gens des 
Ecritures, ils vous rendronl 
ini i deles apres que vous eussiez eu 
la foi, 

101. Comment pourriez-vous 
devenir mecreants alors qu’on vous 
rap pel le constamment les versets 
du Livre d ? Allah et que le Messager 
[d'Allah] vit parmi vous? Eh bien, 
celui qui s’attache fermement a 
Allah sera bien guide sur le droit 
chemin. 

102 . O vous qui croyez! Soyez 
pieux envers Allah, selon la piete 
qui Lui est due (l) , et ne mourez 
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qu'en sounds a Lui. 

103. Attachez-vous fermement 
au pacte cT Allah et ne vous divisez 
pas. Rappelez-vous les bienfaits 
d 1 Allah pour vous, car vous etiez 
ennemis, T1 a etabli la concorde 
dans vos eoeurs, de sorte que, par 
Sa grace, vous etes dovenus des 
freres. Vous etiez aussi au bord du 
gouffre de FEnfer, et II vous en a 
sauves; c’est ainsi qu'Allah vous 
expose Ses signes pour que vous 
soyez bien guides. 

104. Que se dresse, parmi vous, 
une communaute qui preche le 
bien, ordonne ce qui esl convenable 
et proscrive ce qui est blamable; 
ceux-la seront les bienheureux. 

105. Ne soyez pas comme ceux 
qui se son! divises en s’opposant 
les uns aux autrcs aprcs avoir requ 
les preuves manifestes; ceux-la 
subiront un chatimcnt terrible; 

106. le jour ou certains visages 
rayonneront et d’autres 
s’assombriront; a ceux dont les 
visages se seront assombns, il sera 
dit: «Etes-vous de venus mecreants 
apres avoir eu la foi? Savourez 
done le chatimcnt comme prix de 
votre impiete!» 

107. Quant a ceux dont les 
visages seront radieux, ils seront 
admis dans la misericorde d* Allah 
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ou ils demeureront eternellement. 

108* Tels sent les versels d" Allah 
dont Nous te donnons lecture en 
toute verite. Allah n’entend pas 
leser les humains, 

109* A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre* A Allah toutes les 
choses seront ramenees. 

110 * Vous formez la meilleure 
communaute au monde : vous 
ordonnez le bien, proscrivez le mal 
et croyez en Allah. Si les gens du 
Livre avaient embrasse la foi, cela 
aurait mieux valu pour eux. 
Certains d’entre eux sont de bons 
croyants, mais la plupart d’entre 
eux sont des pervers. 

Ill* 11s ne pourront pas vous 
faire grand mal, seulemenl quelques 
offenses sans gravite; et s’ils vous 
combattent, ils seront mis en 
deroute et nul ne viendra a !eur 
sec ours. 

112 * Partout ou ils se trouveront, 
ils seront couverts d’opprohre, sauf 
s v ils entrent en alliance avec Allah 
ou avec les fideles. Tls sont voues a 
la colere d'Allah et subissent une 
infortune avilissante, cela parcc 
qu’ils niaient les signes d’ Allah et 
portaient - m jus lenient - atteinle a 
la vie des Prophetes; e’est aussi 
parce qua Is etaient desobeissants 
et transgressenrs. 
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113 * [Neanmoins] ils ne sont 
pas tons pareils; il se tronve, en 
effet, parmi les Gens du Livre, une 
communaute droite, dont les 
membres se vouent, aux heures de 
la nuit, a la lecture des versets du 
Livre d’ Allah et se prostement 
[devant Lui]. 

114 * 11s croient en Allah et au 
Jour Dernier, ordonnent ce qui est 
decent, proscrivent le blamable et 
s’empres&ent de faire le bien; 
ceux-la seront au n ombre des 
justes. 

115 * [Sachez que] tout le bien 
qu’ils accompliront ne leur sera 
point denie^, Allah connait si bien 
ceux qui sont pieux envers Lui. 

116 , 3’agissant des mecreants, 
ni leurs fortunes ni leurs enfants ne 
leur serviront centre le chatiment 
d'Allah, 11s seront les botes de 
r Enter ou ils demeureront a 
jamais, 

117 * Ce que ces mecreants 
depensent dans ce monde [pour le 
bien] sera vain a Texemple d'un 
vent charge de grele qui a frappe et 
detruit des champs cultives 
appartenant a des gens qui se sont 
fait tort a eux-memes; ce n’est pas 
Allah qui les a leses, ce sont eux qui 
ont ete injustes envers eux-memes. 
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118* 6 vous qui croyez! Ne 
prenez pas d 1 allies inlimes en 
dehors des votres, Ils ne cherchent 
qu'a jeter le trouble parmi vous et 
se rejouissent toujours de vos 
infortunes. Leur haine se manifeste 
par leurs bouches, mais ce que 
eachent leurs occurs est encore pire, 
Voila que Nous vous exposons 
Nos signes, pour peu que vous 
raisormicz, 

119 * Voila que vous les 
cherissez tandis qu’ils vous 
detestent; vous croyez au Livre en 
totalite, et eux * quand ils vous 
rencontrent, ils vous disent: «Nous 
croyons.» Mats des qu’ils sent 
seals, ils se mordent les doigts de 
rage contre vous. Dis: «Succomhez 
a votre rage!» Allah connatl si bien 
le fond de leur pensee. 

120 * S'il vous arrive du bien, ils 
s’en affligenl, el s’il vous arrive du 
maL ils s’en rejouissent, Mais si 
vous restez constants et pieux, 
leurs intrigues ne vous nuiront en 
rien, Tous leurs agissements sent 
cemes par Allah. 

121 * - ^Souviens-toi] lorsqu’un 
matin, tu quit las les tiens pour 
placer les croyants a leurs postes 
de combat, -Allah entend tout et 
salt tout-, 
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122* lorsquc deux groupes parmi 
vous faillirent manquer de courage, 
alors qu*Allah leur etait Protecteur; 
cl c'esl a Allah que les croyams 
doivent se confier. 

123, Allah vous a deja apporte 
Son secours dans la bataille de 
Badr oil vous etiez en position de 
faiblesse; soyez done pieux covers 
Allah cu vue d'etre recormaissants. 

124* [Rappelle-toi] lorsquc tu 
disais aux croyanls: «Ne vous 
suffit-il pas que votre Seigneur 
vous envoie un rcnforl do trois 
mille anges descendus du ciel?!» 

125- Eh oui, si vous restez 
constants, si vous etes pieux et que 
les infideles vous attaquent en ee 
jour, Allah vous enverra, en aide, 
cinq mille anges marques [de 
signes distinctifs]. 

126- Cc n'etail d'aillcurs qu'une 
heureuse annonce pour bien vous 
rassurer, car la victoire ne precede 
que d'All ah, le Tout-Puissant et le 
Sage* 

127, Et e’etait pour quTl reduise 
la puissance des nicereants, el les 
accable par une defaite humiliante, 

128- - il n’est pas dans ton 
pouvoir d’en decider - ou quTl 
veuille bien leur pardonner ou les 
chatier parce qu’ils etaient 
coupables. 
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129* A Allah appartient tout ce 
qui est dans les aeux, tout: ce qui 
est sur terre. II pardonne a qui II 
vent, II chatie qui II veut Allah est 
Pardonneur et Miserieordieux. 

130, O vous qui croyez! Ne 
vivez pas d’usure en cherchant a 
multiplier abusivcment vos profits! 
Craignez Allah en vue de vous en 
sortir heureux! 

131* Redoutez le Feu apprete 
pour les mecreants! 

132* Obeissez a Allah et au 
Messagcr a fin que vous soyez 
admis dans Sa misericorde! 

133* Hatez-vous d’agir pour 
benefieier du Pardon de votre 
Seigneur, et elre admis dans un 
Paradis aussi etendu que les cjeux 
et la tcrrc, apprete pour les hommes 
pienx; 

134* [pour] ceux qui depensent 
leurs biens [en aumone], que ce 
soil en periode d'abondance ou de 
disette, qui savent retenir leur 
colere et pardonner a ccux qui les 
offensent; Allah aime les 
bienfaiteurs, 

135* [Y seront aussi admis], 
ceux qui* ayant commis des 
turpitudes ou s’etant fait tort a eux- 
mernes, invoquent aussitot Allah et 
implorenl Son Pardon - car qui 
peur absoudre les peches, s i non 
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Allah? - avec P intention ferme de 
ne plus recommencer leurs mefaits, 
de fa^on deliberee, 

136* Ceux-1& seront relrihues 
par le Pardon de leur Seigneur et 
admis dans les jardins du Paradis 
oil coulent des ruisseaux; ils y 
vivront etemellement; heureuse 
recompense pour ceux qui oeuvrent 
pour le bien! 

137* Bien des peuples vous ont 
precedes. Allez done de par le 
monde et observez la fin sinistre de 
ceux qui ont rejete Notre message! 

138* Ce Coran est un livre 
elairement intelligible pour les 
humains, un guide sur et une 
bonne exhortation pour les pieux. 

139* Ne vous laissez pas abattre 
et ne vous affligez pas! Vous aurez 
toujours le dessus, si vous etes de 
bons croyants. 

140* Que vous ayez subi un 
re vers, les autres aussi ont subi un 
re vers pared; tels sont les jours, 
bons et mauvais, que Nous altemons 
entre les homines pour reconnaitre 
les vrais croyants et choisir parmi 
vous les martyrs - temoins. En fait, 
Allah ne saurait aimer les injustes. 

141* Dans cette epreuve, Allah 
voulait assurer la consecration des 
croyants et Pecrasement des 
infi deles. 
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142* Esperiez-vous entrer au 
Paradis sans qu'Allah ait pu 
reconnaitre ceux qui ont combattu 
pour Sa cause et ceux qui ont 
persevere dans leur foi? 

143, Vous aviez tant souhaite 
affronter la mort [en martyrs] avant 
de la rencontrer, Vous Pavez vue, 
a present, de vos propres yeux! 

144* Muhammcd n’cst qu’un 
Me s sager [d’Allah], tout com me 
les autres Mcssagers qui ont veeu 
avant lui. Shi mourait |de mort 
naturelle] ou s’il venait a etre tue, 
allez-vous alors retourner sur vos 
talons? Celui qui agirait ainsi, [en 
se desistant], ne nuirait en rien a 
Allah. Allah reserve Sa retribution 
aux hommes reconnaissants, 

145* Personne ne peut mourir 
que par arret d 7 Allah et selon un 
ter me predetermine. A celui qui 
desire la recompense dans ee 
monde, Nous en donnons one part, 
et a celui qui preferc la 
recompense dans PAu-dela, Nous 
donnons aussi sa part, puis Nous 
retribucrons ceux qui sent 
reconnaissants. 

146* Combien de Prophetes ont 
combattu cu avec un grand nombre 
de leurs fiddles qui ne s’elaient pas 
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laisses abattrc par les epreuves 
subies pour la cause d’Allah. Ils 
n’ont ni faibli ni cede. Allah airne 
ccux qui savent pcrsevercr. 

147, La seule parole qu'ils 
disaient etait: «5eigneur! Pardonne- 
nous nos peches et les exces dans 
nos comportements! Raffermis nos 
pas et fais-nous triompher des 
infidelcs!» 

148* Allah leur a accordc la 
retribution dans la vie d s ici-bas el 
la belle recompense dans la vie de 
PAu-dela, Allah aime les 
bienfaiteurs. 

149, O vous qui croyez! Si vous 
ecoutez les mecreants, ils vous 
feront retoumer sur vos pas et vous 
courrez alors a votre perte, 

ISO- Mais non! Allah est votre 
Protecteur, 11 est pour vous le 
Meilleur soutien. 

15L Nous allons jeter Pcffroi 
dans les coeurs des infideles pour 
avoir associe de faux dieux a Allah 
sans qu’aucune autorite ne leur soil 
conferee. Leur destin final sera 
PEnfer. Quel affreux sejour pour 
les injustes! 

152- Allah a deja realise Sa 
promesse envers vous. En effet 
par Sa volonte, vous avez ecrase 
vos ennemis, jusqu’au moment ou 
vous avez manque de courage. Vous 
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vous etes disputes sur la conduite 
de la bataille et avez desobei au 
Prophete, apres qu’Allah vous eut 
fait entrevoir la victoire que vous 
souhaitiez. Certains parmi vous 
convoitaient les biens de ce has 
monde, tandis que d* autre s 
preferaient la vie de PAu-dela; 
Allah vous a fait rcculcr dcvant 
vos ennemis pour vous eprouver; 
puis T1 vous a pardonne. Allah 
accorde toujours Ses faveurs aux 
bo ns croyants, 

153* [ Au cours de voire retraite], 
vous remontiez vers la montagne 
sans vous soucier de personne, 
alors que le Messager [d*Allah], 
sur vos arrieres, vous rappel ait au 
combat [et puisque vous m lui 
repondiez pas] Allah vous infligea 
chagrin pour chagrin* afin que vous 
ne regrettiez pas le succes echappe 
ni le revers subi, Allah est bien au 
c our ant de tout ce que vous faites. 

154* Apres ce tourment, Allah a 
fait descendre Sa quietude sur 
vous; un assoupissement enveloppa 
une partie d'entre vous, tandis que 
d'autres se preoccupaient suit out 
d'eux-memes* Ils avaient, au sujet 
d* Allah, des opinions erronees 
analogues a celle des patens 
jahilites quand ils disaient: 
«Sommes-nous vraimcnt associes 
au pouvoir de decision ?» Dis-leur: 
«C’est Allah qui decide de tout*» 
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IIs eachaient dans leur for interieur 
ce qu’ils n’osaient pas t 1 exprimer 
clairement 11s se disaient: «Si nous 
avions eu noire mot a dire, nous ne 
serions pas ici pour nous fa ire 
massacrer.» Dis-leur: «Mcme si 
vous etiez restes dans vos 
demeures, tous ceux dont la mort 
est prescrite* seraieni: sortis de chez 
eux pour rejoindre leur destination 
finale. Allah voulait eprouver vos 
pensees et purifier vos cceurs, 
connaissant parfaitement cc que 
renferment vos poitrines» 

155* En fait, ceux parmi vous 
qui avaient recule au moment: de la 
rencontre des deux armees, c'etait 
parce que Satan les avail tentes en 
les faisant trebucher, en raison de 
ce qu’ils avaient eommis* Mais 
Allah a pardonne leurs fautes. En 
verite, Allah est Padonneur, 
Longanime. 

156* 6 vous qui croyez! Ne 
soyez pas comme ces infideles qui 
disent a leurs proches quand ceux- 
ci meurent en voyage ou dans un 
combat: «S'ils ctaient restes avec 
nous, ils ne seraient pas morts, ou 
ils n'auraient pas ete tues.» Allah 
en fit un chagrin dans leurs cceurs; 
or Allah Seul fait vivre et mourir ; 
Allah voit bien tout ce que vous 
fades. 

157* Si vous etes tues pour la 
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cause d’Allah ou si vous trouvez la 
mort, le Pardon et la Misericorde 
d f Allah sont beaucoup mieux que 
tout ce qifils peuvent accumuler ♦ 

158. Que vous mouriez de mort 
naturelle, ou que vous soyez lues, 
[dans les deux cas], c'est vers 
Allah que vous serez ramenes. 

159. Par l’effet de la grace 
d' Allah, tu as ete souple avec tes 
compagnons. Si tu avals ete dur, 
avec le cceur insensible, ils se 
seraient detaches de toL Sols 
indulgent avec eux, implore le 
pardon pour eux et consulte-les 
dans la conduite des affaires ; mats 
une fois ta resolution prise, confie- 
toi a Allah, Allah aime, on verite, 
ceux qui se fient a Lui. 

160. Si Allah vous donne Son 
secours, nul ne pourra triompher 
de vous; et sTl vous abandonne, 
qui, a part Lui, serait en mesure de 
vous secourir? Que les croyants se 
irent done a Allah! 

161. II n’est permis a aucun 

ns 

Prophete de frauder au butin . 
Tout fraudeur se presenters, le Jour 
de la Resurrection, avec la part du 
butin quTi aura detoumee; puis 
chacun sera paye selon son ceuvre 
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(1) Chez Warsh: «,,.touL ce que vous pouvez accumuler.» 

(2) Chez Warsh: nest permis a personne de frauder le Prophete sur ie 

butin ...» 
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et nul nc sera iese* 

162, Peut-on comparer celui qui 
cherche a pi a ire a Allah a cclui qui 
encourt Sa colere et qui aura la 
Gehennc pour refuge; quel 
detestable destin! 

163, 11s nc seront point Iraites 
sur ia meme echelle, Allah est 
Clairvoyant sur ee qu’ils ont 
accompli. 

164* Allah a accorde aux 
croyants Sa grace en envoyant vers 
cux un Messager, issu d'eux- 
memes, charge de leur lire Ses 
versets, en vue de promouvoir 
leurs vertus et de leur apprendre 
les Ecritures et la Sagesse, bien 
qu'ils fusseni auparavanl dans un 
egarement manifesto* 

165, Ayant subi une premiere 
defaite, apres en avoir inflige deux 
a rennemi, vous elites: «Comment 
cela peut-il nous arriver?» Dis- 
Icur: «Ccla nc provient que de 
vous-memes.» Allah a pouvoir sur 
toute chose. 

166, D’ailleurs, ce que vous 
avez subi le jour de la rencontre 
des deux armees, Allah Pa voulu 
pour reconnaitre les croyants 

167* et demasquer les hypocrites 
a qui il a etc dit: «Venez combatlre 
pour la cause d’Allah et pour vous 
defendre.» Ils repondirent: «Si nous 
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avions su qu’un combat allait etre 
engage, nous vous aurions suivis,» 
Ils etaient a ce moment-la plus 
proches de Fimpiete que de la foi, 
ils proferaient avec leurs benches 
ce qu’ils ne pensaient pas dans 
leurs occurs, Allah eonnait mieux 
que qu icon que ce qu’ils avaient a 
cacher. 

168. Ce sont eux qui, restes 
chez eux, disaient a propos de 
leurs proches: «S'ils nous avaient 
eeoutes, ils n'anraient pas etc 
tues*» Dis-leur: «Tachez done de 
vous defendre contre la mort; si 
vous dues vraL» 

169* Ne pense surtout pas que 
ceux qui som lues pour la cause 
d'Allah sont morts; ils sont bien 
vivants, entretenus par leur Seigneur, 

170* heureux de la faveur 
qu 5 Allah leur a accordee el se 
rejouissant de savoir que ceux qui 
ne les ont pas encore rejojnts 
n'eprouveront ni angoisse ni 
chagrin. 

171* Ils se rejouissent des 
bienfaits et de la faveur d' Allah, et 
du fait qu’Allah ne laisse jamais se 
perdre la recompense des croyants. 

172* Ce sont eux qui, apres 
avoir ete eprouves par le re vers, 
ont repondu a Fappel d J Allah et de 
Son Messager. A ceux qui ont fait 
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le bien parmi eux, et qui ant 
prouve leur erainte d ? Allah, ll sera 
reserve une retribution immense* 15 . 

173* Ceux a qui il a etc dit: «Vos 
ennemis ont forme une coalition 
contre vous, craignez-les donc!» 
Mais cela id a fait que renforcer 
leur foi et ils ont dit: «Allah Scul 
nous suffit II est le Meilleur appui!» 

174 Ils s f en sent retoumes 
avec les bienfaits et les faveurs 
d'Allah, sans etre atteints d'aucun 
mal, en cherchant la bonne grace 
d 1 Allah. La faveur d'Allah est 
immense. 

175, Cela id est que V oeuvre de 
Satan qui tente de [vous faire] 
effrayer [par] ses suppots. Ne les 
craignez pas! Craignez-Moi si 
vous etes bien croyants. 

176* Que ceux qui se ruent vers 
Limpiete ne daffligent pas. Tls ne 
sauront nuire en rien a Allah. Allah 
veut qu'ils ne beneficient d'aucune 
faveur dans la vie de TAu-dela, Un 
tourment terrifiant leur sera reserve. 

177* Ceux qui troquent la foi 
contre la mecreance n'entameront 
en rien la cause d f Allah. Ils subiront 
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(1) Fell de temps apres la bataille d'Uhud, alors que les croyants elaient 
encore fatigues et blesses, les me ere ants s'attrouperent non loin de 
Me dine. Le Prophete dit alors: «rirai [a leur rencontre] me me si 
personne ne me suit». Soixante-dix homines, dont les quatre futurs 
Califes part lien t aussitol avec lui. 
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un chatiment douloureux, 

178, Quo les infideles no se 
figurent pas que le sursis que Nous 
leur accordons est en leur favour; 
en joui&sant do ce repit, ils 
c online Ur out plus de fautes el 
subiront un chatiment ignominieux. 

179. Allah n'allail pas laisser 
votre communaute, vous croyants, 
dans la situation ou die se trouvait 
sans faire la distinction entre la 
perversite et le bien. Certes, Allah 
n'avait pas a vous divulguer le 
secret du Mystere. Mais II choisit, 
pour cela, qui II veut parmi Ses 
Prophetes; croyez done en Allah et 
en Ses Mes sagers, Si vous croyez 
et vous montrez pieux, vous 
beneficierez d'une recompense 
immense. 

ISO. Que ceux qui sont avares 
des biens dont Allah les a pourvus 
par Sa favour, ne pensent pas que 
e’est a leur a vantage; bien au 
contra ire, cela fera leur malheur. 
En effet, ils porteront, le Jour de la 
Resurrection, comme des carcans 
au cou, tons les biens qubls avaient 
gardes par avarice, et dest a Allah 
que reviendra V heritage des cieux 
el de la lerre. Allah esl bien au 
courant de tout ce que vous faites. 

181. Allah a entendu la parole de 
ceux qui ont dit: «Allah est pauvre 
et nous sommes des nantis,» Nous 
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allons consigner leur propos et 
no ter qu’ils mettaient les Prophet es 
a mort sans aucune raison. Nous 
leur dirons: «Savourez le tourment 
du Brasier! 

182* Cel a comrae prix de vos 
oeuvres.» En verite, Allah ne sevit 
j amai s i njustement contre les 
homines. 

183* Ce sont encore eux qui 
disent: «Allah a pris notre 
engagement de ne pas croire en un 
Message* qui ne nous pre sente pas 
une offrande que le feu celeste 
devore.» Dis-leur: «Tant de 
Messagers etaient venus vous 
apporter des preuves manifested, y 
compris le miracle dont vous parlez* 
pourquoi les avez-vous done tues, 
si vous etes de bonne foi ?» 

184* S’ils te traitent d'imposteur, 
sache que des Prophetes avant toi 
ont etc trades de menteurs, bien 
qu’ils aient apporte des preuves, des 
Ecritures el le Livre de la lumiere. 

185* Tout etre vivant connaitra 
la mort. Chacon sera paye scion son 
oeuvre le Jour de la Resurrection. 
Triomphera alors celui qui sera 
ecarte de T Enter et admis au 
Paradis; la vie terrestre n’est qu’une 
jouissance illusoire. 

186* Assurement, vous allez 
etre eprouves dans vos biens et 
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dans vos personnes; assuremcnt 
vous allcz entendre beaueoup de 
mechants propos de la part de ceux 
qui ont re^u les Ecritures avant 
vous, ainsi que de la part des 
paicns. Mais si vous vous montrez 
patients et pieux, [sachez que] e’est 
en cela que resident les bonnes 
resolutions. 

187. Allah a agree V engagement 
de ceux qui ont re^u 1c Livre a 
Eexpliqucr aux homines el a n’en 
rien dissimuler, mais ils Pont rejete 
derriere leur dos, en le troquant a 
vil prix t Quel detestable marche! 

188. Ne crois pas que ceux qui 
exultent de ce qubls ont accompli 
et qui aiment a etre loues pour ce 
qu'ils n'onl pas fait/ 11 nc pensc pas 
qu'ils pourronl echapper au 
chatiment; non, ils subiront un 
tourment douloureux, 

189. A Allah apparticni le 
royaume des cieux et de la terre, 
Allah est Omnipotent 
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190. II y a dans la creation des 
cieux et de la terre et dans 
ralternance des nuits et des jours 
dcs signes manifestos pour les 
hommes doucs d 1 intelligence, 

191. qui invoquent le Nom 
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(I) Chez Warsh: «Quc ceux qui exultent dc ce qu'ils ont accompli ct qui 
aiment a etre loues pour ce qu'ils n’ont pas fail ne petisenl pas - ne pense 
pas toi-mcmc non plus- qu’ils peuvent echapper au chatiment; ...» 
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d f Allah, debout, assis ou couches, 
ct qui meditent la creation des eieux 
et de La lerre: «Seigneur, disent-ils, 
Tu n’as pas cree tout cela en vain! 
Gloire a Toi! Epargne-nous le 
chatiment du Feu!» 

192* «Seigneur, Tu couvres 
d’opprobre celui que Tu mtroduis 
en Enfer; les injustes n’auront 
aucun secours.» 

193* «Seigneur, Nous avons 
entendu une voix qui nous appelait 
a la foi, a croire en Allah et nous 
avons cru. Seigneur, veuille 
pardonncr nos peches, absoudrc 
nos fautes et nous rappeler a Toi 
avec les homines vertueux! 

194* Seigneur, aceorde-nous ce 
que Tu nous a promis par 
T intermediate de Tes Messagers, 
epargne-nous 1' humiliation le Jour 
de la Resurrection, car Tu ne faillis 
jamais a Tes promesses.» 

195* Allah a exauce leur priere: 
«Je ne ferai perdre, dit-H, le fruit 
de Taction d’aucun d’entre vous, 
homme ou femme 11 \ issus les uns 
des autres. A ceux qui ont emigre, 
qui ont ete chasses de leurs foyers, 
qui ont souffert pour Ma cause, a 
ceux qui ont combattu ou ont etc 
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(1) Oum Salama, epouse du Prop he le lui dit: «Je n'entends point Allah parlei 
des femmes en ce qui conceme T emigration (La Hijra).» Le verset fut 
alors rcvclc. 
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tues, a tous, Je ferai remission de 
leurs peches, et Je les ferai admettre 
dans les jardins du Paradis ou 
coulent les misseaux.» Ce sera la 
recompense de la part d ? Allah, Allah 
detient les plus belles recompenses. 

196. Que les agitations des 
mecreants sur terre ne 
Cimpressionnent pas! 

197. Pietre jouissance ephemfere, 
puis leur refuge sera la Gehenne! 
Quel detestable sejour! 

198. Par conlre ceux qui 
craignent leur Seigneur seront dans 
des jardins baignes de ruisseaux oil 
ils vivronl elernelleinent, bel aecueil 
aupres d 5 Allah, Rien ne sera, pour 
les vertueux, mieux que ce qu'ils 
trou vero nt aupre s d 1 A11 ah. 

199. Certains parmi les gens du 
Livre croienl en Allah, a ce qui 
vous a ete revele, et a ce qui leur a 
ete revele. Humbles envers Allah, 
ils ne troquent pas contre un vil 
prix les versels d'Allah. Ceux-la 
recevront leur retribution aupres de 
leur Seigneur, Allah est si Prompt 
a faire les comptes (U 

200. O vous qui croyez! Soyez 
constants, aussi constants que vos 
adversaries, tenez ferine et craignez 
Allah pour pouvoir triompher. 
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(1) Verse! revele a Pamioncc du dec ts du Negus d’Elhiopie, 
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Posthegirienne, revelee apres la sourate de n VExaminee ", Elle 
compte 176 vers els. Son litre esl tire vra is em h tablemen t du verset 3 
encore que le mot revienne une vingtaine de foist , 

A plusieurs end rods, ily a incitation au culte eta la bienfaisance, 
et le par allele entre croyants et impies ou hypocrites est fait. II y a 
incitation au combat dans la voie d*Allah, avec les modalites du 
combat et de la treve . 

La sourate legifere sur le droit de Porphettne, le droit 
matrimonial, le partage de la succession, les femmes illiciies au 
manage , la purification par le sable f lay amount " le raccourcissement 
de la priere et son accomplissement par temps d'insecurite. Com me 
recitSf it est relate la deviation du people de Aloise et rappele les 
allegations des chretiens avec un dementi a la crucificaiion, a la 
filiation et a la trinite. En revanche f Vascension est attestee. 

Au nom d’Allah, le Clement, 



le Misericordieux 



LOhumains! Craignez votre 
Seigneur qui vous a crees a partir 
d ! un seul etre dont II a tire son 
conjoint. De leur union, It a fait 


proliferer tant d’etres humains, 
homines el femmes. Craignez 
Allah, au nom do qui vous vous 
implorez les uns les autres. 
Respectez aussi les liens du sang 
qui vous unissent. Allah observe 
vos faits et gestes. 


2, Tachez de rendre aux 
orphelins leurs biens, n’echangez 
pas, a votre profit, leurs meilleures 
possessions contra les mauvaises 
parmi les votres; evitez aussi de 
vous emparer de leur patrimoine 
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pour Taj outer au votre, cela serait 
un peche majeur 

3* Si vous cr aignez de manquer 
d'equile a regard dcs orphelines, 
epousez alors des femmes, selon 
votre convenance: deux, trois ou 
quatre, mais si vous craignez d'etre 
partiaux, limitez-vous a une seule 
ou a voire droite propriete^, vous 
seriez dans ce cas plus proches de 
requite, 

4* Remettez a vos femmes leurs 
dots; c'esl leur propriety. Si elles 
consentent a vous en ceder 
gracieusement une partie, vous 
pouvez en disposer comme il vous 
plaira, car, dans ce cas, elle vous 
rev lent en bonne et due forme. 

5* Ne livrez pas aux insenses 
les biens qu'Aliah vous a confies 
et dont vous etes responsables; 
prelevez-en le necessaire pour ies 
nourrir et les vetir et tenez-leur un 
diseours rassuranl, 

6, Observcz la conduitc des 
orphelins, jusqu'au moment ou ils 
atteignent l'age de se marier, S 1 il 
s’avere qu'ils sont de venus 
capahles, remettez-Ieur leurs biens. 
Ne vous empressez pas d'en 
prof iter abusivement avant que les 
orphelins ne deviennent adultes. Si 
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(I) Nous avons preJ£r6 cede traduction lilkrale au mot "eseiave", en fait peu 
utilise dans le Coran el deconseille dans la tradition du Prophet e. 
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le tuteur est dans l’aisauce, il doit 
s’abstenir d'cn profiler; s*il est 
pauvre, il peut s’en servir selon le 
bon usage. Que la remise de leurs 
biens s’effectue en presence de 
temoins, Allah suffit cep end ant 
pour tenir les comptes de tom, 

7. fl sera attribue aux heritiers 
males une part de ce qu'ont laisse 
leurs parents et leurs proches. Il en 
sera de meme pour les femmes 
auxquelles on attribuera une part 
de la succession laissee par leurs 
parents et leurs proches. Quelle 
que soil la quantite de biens laisses 
en heritage, ces parts sonl bien 
determinees. 

8* Au eas oil des proches [non 
heritiers], des orphelins ou des 
infortunes assi stent au partage de 
la succession, qu'on leur en donne 
une part, et qu'on leur adresse de 
bonnes paroles/ 1} 

9. Que les tuteurs des orphelins 
s'imaginent leur prop re inquietude 
sur le sort des enfants en bas age, 
qu'ils laisseraient apres leur mort. 
Qu'ils eraignent done Allah et qu'ils 
tiennent un discours raisonnable! 

10* En verite. ceux qui, 
injustemcnL mangent les biens des 
orphelins ne font quhntroduire du 
feu dans leurs ventres. Tls seront 
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(I) Verset abroge par les verse Is 11 et 12 ci-des sous. 
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voues au Brasicr* 

11, Vcila ce qu 'Allah vous a 
prescrit concernant V heritage de 
vos enfants: un gar 9 on aura la part 
de deux filles. Si le defunt n'a que 
des files, elles auront droit aux 
deux tiers, si dies soul plus de 
deux. Si le defunt iv a qu/une seule 
fille, elle aura droit a la moitie. Le 
pere el la mere du defunt auront 
ehacun le sixieme de ee que le 
defunt aura laisse, s’il a une 
progeniture. Mais s r il n*a pas 
d’enfants, et que le pere el la mere 
sont les seuls heritiers, dans ce cas 5 
le tiers reviendra a la mere. 
Toulefois si le defunt a des freres 
ou des soeurs, la mere n’aura que le 
sixieme. Ce partage s’effectuera 
apres que les legs et les dettes 
auront ete acquittes, De vos 
ascendants et de vos descendants, 
vous ne pouvez savoir ceux dont 
vous tirez le plus de profit. Suivez 
done la prescription d’Allah! En 
verite, dest Allah qui sail tout ct 
qui detient toute la sagesse. 

12, A vous ia moitie de ee que 
vos epouses ont laisse, si dies 
n’ont pas d 1 enfants. Si elles en ont, 
vous en avez seulemcm le quart, 
deduction fade des legs et des 
dettes a acquitter; le quart reviendra 
aux epouses du defunt s’il da pas 
d’enfants; s’il en a, elles auront 
seulement le huitieme, apres la 
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devolution des legs et le payement 
des dettes. Si le defunt, homme ou 
femme, n ? a pas d'heri tiers directs, 
et qu’il a un frere ou une sceur, 
chacun d'eux aura droit au 
sixieme; s’ils sent plus nombreux, 
ils partageront le tiers entre eux, 
apres le payement de dettes ou 
1 : execution d'un legs qui ne soil 
pas fait pour leser les heri tiers, 
Ceci est la prescription d’Allah, 
Allah est Omniscient et 
Longanime, 

13, Tels sent les arrets d’ Allah, 
Ceux qui obeissent a Allah el a Son 
Messager, 11s les ferait 11} admettre 
dans les jardins du Paradis ou 
coulent les ruisseaux, 11s y vivront 
etemellemenL Cest la le grand 
Triomphe, 

14, Par centre, celui qui desobeit 
a Allah et a Son Messager et 
transgresse Ses commandements, 
Ils les ferait (2 ' jeter en Enfer ou il 
rest era a jamais, soumis a un 
supplice infamant. 

15, Celles de vos femmes qui 
commettent des turpitudes, requerez 
contre elles le temoignage de 
quatre parmi vous. S 5 ils en 
temoignent. gardezdes cloitrees 
dans leurs demeures jusquA ce que 
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(1) Chez Warsh: «... a Son Messager, Nous les ferons admettre..,» 

(2) Chez Warsh: «,,,Ses commandements, Nous le terons jeter .,,» 
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la mort les emporte ou qu ? Allah 
leur donne une issue' 1 '. 

16. Si deux d'entre vous 
commettent ce genre d* action, 
sevissez centre eux, mais s'ils se 
repentent et s’amendent, cessez de 
les maltraiter. Allah aime pardonner, 
II est Misericordieux^ 1 . 

17. Le Pardon d J Allah touch era 
surtout ceux qui commettent les 
peches par ignorance et qui aussitot 
se repentent. Ceux-la bencflcieront 
de la remission dc leur faute, Allah 
est Omniscient et Sage, 

18. Toutefois, il n’est pas de 
pardon pour ceux qui ne cessent de 
commettre les mefaits jusqu’au 
moment ou Tun d’eux, a Particle 
de la inert, dit: «M a intenant je me 
repens»; ni pour ceux qui meurent 
dans la mecreance; a ceux-la ? Nous 
appreterons on tounnent douloureux. 

19. 6 vous qui croyez! II ne 
vous est pas perm is de re ce voir en 
heritage force les veuves de vos 
parents. Evitez aussi d’empecher les 
femmes que vous avez repudiees de 
se marier, en vue de recuperer une 
partie de leur dot, a meins qu’elles 
n’aienl commis un adullere avere. 
Vivez en bons rapports avec vos 
femmes. Si vous les avez en 
aversion, sachez que vous pouvez 
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detester one chose dans laquelle 
Allah vous reserve un grand bonheur. 

20, Si vous decide/ de subsiiluer 
une nouvelle epouse a une autre, 
ne prelevez rien dc la dot quo vous 
aviez donnee a la premiere, fut-ce 
Tequivalent d’un quintal d’or; le 
prelever est un forfait infamant et 
un peche avere. 

21, Comment oseriez-vous 
prelever une partie de leur dot, alors 
que vous vous etcs livres les uns aux 
autres et que vos epouses ont regu de 
voire part un engagement solennel? 

22, N’cpousez pas les 
ancienncs femmes de vos peres, le 
passe etant absous, car e'est une 
turpitude, un acte abject et une 
pratique odicuse, 

23, Vous sont interdites Ide 
manage], vos meres, vos lilies, vos 
sceurs, vos tantes paternelles et 
matemelles, les lilies de vos freres 
et celles de vos soeurs, ainsi que 
vos meres et sceurs de lait, les 
meres de vos epouses, vos belles- 
fillcs sous votre tutellc si vous 
avez consomme le mariage avec 
leurs meres, si non, il n'y a pas 
d f interdiction de les epouser. II 
vous est egalement interdit 
d f epouser les femmes de vos fils 
issus de vos reins, et de prendre 
pour femmes en meme temps deux 
sceurs, le passe etant excepte. 
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Allah est, en verite, Pardonneur et 
Misencordieux. 
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24. Vous sont egalement 
interdites les femmes protegees par 
le manage a moms qu elles ne soicnl 
votre droitc propriete (l \ Cela vous 
est present par Allah. En dehors de 
ce qui est deja cite, il vous est 
permis 1 (2) d’user de vos biens, pour 
contractor union honnetcment 
protegee, en evitant tout rapport 
hors manage; obligation est faite 
pour vous de donner leur dot 
convcnue aux femmes dont le 
manage est consomme; une fois la 
dot obligatoire versee. il ne vous est 
pas interdit de vous entendre sur le 
reste; Allah est Omniscient et Sage. 

25* Ceux d’entre vous qui moot 
pas les moyens d'epouser les 
femmes croyantes de condition libre 
pourronl prendre femme parmi vos 
servantes croyantes. Allah connait 
mieux [que quiconque] le degre de 
votre foi. Vous etes issus les uns 
des autres. 

Epousez-les done avec la 
permission de leur famille et 
donnez-leur une dot convenable. 
Etant protegees par le manage, 
elles ne doivent ni se livrer a la 
prostitution, ni vivre en concubinage. 



c/ - rv- i — - q 

jr*j ^ 04^5 

Ui'i blj { 

$bluJs2>- uJ^ j' 




U Ji rd==Ci 

jCi b'& crf&A bCs 3 -^ 


(1) Cette disposition ne conceme que les femmes capturees dans le jihad. 

(2) Chez Warsli: «... [Allah] vous a permis ...» 
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Si, malgre la protection du mariage, 
elles commettent Padultere, il leur 
sera applique la moitie dc la peine 
prevue pour les femmes de condition 
libre. De telles unions sont autorisees 
pour ceux qui craignent de tember 
dans le peche. Cependant, il est 
encore mieux de supporter 
1'epreuve de P abstinence. Allah est 
Pardonneur et Misericord ieux. 

26, C est ainsi qu ’ Allah veut 
vous exposer Ses commandements, 
vous eclairer sur les bonnes 
traditions de ceux qui ont vecu 
avant vous et accueillir vos repentirs. 
Allah est Omniscient et Sage. 

27, Allah veut accepter vos 
repentirs. alors quc ceux qui 
suivent leurs passions cherchent a 
vous entrainer sur la mauvaise pente. 

28, Allah veut aussi alleger vos 
charges, sachanl que V Homme est 
ne faiblc. 

29, O vous qui croyez! Evitcz de 
vous cmparer mutuellement de vos 
biens par des eehanges frauduleux. 
Pratiquez plutot les eehanges par 
un negoce consent i d’un commun 
accord. Evitez aussi de vous entre- 
tuer f 1} ! En verite Allah est 
Misericordienx envers vous. 

30, Celui qui agirait ainsi par 
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violence et injustice, Nous le ferons 
jeter dans le Feu, Pour Allah, cela 
est si aise. 

31* Si vous evitez les peches 
majeurs qui vous sont interdits, 
Nous effacerons vos forfaits et vous 
reserverons un genereux accueih 

32, Ne convoitez pas les 
avantages par lesquels Allah 
pnvilegie certains d’entre vous par 
rapport aux autres; aux homines 
une juste part du fruit de leurs 
oeuvres, et aux femmes une juste 
part du fruit de leurs oeuvres. 
Implorez tous la faveur d 7 Allah, 
Allah est Omniscient, 

33, A chacun d’entre vous. Nous 
avons prevu des hcritiers naturels: 
les ascendants et les proches; mais 
donnez aussi la part qui revient a 
ceux avec lesquels vous vous etes 
lies par un pacte conclu sous 
serment (n Allah est Temoin de tout. 

34, Les homines sont le soutien 
des femmes en raison des avantages 
qu 7 Allah a accordes aux nns sur les 
autres, et en raison aussi des charges 
materiel les qui incombent aux 
hornmcs; les femmes vertueuses sont 
celles qui demeurent devotes, fideles 
[aux maris] en leur absence, selon 
ee qu 7 Allah a present. Si vous 
craignez Finconduite de vos femmes. 
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admonestez-les! Si elles persistent, 
eloignez-les momentanement de 
vos lits et, au besom, corrigez-lcs! 
Si elles se soumettent, ne cherchez 
pas a les maltraiter. Allah est 
Auguste et Grand. 

35* Si vous craigncz une rupture 
enlre les deux conjoints, designez, 
pour les reconcile er, un arbitre de 
la famille de Eepoux et un autre 
appartenant au clan de sa femme. 
Si les deux arbitres cherehent un 
arrangement sincere, Allah relablira 
la concorde entre les deux parties, 
Allah sail tout; 11 est au courant de 
tout; 

36, Adorez Allah sans rien Lui 
associer! Traitez avec bonte vos 
pere et mere, vos proches, les 
orphelins, les infortunes, les 
voisins, proches ou eloignes, le 
compagnon de proximite, le 
voyageur denmni et votre droite 
propriety. En verite, Allah n’aime 
pas tous ceux qui sont arroganfs et 
orgueilleux; 

37, qui sont avares eux-memes 
et recommandent V avarice aux 
autres, et qui dissimulent les biens 
qu’ Allah leur a accordes, Aussi, 
reservons-Nous un chatiment 
ignominieux aux mecreants 

38, et a ceux qui font des dons 
par ostentation et ne croient ni en 
Allah ni au Jour Dernier. En fait, 
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quiconque prendra Satan pour 
compagnon, aura le plus sinistre 
des compagnon s. 

39, Qu’avaient-ils a pcrdrc on 
croyant en Allah et au Jour Dernier, 
et en donnant en aumone une partie 
de ce dent Allali les a pourvus? Allah 
connait parfaitement les homines. 

40* Allah ne lese personne, fut- 
ce du poids d’un atome. Toute 
personne qui accompli! une oeuvre 
pie sera payee au double par Allah, 
qui accorde de surcroit de Lui- 
me me une recompense immense. 

41* Qu'en sera-t-il ? lorsque 
Nous amenerons un temoin de 
chaque communaute et que Nous 
t’amenerons comme temoin de 
celle-ci? 

42* Ce jour-la, tous les mecreants 
qui desobeissent au Messager 
[d 1 Allah] voudront disparaitre sous 
lerre. Us nc sauront, alors, rien 
dissimuler a Allah. 

43* O vous qui croyez! N’allez 
pas a la priere en etat d’ivresse! 
Attendez de savoir ce que vous 
dites (1) ! Ne haecomplissez pas non 
plus on etat d'impurete majeure avant 
de laver tout votre corps, a moins 
que vous ne soyez en deplacement. 
Si vous ctes malades ou en voyage, 
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(I) Passage abroge par 1’interdiction Jormelle du vin. 
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si Tun de vous revienl des lieux 
d’aisance ou si vous avez touche les 
femmes el que vous ne trouvez pas 
d’eau pour vos ablutions, recourez 
alors a la terre propre et passez- 
vous en sur la figure et les mains. 
Allah est Indulgent el Pardonneur, 

44* Ne vois-tu pas le eas de 
ceux qui ont re^u une partie des 
Ecritures, qui cherchent a acquerir 
les moyens de s'egarer eux-memes 
et veulent vous faire devier du bon 
chemin? 

45, Allah connail mieux vos 
ennemis, Allah suffit comme 
Protecteur; eh oui 3 Allah suffit 
comme Defenseur! 

46, Certains, parmi les juifs, 
s'emploient a deformer le sens du 
discours, en disant au Prophete: 
«Nous avons enlendu el nous 
avons desobei, Ecoute, puisses-tu 
n’etre entendu de personnel» Ils 
ajoutenl: «Aie des egards pour 
nous!» et proferent des blasphemes 
avec un esprit tordu <1) . Or s"ils 
avaient dit: «Nous avons entendu 
et nous avons obef entends et 
observc-nous! », ccla aurait cte plus 
avantageux et plus juste pour eux. 
Mais Allah les a maudits a cause 
de leur impiete, car kur foi est 
vraiment minable. 
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(1) cf souraie 2, vers el 104. 
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47* O vous, detenteurs des 
Ecrilures! Ayez foi en ce que Nous 
avons revele, confirmant ce qui 
vous a ete donne* Croyez avant 
que Nous n’otions toute lumiere de 
vos visages, ou que Nous ne les 
fassions loumer a Lenvers, ou 
encore quo Nous nc les maudissions 
comme Nous avons maudit les 
gens du Sabbat, En effet, Lordre 
d'Allah sera toujours accompli* 

48* En verile, Allah ne pardonne 
point qu'on Lui associe de faux 
dieux; II pardonne tout autre forfait 
a qui II veut; quiconque Lui 
associe quoi que ce soil commet un 
tres grave pcchc, 

49* N'as-tu pas vu le cas dc 
ceux qui se proclament vertueux? 
En fait, e'est Allah Seul qui rend 
verlueux qui II veut, sans que nul 
ne soit lose d*un brin. 

50* Rcgardc comme ils forgent 
des mensonges qu’ils osent imputer 
a Allah; cela suffit en soi comme 
peche avere. 

51, N ? as-tu pas vu le cas de 
ceux a qui il a ele donne une part 
des Ecritures? Ils croient a la 
magie et aux idoles; ils disent que 
les paiens sont mieux guides que 
les croyants. 

52* Ceux-la sont maudits 
d ; Allah; on ne trouvera point de 
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protecteur pour celui qu’ Allah a 
maudit 

53. Possederaient-ils une partie 
de la riches se du monde qirils n’en 
cederaient pas aux autres le poids 
d’un fetu? 

54. Seraient-iis jaloux des 
hommes auxquels Allah a accorde 
Ses faveurs? N’avons-Nous pas 
confere a la posterite d* Abraham le 
Livre, la Sagesse el un immense 
royaume? 

55. Parmi les descendants 
d* Abraham, certains ont cm aux 
Ecritures, d ! autres s'cn sent 
detournes. Pour ceux-ci le Brasier 
de la Gehenne suffira. 

56. Ceux qui s’obstinent a 
renter Nos signes, Nous allons les 
jeter dans le Feu. Chaque fois que 
leurs pcaux se consumer ont, Nous 
les remplacerons par de nouvelles 
peaux intactes afin qirils savourent 
bien les affres du chatiment; Allah 
est Tout-Puissant et Tout-Sage. 

57. Quant a ceux qui croient et 
qui accomplissent dc bonnes 
oeuvres, Nous allons les admettre 
dans des jardins baignes de 
ruisseaux ou ils vivront a jamais 
avec des eponses pnres, jouissant 
d'ombrages bien frais, 

58. Allah vous ordonne de 
restituer les depots aux ayants 
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droit, de rendre la justice en toute 
cquite si vous etes appeles a juger 
entre les homines. C’est la bonne 
exhortation qu’ Allah vous adresse* 
Allah entend lout el voil tout. 

59* 6 vous qui croyez! Obeissez 
a Allah, obeissez a Son Messager 
et a ceux qui detiennent le pouvoir 
parmi vous. Si un differend surgit 
cnlrc vous, que votre reference soil 
la loi d’ Allah el Fenseignement de 
[Son] Messager, pour autant que 
vous croyiez en Allah et au Jour 
Dernier. C”est pour vous la 
meilleure conduite qui aboutira a 
la meilleure issue. 

60* NTas-tu pas vu le cas de ceux 
qui pretendcnt croire a ce qui fa 
ete revele et a ce qui a ete revele 
avanl toi? Tls veulent soumettre 
lour differend au jugement des 
impies bien qu’il leur ait ete 
ordonne de le rejeter. Mais Satan 
veut qu’ils aillent bien loin dans 
leur egarement* 

61* Lorsqifon leur dit: «Venez 
vous soumettre a la loi revelee par 
Allah, et au jugement de Son 
Mes sager », tu vois ces hypocrites 
se detoumer totalement de toi. 
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62* Qu 5 adviendrait-il d’eux si 
une calamite les frappait pour prix 
de ce qu’ils ont commis de leurs 
propres mains et que, par la suite, 
ils venaient a toi en jurant au nom 
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d ! Allah: «Nous n’avions voulu agir 
que pour le bien et la concorde»? 

63, Allah coonait bien le fond 
de leur pcnsee, Detoume-toi d'eux 
et preche-les en f adressant a leur 
conscience avec des paroles qui les 
touchent 

64, Nous n’avons envoye de 
Messager que pour qn’il soit obei 
avec la permission d s Allah. Mais 
si, apres quhls sc furent fait tort a 
eux-memes, ces coupables venaient 
a toi en implorant le pardon d’Allah, 
et que le Messager [cT Allah] Feut 
demand e pour eux, ils aura lent 
trouve qu’Allah esl Tout-Indulgent 
et Tout-Misericordieux. 





_U 2 [ a A. ■ J Slj 




65, Ah! Par ton Seigneur, ils ne 
seront pas de vrais croyants, tant 
quhls ne soumettront pas leur 
differend a ton arbitrage et 
accepteronl sans rancoeur ton 
verdict avcc one adhesion totale. 



66, Si jamais Nous leur avions 
present de sacrifier leur vie ou de 
s’expatrier, pen d’entre eux 
auraient accepte de le faire, Or 
s’ils avaient suivi les exhortations 
qui leur ont ete fades, cela aurait 
ete plus avantageux pour eux, plus 
a meme d’affermir leur foi. 
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67, Nous leur aurions alors 
aecorde une grande recompense de 
Notre part, 
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68* tout en les dirigeant sur la 
bonne voie* 

69* Celui qui obeit a Allah et a 
Son Messager sera du nombre de 
ceux qu : Allah a combles de Ses 
biens parmi les Prophctes, les vrais 
croyants, les martyrs et les saints. 
Voila unc mcrveilleuse compagnie, 

70* C est bien la one faveur 
d’ Allah. Quo Ton so suffise d’Allah* 
Detenteur de toute la science! 

71* O vous qui croyez! Restez 
snr le qui-vive; mobilisez-vous, soit 
par groupes, soil on masse; 

72* il y en a tin parmi vous qui 
cherche a atermoyer; si vous 
subissez un revets il dira: «Graee a 
Allah* je n’elais pas present au 
combat avec eux.» 

73* Et si Allah vous donne un 
avantage par Sa faveur, il dira, 
comma si nen ne le liait & vous: 
«Ah! Gomrne j’aurais voulu etre 
avec eux, yaurais acquis un riche 
butin!» 

74* Que combattent done pour 
la cause d 1 Allah ceux qui se 
proposent d’acquerir le Salut de la 
vie de 1’Au-dela au prix de la vie 
dhei-bas* Que celui qui combat 
pour la cause d’All ah soit tue ou 
en sorte victorieux, dans les deux 
cas. Nous lui donnerons une 
immense recompense. 
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75* Qu ? avez-vcms a ne pas 
combat Ire pour la cause tf Allah el 
pour la defense de ces opprimes; 
hommes, femmes el enfants qui 
implorent: «Scigneurl Delivre-nous 
de cette cite dont les habitants sont 
injustes; octroie-nous de Ta part un 
allie sur et un protecteur puissant!» 

76* Les croyants menent leur 
combat pour la cause d’Allah, alors 
que les impies se bailenl pour les 
fausses divinites, Combattez done 
les suppots de Satan! Sachez que 
les stratagemes de Satan sont 
toujours mediocres, 

77* N'as-tu pas vu lc cas de 
ceux a qui il a ete dit a un moment 
donne: «N'en venez pas aux mains 
avec les infideles, accomplissez 
seulcment la priere ct acquittez- 
vous de Taumbne legale. Mais, 
quand il leur a ete present de 
combattre, void que certains d’entre 
eux t craignant les hommes autant 
qu* Allah et me me davantage, se 
sont ecries: «Seigneur! Pourquoi 
nous as-Tu present de combattre, ne 
pourras-Tu y surseoir pour un bref 
delai?» Dis-leur: «La jouissance de 
cette vie est ephemere et la vie 
future est bien meilleurc pour eelui 
qui craint Allah, [Combattez done], 
vous ne serez pas leses d’un brin» 

78* Oil que vous soyez, la mort 
saura vous atteindre, meme si vous 


d'i j 
dd'j j© 1 iyt 

ti d) Oil 1 













4. An-NisS' 


Partie 5 


128 


O c 






etiez dans des eitadelles forti flees. 
Si un bien leur arrive, iis disent cela 
provient d 5 Allah, et s’il leur arrive 
du maL ils disent e’est a cause de 
toi. Dis-leur: «Le tout precede 
d J Allah»* Oh I Pourquoi ccs gens ne 
comprennent-ils presque rien? 

19. En verite, tout bien qui 
P arrive provient d’ Allah, Quant au 
mal qui Patteint, il vient de toi- 
meme. Nous Pavions envoye en 
Messager aux humains; Allah cn 
suffit comme Temoirn 

80* En effet, eeux qui obeissent 
au Messager obeissent a Allah; 
quant a ceux qui se detoumenp tu 
n’es pas envoye pour en etre le 
gardien. 

81* [Devant toi], ils disent: 
«Nous obeissons» mais, une fois 
sortis de chez top une partie d'entre 
eux commence a ourdir dans 
rombre le contraire de ce qu’ils 
procIamaieeP Allah consigne les 
dessems qu'ils couvent. Delaisse- 
les, confie-toi a Allah, Allah suffit 
comme Protecteur, 

82* Ne medilent-ils vraiment pas 
sur lc Coran? Si cc Livre venait d'un 
autre qu’Allah, ils y trouveraient 
de nombreuses contradictions. 

83* Lorsque ces gens resolvent 
une nouvelle qui rassure ou qui 
suscite Pinquietude, ils la diffusent 
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[autour d’eux]; or sbls s'avisaient 
d’en informer le Message! fd 5 Allah] 
et les responsables des croyants, 
ceux-ci serai ent a merne d'en 
mesurcr V importance. D'aillcurs, 
n’eut ete la faveur et la misericorde 
d : Allah, vous auriez suivi la vole 
de Satan, sauf un petit nombre 
d'entre vous. 

84. Poursuis done le combat 
pour la cause d*Allah! Tu n ? as a 
repondre quo dc toi-meme, Chcrche 
a mobiliser les croyants! Allah 
contiendra peut-etre la violence 
des mecreants. Allah est autrement 
plus puissant dans Sa rigueur, plus 
redoutable dans Son chairmen t 

85* Quieonque intercede dans 
le bon sens aura une retribution de 
son intercession. Celui qui intercede 
dans le mauvais sens on supportera 
une part. Allah veille a Pordre de 
toutes choses. 

86. Si une formule de salutation 
vous est adressee, repondez par 
une formule encore plus courtoise 
ou, au moins, rendez la salutation, 
Allah fait le compte de tout. 

87. Allah, il n’est de dieu que 
Lui. II vous reuni ra infailliblement 
le Jour do la Resurrection, Et qui 
serait plus veridique qu’ Allah dans 
Son propos? 

88. Qu’avez-vous a vous diviser 
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en deux [groupes] au sujet des 
hypocrites? Allah les a fait dechoir 
pour leurs mauvais agissements. 
Comment cherchez-vous a ramener 
sur la bonne voic ceux qu’Allah a 
voues a la perdition? II n’est point 
d’is sue pour celui qu 1 Allah entend 
egarer, 

89* Ils auraient bien aime que 
vous perdiez la foi commie eux, 
pour que vous soyez lous pareils. 
Ne contractez d’alliance avec aucun 
d'eux tant qu’ils n’auront pas pris 
le chemin de 1’emigration vers 
Allah, S’ils se detoument do la 
voie d’Allah, attrapez-les alors et 
menez contre eux, oil que vous les 
trouviez, one lutte a mort. Ne 
prenez parmi eux ni un protecteur 
ni un defens eur, 

90* a I s exception de ccux qui se 
rallient a un clan avec lequel vous 
avez conclu un pacte ou de ceux 
dont les cceurs sent si serres 
d’avoir a vous combattre ou a 
combattre contre leur propre clan. 
Si Allah Tavait voulu, II les aurait 
incites a vous combattre. S’ils se 
tiennent a l’ec art, sans vous 
combattre et en vous offrant la 
paix ? Allah ne vous donne aucune 
raison de les in quieter. 

91. Vous trouverez d’autres gens 
qui vculenl s’ assurer la paix de 
votre cote, et du cote de leur 
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propre groupe. Mais chaque fois 
qu’on les incite a la sedition, ils y 
ret cm bent. S'ils no se ticnnenl pas 
a Fecart, s'ils ne vous offrent pas 
la paix, ou qu'ils ne rctiennent pas 
leurs bras, prenez-les, tuez-les ou 
que vous les trouviez, car centre 
eux, Nous vous avons donne un 
mandat tres clair. 

92. Un croyant ne tuera pas un 
autre croyant, si ce n'est 
involontairemcnt. Cclui qui tuc un 
croyant par erreur doit affranchir 
un esc lave croyant, et payer le prix 
du sang a la famille du defunt, a 
moins que celle-ci, par charite, 
n T en fasse unc remise gracieuse. Si 
la vietime est un croyant qui 
appartient a un clan ennerni, le 
meurtrier affranchira un esc lave 
croyant. S’il appartient enfin a un 
clan avee lequel vous etes lies par 
un pacte, le prix du sang sera 
donne a la famille de la vietime en 
sus de Faffranchissement d’un 
esclave croyant; si Fauteur du 
rneurtre est depourvu dc moyens, il 
aura a jeuner deux mois conseculifs 
a titre d 1 expiation fixee par Allah. 
Allah est Omniscient et Sage. 

93. Quiconque tuc 

intentionnellement un croyant aura 
la Gehenne pour prix de son crime. 
II y demeurera a jamais, encourant 
la colerc d J Allah qui le maudit et 
lui menage un tourmeni terrible. 
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94. O vous qui croyez! Lorsque 
vous etes en campagne au service 
d 1 Allah. agissez avec circonspection. 
Ne dites pas a celui qui vous off re 
la paix: «Tu n'cs pas croyant» s 
cherchant a le depouiller d T un vil 
hien de ce monde. Or. les ri chesses 
auprcs d 1 Allah sent immenses. 
TsToubliez pas que vous etiez 
naguere dans le meme elal qu'eux, 
sculemcnt Allah vous a touches 
par Sa grace. Soyez done prudents, 
car Allah est au courant de tout ce 
que vous faites. 

95. 11s ne sauraient etre egaux: 
les croyants non infirmes. qui 
demeurent dans leurs foyers 
pendant les combats et ceux qui 
comb at tent, pay ant de leurs biens 
et de leurs personnes. Allah donne 
un degre de superiorite a ceux qui 
luttent corps et biens pour Sa 
cause, bien qull promette la plus 
belle recompense a tous. Mais les 
combattants sont favorises par 
rapport aux non combattants par 
une magnifiqne recompense, 

96. eleves a de hams degres, ils 
beneficieront du Pardon et de la 
Misericorde d'Allah, 11 est le 
Pardonneur, le Misericordieux, 

97. Quant a ceux qui se faisaient 
tort a eux-memes, ils entendront 
les anges, charges de les rappeler a 
Allah, leur dire: <<Ou etiez-vous 
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[pour n'avoir pas emigre]?»Ils 
repondront; «Nous etions opprimes 
dans le pays.» Les anges 
repliqueront: «La terre d ? Allah 
n'elail-elle pas assez vaste pour 
vous permettre d ? y emigrer?» 
Ceux-la scront voues a la Gehenne, 
quel sinistre destin! 

98* Sauf ceux* parmi les 
homines, les femmes et les enfants, 
qui sont relenus par P oppression, 
prives de mo yens d'agir el 
ineapables de se frayer une voie 
pour emigrer. 

99* A ceux-la* Allah accordera, 
certainement* Son Pardon. Allah 
esr Indulgent et Pardonneur, 

100* Celui qui emigre pour la 
cause d J Allah trouvera sur terre 
maints lieux on se refugier et un 
espace etendu oil vivre. Celui qui, 
en quittant son foyer au service 
d ? Allah et dc Son Messages aura 
ete surpris par la mort, aura sa 
recompense aupres d’ Allah. Allah 
esl Pardonneur et Misericordieux. 

101* Lorsque vous etes en 
campagne, 0 n 7 y a pas d 7 objection 
a ce que vous ecourtiez la priere, si 
vous craignez que les mecreants en 
profilenl pour vous attaquer. En 
effet, les mecreants sont vos 
ennemis jures, 

102* Si tu cs avee les combattants 
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pour diriger la priere [an cours de 
combat], un premier groupe d'entre 
eux viendra prier avec toi, tout cn 
gardant leurs armes sur eux. Quand 
ils seront en pro stem at ion, un autre 
groupe se placera derriere eux pour 
les couvrir; puis un autre groupe, 
n* ay ant pas encore prie, reprendra 
la priere avec toi, toujours en 
armes et etant sur le qui-vive, car 
les mecreants voudraient bicn que 
vous soyez a ce moment distraits 
de vos armes et bagages, pour qu 5 ils 
fondent sur vous d’un seul coup. II 
n‘y a pas d*objection aussi pour 
vous a deposer momentanement 
les armes, si vous etes incommodes 
par la pluie ou indisposes, mais 
restez toujours sur le qui-vive face 
aux infideles, Allah menage aux 
infj deles un chatiment ignominieux. 

103, Une fois la priere accomplie, 
continuez a implorer Allah, debout, 
assis ou couches. Quand vous etes 
en securile, cdlebrez [normalement] 
r office de la priere. En vente, la 
priere esl prescrite aux croyanls a 
des heures bien determinees. 

104, Ne faiblissez pas dans la 
poursuite de vos ennemis ear, si 
vous souffrez vous-memes, eux 
aussi souffrent autant que vous, et 
en plus vous attendez d* Allah ce 
qu'eux ne sauraient esperer. Allah 
est Omniscient et Sage, 
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105* Nous t 1 avons revele ce 
Livre* message de verite pour que 
tu puisses juger entre les homines 
selon ce qu J Allah Pa fait voir* Ne 
sois surtout pas le defenseur des 
scelerats, 

106* Implore plutot le Pardon 
d ? Allah. Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 

107* Ne prends pas non plus la 
defense de ceux qui se trahissent 
eux-memes, Allah rf aime ni les 
Iraitres ni les pecheurs. 

108* 11s s’emploient a cacher 
leurs mauvais des se ins aux homines, 
mais ils ne les cacheront pas a Adah, 
Present quand ils tenaient de secrets 
conciliabules reprouves par Lui. 
Allah ceme lout ce qu’ils faisaient. 

109* Voici que vous avez plaide 
leur cause dans ce monde! Qui 
plaidera en leur faveur devant 
Allah, le Jour de la Resurrection? 
Ou bien qui oserait s’eriger en 
avocat pour eux? 

110. Eh bien, quiconquc commet 
un mefait, ou se fait tort a lui- 
meme, puis s'avise d’implorer le 
Pardon d’Allah, trouvera qm Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

Ill* Qui con que commet un 
peche n’aura agi qu’a son propre 
detriment; Allah est Omniscient el 
Sage. 
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112* Quiconque commet one 
faute ou un forfait, puis cherche a 
lc mettrc sur le dos d ? un innocent, 
porter a lui-meme une odieuse 
infamie et se rendra coupable d’un 
pcchc majeur. 

113* N’eut ete la sollicitude 
d* Allah envers toi, et Sa Grace en 
la favour, une partie de ces 
hypocrites auraient pu tenter de 
f egarer. En fait, its ne feront que 
s’egarer eux-memes. Its ne te 
nuiront en rien. Allah a fait 
descendre sur toi les Ecritures et la 
Sagesse. 11 fa appris ce que tu ne 
savais pas. Envers toi la favour 
d'Allah est immense. 

114* La plupait des conciliabules 
qudls tiennent en secret sont 
sans interet, sauf les prop os de 
ccux qui pronent la charite, qui 
re co mm an dent le bien et la 
Concorde entre les hommes. Ceux 
qui agissent amsi pour plaire a 
Allah, Nous allons leur accorder 
une magnifique recompense. 

115* Gelui qui rompt avec le 
Messager [d' Allah] apres avoir vu 
clairement la voie du salut, et qui 
suit nn c hem in autre que celui des 
croyants, Nous V abandonnerons au 
triste sort qu’il a choisi, puis Nous 
le jetterons dans la Gehenne. quel 
detestable destin! 

116* Allah ne pardonne jamais 
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qu'on Lui assoc ie de fausses 
divinitcs ; 11 pout pardonncr tout 
autre peche a qui II vent, car celui 
qui Lui assocte de faux dieux va 
trop loin dans son egarement. 

117. Les impies rrinvoquent. 
en dehors de Lui. que des [idoles] 
feminines et un demon rebelle, 

118. un satan maudit d’All ah 
qui dit [a Allahj: «Je tenterai un lot 
determine par mi Tes servi tears *» 

119. «Je les ferai egarer. Je leur 
ferai miroiter des promesses, je les 
inciterai a fendre les oreilles du 
betail et a denaturer les creatures 
d*AUah» ? mais celui qui choisit 
Satan comme maitre en dehors 
d 1 Allah, aboutira a one perdition 
to tale. 
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120. Satan leur fait de fausses 
promesses, il les berce d f illusions. 
Combi en sont chimeriques les 
promesses de Satan! 

121. Ceux-la auront la Gehenne 
pour refuge; ils ne sauraient y 
echapper. 

122. Quant aux croyants qui 
font des oeuvres pies. Nous allons 
les admettre dans des jardins du 
Paradis ou coulent des ruisseaux. 
Ils y vivront a jamais dans une 
Felicite eternelle. Promesse d 1 Allah, 
qui sera bien lenue; quoi de plus 
stir que la Parole d* Allah?! 
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123* [Votre salut] ne releve ni 
de vos souhaits ni de ceux des gens 
du Livre; en fait, celui qui fait le 
mal sera paye par le mal, il ne 
troii vera, dev ant Allah, ni allie ni 
protecteur. 

124* Par centre, celui qui fait le 
bien, parmi les hommes et les 
femmes, lout en etanl croyant, sera 
au nombre de ceux qui entrent 
dans le Paradis, sans etre leses 
d'un zesle, 

125* Qui pourrait etre Padept e 
d'une religion meilleurc quo [la 
religion de] celui qui soumet sa 
face a Allah, qui veille a bien faire, 
et qui suit le culte d 1 Abraham, ce 
croyant sincere qu ? Allah a 
privilegie de Son amitie* 

126* A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux, tout ce qui 
est sur terre* En veritc, Allah cerne 
toutes les choses. 

127* 11s Pinterrogenl au sujet 
des droits des femmes, dis-leur; 
«Allah vous indique les regies qui 
les regissent, vous rappelant ce qui 
vous a etc enseigne dans le Livre 
concemant les orphelines auxquelles 
vous ne rendez pas ce qui leur a ete 
present tout en desirant les epouser, 
ainsi que le cas des mineures non 
protegees, Allah vous enjoint d'etre 
equitables avec les orphelines. II 
n'est pas de bien que vous fassiez 
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qu'Allah ne sache.» 

128. Si unc femme cramt, de la 
part de son mari, une attitude hostile 
ou indifferente, il n ? y a pas 
d'objection a ce que lous deux 
cherchent a Irouver un arrangement 
entre enx; la reconciliation est 
loujours meilleure; eerles, Fhomme 
est enclin a Fegoisme, mais si vous 
agissez avec hienveillance, et si 
vous vous comportez en pieux, Allah 
saura tout ce que vous avez fait. 

129. Sachez que vous ne pourrez 
pas etre entitlement justes envers 
vos femmes, memo si vous y tenez. 
Seulement ne soyez pas trop 
partiaux, en traitant la femme 
delaissee comme si elle etait 
suspendue (l) . Si vous privilegiez 
F entente, redout ant toute iniquite, 
vous trouverez qu’Allah est 
Pardonneur et Misericordieux. 

130. Si les deux conjoints 
decident de se separer, Allah, par 
Sa largesse, donnera a chacun de 
quoi se suffire, Allah est 
immensement Genereux et Sage. 

131. A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur lerre. 11 se trouve que Nous 
avons command^ a ceux qui ont 
re$u les Ecritures avant vous, ainsi 
qu ? a vous-memes, de craindre 
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Allah: meme si vous Le deniez, II 
deni cure le Maitre absolu des 
cieux et do la lerre. 11 est le 
Suffisant, le Digne de louanges. 

132* A Lui tout ce qui est aux 
cieux et tout ce qui est sur terre. 
Allah suffit comme Protecteur. 

133* II ne tient qu 7 a Lui, s’II le 
vcut f de vous faire disparaitre et de 
vous substituer d’ autre s peuples; 11 
en a tout le pouvoir. 

134* Que celui qui convoite la 
retribution dans ce monde sache 
que c’est Allah qui possede les 
recompenses de ce monde et de 
Pautre, Allah entend tout, voit tout. 

135* O vous qui croyez! Soyez 
strictement bonnetes quand vous 
livrez vos temoignages devant Allah, 
meme si vous avez a temoigner 
centre vous-memes, vos parents ou 
vos proches; qu’il s'agisse de riche 
ou de pauvre, le devoir envers 
Allah les prime. Evitcz done de 
suivre vos penchants et de tomber 
dans 1’iniquite, car si vous 
louvoyez ou cherchcz a vous 
derober, Allah saura tout ce que 
vous fades. 

136* O vous, croyants! Ayez 
toujours foi en Allah, en Son 
Mes sager, au Livre qu’Il a revele a 
Son Messager et aux Ecritures qui 
Font precede, Quiconque ne croit 
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pas en Allah, en Ses anges, en Ses 
livres, en Ses Messagers et au Jour 
Dernier, se trouve dans nn 
egarement extreme, 

137. Ceux qm out d’abord eu la 
foi 5 qui Font abjuree par la suite, 
qui sont redevenus croyants, puis 
qui ont renie une dcuxicme fois en 
s’obstinant dans Fimpiete, Allah ne 
leur donne aucun espoir de Pardon, 
et ne leur offre aueune voie de salut 

138. Pour toute bonne annonce 
aux hypocrites, dis-leur qu’un 
tourment douloureux les attend, 

139. Ce sont eux qui prennent 
les mecreants pour allies en dehors 
des ft deles. Cherchent-ils aupres 
d’eux une protection puissante? 
Qu’ils sachent que toute la 
puissance est entre les mains 
d Allah, 

140* Tl [Allah] vous a revele {1) 
dans le Livre que si jamais il vous 
arrive d’entendre les mecreants 
blasphemer les signes d ? Allah et 
les tourner en derision, evitez de 
leur tenir compagnie l ant qu ? ils 
n T ont pas change le sujet de leur 
prop os. Smon, vous seriez comme 
eux. Allah rcunira dans la Cchenne 
lous les hypocrites et mecreants. 

141* Ce sont ces hypocrites qui 
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vous observe nt, toujours a Taffut. 
Si, par la grace (T Allah, vous 
remportez un succes, ils vous 
discnt: «N’avons-nous pas ete avec 
vous?»Et si les mecreants cn 
remportent un, ils leur disent; 
«N ? avons-nous pas reus si a vous 
entourer, vous protegeant eontre 
les croyants?» Allah jugera entre 
eux el vous le Jour de la 
Resurrection; Allah ne donnera 
jamais aux infideles Eascendant 
sur les croyants. 

142. Les hypocrites lenient de 
Iricher avec Allah, mais c’esl la 
riposte d ? Allah qui l’emporte. 
Quand its se 1 event pour la priere, 
ils y vont avec beaucoup de 
nonchalance et par ostentation, en 
nhnvoquant le nom d 5 Allah que 
d’une fa^on derisoire. 

143. Ils sont toujours en train 
d’osciller entre croyants et impies, 
n'etant ni des uns ni des autres. En 
fait, celui qu*Allah entend egarer, 
mil nc saurait trouver le moyen de 
le guider. 

144. 6 vous qui croyez! Evitez 
de prendre les mecreants comme 
allies, en excluant les fideles. 
Seriez-vous prets a donner la 
preuve evidente que vous meritez 
la rigueur d’ Allah? 

145. Les hypocrites seront 
relegues au niveau le plus has de 
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1 : Enter. Ils n'auront aucun 
defenseur, 

146* sauf ceux qui se repentant, 
qui s'amendent, qui s’attachent a la 
protection d 7 Allah, et qui vouent 
un culte sincere et exclusif a Allah; 
ceuxda rejoindront les rangs des 
croyants. Allah donnera une 
magnifique recompense aux 
croyants. 

147* Allah n'a que faire de 
votre chatiment si vous Lui etes 
reconnaissants et si vous croyez en 
Lui. Allah est toujours Reconnaissant 
et Omniscient. 

148* Allah n’aime pas que Eon 
hausse le ton avec des paroles 
insolentes, a moins qu'il ne s’agisse 
d une riposte a une agression. 
Allah entend lout et sait tout. 

149. Que vous fassiez le bien en 
public ou en caehette, ou que vous 
pardonniez une offense, sachez 
qu 7 Allah est bien Indulgent et 
Puissant. 

150* En verile, ceux qui ne 
croient ni en Allah ni en Ses 
Messagers et qui veulent separer 
Allah de Ses Messagers en disant: 
«Nous crayons en certains et nous 
rejetons d'autrcs» ? entendant s*en 
tenir a one voie intermedia ire, 

151* ceux-la sont de vrais 
ineercants; Nous avons apprete 
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aux mecreants un chatiment 
ignominieux. 

152* Quant a ceux qui croient 
cn Allah ct on Scs Mes sagers, sans 
faire de distinction entre eux, 
ceux-la recevront leurs justes 
recompenses. Pour eux, Allah est 
Pardonncur et Misericordieux. 

153* Les gens du Livre te 
demandcnt do lour faire descendre 
des Ecritures venues du ciel; ils en 
ont demande hien plus a Moise en 
Jui disant: «Fais-nous voir Allah, 
d’une maniere tres claire!» Aussitot, 
la foudre s’abattit sur eux pour leur 
iniquite; puis ils se sont mis a 
adorer le Veau d’or apres avoir 
re$u les preuves manifestos, Nous 
leur avons fait remission de ce 
forfait, et avons confere a Moise 
une autorite incontestable, 

154* Nous avons, par la suite, 
eleve le Mont At-Tur an dessus 
d'eux en verlu de V Alliance 
con clue avec eux. Nous leur avons 
dit de franchir la porle du temple 
en se prosternant et de ne pas 
transgressor le Sabbat, prenant 
d’eux un engagement solennel. 

155* C’est parce qu'ils ont 
rompu leur engagement, rejete les 
signes d ? Allah, attente injustement 
a la vie des Prophetes ei qir ils ont 
reconnu que leurs cceurs sont 
fermes - inais ils sont plutot 
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scelles par Allah a cause de leur 
impiete que leur foi est vraimcnt 
minable. 

156* a est aussi pour avoir 
refuse de croire, avoir prepare 
centre Marie une odieuse calomnie 



157* el pretendu avoir tue Jesus 
ills de Marie, le Messager d ? Allah. 
En fait, Us ne Font pas tue, Us nc 
Font pas erucific; ils furent 
seulement illusionnes par une 
apparence. Ceux qui se disputent a 
son sujet demeurent dans le doute; 
sans connaissance certaine, ils ne 
font que conjeclurer; qu'ils ne 
Faient pas tue, e’est sur, 

158* car Allah Fa eleve vers 
Lui, Allah est Puissant et Sage. 

159* En verite, il n'est persenne 
parmi les gens du Livre qui ne 
croira en Jesus tel quhl ful avant 
sa mort (1) . Mais au Jour de la 
Resurrection, i! viendra temoigner 
centre eux. 


c.^=45 eySlij AJdS 






160* Cest a cause de leur 
iniquite que Nous avons interdit 
aux Juifs les bonnes nourritures 
qui etaient licites pour eux* Cest 
aussi parce que, souvent, ils 
incitaient les gens a se detourner 
de la vole d 1 Allah, 
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(1) 11 s’agil de la moil des gem du Livre pour certains exeg&ies et de eelie de 
Jesus pour d’autres. 
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161* qu’ils pratiquaient Pusure 
alors qu’elle leur etait prohibee et 
qu’ils s'cmparaient des biens 
d’autrui par des precedes 
frauduleux. C'est ainsi que Nous 
menageons, pour les mccreants 
parmi eux, un tourment douloureux. 

162* Mais les grands savants 
parmi eux el eeux qui on! la foi 
croient en la Revelation qui fest 
faite ainsi qu’a cedes revues par les 
Prophetes avanl toi; ils aceomplissent 
la priere, s’acquittent de l’aumdne 
et croient en Allah et au Jour 
Dernier. A ceux-la, Nous r^servons 
une retribution considerable. 

163* Nous l’avons fait une 
revelation com me Nous en avons 
fait a Noe et aux Prophetes apres 
lui* Nous F avons faite aussi a 
Abraham, Ismail, Isaac, Jacob, aux 
Asbat fl) , a Jesus, a Job, a Jonas, a 
Aaron el a Salomon. Nous avons 
donne les Psaumes a David. 

164* [Coramc Nous avons fait 
revelation] a d’autres Messagers 
dont Nous t’avons cite certains, 
alors que Nous ne Pen avons pas 
cite d’autres. Aussi, Allah a-t-Il 
effectivement parle a Moise. 

165* Tous ces Messagers 
annoncent de bonnes nouvelles et 
averti ssent les hommes afin que 
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(I) cf. sourate 2, verset 136. 
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ceux-ci, apres avoir re^u le 
message des Envoyes, n'aient plus 
d* excuses a invoquer vis-a-vis 
d ! Allah. Allah est Puissant et Sage. 

166. Allah Lui-memc atteste 
Fauthenticity de ce qu’Il t’a revele; 
une emanation de Sa science; les 
anges aussi en temoignent bien 
qu 7 Allah soil Suffisant comme 
Temom. 

167. Ceux qui ne croient pas 
eux-memes et qui detournent les 
autres de la voie d 1 Allah, vont trop 
loin dans leur egarement. 

168. En effet, ceux qui demcurcnt 
dans lhmpiete et qui commettent 
1 ! iniquite n'auront plus a esperer le 
Pardon d s Allah, ni a se faire gnider 
par Lui sur le bon chemin. 

169. Ils seront seulement diriges 
sur le chemin de la Cehcnne ou Us 
vivront a jamais le supplies eternel; 
ce qui est bien aise pour Allah. 

170. 6 vous humains! Voila 
que PEnvoys [d* Allah] est venu a 
vous pour delivrer un message de 
verite, emanant de votre Seigneur. 
Croyez-le, cela vaudra beaucoup 
mieux pour vous. Si vous le 
rej e tez, [qu 1 i mporte]! A11 ah de t i e nt 
P empire des cieux el de la terre! 
Allah est Omniscient et Sage, 

171. O gens du Livre! Ne soyez 
pas outranciers en matiere de 
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dog me s, Ne dites sur Allah que la 
veritc, Le Messie, Jesus, fils de 
Marie, est seulement un Messager 
d'Allah, Son verbe qu'Jl a projete 
en Marie. Un Esprit emananl de 
Lul Croyez done en Allah et en 
Scs Messagers, ne parlez pas de la 
Trinite, cessez d'y croire, cela 
vaudra mieux pour vous ; Allah est 
un Dieu unique; a Lui ne plaise 
d’avoir un fils, a Lui appartient 
lout ce qui est dans les cieux et 
tout ce qui est sur terre, Lui Seul 
suffit a tout, 

172 * Le Messie, Jesus, fils de 
Marie ne dedaigne pas d'etre un 
humble serviteur d’Allah, pas plus 
que les anges proches d’Allah. 
Ceux qui, par orgueil, dedaignent 
Lui rendre le culte, seront tous 
ramenes vers Lui pour etre juges, 

173 * Ceux qui auront cru et 
accompli des ceuvres pies recevront 
leur juste retribution avec un 
surcroit de faveur d 5 Allah. Quant a 
ceux qui se seront detournes par 
dedain et orgueil, ils seront voues a 
un chatiment douloureux et ils ne 
trouveront ni allie ni protecteur. 

174 * 6 vous humams! Une 
preuve decisive vous est par venue 
de votre Seigneur: Nous avons fait 
deseendre vers vous une lumiere 
6c la t ante. 

175 * Ceux qui croient en Allah 
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et s’attachent a Sa protection, II les 
fera adinettre dans Sa grace, les 
comblera dc Ses favours et les 
guidera vers Lui par le droit 
chemim 

176* Ils t'interrogent [sur la 
succession], dis-leur: «Voici ce 
qu' Allah prescril au sujet de 
T heritage des collateraux, Si 
quelqu’un meurt sans enfants, ne 
laissant qu’une seeur, celle-ci aura 
droit a la moitie de la succession; 
le frere, lui, heritera toute la 
succession d'une sceur qui meurt 
sans posterite. Si le defunt laisse 
deux soeurs, el les auront les deux 
tiers de Theritage; sal laisse des 
freres et soeurs, ils se partageront la 
succession: la part du frere etanl le 
double de celle de la soeur.» Allah 
vous expose clairemenl ces details 
pour que vous ne soyez pas egares. 
Allah est Omniscient. 
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Ppsf/*egimn«e, {/e verse* J a e*e revile pendant le pelerinage 
d f adieu), revilee apres la sourate de la **Victoire*\ Elle compte 120 
versets. Son litre est tire du verset 112 . 


Im sourate commence par recommander le respect des 
engagements , d'ou cel autre litre - les engagements - qui lui est 
donne parfois (cf verset 1). 

Elle incite, en plusieurs en droits, a s 9 attacker a la foi, et d se 
mefier des relations de protection avec les judoistes, les chretiens, et 
ceux qui tournent la religion en derision ♦ 

Elle etablit certains preceptes: interdiction de certaines viandes, 
du gibier terrestre pendant le pelerinage, du vin, des jeux de hasard; 
purification du corps et ablutions; peine a infliger au voleur; 
expiation du parjure; toi du talion. 

S’agissant des re cits, elle relate les e carts de lan gage et de 
comportement des Enfants d*Israel et des chretiens par rapport aux 
prescription de la Thora et de VEvangile, en partieulier Vextravagante 
demande de la table servie, et Vhistoire d 9 Abe l et de Cain ♦ 

Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux ♦ 

L O vous qui croyez! Respectez 
vos engagements! II vous est licile 
de consommei la chair des animaux 
a r exception de ce qui vous est 
enumere. Ne vous permcttez point 
de vous livrer a la chasse quand 
vous etes en etat de sacralisation. 

Allah vous ordonne ce qu'Il vcut 

2. O vous qui croyez! Ne 
transgressez pas les ordres d* Allah, 
ne pro fan ez pas le mo is sacre, ni 
les offrandes ni les festons <1} . 
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(I) Certain!) exegetes pensent qu’il s’agit des guirlandes elles-memes. = 
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N'offensez pas ceux qui se dirigent 
vers la Mai son sacree en quete de 
la faveur et de la grace de leur 
Seigneur. Une fois votre etat de 
sacralisation accompli, vous avez 
le droit de chasser. Quo votre 
aversion pour ceux qui vous ont 
interdit Faeces de la Mosquee 
sacree ne vous incite pas a 
commettre des iniquites. Aidez- 
vous. plutot, les uns les autres dans 
la bienfaisance et !a piete, evitez 
de vous entraidcr dans le pcche el 
l f agression. Craignez Allah! La 
punition d*Allah est terrible. 
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3. Us vous est formellement 
interdit de consommer la chair de 
la bele morle [non egorgee], le 
sang, la viande de pore, ou d'une 
bete immolee au nom d’une 
divinite autre qu’Allah, etouffee ou 
frappee a mort, et eelle qui meurt a 
la suite d’une chute ou d’un coup 
de corne; ou celle qu’un fauve a 
devoree, a morns d'etre egorgee, el 
eniin les animaux sacrifies a des 
idoles. II vous est interdit 
egalement de consulter les sorts au 
moyen des fleches; cela fait partie 
de la perversion, Aujourd'hui. les 
meercants n'esperent plus entamer 
votre foi, ne les craignez point, e’est 
Moi Seul que vous devez craindre. 
Aujourd'hui, JFai parachcve votre 
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D’autres croient qu’il s^agit des betes qui portent ces guirlandes. 
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religion* l \ Je vous ai comb les de 
Mes bieniaits, J" ai agree pour vous 
T Islam comme religion, Envers ceux 
qui se trouvent sous la contrainte, 
en peri ode de disette, sans une 
inclination pour le pec he, Allah est 
Pardonneur el Misericordieux. 

4* Us thnterrogent aussi au sujet. 
des aliments licites, Dis-leur: «Est 
licitc pour vous toute nournture 
saine, ainsi que les proies des 
carnassiers dresses a cet effet, 
selon ce qu’Allah vous a appris. 
Mangez de ce qui a ete chasse pour 
vous, en prenant soin dhnvoquer, 
au prealable, le nom d’Allah sur ce 
gibier. Craignez Allah, Allah est si 
Prompt dans Ses comptes.» 

5, Desormais, toutes les 
nourritures saines sent licites pour 
vous, ainsi que les aliments des 
gens du Livre; reciproquement, 
vos aliments sont licites pour eux. 
II vous est egalement permis de 
prendre des femmes aussi bien 
parmi les vertueuses croyantes que 
parmi celles des gens du Livre, a 
condition de leur donner lcurs 
[justes] salaires et de vivre avec elles 
dans la chastete sans depravation 
manifesle et sans liaisons secretes. 
Quiconque rejette La foi perdra le 
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(1) Ce vet set, le dernier a etre revele, S/a ete tors du pelerinage d* Adieu. It a 
beaueoup fait pleurer le Calife Abou Bakr qui y a vu 1 ’ annonce du d6ees 
du Proph&te, 
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fruit dc son oeuvre, il sera, au Jour 
Dernier, au nombre des vrais 
perdants, 

6. O vous qui croyez! Pour vous 
preparer a Taccomplissement de la 
pricre rirue lie, lavez-vous le visage 
et les mains jusqu’aux coudes, 
essuyez la tele [avee la main] ct 
iavez vos pieds jusqu'aux chevilles; 
si vous etes en etat d’impurete 
majeure, lavez-vous lout le corps. 
Si vous etes malades ou en voyage, 
si Tun de vous revient des lieux 
d'aisance, et si vous avez Louche 
aux femmes et que vous manquez 
d'eau, utilisez de la terre propre, 
essuyez-vous cn Ic visage ct les 
mains. Allah n’entend pas vous 
causer de la gene. 11 veut 
simplemcnt vous faire purifier et 
vous combler de Ses faveurs pour 
que vous Lui soyez reconnaissants. 

7* Rappelez-vous les bienfaits 
dont Allah vous a comb les et 
souvenez-vous du pacte qu’Il a lie 
avee vous lorsque vous Lui avez 
declare: «Nous avons entendu, 
nous obeissons.» Redoutez done 
Allah, Allah connait bien le fond 
de vos pensees. 

8. 0 vous qui croyez! Soyez 
toujours striets dans V accomplissement 
de vos devoirs envers Allah; soyez 
equitables dans vos temoignages; 
que votre aversion eontre un 
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peuple ne vous porte pas a etre 
injustes; soyez justes; vous en 
serez plus proches de la piete. 
Redoutez done Allah, Allah connait 
bicn loul cc que vous faites* 

9* A ceux qui croienl et qui 
font 1c bicn, Allah promet 
le pardon et une recompense 
considerable. 
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10* Quant aux mecreants qui 
rejettent Nos signes, ils seront les 
hotes du Brasier. 
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11 * 6 vous qui croyez! 
Rappclcz-vous la grace qu* Allah 
vous a faite, en retenant les bras de 
certains de vos ennemis qui 
s’appretaient a vous attaquer. 
Redoutez done Allah; e’est a Allah 
que les croyants doivent se fier. 

12* Allah a contracte unc Alliance 
avec les Fils d 1 Israel, choisissant 
douze chefs responsables parmi 
eux. Allah leur a dit: <Je serai avec 
vous; si vous veillez a accomplir la 
pnere, a vous acquitter de FaumSne, 
a croirc cn Mcs Mcs sagers, a les 
assister et a avancer de belles 
oeuvres pour plaire a Allah; Je vous 
ferai remission de vos peches et Je 
vous admettrai dans dcs jardins 
baignes de ruisseaux. Ceiui d’entre 
vous qui Me renie 5 apres cel a, 
s’egarerait loin du droit chemin.» 

13* C’est parce qu’ils out rompu 
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leur Alliance que Nous les avons 
maudits et avons rendu leurs cceurs 
endurcis. 11s s'emploient a fausser 
le sens des Ecritures, oubliant one 
bonne parti e de ce qui ieur a ete 
rappele. Tu ne cesser as pas de 
decouvrir quclque trahison de leur 
part, sauf pour un petit nombre 
d’entre eux. Pardonne-ieur, so is 
indulgent envers eux; Allah aime 
les bienfaiteurs. 

14. Nous avons aussi re£u en 
Notre alliance certains de ceux qui 
disent: «Nous sommes chretiens.» 
Eux aussi avaient oublie une part 
de ce qui leur a ete rappele. Nous 
avons alors suscite Thostilite et la 
haine entre eux jusqu’au Jour de la 
Resurrection, oil Allah les informera 
de leurs oeuvres. 

15. O gens du Livre! Notre 
Messager est venu a vous, il vous 
indiquera une grande partie des 
Ecritures que vous dissimulez en 
passant sur d’autres parties. II vous 
est vcnu de la part d*Allah une 
lumiere et un Livre eclair ant, 
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16* au moyen duquel Allah 
dirige ceux qui cherchent Sa bonne 
grace vers les voies du salut. Ainsi 
les fait-11 sortir, par Son agrement, 
des tenebres vers la elarte. et les 
guide-t-Tl sur le droit chemin. 

17. Sont mecreants ceux qui 
disent: «Dieu n'est autre que le 
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Messie, fils de Marie.» Dis-leur: 
«Qui oserait s’opposer a Allah, s'II 
vcut fairc pcrir le Messie* fils de 
Marie, sa mere et tons ceux qui 
peuplent la terre7» En effet, a 
Allah appartient l 1 empire des 
cieux, de la terre et de respace 
intermediate. II cree ce qu’Il veut. 
II est Omnipotent. 

IK* Les juifs et les chretiens 
disent qu'ils sont les fils et les 
favoris d'Allah. Dis-leur: «Pourquoi 
alors vous punit-H pour vos 
peches?» En fait, vous n'etes que 
de simples mortels par mi ceux 
quMl a crees; 11 pardonne a qui II 
vcut et II chalk qui II veut. A 
Allah le royaume des cieux et de la 
terre et ce qui est entre les deux. 
C'est a Lui que tout sera ramene. 

19* 6 gens du Livre! Notre 
Messager est vcnu a vous apres 
une longue periods sans Prophetes 
pour vous prevenir et pour que 
vous ne puissiez pas dire: «Nul 
Messager n’esl venu pour nous 
faire de bonnes annonces ou nous 
donner des avertissement$.» Le 
voici done, V annonciateur el 
Favertisseur. Allah a pouvoir sur 
toute chose. 

20* [Souviens-toi] quand Moise 
dit un jour a son peuple: «0 mon 
peuple! Rappelez-vous les faveurs 
dont Allah vous a combles, 11 a 
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choisi de nombreux Prophetes 
parmi vous et fait de vous un 
peuple do rois, 11 vous a accorde 
plus de bienfaits qu’aucune autre 
nation n'a obtenus dans ce monde. 

21, O men peuple! Entrez dans 
cette lerre sainte qu'Allah vous a 
destinee! Ne revenez pas sur vos 
pas, sinon vous retourneriez 
perdants.» 

22, 11s repondirent: «6 Moisc! 
Des tyrans se sont installes sur 
celte lerre, nous ne saurons y 
penetrer tant qu ils ne Pauront pas 
evacuee, line fois qu'ils Fauront 
quittee, nous allons yentrer,» 

23, Deux hommes d 7 entre eux, 
craignant Allah et touches par Sa 
Grace, dirent: «Forcez V entree de 
leur porte. Si vous la franchissez, 
vous serez victorieux. Placez votre 
con fiance en Allah pour autant que 
vous croyez en Lui,» 

24, Les autres s'ecrierent: 
«0 Moise! Jamais nous n'y 
entrerons tant que ces tyrans y 
seront; allez combattre, toi et ton 
Seigneur; quant a nous, nous 
restons ici.» 
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25, Moise dit alors: «Seigneur! 
Je n'ai de pouvoir que sur mob 
me me et sur mon frere, tranche le 
differend entre nous et cc peuple 
pervers,» 
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26* Allah dit: «Cette contree 
leui sera interdite durant quarante 
ans, condamnes qu’ils sent a errer 
sur terre. Ne t’afflige pas pour ce 
peuple rcbclle.» 

27* Rappellc-Icur aussi la vraie 
histoire des deux fils d’Adam: 
chacun des deux freres fit une 
offrande. L'une fut acceptee, 
L autre rejetee, Celui [dont le 
sacrifice n’avait pas ete agree*] cria 
a son frere: «Je te mettrai a mort*» 
Celui-ci repondit: «Allah n 1 agree 
que les offrandes des hommes 
pieux.» 

28* «Si tu portes ta main sur 
moi pour me tuer, je ne porterai 
pas la mienne sur toi pour te tuer. 
Je crains Allah, le Seigneur de 
Funivers.» 
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29, «Je veux qu'en me tuant tu 
endosses mon pcche et le tien* tu 
seras ainsi parmi les hotes de 
l’Enfer, juste retribution des 
injustes.» 

30* La perversion de son arne le 
porta au meurtre de son frere; il le 
tua et sc trouva ainsi du nombre 
des perdants. 
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31* Allah a alors envoye un 
corbeau pour creuser le sol devant 
lui, afin de lui montrer comment 
enterrer la nudite de son frere, Le 
meurtrier s’ecria: «Malheur a moi! 
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Suis-je incapable d'etre comme ce 
corbeau et dhnhumer le corps de 
mon frere?» II fut alors bourrele 
de remords. 

32* Pour celle raison, Nous 
avons present aux Fils d'Israel, 
que celui qui tuerait une seule 
personne non coupable de meurtre 
ou de degats sur terre, aurait comme 
tue Phumanite toute entiere et que 
celui qui sauverait la vie d'une 
seule personne, lui, aurait comme 
sauve Thumanite toute entiere. Nos 
Messagers sont venus a eux avec 
des preuves evident es. Pourtant, 
apres cela, nombre parmi les impies 
continuent a semcr 1c desordre sur 
lerre. 

33, Ccux qui mcnent la guerre 
contre Allah et Son Messager et 
qui re pandent les degats sur ter re 
cncourent, comme sanction, d'etre 
tues ou crucifies, ou d’avoir la 
main coupee en rneme temps que 
le pied oppose, ou d'etre banms du 
pays. Ce sera pour eux la honte 
dans ce monde et le tourment 
terrible dans F Au-dela, 

34, sauf ceux qui se repentent 
avant de tomber dans vos mains. 
Sachez qu ? Allah esl Pardonneur et 
Misericordieux. 

35* 6 vous qui croyez! Craignez 
Allah, suivez la voie qui rapproche 
de Lui et luttez pour Sa cause, en 
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vue d'etre les gagnants. 

36* Si les mccrcanls possedaient 
tous les tresors de la terre, et meme 
le double, et qu’ils voulaient les 
offrir en ran^on pour se racheter du 
chatimcnt du Jour Dernier, cela ne 
serait guere accepte de leur part. 
Ils seront voues a un tourment 
douloureux. 

37* Qu'ils cherehent a sortir de 
1 : Enter! 11s n’en s or l iron t point! 
Leur supplice y sera perpetual* 

38* Celui qui commet un vol, 
homme ou femme, eoupez-lui la 
main, comme sanction de son 
forfait* C est la une peine edictee 
par Allah. Allah est Tout-Puissant 
et Sage. 

39* Mais celui qui se repent et 
s'amende apres avoir eommis des 
iniquites, Allah lui pardonne, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

40* Ne sais-tu pas qu’a Allah 
appartient le royaume des cieux et 
de la terre?! II chatie qui II veut, II 
pardonne a qui II veut. Allah est 
Omnipotent. 

41* O Messager! Ne te laisse pas 
affliger par [ces hypocrites] qui se 
precipitent dans Limpiete, qui se 
disent croyants du bout des levres 
ct dont les occurs sont mccreants, 
m par ces juifs qui pretent leurs 
oreilles aux mensonges en ccoutant 
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ceux qui ne sent jamais vemis vers 
toi* qui faussent les Eeritures, et 
qui ieur disent: «Si ce que vous 
rccevez lest conformej a nos vucs 
acceptez-le, si non prenez-en garde». 
En veritc, cclui qu ? Allah entend 
mener a la perdition, tu ne pourras 
rien pour lui contre la volonte 
d'Allah. Voila ceux dent Allah ne 
veut pas purifier les cocurs. Ils 
subiront Topprobre dans cette vie 
el un tourment terrible dans la vie 
de TAu-dela* 

42* Ce sont eux, en effet, qui 
pretent toujours V oreille aux 
mensonges et qui cherchent a 
acquerir des biens illicites. S’ils 
viennent te sournettre leur differend, 
tu es libre de les jtiger ou nod 0 . Si 
tu t'abstiens de les juger, ils ne te 
nuiront en rien* et si tu les juges, 
fais-le en toute equite. Allah aime 
ceux qui jugent en toute equite. 

43* Comment, d’ailleurs, te 
prennent-ils pour arbitre, et recuser 
ensuite ton jugement, alors qu’ils 
out devant eux la Thora ou se 
trouve la loi edictee par Allah ? Non, 
vraiment, ils ne sont pas croyants! 

44* Nous avons en effet revele 
la Thora pour servir de guide et 
de lumiere; e’est en venu d’ellc 
que la justice est rendue aux Juifs 
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par les Prophetes sounds a Allah 
et les rabbins et theologiens, 
conformemeni aux dispositions des 
Ecritures dont ils sont les gardiens 
et les temoins. [Allah leur dit]: 
«Ne craignez pas les humains, 
e'est Moi quc vous devez craindrc, 
ne troqucz pas Mes signes a vil 
prix!»Ceux qui jugent sans se 
con former a la loi revelee par 
Allah, veil a les vrais mfideles. 

45* Nous leurs avons present 
dans la Thera; «Vie pour vie, ceil 
pour ceil, nez pour nez, oreille pour 
oreille el dent pour dent; les 
blessures aussi relevent du talion», 
mais celui qui, par charite, re nonce 
a son droit, bcneficiera de 
I 1 expiation de ses fautes. Ceux qui 
ne jugent pas selon la loi revelee 
par Allah sont, eux, les injusles, 

46* A la suite des precedents 
Prophetes, Nous avons envoye 
Jesus, fds de Marie, pour confirmer 
les enseignements de la Thora. 
Nous lui avons donne FEvangile, 
guide el lumiere, conforme aux 
precedentes Ecritures de la Thora, 
un guide sur et une bonne 
edification des pieux. 

47* Que les gens de l'Evangile 
jugent selon ce qui y a ete revele. 
Ceux qui ne jugent pas selon la loi 
revelee par Allah, sont, eux, les 
per vers. 
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48* Nous avons fait descendre sur 
tor le Livre de verile, confirmation 
des Ecritures anterieures et reference 
prevalant sur elles. Juge done entre 
ces gens d’apres ce qu 7 Allah t’a 
revele. Ne te laisse pas detourner, 
de la verite qui t ? est parvenue, par 
leurs doctrines passionnelles* A 
chaque communaute parmi vous, 
Nous avons donne des lois el des 
regies. Si Allah V avail voulu ? 11 
aurait fait de vous une seule 
communaute, mais I! a voulu 
mettre a Fepreuve votre fidelite en 
fonction de ce qu'Il vous a donne. 
Veuillez done concourir pour le 
bicn. Cest vers Allah votre re tour 
tous; 11 vous eclairera alors au sujet 
de vos divergences, 

49* Oui! Juge entre eux scion la 
loi revelee par Allah, sans auenne 
complaisance; evite qu’ils te 
detournent par tentation d 7 une 
partie de ce qu’Allah t’a revele. 
S'ils recusent ton jugement, e’est 
qu 7 Allah veut les punir pour 
certains de leurs peches. Nombreux 
sont en effet les per vers parmi les 
hornmes. 

50* Prefcrent-ils avoir recours a 
la eoutume paienne? Mais quel 
jugement serait meilleur que celui 
qu 7 Allah rend envers des hommes 
vraiment croyants. 

51. Q vous qui croyez! Ne 
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prenez pas les juifs et les chretiens 
pour allies. Ils sont les allies les 
uns des autres Lcentre vousj. Ceux 
d’entre vous qui s ? all lent a eux 
seronl consideres dcs fours, Allah 
ne guide pas les injustes sur le bon 
chemin. 

52, Tu verras ceux aux coeurs 
malsains sc precipiter vers eux s 
disant: «Nous craignons d'etre 
viciimes d'un retournement de 
situation.» Or, il se peut qu Allah 
apporte la victoire aux croyants ou 
leur menage, de Lui-meme, une 
hcurcusc issue. Us regretteront fort, 
alors, les mau vaises pensees qu’ils 
dissimulaient. 

53* Les vrais croyants disent a 
leur proposi «Sont-ce vraiment 
ceux-la qui juraient au Nom d T Allah, 
dc loute la force de leurs serments, 
qu'ils etaient de votre cdte?» Ce 
fut la ruine de leurs oeuvres el la 
perdition pour eux-monies. 

54. 6 croyants! Si certains 
d’entre vous s'avisent d'abjurer 
leur foi, Allah fera venir, a leur 
place, des homines qu’H aimera el 
qui L'aimeront, humbles vis-a-vis 
des croyants, forts et fermes face 
aux infideles. Tls combattront pour 
la cause d Allah, faisant fi de tout 
reprochc. Telle est la faveur 
d Allah. 11 Uaccorde a qui 11 veut. 
La largesse dAllah est infinie. II 
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est Omniscient. 

55* [Fideles,] votre protection ne 
sera assuree que par Allah* par Son 
Mes sager et par les vrais croyants, 
ccux-la memos qm observent la 
priere, s’acquittent de Taumone et 
sMnclinent devant Allah. 

56* Ceux qui se railient au parti 
d* Allah, de Son Mes sager et de la 
comm on ante des croyants sauront 
que les partisans d 1 Allah sont 
loujours les vainqueurs. 

57* O vous qui croyez! No 
prenez pas pour allies les infideles 
et ceux, parmi les gens qui ont rc^u 
les Ecrilures avant vous, qui 
tournent votre culte en derision et 
qui le railient ouvertcment. 
Redoutez done Allah si vous etes 
vraiment croyants! 

58* Quand ils vous entendent 
appeler a la priere, e’est pour eux 
jeux et moqueries* C’est parce 
qu’ils ne sont pas raisonnables* 

59* Disdeur: «0 gens du Livre! 
Qu’avez-vous a nous reproeher 
sinon notre foi en Allah, en la 
revelation qui nous a etc faite et en 
celle qui Fa precedee, alors que la 
plupart parmi vous sont pervcrs?» 

60* Dis-leur encore: «Puis-je 
vous informer d'une sanction pire 
que cel a? [C’est celle] qu’Allah a 
infligee a ceux qui ont etc maudits 
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de Lui, qui ont subi Sa colere et 
dont 11 a fait dcs singes et des 
pores, les adorateurs des idoles. 
Voila ceux qui sont dans la plus 
mauvaise posture, el qui sonl plus 
que jamais eg ares du droit chemin.» 

61. Quand ils se presenleni a 
vous, ils disent: «Nous croyons», 
alors qu’ils etaient mecreants a 
leur entree, mecreants a leur sortie. 
Allah sait parfaitement ce qu’ils 
dissimulaient, 

62, Tu trouveras nombre d'entre 
eux se langant dans les peches 
el les agressions et se gavant de 
gains iilicites. Quel detestable 
comportement est le leur! 

63. Qiront done leurs rabbins 
et leurs theologiens, a ne pas leur 
interdire de propager les mensonges 
odieux et de manger les biens 
iilicites! Honnie soit leur maniere 
d'agir! 

64, Les juifs disent: «La main 
d 1 Allah est enchaTnee.» Que leurs 
propres mains le soient! Maudits 
soient-ils eux-memes pour le 
blaspheme qu’ils proferent. Bien 
an contraire, les mains d 9 Allah sont 
largement ouvertes. II dispense Ses 
dons com me II veut. Certes, la 
revelation que tu re^ois rend 
nombre d'entre eux plus funeux et 
plus violents dans leur impiete. 
C’est ainsi que Nous avons suscite 
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entre eux Tinimitie et la haine qui 
durerant jusqu’au Jour Dernier. 
Chaque fois qu'ils allument un 
foyer de guerre, Allah le fait aussitot 
eteindre. Ils s'emploient toujours a 
semer le desordre sur tcrrc; Allah 
n'aime pas les malfaiteurs. 

65* Pourtant, si les gens du livre 
etaient bien croyants et pi eux, Nous 
leur fcrions remission dc lcurs 
peches et Nous les admettrions 
dans les jardins de Fell cite, 

66* S'ils avaient mis en 
application les enseignemerits de la 
Thor a, de PEvangile ct de ce 
qu* Allah leur a revele, ils auraient 
profile des biens qui tombent du 
haul [du ciel] et des produits qui 
sortent sous leurs pieds [de la 
terre]. II se trouve une communaute 
panni eux qui agit avec 
moderation, mais la plupart d’entre 
eux ne font que mal agir. 

67* O Messager! Delivre aux 
hommes la revelation que tu as 
refue de ton Seigneur; si tu ne le fais 
pas, Tu faillis a ta mission. Allah te 
protegera contre les hommes (1) . 
Allah ne guidera jamais les infideles. 

68* Dis: «6 gens du Livre! Votre 
oeuvre ne repo sera sur rien tant que 
vous n’aurez pas mis en pratique 
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(1) Depuis la revelation de ce verset. le Prophite n J a plus cherch£ a se 
proteger contre les mecreanls. 
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les enseignements de la Thora, de 
FEvangile et tout ce qui vous a ete 
revele par le Seigneur,» Certes, la 
revelation descendue sur toi rend 
un grand nombre d’entre eux plus 
furieux, plus violents dans Fimpiete, 
Ne t’afflige point pour un peuple 
infidele, 

69, En verite, tons ceux qui 
croient en Allah el au Jour Dernier 
et qui font le bien, [qu’ils aient ete 
auparavant] juifs, sabeens ou 
chretiens, ne coimaitront ni 
inquietude ni chagrin. 

70, Nous avons agree le pacte 
des Fils d'Israel et Nous leur avons 
envoye des Messagers, Mais chaque 
fois qu'un Envoye leur apporte un 
message contraire a leur penchant, 
soil ils le traitent d’imposteur, soil 
ils le tuent. 

71, Ils s’imaginaient qu'ils ne 
seraient pas mis a Fepreuvc, ils ne 
voulaient rien voir, ni rien 
entendre; bien qu'Allah leur ait 
ensuite pardonne, nombre parmi 
eux demeurent encore aveugles et 
sourds, Allah voit clairement ce 
qu'ils faisaient, 

72, Sont de vrais meereants ceux 
qui disent: «Allah est le Messie, 
fils de Marie,» Mais le Messie dit 
lui-meme: «0 Fils d’Israel! Adorez 
Allah, mon Maitre et le voire. 
Allah a mterdit Son Paradis a 
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quiconque Lui donne des associes, 
lequel sera voue a FEnfer; car mil 
ne saurait secourir les injustes*» 

73. Sont egalement mecreants 
ceux qui disent: «Allah est la 
troisieme personne do la Trinile,» 
alors qu'il n’y a qivun seul Dieu. 
S'ils ne cessent pas de proferer des 
blasphemes, un tourment douloureux 
frappera ces mecreants. 

74. Qu’ont-ils a ne pas revenir 
a Allah, imploranl Son Pardon, 
alors qu* Allah est Pardonneur et 
Misericordieux? 

75. Le Messie, fils de Marie, 
most qu : un Messager [d*Allah] 
precede par tant d’autres Messagers 
et sa mere est une femme sainte. 
Tous deux se nourrissaicnt 
d’aliments [comme le commun des 
mortels]. Observe comme Nous 
leur exposons des signes expljcites, 
et observe comme ils s'en 
detournent. 

76. Dis: «Comment pouvez-vous 
adorer, en dehors d J Allah, ce qui 
ne pent ni vous nuire ni vous etre 
utilc», alors qu' Allah enlend tout 
et sait tout? 

77. Dis: «6 gens du Livre! Ne 
soyez pas outranciers en faussant 
les dogmes, ne suivez point les 
doctrines tendancieuses de ceux 
qui se sont deja egares eux-memes, 
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qui ont egare tant d’autres, et qui 
ont bien devie du droit chemin.» 

78. Les mecreants parmi les 
Fils d'Israel ont ete maudits par la 
bouche de David el de Jesus, fils 
de Marie, pour avoir ete rehelles et 
transgresseurs, 

79. Us ne s ? inter disaient guere 
le mal qu’ils faisaient. Honme soit 
leur fa$on de faire! 

80. Tu vo is im grand no mb re 
d’entre eux s'allier avec les impies. 
Funeste est ce qu'ils se sont ainsi 
reserve a eux-memes, en s’attirant 
la colere d'Allah el lc cMtiment 
eterneL 
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81* Pourtant, s’ils croyaient en 
Allah, a Son Prophete et a ee qui a 
ete revele au Prophete, ils 
n’auraient jamais pris les impies 
pour allies. En realite, la plupart 
d’entre eux sont des per vers. 

82, Assuremenf tu trouveras 
que les ennemis les plus acharnes 
des croyants sent les juifs et les 
paiens et tu trouveras que les plus 
enclins a eprouver de la sympalhie 
pour eux sont ceux qui disent: 
«Nous sommes chretien s»; e'est 
parce qu'ils comptent parmi eux 
des pretres et des moines et qu’ils 
nc s’enflent pas d’orgueil* 

83* LorsquMIs entendent le 
message revele a fEnvoye [d’Allah], 
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on voit leurs yeux fondre en larmes, 
[emus] pour y avoir reconnu la 
verite. Ils disent: «Seigneur, nous 
crayons, veuille nous inscrire 
parmi les temoins du [Vrai].» 

84* «Qu'aurions-nous a nc pas 
croire en Allah et en la verite qui 
nous est parvenuc et a ne pas 
esperer que notre Seigneur nous 
admette au nombre des saints?» 

85. Allah les recompensera, 
pour lour profession de foi, en les 
recevant dans des jardins de 
Paradis baignes de ruisseaux ou ils 
vivront 6temellement ? telle est la 
retribution des bienfaiteurs, 

86. Quant a cenx qui refusaient 
de croire et qui rcjctaient Nos 
signes, ceux-la seront les holes du 
Brasier. 

87. O vous qui croyez! Ne vous 
interdisez pas les bonnes nourritures 
qu 15 Allah a rendues lieites pour 
vous, ne transgressez pas [Ses 
commandements], Allah n’aime 
pas les transgresseurs, 

88. Nourrissez-vous des aliments 
sains dont Allah vous a pourvus, 
soyez pieux envers Allah en qui 
vous croyez, 

89. Allah ne vous tient pas 
rigueur des serments que vous 
faites a la legere, mats de eeux que 
vous prononcez de propos delibere. 
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[En cas de parjure,] leur expiation 
est de nourrir dix pauvres dc ce 
dont vous nourrissez normalement 
les votres, ou de leur procurer des 
vetements, ou encore d'affranehir 
un esc lave; celui qui n’en aura pas 
les moyens accomplira trois jours 
de jeune. Telle sera F expiation de 
vos sermems non tenus, Tcnez bien 
vos serments. Allah vous expose 
clairement Ses signes, peut-etre 
Lui serez-vous reconnaissanls, 

90* 6 vous qui croyez! Sachez 
que la consommation du vin, la 
pratique du "meissir rrfl \ le sacrifice 
a Fan tel des i doles et la divination 
sont des actes odicux, inspires par 
Satan, evitez-les done en vue de 
reussir votre salut. 

91* Satan nc cherche qu'a semer 
la discorde et la haine entre vous 
au moyen du vin et du ''meissir 1 ’ 
afin de vous detour ner de 
revocation d*Allah et de la priere; 
serez-vous prets a vous les 
interdire? 

92. Obeissez a Allah! Obeissez 
a [Son] Messager! Prcnez bien 
garde! Si vous vous detournez, 
sachez que Notre Messager n'est 
lenu qu’a vous transmettre 
clairement son message. 

93. II n’y a pas de reproches a 
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faire a ceux qui croienl et qui font 
lc bicn au sujet dc cc dent ils 
s 1 al i mentent, pour vu qu 7 I Is 

craignent Allah, qu 5 ils preservent 
leur foi, qu 7 ils accomplissent de 
bonnes oeuvres, qudls soient en 
somme dcs croyants pieux, des 
hommes de piete et de vertu; Allah 
aime les hommes vertueux, 

94. O vous qui croyez! 
Assurement Allah va vous 
eprouver en mettant du gibier a la 
portee de vos mains et de vos 
armes, afin de reconnaitre celui qui 
Le craint en T absence de tout 
temoin. Quiconque transgressera 
Ses ordres sera, par la suite, voue a 
un tourment douloureux. 

95, O vous qui croyez! Ne tuez 
pas de gibier quand vous etes en 
etat de sacral is at ion. Celui d’entre 
vous qui le fait de fagon deliberee 
doit Texpier soit par 1’olTrande 
d : une bele equivalents, ramenee a 
la Mecque, et validee par deux 
lemoins honorables parmi vous, 
soil par la foumiture d'une quantile 
de nourriture pour plusieurs pauvres 
ou encore par le jeune durant one 
peri ode jugee equivalents pour 
qu'il sente le mauvais effet de sa 
fante, Certes, Allah absout ce qui 
releve du passe. Mats quiconque 
red dive, Allah sevira contre lui. 
En effet, Allah est Puissant et 
Maitre de la vengeance. 
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96* 11 vous est pennis de pecher 
et de consommer les produits de la 
peche, une bonne nourriture pour 
vous et pour les caravanicrs* Par 
centre, il vous est interdit de vous 
livrer a la chasse tant que vous etes 
en etat de sacralisation. Craignez 
done Allah vers qui vous serez 
ramcnes* 

97* Allah a fait de la Ka c ba> 
P edifice sacre, un sanctuaire sur 
pour les homines, De me me, 11 a 
institue les mois sacres, les 
offrandes et les betes enguirlandees 
(a immoler)* C’est pour que vous 
sachiez qu* Allah conn ait tout ce 
qui est dans les cieux, tout ee 
qm est sur terre, qu’Allah est 
Omniscient. 

98* Sachez que le chatiment 
d’ Allah est terrible, mais qu ? Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

99* 11 n'incombe au Messager 
[d’ Allah] que de vous transmettre 
le message; Allah connait les 
pensees que vous manifestez et 
celles que vous cachez. 

100* Dis: «Le mauvais et le bon 
ne sauraient jamais etre pareils; 
meme si le mauvais t’impressionne 
par sa quantite.» Craignez done 
Allah, 6 vous qui etes doues 
d*intelligence, afin de reussir votre 
salut! 

101* 6 vous qui croyez! Evilez 
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d’interroger [le Prophete] sur des 
sujets a propos desquels les reponses 
pourraient etre facheuses pour vous; 
car si vous insistez, au moment de 
la revelation du Coran, ces reponses 
vous seront apportees. Allah en a 
fait remission, Allah est Pardonneur 
et Longanime. 

102* IT autre s avant vous avaient 
pose ee genre de questions mais ils 
se sont aussitot rendus infideles 
[en rejetant] les reponses donnees. 








103* Allah n’a point institue de 
[tabous concemant certaines betes 
que vous appelez] bahlra u) , saiW 2 3 ', 
wajlla^*, et ham 4 \ seulement les 
impies forgent des mensonges 
qu"ils imputent a Allah; nombreux 
par mi eux sont des insenses. 

104. Lorsqu’on leurdit: «Venez 
vous referer a la revelation d ? Allah 
et a Fcnscigncment de Son 
Messager», ils repondent: «La 
coutume de nos percs nous suffit» 
Et si leurs peres ne savaient rien! 
Et s'ils etaient mal guides! 




t o''^==3y- t AjV x 


(1) La 'bahiia 1 ' est la chamellc avant mis bas cinq fois ct dont les arabes 
parens fendaient ForeiLle, qu’ils interdisaient de monter el qui etait libre 
de ses mouvements a travers paturages et points d ean. 

(2) La "saiba" est la chamelle qu'on libcrc, en execution tbun vtcu pro nonce, 
apres le re lour d’un voyage ou la guerison d T une maladie. 

(3) La "wasila” esl la brebis ou ta ch&vre ay ant mis bas un double male et 
femelle. Dans ce cas, le petit male n 1 est pas immole en offrande. 

(4) Lc "ham" est 1c chamcau c talon ay ant proeree un certain nombre de fois 
et que Ton rend ainsi Libre. 
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105* 6 vous qui croyez! 
Attachez-vous a voire propre salut. 
Si vous etes sur la bonne voie, les 
egares ne sauraient vous nuire. A 
Allah votre retour a tous, II vous 
rappellera toutes vos oeuvres. 

106* O vous qui croyez! Si Fun 
de vous, sur le point de mourir, 
veut etablir un testament, qu’il 
fasse appel a deux temoins 
honorables parmi vous ou deux 
temoins etrangers f1 ^ si vous etes en 
voyage au moment oil vous sentez 
la mort on train de vous 
surprentire. Au cas oil vous doulez 
de i’hoimetete de ces temoins, 
retenez-les apres V office de la 
prierc pour preter ce serment: 
«Nous jurons de ne faire aucun 
trafic de notre temoignage, fut-ce 
au profit de nos proches, et de ne 
rien celer de la verite dans notre 
temoignage devant Allah, car nous 
serions alors de vrais coupables + » 

107* Shi s’ avere que les deux 
temoins ont peehe [en ne disant 
pas la verite], on leur suhsiituera 
deux autres, parmi les plus 
qualifies de ceux qui ont ete leses 
par le premier temoignage; les 
deux nouveaux temoins jureront au 
Nom d 5 Allah: «Nolre temoignage 
prime le temoignage des autres 
temoins, nous affirmons que nous 
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(I) Prescription rnodifi£e par le versel 2 de la sourate 45. 
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ne sommes pas des transgresseurs 
car. dans ce cas, nous serions des 
injustes.» 

108, Cela est la meilleure 
procedure pour que les hommes 
rcndcnt les temoignages comme il 
se doit, et que les temoins 
craignent que leurs serments so lent 
recuses apres qu’ils les eussent 
prononces. Craignez done Allah, 
eeoutez [Ses ordres,] saehez 
qu’Allah ne guide pas les pervers. 

109- Un jour, Allah reunira Ses 
Messagers pour leur demander: 
«Qucllcs reponses avez-vous rogues 
[dc vos peuples]?» 11s repondront; 
«Quel savoir pourrons-nous avoir, 
en face de Tor, Titulaire de la 
science qui embrassc tout 
1 1 inconnaissa ble?!» 

110. Souviens-toi de ce qu ? Allah, 
s’adressant a Jesus, dit: «0 Jesus 
fils de Marie! Rappelle-toi Mes 
bienfaits envers toi et ta nicre- 
lorsque Je f ai soutenu par le Saint- 
Esprit; tu as pu parlor aux gens au 
berceau, et preeher adulte, Je fai 
enseigne les Ecritures, la Sagesse, 
la Thora et PEvangile, Par Ma 
permission, tu modeles a partir de 
Fargile des formes d’oiseaux, tu 
souffles la-dessus, et les formes se 
mettent a voler {1) par Ma permission. 
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(1) cf sour ate 3, verset 49. 
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Tu gueris, par Ma permission, 
ceux qui sont nes aveugles ainsi 
que les lcpreux. Tu fais, avec Ma 
permission, ressusciter les morts. 
Je f’ai protege centre les Fils 
d’Israel lorsque tu leur apportas 
des preuves evidentes et que les 
meereants parmi eux s’ecrierent: 
«Ce n’est que pure magie!» 

III* Voila ce que J’ai inspire 
aux apotres: «Croyez cn Moi et en 
Mon Messages » II s rep on di rent 
[ aussitot]: «Nous croyons bien, 
Prends acte de notre soumissiom» 

112* Voila ce que les apotres 
ont dit a Jesus; «0 Jesus fils de 
Mane! Ton Seigneur pourra-t-Il faire 
descendre du del un festin pour 
nous?» Jesus repondit; «Craignez 
[plutot] Allah si vous etes de vrais 
croyants.» 

113* Les apotres ajouterent: 
«Nous voulons en manger, en avoir 
le cceur net, nous assurer que tu 
nous dis la verite et en etre les 
temoins.» 

114, Jesus, fils dc Marie, implora 
alors: «Allah! Notre Seigneur! Pais 
descendre pour nous un festin du 
cicl, qui marquera une fete a celcbrer 
pour les premiers et les demiers 
d’entre nous et sera un signe 
emanant de Toi! Puisses-Tu pourvoir 
a notre restauralion, Seigneur! Tu 
es le Meilleur pourvoyeur.» 
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115, Allah dit; «Ie vous le ferai 
deseendre, [ce festin,] mais celui 
d’entre vous qui Me meconnaitra 
par la suite, Je lui infligerai un 
chatiment que Je n’ai jamais intlige 
a personne d’autre au monde.» 

116, Voila ec qu’Allah dit a 
Jesus: «6 Jesus fils de Marie! As- 
tu vraiment dit aux homrnes de te 
prendre, toi et ta mere, pour 
divinites en dehors d’Allah?» Jesus 
repondit: «Gloire a Toi, Seigneur! 
Comment pourrais-je oser proelamcr 
ce a quoi je n’ai nul droit de 
pretendre?! Si je Tavais dit, Tu 
Taurais su + Tu connais le fond de 
ma penscc, je ne connais rien de la 
Tierrne; Ta science embrasse tout 
rinconnaissable,» 

117- «Je n’ai dit aux homrnes 
que ce que Tu nf as ordonne; je leur 
ai dit: adorez Allah, mon Maitre et 
le votre; je fus temoin d’eux le 
temps que j 3 ai vecu parmi eux; 
lorsque Tu nTas rappel e aupres de 
Toi, e’est Toi qui les observais, car 
Tu es le Temoin de tout.» 

118, «Si Tu les chaties e’est 
qu’ils sont Tes serviteurs; si Tu 
leur pardonnes, e’est que Tu es le 
Puissant et le Sage.» 

119, Allah dit: «C’esl le Jour ou 
la verite prollte bien a ses auteurs, 
ccux-ei seronl admis dans des 
jardins oil coulent des ruisseaux. 
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Us y vivront a jamais immartels, 
agrees par Allah, satisfaits de Lui, 
c’est le triomphe sublimes 

120. A Allah appartient tout le 
royaume des cieux et de la terre et 
tout ce qui s ? y trouve, 11 cst 
T Omnipotent. 










6. Al-An^iim 


Partie 7 


181 


V 1 


1 fUity * jr » 



Prehegirienne (sauf les versets 23, 114, 141, 151, 152 et 153), 
revelee apres la so urate de n Al-Hijr r \ Elle eonipte 165 versets. Son 
litre est tire des versets 136,13S, 139,142 


La sou rate rappelle, comme objet de meditation et d f incitation d 
la foi, la creation des cieux, de la terre t de Phomme, et 
Vaneantissement des peuples anciens pour desobeissance. Elle 
indique au Prop he te Vattitude d observer et le discours d tenir 
devant les manoeuvres et la perfidie des infideles. 


Elle relate le recit d'Abraham d la recherche dime divinite, mats 
chaque fois degu, avant de se vouer au Maiire des Mondes. 


Enfin, la sour ate rappelle et condamne certaines pratiques 
anteislamiques relatives au portage des recoltes et d la prohibition, 
pour tel ou tel groupe humain, de la consommation de tout ou partie 
de certains animaux. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 




1, Louange a Allah qui a crce 
les cieux et la terre, et instaure les 
tenebres et la lumiere. Cependant, 
les mecreants persistent a vouloir 
dormer des egaux au Seigneur. 

2. C'est Lui qui vous a crees de 
limon, qui a fixe un lerme [ a 
chaque vie]; un autre terme est 
determine par Lui, [ou vous serez 
ressuscites,] Pourtant vous mettez 
cela en doute. 


0 ^ 




3* Cest Lui, Allah, dans les 
cieux et sur la terre, II connaTt ce 
que vous tenez secret et ce que 
vous divulguez. II connait aussi 
lout ce que vous pouvez acquerir. 
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4* Aucun signe ne leur parvient 
de leur Seigneur, sans que les 
mecreants ne s’en detoument 
ohstinement. 

5, En effet, ils ont rejete la 
Verite venue a eux; bientot, ils 
auront des nouvelles de ce qu'ils 
toumaient en derision. 

6, N ? ont-ils pas vu combien de 
generations Nous avons fait pcrir 
avant eux, que Nous avions 
elablies sur terre avec des moyens 
plus puissants que les leurs? Nous 
avons fait tomber pour eux des 
pluies a verse, et fait couler des 
fleuves a leurs pieds; puis Nous les 
avons exterminees pour leurs 
crimes. Nous avons cree d'autres 
generations apres eux. 

7, Me me si nous faisions 
descendre sur toi un livre ecrit sur 
parehcmin, que ehacun d’eux 
pourrait pal per de sa main, ces 
mecreants diraient: «Ce iFest que 
pure magie!» 

8* Ils disent: «Pourquoi n’a-t-on 
pas fait descendre un ange avec 
lui?» Si Nous avions fait descendre 
un ange, leur sort aurait ete scelle 
sans qu’aucun delai ne leur eut ete 
accorde, 

9, Memc si fenvoys etait un 
ange, il apparai trait dans une 
apparence humaine, et I‘equivoque 
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qu'ils veulent susciter demeurerait. 

10* Avant toi, d’autres Messagers 
furcnt rallies [par les mecreantsj 
mais ceux qui s'en moquaient 
furent emportes par ce dont ils se 
gaussaient* 

11* Dis: «Allcz dc par le monde 
et voyez comment ont fini ceux 
qui traitaient Nos Prophetes de 
menteurs.» 

12* Dis; «A qui appartient tout 
ce qui est dans les cieux et tout ce 
qui est sur terre?» Dis; «C'est bien 
a Allah ; 11 S’est present la 

miserjeorde a Lui-meme; e'est Lui 
qui vous reunira le Jour de la 
Resurrection, dont nul ne doit 
douter, ou ceux qui ne croient pas 
vont per dr e leurs ames.» 

13* A Allah tout ce qui vit de 
nuit et de jour, II entend tout, T1 sait 
tout* 









Aj :'r 



14* Dis: «Comment pourraisqe 
prendre un proleeteur en dehors 
d’Allah, Celui qui a instaure les 
cieux et la lerre, Lui qui fournit les 
nourritures aux etres sans avoir 
besoin d'etre nourri?» Dis: «I1 nTa 
ete ordonne d'etre le premier a me 
soumettre et d'eviter d'etre an 
nombre des polytheistes.» 

15* Dis: «Je erains, sije desobeis 
a mon Maitre, le chatiment d'un 
jour tcrrible*» 
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16* Celui a qui, ce jour-la, ce 
lourment aura ete epargne, 
beneficiera de la Grace d 1 Allah. Ce 
sera le triomphe eclat ant! 

17, Si Allah decide qu’un mal 
te touche, Lui Soul pourra y mettre 
fin, et s’U decide qu’un bien te 
louche, C'est qu’Il a pouvoir sur 
toutes choses* 

IS, II est le Maitre absolu de 
Ses sujets, U est le Sage, U est au 
courant de tout. 

19, Dis: «Quel est lc tcmoignage 
le plus sublime?» Dis: «Allah est 
le remain entre moi et vous, que ce 
Coran mhx etc revele pour vous 
prevenir ainsi que tous ceux qui 
ont ete informes de Son message, 
alors que vous temoignez de 
r existence d'autres divinites 
qu' Allah.» Dis: «Moi, je n’attests 
point ee que vous dites*» Dis: «11 
n'y a qu'un Dieu Unique, je me 
proelame innocent de ce que vous 
Lui associez.» 

20, Ceux auxquels Nous avons 
donne les Ecritures reconnaissent 
ce Livre, comme ils reconnaissent 
leurs propres enfants, ceux qui n’y 
croient pas ont perdu leurs ames. 

21, Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge les mensonges 
et les impute a Allah ou qui 
rejette Ses signes?! Jamais les 
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injustes ne triompheront 

22. Un jour, tous seront ramenes 
vers Nous, Nous dirons alors aux 
polytheistes: «Ou sent les [pretendus] 
associes que vous pretiez a AHah?» 

23. Leur tentative desesperee 
ne sera alors que de dire: «Par 
Allah, notre Seigneur, nous nations 
pas paiens.» 

24. Regarde eomme ils se renient 
eux-memes, tandis que les diviniies 
qu' ils se forg e a ien t s ’ e vano ui s sent. 

25. Certains parmi eux viennent 

ecouter ton propos; pour quols ne 
comprennent pas. Nous avons 
rendu leurs coeurs voiles et lenrs 
oreilles sourdes. Quel que soit le 
signe qu’ils voient, ils ne croiront 
point. Quand ils viennent te voir 
pour polemiquer, ces impies disenl 
toujours: «Ce ne sont la 

qu’histories d’anciens!» 

26. Ils s'emploient a detourner 
les hommes du message divin, et 
ils s ? en eloignent eux-memes; mais 
ils ne font que se perdre sans en 
avoir conscience. 

27. Si lu pouvais les voir bloques 
aux abords de 1’Enfer, criant: «Ah, 
si nous pouvions retoumer sur 
terre! Nous ne rejetterions plus les 
signes de notre Seigneur, et nous 
serions de vrais croyants.» 

28. C’est qu’ils ont vu dev ant 
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eux les realites qir ils se cachaient 
auparavant Pourtant, s’ils revenaient 
a la vie, ils referaient exactement 
ce qui lour a etc interdit, car ils lie 
font que mentir. 

29* Ils disenl souvent: «I1 n’y a 
que notre vie dans ce monde. nous 
ne serous jamais ressuscites.» 

30* Si tu pouvais les voir 
comparaitre devant le Seigneur, 
«Eh bien, tlira-l-11, ccci n’est-il pas 
vrai?!» Ils diront: «Si fait! 
Seigneur!» ? II leur dira: «Savourez 
done le chatiment pour votre 
impiete.» 

31* Cest ainsi qulls seront 
perdants, ceux qui refusaient de 
croirc a la rencontre iV Allah 
jusqu’au moment ou l’Heure 
fatidique les surprendra; alors ils 
s’ecrieront: «Malheui a nous pour 
avoir neglige notre salut!» Ils 
porteront sur leurs dos le faix de 
leurs peches* Quel nefaste fardeau! 

32* En verite, la vie dans ce 
monde n’est. que jeu et 
divertissement: e'est la Derniere 
Demeure qui compte pour le bien 
de ceux qui craignent Allah. 
Qu’avez-vous a ne pas y reflechir? 

33* Nous savons que leurs 
propos Paffligent. En fait, ce n’est 
pas toi-meme qu’ils dementent. 
Mais les coupables rejettent les 
signes d T Allah. 
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34, Avant toi, d’autres Messagers 
avaient ete traites de menteurs, mais 
ils avaient supporte avec patience 
d’etre dementis et offenses jusqu’au 
moment oil Nous leur avons porte 
secours, Tels sont les dccrets 
immuables d 3 Allah. D'ailleurs, one 
partie de hhistoire des Envoyes 
Lest deja parvenuc. 

35, Si 1’indifference des mecreants 
te parait insupportable, essaie si tu 
peux de ereuser une galerie sous 
ter re, ou de tendre une echelle vers 
le ciel, pour leur produire un signe 
[prodigieux]! Si Allah lc voulait, 11 
les aurait tous ramenes sur la voie 
du salut. Ne sois done pas comme 
les ignorants, 

36, Seuls donneront les bonnes 
reponses ceux qui savent entendre; 
quant aux morts, Allah les 
ressuscitera, puis ils feront retour 
vers Lui. 

37, Les mecreants disent: «Que 
n'a-t-on pas donne a cet homme un 
signe miraculeux emanant de Son 
Seigneur?» Dis-lcuri «Allah a tout 
pouvoir de produire des prodiges», 
mais la plupart d'entre eux rden 
savent hen. 

38, 11 n'est pas de betes qui 
bougent sur terre ni d’oiseaux qui 
volent de leurs ailes dans Lair qui 
ne forment des societes semblables 
aux votres; car rien n’a ete omis 
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dans le Livre. Ensuite tous seront 
rasscmblcs aupres de leur Seigneur, 

39, Ceux qui rejettent Nos signes 
sont comme des sourds-muets qui 
se men vent dans les tenebres. 
Allah egare qui 11 veut perdre, et 
dirige qui II veut sur le droit chemin. 

40, Dis-Ieur: «Qu 5 en serait-il de 
vous si le chatiment d* Allah venait 
vous frapper ou si THcurc 
fatidique vous surprenait? Allez- 
vous invoquer un autre dieu 
qu' Allah, si vous etes veridiques?» 

41* Eh bien non! C'est Lui que 
vous invoquerez. II dissipera, s" II 
le veut, le mal contre lequel vous 
L’avez invoque; et vous oublierez 
surement ceux que vous Lui avicz 
associes. 

42, Certes, Nous avons envoye 
[Nos Messagers] a d’autres peuples 
avant toi; Nous les avons accables 
par des malheurs et souffrances 
pour les mener a la contrition, 

43, Si seulement ces peuples, 
apres avoir subi Nos rigueurs, 
s’etaient mis a Nous implorer! Mais 
au contraire, leurs coeurs s’etaient 
endurcis et Satan les a abuses en 
leur vantant leurs actes [pervers]. 

44, Lorsqu’ils out oublie les 
leqons qu’ils avaient revues, Nous 
leur avons ouvert toutes les portes 
[du bien-etre]. Mais quand ils se 
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sont rejouis de ce qui leur a ete 
domic, Notre chatimcnt les a pris 
brusquement, et les voila bien 
abattus* 

45* Ainsi furent exterminees 
jusqu’au dernier les generations 
injustes. Qu’Allah, le Maitre de 
LUnivcrs, en soit loue! 

46* Dis-Ieur: «Qu J en serai t-il 
scion vous, si Allah vous otait Fouie 
et la vue, s"II scellait vos cceurs? 
Quel dieu en dehors d J Allah pourrait 
vous rendre les facultes perdues ?» 
Vois comment Nous leur presentons 
lant de signes varies, puis ils s’en 
detournent. 

47* Dis-leur: «Qu'en serai t-il de 
vous si le chatimcnt d 7 Allah venait 
vous surprendre a lrimprovisie, ou 
qu'il vous frappait ouvertement? 
Les injustes ne seraient-ils pas les 
seuls a etre aneantis? 

48* Nos Messagers n ? ont qu’une 
seule mission; e’est d’annoncer les 
bonnes nouvelles el de hvrer des 
avertissements* Ceux qui croient et 
font le bien n’eprouveront ni 
inquietude ni chagrin. 

49* Ceux qui, [par eontie,] 
rejettent Nos signes seront voues au 
chatimcnt, en prix de leur perversite. 

50* Dis: «Je ne pretends point 
posseder les tresors d* Allah, ni 
connaTtre Son My store, je ne 
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pretends pas, non plus, etre un 
archange; jc ne fais quc suivrc ce 
qui m ? a ete ievele.» Dis: «Sont-ils 
a egalite, Laveugle et le clairvoyant? 
Qu’avez-vous a ne pas y reflechir?» 

51, Veuille bien mettre en garde, 
cn exhortant par le Coran, tous 
ceux qui redoutent de comparaitre 
devant leur Seigneur, sans avoir en 
dehors de Lui ni protecteur ni 
intercesseur, afin qu’ils soient plus 
pieux. 

52, Ne repousse pas ceux qui, 
matin et soir, implorent leur 
Seigneur, eherchant a se vouer a 
Sa face; leur demander compte ne 
t’incom.be en rien et ils n’ont pas a 
te demander compte; cn les 
repoussant tu serais, de ce fait, 
comme les injustes. 

53, C’est ainsi que Nous avons 
eprouve les hommes les uns par les 
autres, certains disent: «Est-ce que 
ce sent ces gens-la qu 1 Allah a 
favorises parmi nous?» Mais Allah 
ne connait-Ii pas ceux qui Lui sont 
reeonnaissanls? 

54, Lorsque tu vois revenir vers 
toi ceux qui croient a Nos signes, 
dis-leurs: «Que le salut soit sur 
vous! Votre Seigneur S’est present 
la misericorde a Lui-meme, que 
celui d’entre vous qrn commet le mal 
par ignorance et qui se repent et 
s'amende apres, qu’il sache qu'Allah 
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est Pardonneur et Misericordieux. 

55, C’est ainsi que Nous 
exposons Nos signes d'unc manicre 
explicite afin que la voie des 
criminels (h soil clairement connue. 

56, Dis: «I1 m 7 a cte interdit 
d* adorer ceux que vous invoquez 
en dehors d ? Allah». Dis encore: 
«Je nc suivrai jamais vos tendances 
impies. Sinon je nVegarerais loin 
de la voie du salul.» 

57, Dis: «Je nLen tiens a la 
preuve irrefutable de mon Maitre; 
alors que vous la rejetez. Sachez 
aussi que je no suis pas maitre dc 
ce [chatiment] que vous desirez 
hater. Seul Allah en decide. C 7 est 
Lui qui livre la vente, II est le 
Meilleur des juges,» 

58, Dis: «Si j’avais le pouvoir 
de le hater, tout serait r6gle entre 
vous et moi a present,» En verite 
Allah connait parfaitement les 
coupables. 

59, C est Lui qui detient les 
clefs du mystere, Lui Seul en 
connait le secret, II connait tout ce 
qui est dans les terres et les mers; 
aucune feuille ne tombe sans qu’Il 
le sache; aucune graine dans les 
tenebres [des entraillesj de la terre, 
ni pousse verte ou desseehee qui 
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(I) Chez Warsh: «,.,que la voie des criminels le soil clairement connue.» 
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ne soient mentionnees dans un 
livre explicits. 

60. C ? esl Lui qui rappelle les 
ames durant votre sommciL la 
nuit; et qui conn aft vos activites le 
jour, durant lequel T1 vous ramene 
a la vie quotidienne jusqu'a 
F accompli ssement de votre terme 
fixe* Ensuite, ressuscites, vous 
serez retournes a Lui; II vous 
informera de toules vos actions. 



6L C’est Lui qui regne en 
Mailre absolu sur Ses sujets. (Lest 
Lui qui vous envoi e dcs anges 
gardiens. Au moment de la mort de 
chacun de vous, des Messagers 
rccueiHeron! son ame, sans rien 
negliger de leur mission. 

62, En suite, les morts seront 
rendus a Allah, leur vrai Maitre, a 
qui appartient tout le pouvoir. II est 
le plus prompt a dresser les eomples! 

63, Dis: «Qui vous sauve des 
tenebres sur terre et sur mer, quand 
vous L’invoquez humblement a 
voix basse disant: «S'I1 [Allah] 
nous delivre (1) de ce peril, nous 
scrons bien rcconnaissants?» 


''j&J 

©6 


© ''j&J 




64. Disdeur: «Allah Seal peut 
vous sauver de ce malheur, et de 
bien d'autre s encore, n’empeche 



(1) Chez Warsh: <o..a voix basse: <cSi Tu (Allah) nous delivres de ce peril 
nous serons bien rcconnaissants,» 
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que vous Lui associez de faux 
dieux!» 


65. Dis: «C’est Lui qui pent 
encore vous envoyer d'en haut un 
chatimenl [qui vous tombe sur les 
tetesj ou dessous vos pieds; 
commc 11 pout jeter la confusion au 
sein de vos factions, en faisant 
goulcr aux uns la violence des 
autres.» Regarde com me Nous 
various les signes pour que ces 
gens comprennent. 
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66. Ton pcuplc a traite cc 
Coran de mensonge, alors qu’il est 
la verite meme. Dis-leur: «Je ne 
saurais repondre de vous. 

67. A toute annonce un 
aboutissement! Vous en saurez la 
suite.» 



68. Lors que tu vois ceux qui 
ergotcnl a propos de Nos verscts, 
eioigne-toi d’eux jusqu’a ce qu’ils 
chan gent do sujet de conversation; 
si Satan te le fail oublier, evite, 
apres le Rappel, de tenir compagnie 
aux groupes des injustes. 

69. Cerles, ceux qui craignenl 
Allah ne sont pas comptables des 
comportemcnts des impies, il leur 
est fait seulement le rappel pour 
qu’ils se premunissent davantage. 

70. Evite toute relation avec 
ceux qui n’ont pour religion que 
les jeux et les divertissements, et 
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que la vie dans ce monde a 
trompcs, Tachc de rappeler par ce 
Livre que chaque ame est Fotage 
de ses forfaits; qu'elle ne saurait 
avoir, en dehors d ? Allah, ni 
protecteur ni intercesseur, et que, 
quelle que soit la ran 9 on qifelle 
offre pour se racheter, celle-ci ne 
sera point aeceptee, Voila des 
aines perdues a cause de ce 
qu'elles ont commis ; un breuvage 
brulant leur sera servi et un 
douloureux tourment les attend 
pour prix de leur unpiete. 

71, Dis: ^Comment invoquerions- 
nous en dehors d 7 Allah ceux qui ne 
peuvent ni nous aider ni nous 
nuire? [Comment accepterions- 
nous] de revenir sur nos pas apres 
qu 7 Allah nous eut bien guides? 
[Nous serious alorsj comme celui 
que les demons ont suborne et 
eg are sur Terre, pendant que des 
compagnons a lui Finvitent a 
rejoindre la bonne voie avec eux.» 
Dis: «Seul le cheinin d s Allah est le 
bon chemin, il nous a ete ordonne 
de nous soumettre au Maitre de 
V Uni vers, 

72, d’observer F office de la 
priere ct d'etre pieux cnvers Allah, 
c'est vers Lui que nous aliens etre 
ramenes» 

73, C est Lui, [Allah,] qui acree 
les cieux el la terre pour une raison 
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juste; le jour oil II dira: «Que cela 
soit». Sa parole sera la verite, a Lui 
tout le pouvoir le Jour ou il sera 
souffle dans la Trompette, Sa 
science embrasse le mystere de 
r invisible et le monde sensible, II 
est le Sage et P Omniscient, 

74, [Rappelle-toi] quand Abraham 
dit a son pere Azer: «Prends-tu des 
idoles pour diviniles? Je vois que 
tu es, ainsi que ton peuple, dans un 
egarement manifeste.» 

75, C’ est ainsi que Nous avons 
montre a Abraham la grandeur de 
l 1 empire des cieux et de la terre 
afin qu ’ il so it un croyant convaincu. 

76, A la tombee de la nuit, 
Abraham aper?ut un astre himineux. 
Il dit: «Voila mon Maitre!» Mais 
lorsque celui-ci se coucha, il dit: 
«Je ne saurais apprecier ceux qui 
disparaissenf » 

77, Lorsquol vit la lune se lever, 
Abraham dit: «Voila mon Maitre!» 
Mais quand la lune se coucha, il 
dit: «Si mon MaTtre ne me guide pas, 
je serai du nornbre des egares + » 

78* Enfin, Abraham vit le soleil 
se lever, il s'ecria: «Voici mon 
Maitre! Celui-la est le plus grand!» 
Mais quand le soleil se coucha, il 
dit: «0 mon peuple! Je me 
proclame innocent de tout ce que 
vous associez [a Allah]; 
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79* je tourne mon visage vers 
Celui qui a instaure les cieux el la 
terre, en croyant sincere, je ne serai 
jamais du nombre des paiens,» 

80. Les gens de son peuple lui 
opposerent des arguments; mais 
Abraham repondit: «Disputeriez- 
vous avec moi a propos d 7 Allah 
alors que c'est Lui qui m 7 a bien 
guide; je ne crains rien de vos faux 
dieux que vous Lui associez, a mo ins 
qu 7 Allah ne le veuille; Sa science 
embrasse toute chose; qu'avez-vous 
a ne pas vous en con vaincre?» 

81* «Comment ) d'ailleurs, 
redouterais-je vos associes pendant 
que vous ne craignez pas ? vous- 
mernes, d’associer a Allah des 
divinites pour lesquelles T1 ne vous 
a confer e aucune justification? 
Entrc vous ct moi, quelle partie est 
la plus digne d'etre en securite, 
pour autant que vous le sachiez?» 

82. Ceux qui croient et qui n’ont 
point entache leur foi ddmpiete, 
ceux-la seront en securite; ils sont 
bien guid6s. 

83* Telle fut la preuve decisive 
que Nous avons donnee a Abraham 
centre son peuple. C'est ainsi que 
Nous elevens le rang de cclui que 
Nous voulons favoriser. Assurement, 
ton Seigneur est Sage et Omniscient. 

84* Aussi, avons-Nous donne a 
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Abraham pour fils Isaac et Jacob 
que Nous avons tous deux bien 
guides, comme Nous avions bien 
guide auparavant Noe et ses 
descendants; David, Salomon, Job, 
Joseph, Moise et Aaron. Cest 
ainsi que Nous recompensons les 
bienfaiteurs. 








85. [Font partie aussi de cette 
lignee:] Zacharie, Jean, Jesus et Elie, 
tous comptaient parmi les saints; 

86. ainsi qu’ Ismael, Eli see, Jonas 
et Loth que Nous avons tous 
privileges par rapport aux mondes. 

87. De me me, Nous avons 
favorise leurs ancetres, leurs 
descendances et leurs parcnt.es en 
les choisissant pour les guider sur 
le droit ehemin. 
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88. Telle est la bonne direction 
vers laquelle Allah amene qui T1 
veut parmi Ses serviteurs. Si ces 
elus Lui avaient donne des 
associes, routes leurs oeuvres 
auraient ete annulees. 

89. C’est a ceuxda que Nous 
avons donne les Ecrilures, la sagesse 
et la prophetic; si les generations 
presentes ne croient pas a Notre 
revelation. Nous en eonfions le 
message a des hommes qui ne 
sauraient le denier, 

90. Ce sent ceux-la qu’Allah a 
bien guides, Que leur voie te serve 
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de guide! Dis: «Je ne vous reclame 
aucun salaire pour ma mission, ce 
n’est qu’un Rappel destine aux 
humains<» 

9L Ces impies n'ont jamais pu 
estimer la grandeur d'Allah a sa 
juste mcsure; lorsqu’ils disent: 
<<Allah n'a rien revele a personnel 
Dis: «Qui a revele !e livre que 
Moise a apporte comme lumiere et 
guide pour les homines? Ce livre 
que vous mettez sur des parchemins, 
dent vous exhibez une partie, et 
dont vous cachez Fessentiel. C’est 
par ce Livre qu’il vous a ete appris 
ce que vous ignoriez, vous et vos 
ancetres» Dis-leur: «C’est Allah 
qui Fa revele » el laisse-les se jouer 
cn ergot ant! 

92. Ce Livre-ci est un Livre beni 
quo Nous avons revele, eonfirmant 
les Ecritures anterieures, afin que 
lu avertisses la Cite-mere lj et 
ses environs, Ceux qui croient au 
Jour Dernier y croiront aussi, 
et observeront regulierement les 
offices de la priere. 

93. Y a-t-i 1 plus injuste que 
eelui qui forge des mensonges el 
les impute a Allah?! Ou eelui qui 
pretend re ce voir la revelation alors 
que rien ne lui est revele?! Ou 
encore eelui qui affirme pouvoir 
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produire des revelations com me 
celles d’Allah?! Ah, si tu pouvais 
voir ces injustes a Tagonie de la 
mart, quand les anges tendent les 
bras vers eux [lour disant]: 
«Rendez vos antes, aujourdhui, 
vous subissez le chatiment de 
rignominic pour avoir prof ere des 
contre-verites au sujet d’Allah, et 
pour avoir trade Ses signes avee 
hauteur et mepris + » (1) 

94* Vous void venus vers Nous, 
souls, comme au moment de voire 
premiere creation. Vous avez laisse 
derriere vous tout ce que Nous vous 
avons procure* Nous ne trouvons 
pas non plus les intercesseurs que 
vous pretendiez etre des assodes 
avee Nous, Tous vos liens avec eux 
sont totalement rompus et tout ce 
qui faisait I’objet de vos pretentions 
s'est cvanoui en chimeres* 

95* Allah est Celui qui lend le 
grain et le noyau a germe. II fait 
surgir le vivant du mort et fait 
sortir le mort du vivant. Tel est 
bien Allah, comment pouvez-vous 
vous en detourner? 

96* Celui qui fait eclater le jour 
et a rendu (2) la nuit propice au 
repos, erige le soldi et la lune pour 
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determiner la mesure du temps. Tel 
est Lordre agence par le Tout- 
Puissant et POmniscient. 

97. Celui qui a dispose les 
ctoiles vous pennettant ainsi de 
vous guider dans les tenebres des 
continents et des oceans. Ainsi 
expo sons-Nous les signes d’une 
maniere claire a V intention de ceux 
qui veulent savoir, 

98. Cest Tati qui vous a crees a 
partir d'un seul etre [dont sont 
issus le male] porteur de germe et 
[la femelle] porteuse du receptacle. 
La aussi. Nous expose ns clair einent 
les signes a V intention de ceux qui 
veulent comprendre. 

99. C est Lui qui fait tomber 
Teau du ciel. Grace a elle, Nous 
faisons pousser toutes les plantes. 
Nous on faisons surgir des champs 
verdoyants d'ou emergent des 
graines groupees en epis, et des 
spathes de dattiers, des regimes a 
portee de la main, avee des 
vignobles, des oliviers et des 
grenadiers, d'une mcme espcce ou 
d'especes differences. Voyez bien 
comment se formant ces fruits a 
partir du b o urge on ne m e nt jusqu’a 
la maturite. II y a bien la des signes 
a P intention de ceux qui veulent 
bien erode. 

100. Les impies ont fait des 
djinns des associes d’Allah, alors 
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que c’est Allah Lui-meme qui a 
cree ccs djinns, [Par ignorance 
totaled ils Lui ont in vent e des fils 
et des filles> Gloire a Lui, bien au- 
dessus de leurs affabulations! 

101. Createur Isans mo dele 
prealable] des cieux et de la terre, 
comment Sc donnerait-Il un fils, 
n'ay ant point de compagne, Lui 
qui a tout cree et dont la science 
embrasse toute chose! 

102, Tel est bicn Allah, votre 
Seigneur, il n’esl de dieu que Lui, 
Createur de toute chose, adorez- 
Lc, 11 est 1c Garant de tout, 

103* Les regards ne sauraient 
1’atteindre, alors que Lui-meme 
penetre les regards, 11 est le Subtil, 
II est au courant de lout. 

104. Des preuves eclairantes 
vo us sont par venues de la part de 
votre Seigneur, Celui qui s’en 
convainc, ce sera a son profit, et 
celui qui ferine les yeux ce sera a 
son detriment. [Dis-leur]: «Je n'ai 
pas a garantir votre salut.» 

105* C est ainsi que Nous 
presentons Nos signes sous des 
formes variees. Qu’ils pretendent 
que tu te [le] fais enseigner; e’est 
pour que Nous rendions Notre 
message plus clair pour ceux qui 
veulent savoir. 
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qui t*a ete revele par ton Seigneur, 
11 tv est de dieu que Lui, et evite la 
compagnie des paiens. 

107. Si Allah le voulait, ils 
n’auraient pas pris d'autres dieux 
que Lui. Tu n'es pas charge par 
Nous d ? assurer leur salut, ni d'etre 
leur mandataire. 
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108. Evitez toutefois d’insulter 
ceux que les impies invoquent en 
dehors d 1 Allah, au risque que ces 
insenses, ripostent par ignorance 
en proferant des blasphemes contre 
Allah, Ainsi avons-Nous fait que 
chaque communaute croyait bien 
agir; mais tous seront ramencs a 
leur Seigneur, II les informera du 
bilan de leur travail. 
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109. Ils ont jure au Nom d 1 Allah, 
de toute la force de leurs serments, 
de bien croire s’ils recevaient un 
signe miraculeux; dis-leur: «Tout 
signe releve d ? Allah SeuL» Mais 
qui pourrait assurer qu’ils 
n'allaient pas croire en recevant les 
signes miraculeux? 

110. Comme ils refusaient d’y 
croire au depart, Nous pourrions 
bien detourner leurs eoeurs et leurs 
yeux et les laisser errer dans leur 
impiete arrogante. 

111. Me me si Nous avions fait 
descendre les anges sur eux, mcrne 
si les morts leur parlaient et meme 
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si Nous reunissions toutes les 
preuves devant eux ? ils ne seraient 
pas croyants a moins qu' Allah ne 
le veuille; car la plupart d'entre 
cux sonl trop ignorants, 

112. Cest ainsi que Nous 
avons eprouve chaque Prophete, en 
lui suscitant des ennemis parmi les 
demons humains et ceux des 
djinns. Les uns abusant les autres 
par de clinquantes paroles; ce 
qu'ils mauraient pas fait si Allah 
ne P avail voulu. Laisse-les done 
avec leurs inventions mensongeres. 

113. Laisse se prendre [a ces 
faux arguments] les coeurs de ceux 
qui ne croient pas a la vie de V Au- 
dela, Qudls s’en satisfassent et qudls 
perpelrent ce qudls commettent de 
forfaits! 

114. [Dis:] «Comment p our r ais¬ 
le choisir un arbitre autre qu'Allah? 
C’est Lui qui a revele a votre 
intention les Livres bien explicites,» 
Ceux qui ont re^u les Ecritures 
reconnaissent L authenticity de ce 
message de verite, revele par ton 
Seigneur, Ne sois done pas du 
nombre de ceux qui en doutent, 

115. La parole 0 ' de ton Seigneur 
est bien accomplie, en route justice 
et verite, deerets immuables 
d’Allah, qui entend tout et sait tout. 
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116. [PropheteJ si tu ecoutes la 
majorite des mortals, ils te feront 
devier du chemin d J Allah, car ils 
ne suivent que de simples prejuges 
el ils sc perdent en conjectures. 

117. AssuremenL ton Seigneur 
connait mieux que quiconque ceux 
qui s'ecartent de Sa voie el ceux 
qui sent bien guides. 

118. 11 vous est lieite de 
consommer les viandes sur 
lesquelles le Nom d’Allah a ete 
prononce si vous croyez en Ses 
signes. 

119. Qu ? avez-vous a ne pas 
manger des viandes sur lesquelles 
le Nom d’Allah est prononce, alors 
qu'Allah vous a indique en detail 
loul ce qu 7 11 vous a interdit sauf en 
cas de contrainte imperieuse? 
Sachez que nombreux sont les 
hommes qui egarent en suivant (1) 
leurs penchants sans se referer a 
une science valable. En verile, Allah 
connait mieux que nul autre ceux 
qui transgressent les bonnes regies. 

120. Taehez de fuir le peche, 
qu’il soil apparent ou cache. Ceux 
qui commettent le pec he subiront 
le chatiment pour prix de ce qu : ils 
auront commis. 

121. Ne mangez pas [de viandes! 
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sur lesquelles le Nom d T Allah n’aura 
pas ete prononce, cela est un acte 
pervers, Certes, les demons ten tent 
leurs suppots [les poussant a] vous 
convaincre du eontraire* Si vous 
les ecoutez, vous compterez parmi 
les paiens. 

122* Considered Texemple d’un 
rnort, a qui Nous rendrions la vie 
[par la foi] et que Nous doterions 
d'une lumiere qui eclaire son 
chemin parmi les hommes. Serai t- 
il comparable a celui qui demeure 
dans les tenebres sans jamais 
pouvoir on sortir? Cost ainsi qu’on 
fait croire aux mecreants que leurs 
agissements son! de belles oeuvres. 

123* C 'est ainsi egalement que 
Nous avons laisse dans chaque cite 
des criminels notoires qui trament 
des intrigues, mais ils ne le font 
que contre eux-mernes, sans s'en 
rendre compte. 

124* Chaque fois qu'un signe 
est parvenu a ces ixnpies, ils se sont 
eerie: «Nous n’y croirons jamais 
lant que nous n’aurons pas re^u les 
inemes dons eonferes aux Messagers 
d , Allah». Allah connait mieux 
[que nul autre] a qui confier Son 
Message 01 . Quant aux criminels, 
ils seront couverts d’opprobre par 
Allah et frappes d'un tourment 




© 





j; j ^ 




& J 1 S f kj\i 

4* 'i to 'Aj j 1 ! t jid 

\j>£\ 4^4- 



(I) Chez Warsh: «... Ses Mess ages...» 








6. Al-Aif itm 


Partie H 


206 


A 


1 


terrible pour prix de leurs intrigues 
peril des. 

125. En verite, celui qu’Allah 
veut bien guider, II rend son cceur 
epanoui en le convert issanl a 
F Islam, Et celui qu'Il entcnd 
cgarer, U fait retrccir sa poitrine cn 
la rend ant oppressee comme s' il 
tentait de s’clever dans les airs. 
Cest ainsi qu'Allah jettc Fanatheme 
sur [les occurs des] mecreants. 

126* Voila done le droit chemm 
trace par ton Seigneur, voila que 
Nous exposons explicitement les 
signes pour ceux qui se soucienl de 
leur s a lut. 

127* Ccux-la sejourncront dans 
la Demeure de la Paix aupres de 
leur Seigneur, qui est leur Protecteur 
en recompense des bonnes oeuvres 
qu 1 ils auronl ac c ompl i es. 

128* Un jour, 11 [Allah] reunira 
lout le monde; Nous dirons: 
«0 peuple de djinns! Vous avez 
abuse a Fexces les humains.» 
Leurs suppols parmi les homines 
repondront: «Seigneur, oui, nous 
avons pro fit e les uns des autres, et 
voila que nous avons atleint le 
terme que Tu nous as fixe.» Allah 
leur dira: «Que FEnfer soit votre 
dernier refuge! Vous y demeurerez 
eternellemenl tant qu 7 Allah le 
voudra. En verite, ton Seigneur est 
Sage et Omniscient* 
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129* C 'est ainsi que Nous livrons 
les coupables les uns a la merci des 
autres en punition de leurs mefaits.» 

130* «0 peuples des djinns et 
des hommes! N’avez-vous pas re^u 
des Messagcrs parmi vous qui vous 
ont expose Mes signes, et vous out 
mis en garde contrc la Rencontre 
de ce jour?» Tous repondront: 
«Nous ne pouvons que temoigner 
contre nous-memes.» En fait, la vie 
de ce monde les aura tous seduits, 
ils ne pourront que confesser qtrils 
etaient de vrais mecreants. 

131* En effet, Allah ne fait 
jamais perir injustement de cites 
sans que leurs habitants n’aient ele 
auparavant mis en garde contre 
leur insouciance. 

132* Chacun sera retribue selon 
le degre de son action, et ton 
Seigneur n'est pas inattentif a ce 
que les hommes font. 

133* Ton Seigneur Se suffit a 
Lui-meme, II est Mattie de la 
misericorde. STI veut, II pent vous 
faire disparaitre et vous remplacer 
par qui il Lui plaira. tout comme II 
vous a naguere fait engendrer par 
la descendance d*autres peuples. 

134. Assurement, ce qui vous 
est promts viendra, vous ne saurez 
jamais defier le pouvoir d 1 Allah. 

135* Dis-leur: «0 mon peuple! 
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Agissez a votre guise, et moi 
pagirai a la rnienne, Vous saurez 
bientot qui Femportera en dernier 
lieu.» Hn verite, les injustes ne 
triompheront jamais. 

136. Ces paiens pretendent 
reserver a Allah une part des 
reccites et des animaux qu’Il a fait 
croitre. Dans leur pretendu part age, 
ils discnt: «Ceci revienl a Allah, el 
ceci est a nos divinites associees + » 
Mais rien de la part des i doles 
associees ne sera diminue au profit 
d f Allah. Quant a la part deslinee a 
Allah, elle est souvent vouee aux 
faux dieux. Quel detestable 
jugement est le leur! 

137* Ainsi, les faux dieux 
incil aienl-ils les paiens a immoler 
leurs propres enfants, leur faisant 
croire que e'etait bien faire. En 
fait, e'etait pour les miner et jeter 
la confusion dans leurs cultes. Or, 
si Allah F avail voulu, ils ne 
Fauraient pas fait. Laisse-les done 
avec leurs inventions mensongeres! 

138* Ils disent: «Ces troupeaux 
et ces rec cites sent interdits», 
pretendant que personne nc doit en 
manger sans une permission 
expresse. D ’ autres animaux ne 
doivent pas servir de betes de 
somme; sur d J autres encore, le 
Nom d 1 Allah ne doit pas etre 
prononce; pure invention attribute 
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injustement a Allah! Par Lui, ils 
scront payes pour lours invcnlions 
tnensongeres* 

139. Ils declarent: «Ce que les 
femelles de nos troupeaux portent 
dans lours ventres cst propriete 
exclusive de nos enfants males et 
interdit a nos epouses, mais s’il 
s'agit d'unc bete morte, chacun 
aura sa part.» Allah leur fera payer 
cette discrimination; II est Sage et 
Omniscient. 

140. Sont les vrais perdants, 
ceux qui ont i mmole lours propres 
enfants par slupidile el ignorance 
et se sont interdit, sur la foi de purs 
mensonges imputes a Allah, les 
nourritures qu’Allah leur a 
procurees, Ceux-la se sont bien 
egares, sans espoir de retrouver le 
bon chcmim 

141* C’est Lui qui a cree pour 
vous des Jardins de plantes en treillc 
et d'autres sans treillage, [des 
jardins] de palmiers et de cereales, 
donnanl des nourritures variees, 
ainsi que des oliviers, des grenadiers 
de meme espece ou d'especes 
differentes. Mangez de leurs fruits 
quand its les produisent, et acquittez- 
en le droit (de Taumone) le jour de 
la recolte; evitez tout execs, Allah 
n’aime pas les outranciers. 

142. [II a aussi crcc pour vous] 
des animaux, betes de somme el de 
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boucherie. Nourrissez-vous de ces 
dons d’Allah et ne suivez pas les 
pas dc Satan. Ccst pour vous un 
ennemi declare. 

143* De ces animaux. vous en 
avez huiq repartis en couples: deux 
ovins* [un belier et une brebis], 
deux caprins, [un bouc et une 
chevre]. dis-leur: «Est-ce les males 
qui sent interdits ou bien les 
femelles? Ou encore ce que portent 
les femelles dans leurs matrices? 
Donnez une reponse exacte si vous 
etes bien veridiqucs». 

144* Deux aussi parmi les 
camelins, [un chameau et une 
chamelle], et deux parmi les 
bovins, [un boeuf et une vache]. 
Dis-leur: «Eshee les males qui 
sont interdits ou bien les femelles? 
Ou encore ce que portent les 
femelles dans leurs matrices? 
Etiez-vous presents lorsqu' Allah a 
ordonne ces interdietions?» Quoi 
de plus ini que que de forger des 
mensonges imputes a Allah pour 
egarer les gens sans la moindre 
science. En verite, Allah ne guide 
pas les injustes. 

145* Dis-leur: «Je ne trouve dans 
ce qui m’a ete revele rien dont il 
soil interdil de se nourrir, a part la 
chair de bctc morte (non egorgee), 
le sang repandu, la viande de pore 
- etant une iinpurete - ou une bete 
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sacrifice a Pautel de faux-dieux, 
Mais celui qui en consomme par 
neccssite absolue, sans 1 ? intention 
de transgresser ni d’abuser, [saura 
que] ton Seigneur est Pardonneur 
et Misericordieux. 

146* Nous a vans, certes T interdit 
aux Juifs [la chair de] tout animal a 
sabot, ainsi que la graisse des 
bovins et des ovins, exceplee cclle 
du dos, des boyaux et celle qui 
entoure les os. (Test une sanction 
pour leur impudence* Nous avons 
bien raison. 

147, Shis refusent de te croire, 
dis-leur: «La misericorde de votre 
Seigneur est bien large, mais Sa 
rigueur centre les eriminels ne 
saurait etre de tournee.» 

148, Les patens diront: «Si Allah 
Favail voulu, nous n’aurions pas 
ete polytheistes, ni nous ni nos 
ancetres, et nous n'aurions ricn 
interdit.» Ainsi avaient crie au 
mensonge ceux qui avaient vecu 
avant eux, jusqu'au moment ou ils 
gouterent Nos seviees, Dis-leur: 
«Si vous avez une science certaine, 
exhibez-la! Vous ne faites 
qif emeUre de pures hypotheses el 
vous vous perdez en conjectures*» 

149* Dis-leur: «C'esl Allah qui 
detie nt V argument decisif. S’il le 
voulait, II vous aurait tous bien 
guides.» 
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150* Dis: «Amenez vos temoins 
qui attestant qu’Allah a ordonne 
cet interdit»* Si leurs temoins 
Taffirment, evite de te joindre a 
cux ou dc te laisscr entrainer par 
les passions de cenx qui rejettent 
Nos signes, qui ne croient pas au 
Jour Dernier, ct qui pretent des 
egaux a leur Seigneur, 

151* Dis: «Venez que je vous 
enonee ce qu'Ailah vous a ordonne: 
nc Lui associez pas de faux-dieux, 
traitez vos pere et mere avec 
amenite, ne tuez pas vos enfants sous 
pretcxte d* indigence - c'est Nous 
qui pourvoyons a votre suhsi stance 
et a la leur - n'approchez point la 
turpitude manifeste ou caehee et 
n’attentez guere a la vie qu'Allah a 
rendue sacrce, sauf pour une juste 
raison* Voila ce qu’Ailah vous a 
commando, pour que vous soyez 
raisonnahles*» 

152. «Avant que Torphelin ne 
devienne majeur, ne touchez a ses 
biens que selon le bon usage. 
Donnez juste mesure et bon poids; 
a r impossible nul n’etant tenu; 
soyez justes dans vos lemoignages, 
fut-cc a regard dc vos proches, et 
respectez toujours le pacte d’Allah. 
Voila ce qu’Allah vous a commande 
pour que vous en soyez conscients,» 

153* «Telle est Ma voie dans 
toule sa rectitude. Suivez-la et evitez 
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de vous laisser entraTner dans les 
chemins [tortueux] qui vous 
eioignent de la voie d'Allalu Voila 
ce qu* Allah vous a recommande 
pour quo vous soyez pieux.» 

154 Nous avons, en outre, 
donne a Moise les Ecritures, d’une 
perfection achevee, Iraitanl en 
detail tous les sujets el constituant 
un guide salutaire [pour les Fils 
d f Israel] afin d’affennir leur foi en 
la rencontre avec leur Seigneur, 

155. Void, a present, un Livre 
beni que Nous revelons, suivez-le! 
soyez pieux pour etre adims dans 
la Grace d* Allah. 

156. Ainsi, vous ne direz pas: 
«Seules deux eommunautes avant 
nous avaienl regu les Ecrilures, 
nous etions tres pen soucieux 
d'etudier ce qui leur a ete revele.» 

157. Vous ne direz pas non 
plus: «Si nous avions regu le Livre, 
nous aurions ete mieux guides 
qu 7 cux» car vous avez regu la 
Preuve de votre Seigneur, un guide 
salutaire. Qui done esl plus injuste 
que cclui qui rejette les signes 
d'Allah et qui s'en detourne, un 
chatiment cruel retribuera ceux qui 
se delournenl de Nos signes, pour 
prix de leur irreverence, 

158. Qu’attendent-iis, sinon que 
les anges viennent a eux ou que 
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ton Seigneur vienne ou que 
certains signes de ton Seigneur 
apparaissent [a leurs yeuxj? Mais 
le jour oil quelque signe de 
ton Seigneur apparaitra, aucune 
profession de foi ne servira pour 
celui qui n’aura pas cru auparavant 
et accompli de bonnes oeuvres 
prouvant sa piete, Dis-leur: 
«Atlendez done, nous aussi, nous 
attcndons!» 

159* Sache que rien ne te lie a 
ceux qui out cree des scissions dans 
la religion, en formant des sectes 
schismatiques. Leur sort releve 
uniquement d 5 Allah, T1 leur fera 
connaTtre le hilan de leurs oeuvres. 

160* Celui qui aura a son act if 
un bienfait sera recompense au 
decuple et celui qui viendra avec 
un mefait ne sera retribue qu’a son 
juste prix; nul ne sera lese. 

161* Dis-leur; «Mon Maitre 
m’a guide sur ie droit chemin: la 
bonne religion, la foi d 7 Abraham, 
ce vrai croyant qui ma jamais 
adore de faux-dieux.» 
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162* Dis-leur: «Toute ma pricre, 
toute ma devotion, ma vie et ma 
mort, 1c tout est vouc a Allah, 
Maitre S ouverai n de FUni vers, 
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163* qui n ? a jamais eu d’associes. 
Tel est Fordre que j’ai re$u, et je 
suis le premier a m*y soumettre f » 
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164* Dis-leiu encore: ^Comment 
choisirai-je un dien autre qu* Allah, 
alors qu’H est le Maitre de toute 
chose?!» Aucunc ame no commct 
de mal qu a son propre detriment 
el nul n'assumera la charge d’aulrui, 
C'est a votre Seigneur que vous 
serez tous ramencs, II vous l'era 
connaftre la verite au sujet de vos 
differends. 

165* Cost Lui qui a fait de 
vous Ses representants sur terre et 
qui a eleve les rangs de certains 
d’entre vous par rapport a d’autres, 
afin de vous cprouver par ee qu’II 
vous a accords En verite, ton 
Seigneur est si Prompt a sevir, 
mais II est aussi si Pardonneur et 
JVlisericordieux, 
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7. AL-A C RAF (1> 


Prehegirienne, r eve lee up res la so urate de Elle compte 

206 versets. Son titre est tire des versets 46 et 48, 

La sourate commence par une exhortation a la foL S*ensuit f pour 
meditation, le recit de la creation d'Adam, de la rebellion de Satan, 
de sa malediction, de la tentation d'Adam et d'Eve, du pardon qui 
leur a etc accordi, de la descente sur terre, et de Vann once de 
Venvoi ulterieur de Prophetes; et un recit de la mission de Noe, de 
Hud t de $dlih } de Su f aib , et de Alois e, de la desobeis sauce de leurs 
peoples respectifs et des chdtiments subis par ceux-ci. 

II est fait mention de la position des gens d’Al-A c raf entre 
Paradis et Enfer 

Cette sourate confirme que la mission du Prop kite Mu hammed 
est annoncee dans la Thorn et VEvangile, 

Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Alif. Lam. Mlrm §ad, 

2. Cette Ecriture t'est revelee. 

Qu’elle ne constitue pas une gene 
pour ton occur! Qirelle te serve 
pour avertir les homines et com me 
Rappel pour les croyants! 

3* Suivez done cc qui emane dc 
votre Seigneur et evitez de suivre 
des maitres en dehors de Lui. 

Combien est derisoirc votre effort 
de reflexion! 

4* Qne de cites [impies] avons- 
Nous aneanties! Notre rigueur les a 


(1) Le ter me "a c raf" recouvre plusieurs sens, Les exegetes disenr generalement 
qu + H s'agil ici d ime barriere ou d'une zone intermediate enlre les holes 
du Paradis et les damnes de V Enfer, 
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frappees de unit ou en plein jour 

5, Lorsque Notre rigueur ies 
frappait, ieur seule complainte etait 
de dire: «Oui. nous etions bien 
coupables.» 

6* Assuremenl, Nous interrogerons 
les destinataires des messages el 
Nous interrogerons les Messagers. 

7. Assurement, Nous leur ferons 
eonnailrc le resultal do lcurs oeuvres, 
car Nous n’etions pas absent. 

8. Ce jour-la, les pesees 
s’effectueront en toute equite: ceux 
dont les oeuvres peseront lourd 
seronl parmi les bienheureux. 

9* [Par contrc 1 ceux dont les 
oeuvres seront sans poids, ceux-la 
perdront leurs ames pour avoir 
bafoue Nos signes. 

10. [6 vous humains!] Nous 
vous avons bien etablis sur terre ct 
vous avons donne les moyens d’y 
vivre, mais vous etes tres peu 
reconnaissants. 

11. En vous creant, Nous vous 
avons donne one forme accomplie; 
Nous avons dit aux anges de se 
proslerner devanl Adam. Tous 
sbnclinerent hormis Iblis qui 
met ait pas de ceux qui se sent 
prosternes, 

12. Allah lui dit: «Qu*est-ce qui 
Pa empeche de te prosterner quand 
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Je te l’ai ordonne?» Iblis repondit: 
«Jc suis d'une essence meilleure que 
cet homme; Tu nTas cree d’un feu 
subtil, et lui d'un limon argileux.» 

13* Allah lui dit: «Descends 
d'ici, il n'y a pas lieu que tu 
t’y montres orgueiileux. Sors, 
meprisable espece!» 

14. Satan supplia: «[Seigneur] 
accorde-moi un sursis jusqu'au jour 
ou les morts seront ressuscites.» 

15. Allah dit: «Ce delai Pest 
accorde.» 

16. Satan dit: «Puisque Tu as 
decrete ma perdition, je me dresserai 
desormais, pour tenter les humains, 
en travers de Ton chemin droit, 

17. les harcelant par devant el 
par derriere, sur leur droite et sur 
leur gauche. Tu lrouveras la plupart 
d'entre eux pen reconnaissants.» 

18. Le Seigneur lui dit: «Sors 
d'ici! Reprouve el damne; de toi et 
de tons ceux qui te suivront, Je 
remplirai la Gehenne,» 

19. «Et toi Adam, |dit Allah,] 
va avec ton epouse sejourner dans 
le Paradis ou vous mangerez a 
votre choix, mais n’approchez pas 
de TArbre que void, sinon vous 
serez parmi les coupables.» 

20. Or Satan les a tentes pour 
leur montrer leur riudile, en leur 
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disant: «Votre Seigneur ne vous a 
interdit cet Arbre que pour vous 
empecher d'etre des anges ou 
d'etre immortels,>> 

21* 11 lcur jura: «Je suis votre 
fidele conseiller.» 

22* C’est ainsi qu’il les a 
subornes, provoquant leur chute. 
Lorsqu’ils eurenl goule les fruits 
de Tarbre interdit, leur nudite leur 
apparut. Aussitot, ils se mirent a se 
couvrir avec les feuilies [des arbres] 
du Paradis, Allah les interpella: «Ne 
vous ai-Je pas interdit de goiter a 
cet Arbre? Ne vous ai-Je pas dit 
que Satan etait votre ennemi jure?» 

23* Adam ct son epouse 
implorerent: «Seigneur! Nous nous 
sommes fait tort a nous-memes! Si 
To ne nous pardonnes pas, si Tu ne 
nous accordes pas Ta misericorde, 
nous serons vraiment perdus,» 

24* Le Seigneur dit: «Descendez 
lous! Vous serez ennemi s les uns 
des auIres. La terre sera le lieu de 
votre habitation, vous en jouirez 
pour u n t e mps 1 i m i te.» 

25* «Vous allez y vivre el 
mourir dit-11; vous en sortirez 
ressuscitcs,» 
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26* «0 fils d'Adamt Nous vous 
avons oclroye V usage des habits 
pour couvrir vos nudites ainsi que 
de riches parures; mais sachez que 
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rhabit de la piete est bien meilleur; 
cola fait partie des signes d' Allah a 
mediter par les homines,» 

27. «6 fils d'Adam! Ne vous 
laissez pas tenter par Satan, comme 
il l’a fait a vos premiers ancetres, 
les faisant sortir du Paradis, les 
depouillant de leurs v elements 
originels pour ieur montrer leur 
nudite. Sachez que Satan a la 
faculte de vous observer, lui et 
tons ses acolytes, sans etre visibles 
de vous. Nous avons toujours fait 
des demons les allies des mecreants,» 

28* Lorsque [ces derniers] 
commettent une turpitude, lls disent: 
«C'est la tradition leguee par nos 
ancetres, qn Allah nous a ordonnee + » 
Dis-leur: «Jamais Allah n* ordonne 
le mal. Comment altribuez-vous a 
Allah de tels propos, sans vous 
fonder sur quo! que ce soil?!» 

29. Dis-leur: «A11 ah ordonne 
d'etre equitable. Do mcme. 11 vous 
ordonne d’accomplir pieusement 
chaque office et de L’invoquer en 
Lui rendant un culte exclusif et 
sincere,» Comme II vous a crees une 
premiere fois, II vous ramenera a 
Lui, 

30. T1 a bien guide certains 
d'entre vous, D'autres sent voues a 
la perdition; car, en verite, ils ont 
choisi de s’attacher aux demons, 
en dehors d 1 Allah, en sMmaginant 
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qu'ils sont sur la bonne vole. 

31. «Q fils tTAdam! Portez vos 
plus beaux habits au moment dc la 
pricre dans les mosquees tl \ mangez 
et buvez sans exces, car Allah 
n'aime pas les outranciers.» 

32. Dis: «Qui a pu interdire le 
port des belles tenues et la 
consommation des bonnes 
nourritures dont Allah a gratifie 
Ses serviteurs?». Dis; «Ces avantages 
sont licites pour les croyants dans 
cette vie, et dans PAu-dela, iis on 
auront V usage en exclusivite.» 
Ainsi exposons-Nous Nos signes 
d v une maniere explicite a Y intention 
de ceux qui veulent savoir. 

33. Dis-leur: «Allah a interdit 
seulement de se livrer aux 
turpitudes manifestes ou cachees, 
de fa ire le mal, de commettre une 
violence injustifiee, de Lui associer 
ceux a qui II ne confere aucun 
credit et de Lui attribuer ce dont 
vous n'avez aucune connaissance,» 

34. A chaque communaute, un 
terme est fixe. Une fois ce delai 
expire, leur sort ne sera ni retarde 
ni avance. 

35. O fils d'Adam! Quand des 
Messagers, choisis parmi vous. 
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(1) Le terme "mosqu^e" U adult ici le mot 
de la maniere de prier. 


"masjid", mais il pent s’agir aussi 
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viennent vous enoncer Nos signes, 
sachez que ceux qui se monlreront 
pieux et bienfaiteurs n'eprouveront 
ni inquietude ni chagrin, 

36. [Par contre,] ceux qui 
rcj etteronl Nos signes, s 7 en 
detournant avec orgueil, seront les 
hotes de F Enter ou ils demeureront 
eterncllcment 

37. Y a-t-il plus injuste que 
ceiui qui forge des mensonges 
qu’il impute a Allah, et qui traite 
Ses signes de mensonge?! Ceux 
qui agissent ainsi auront la part qui 
leur est pres c rile [dans ce monde] 
jusqu’au moment ou Nos angcs 
Messagers viendront recueillir leurs 
ames, en les interrogeant: «Ou sont 
ceux que vous invoquiez en dehors 
d’Allah?» Et les paiens de repondre 
alors: «lls sonl bien pcrdus pour 
nous,» Tls temoigneront ainsi, contre 
eux-memes, qu'ils etaient mecreanl s. 

38. Allah leur dir a: «Entrez 
dans le Feu avec d’aulrcs peuples 
qui ont vecu avant vous, parmi les 
djinns et les humains, Chaque fois 
qu’une generation viendra a penetrer 
on Enter, elle maudira son ainee. 
Lorsqu’elles seront toutes reunies 
en Enter, les dernieres arrivees 
s'eerier ont, pari ant de celles qui les 
ont precedees: «Seigneur, voila ceux 
qui nous ont egares. Inflige-leur un 
double chatiment en Enter!» Allah 
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leur repondra: «Chacun sera 
doublemenl chatie, mais vous ne 
pouvez pas le savoir,» 

39* Alors, la premiere generation 
dira a la demiere: «Vous n’avez 
aucun a vantage sur nous. Savourez 
votre chatiment pour prix de vos 
oeuvres impies!» 

40* Ceux qui ont traite Nos 
signes de mensonges, qui les ont 
rejetes par orgueil, ne verront pas 
les portes du ciel s'ouvrir devant 
eux. 11s n’entreront jamais au 
Paradis, pas plus qu’un chameau 
ne pas sera par le chas d’nne 
aiguille. Ainsi relribuerons-Nous 
les eriminels* 

41* Le trefends de la Gehenne 
leur servira de couche et ses nuees 
ardentes les couvriront d ? cn haut. 
Ainsi retrihuons-Nous les injustes, 

42* [Par centre,] ceux qui croient 
et qui font de bonnes oeuvres - 
etant entendu quo Nous n’imposons 
a personne une charge qui excede 
sa capacite — ceux-la seronl les 
hotes du Paradis ou ils vivront en 
immortels. 

43* De leurs cceurs, Nous aurons 
extirpe tout res sentiment . Se 
rejouissant de voir les ruisseaux 
couler sous leurs pieds. ils dir ont: 
«Louange a Allah qui nous a ainsi 
bien guides. Sans Lui, nous ne 
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serious pas sur la bonne voie. Les 
Envoyes de noire Seigneur nous 
ont apporte le message de la 
verite.» Un appel leur sera adresse 
disanl: «Ceei est le Paradis qui 
vous a ete legue en recompense de 
vos bonnes oeuvres.» 



44. Les holes du Paradis 
interpelleront les damnes de F Enter: 
«La promesse de notrc Seigneur 
s’est bien accomplie. En a - t - ll 
ete de meme pour celle qu'Il vous 
a faite?» «Qui, helas» repondront 
les reprouves. Alors, une voix 
retentira entre eux proclamant: «Que 
la malediction soit sur les injustes, 


dj jfi Lc \J 6 


45. qui se detournent de la voie 
d T Allah, preferant suivre les 
chemins tortucux, et ne eroient pas 
a la vie de FAu-del&!» 

46. Entre les deux camps 
s’etendra un voile et en haut 
des A c raf, des homines, qui 
reconnaissent les hotes de chaque 
camp a leurs traits particulars, 
s’adresseront a ceux du Paradis, 
disant; «Paix sur vous», en 
nourns sant Fespoir de les rejoindre 
au Paradis ou ils n’auront pas 
encore ete admis. 


l ^rjb a^ 1 ' l jdi 1 



47. Et quand ils tourneront leur 
regard vers les hotes du Feu, ils 
s’ecrieront; «Seigneur! Puisses-Tu 
nous eviler d’etre avee les peoples 
damnes + » 
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48* Les gens de FA'raf 
interpelleront certames personnes 
qu’ils auront reconnues a leurs traits 
particulars, leur disant: «A quoi 
vous ont servi tout cc quc vous 
avez amasse et Forgueil que vous 
affichiez?» 





49* «Regardez ces homines dont 
vous juriez qiFils ne seraient jamais 
touches par la Grace d 1 Allah,» [T1 
leur a ete dit]: «Entrez au Paradis, 
vous nc connaitrez ni inquietude ni 
affliction.» 




50* Les darrmes de FEnfer 
appelleront les holes du Paradis: 
«VerseZ“nous un pen d'eau. 
Donnez-nous un peu de ce 
qu" Allah vous a procure!» II leur 
sera repondu: «A11 ah a interdit Fun 
el F autre aux mecreants, 
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51* qui consideraient leur religion 
comme jeux et divertissements et 
qui ont ete seduits par la vie 
[ephemere] de ce monde*» 
AujouaFhui, ces impies seront 
omis par Nous, comme ils ont 
oublie la rencontre de ce jour ct 
rejete Nos signes. 
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52* Pourtant. Nous leur avions 
fail: parvenir un Livre oil tout, par 
Notre science, etait expose en 
detail* servant de guide et de salut 
pour les croyants. 

53* Qu J attcndent-ils sinon de 
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voir s’accomplir le destin que ce 
Livre predit? Le jour ou ce qu’il 
annonce arrivera* ce jour-la, ceux 
qui 1’auront meconnu diront: 
«Eh bien, ce qu'annon^aienl les 
Mes sagers du Seigneur etait bien 
vrai; pourrions-nous avoir des 
interccsseurs qui interviennent en 
notre faveur? Puissions-nous etre 
ramenes sur terre, pour accomplir 
des oeuvres autres que colics quo 
nous accomplissions!» 11 s auront 
perdu leurs ames ainsi que les 
fausses divinites qu’ils avaient 
iuventees. 

54* [Sachez done que] votre 
Seigneur est bien Allah qui a cree 
les cieux et la terre en six jours 
puis qui S’est etabli sur Son Irene, 
II couvre le jour par la nuit qui ne 
eesse de le poursuivre. Le soleil, la 
lune et les etoiles sont assujettis a 
Son commandement* II cst Maitre 
de la Creation et de LOrdre. Beni 
soil le Nom d’Allah, Maitre 
Souvcrain de LUnivers! 

55* Implorez done votre 
Seigneur, en toute humilite, dans le 
secret de votre solitude* Votre 
Seigneur n'aime pas ceux qui 
depassent les limitcs, 

56* Ne semez pas la corruption 
sur terre, apres que lc bon ordre y 
eut ete instaure* Implorez le 
Seigneur* par crainte et espoir* car 
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la misericorde d’Allah est toute 
proche du bienfaiteur.» 

57* C’est Lui qui repand les 
vents en tant quo bon augure (1} de 
Sa misericorde, Lorsque ces vents 
se chargent de lourdes nuees, Nous 
les poussons vers des terres mortes 
de secheresse, Nous faisons tomber 
des eaux sur elles el Nous faisons 
surgir toutes sortes de produits; 
c’est ainsi que Nous ferons ressurgir 
les morts. Peut-elre saurez-vous en 
prendre conscience. 

58* Le bon terrain donnera 
toujours de bo ns produits, par la 
grace d ? Allah, alors qu'un sol ingrat 
ne produira que de mauvaises 
pousses; e'est ainsi que Nous 
faisons varier les signes destines a 
ceux qui se montrent reconnaissants. 

59* Nous avons envoye Noe a 
son peuple: «0 mon peuple ! dit-il, 
adorez Allah! Vous n’avez aueun 
dieu autre que Lui! Je crains pour 
vous le chatiment d’un jour temble.» 

60* Les dignilaires de son peuple 
repondirent: «Tu nous sembles 
manifestement egare.» 

61* Noe reprit «Oh, non! O mon 
peuple! Je ne snis point devoye. Je 
suis seulement un Envoye du Maitre 
Souverain du monde>» 
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62- «Je vous delivre les messages 
de man Maitre et vous domic dc 
bons conseils car je sais au sujet 
d* Allah ce que vous ne savez pas,» 

63. «Seriez-vous etonnes qu’un 
Rappel de votre Seigneur vous fut 
transmit par un homme issu de 
vous, pour vous avertir et vous 
inciter a craindre Allah en vue 
d'etre touches par Sa grace?» 

64- Le people de Noe La traite 
de menteur. Nous Lavons alors 
sauve avec ses compagnons sur 
T Arche puis Nous avons fait 
engloutir ceux qui avaient rejete 
Nos signes; car ils etaient vraiment 
aveugles, 

65* Aux c Adites, Nous avons 
envoye leur frere Hud, qui leur a 
dit: «0 mon peuple! Adorez Allah, 
vous n'avcz aueun dieu autre que 
Lui ! Ne seriez-vous pas prets a Le 
eraindre?» 

66- Les mecreants parmi les 
dignitaires de son peuple 
repondirent: «Tu nous sembles 
insense, el nous pensons fort que 
tu es un menteur!» 

67- <Je ne suis point insense, 
reprit Hud, je suis seulement 
rEnvoye du Maitre Souverain du 
monde » 

68- «Je vous delivre les messages 
de mon Maitre et, pour vous, je 
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suis le conseiller le plus sur.» 

69. «Seriez-vous elonnes qu’un 
Rappel de votre Seigneur fut 
transmis par un homme issu de 
vous, pour vous avertir? Songez 
aussi qu'Allah vous a fait les 
her i tiers du peuple de Noe, qu’Il 
vous a dotes, de surcroiL d'une 
stature plus grande, Rcconnaissez 
done les bienfaits d'Allah, pour 
eire bienheureux!» 

70. Ils repondirent; «Es-tu done 
venu nous inciter a n’adorer 
qu 7 Allah el a renier les diviniles de 
nos ancetres? Fais venir ee dont tu 
nous menaces si tu dis vrai.» 
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71, Hud repondit: «En verite, la 
malediction el la colere d ? Allah 
s'abattront sur vous. Comment 
pouvez-vous polemiquer avec moi 
cn vous rdferanl a des objets que 
vous et vos ancetres affublez 
d 5 appellations auxquelles Allah ne 
donne aucun credit? Attcndez 
done, moi aussi j , attendrai!» 






72, Par Teffet de Notre grace. 
Nous avons sauve Hud et ses 
compagnons. Nous avons extermine 
jusqu'au dernier, ceux qui rejetaient 
Nos signes et refusaient de croire. 

73* Aux Tamud, ec ful 1’un 
d’entre eux, le Prophete $alih, qui 
leur dit : «0 men peuple! Adorez 
Allah, vous n'avez d'autre dicu 
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que LuL Une preuve est dev ant 
vous, cette Chamelle qui est un 
signe d 1 Allah. Laissez-la paitre sur 
la terre d'Allah. Ne lui faites aucun 
mal sous peine d’etre saisis par un 
tourment douloureux. 
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74, Rappelez-vous qu 1 Allah vous 
a fait les hen tiers des £ Ad el qu'Il 
vous a etablis sur terre: vous edifiez 
des chateaux dans les plames cl 
vous taillez des demeures dans les 
roches, Reconnaissez done les 
bienfaits d* Allah et ne semez pas 
le desordre sur terre,» 
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75, Les hautains parmi les 
dignitaires de son peuple dirent 
aux faibles qui se sont con verbs: 
«Etes-vous surs que §alih est un 
envoye du Seigneur? » Les autres 
repondirent: «Nous croyons bien a 
son message .» 

76, I xs hautains impies 

rep li querent: «Nous rejetons 

totalement ce a quoi vous croyez.» 


^ ' jrbi \ 'AaJ \ <J £ 



@ 5 ^. j ' 



77. II s abattirent la Chamelle, se 
rebellant contre l’ordre du Seigneur, 
et dis ant a $alih: ^Execute tes 
menaces si tu es vraiment un 
Envoye d’ Allah,» 

78. Aussitot, le Cataclysme les 
saisit, et les voila etendus, gisant 
dans leurs demeures. 
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79, §alih se detourna d’eux et 
dit: «0 mon peuple! Je vous ai bien 
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transmis le Message dn Seigneur. Je 
vons ai prodigue dc bons eonscils, 
mais helas, vous n’aimez pas 
ecouter les conseillers [sinceres] » 

80. f Sou venez-vous aussi dej 
Loth qui dit a son people: «Vous 
pratiqucz un vice abject qu'aucun 
people n'a pratique avant vous. 

81. Vous portez votre desir 
charnel sur les homines plulot que 
sur les femmes, vraiment vous etes 
un peuple outrancier [dans la 
perversion],» 

82. Leur seule reponse fut de 
dire; «Expulsez les gens de Loth 
de votre cite, ce sont des gens qui 
s’attachent a se purifier,» 

83. Nous a vons alors sauve Loth 
avec sa famille, excepte sa femme 
qui subit le sort des damnes. 

84. Nous avons fait pieuvoir le 
chatiment sur ce peuple, Vois done 
quel fut le funeste destin des 
criminals! 

85. Aux habitants de Madian, 
Nous avons envoye Tun des leurs (1) , 
Su‘aib, qui leur dit: «0 mon 
people! Adorez Allah, vous n’avez 
aucun dieu autre que Lui ! Une 
preuve formelle de votre Seigneur 
vous est par venue, Effectuez de 
bonnes mesures et de jus les pesees! 
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Ne cherchez pas a leser les gens en 
pay ant leurs biens au rabais et ne 
semcz pas lc gachis sur terre. Cola 
sera ainsi mieux pour vous si vous 
etes de vrais croyants» 

86. «Evitez aussi de vous dresser 
on travers dc ehaque chemin. pour 
menacer et detourner de la voie 
d* Allah tous ceux qui veulent 
croire en Lun en passant par des 
sentiers tortueux! Rendez grace a 
Allah qui a aecru [votre nombre] 
alors que vous rietiez qu’un petit 
people. Observez le destin final 
des malfaiteurs!» 

87. «$i un groupe parmi vous a 
cru a mon Message et qu’un autre 
La rejete, attendez alors qu* Allah 
tranche enlre nous; 11 est le 
Meilleur dcs juges.» 

88. Les orgueilleux parmi les 
dignitaires dc son people dircnt: 
«0 Su'aib! Nous ail on s surement 
te ehasser, ainsi que ceux qui ont 
cru en toi, a moins que vous ne 
reveniez a notre culte*» Su'aib 
ripest a: «Quoi! Revenir a votre culle 
alors que nous Tavons en aversion!» 

89. «Nous aurions forge une 
imposture centre Allah si jamais 
nous revenions a votre culte apres 
qu* Allah nous en eut sauves. 
Comment pouvons-nous y revenir 
sans le bon vouloir d' Allah, notre 
Seigneur donr la science embrasse 
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toutes choses? C’est a Allah que 
nous nous confions, Seigneur! 
Puisses-Tu trancher entre nous et 
notre peuple selon la Verite, Tu es 
en effet le Meilleur des juges.» 

90* Les mecrcants par mi les 
dignitaires de son peuple 
jxoclamcrent: «Si vous suivez 
Su'aib vous serez alors perdants-» 

91* Aussitot le Cataclysms les 
saisit, et les voila etendus, gisant 
dans leurs demeures. 






92* Ainsi disparurent ceux qui 
avaienl traile Su'aib de menleur 
comme s’ils n’avaient jamais vecu 
dans leur cite, Ainsi, ceux qui Font 
traite d’imposteur furent les vrais 
perdants. 

93* Su‘aib se detouma d’eux en 
disant: «0 men peuple! Ne vous ai- 
je pas transmis les Messages de raon 
Maitre? Ne vous ai-je pas prodigue 
mes bons conseils? Comment 
pourrais-je alors m’affliger du sort 
d'un peuple mecreant?» 

94* Nous lVavons pas envoye 
de Prophete dans une cite sans fa ire 
subir a ses habitants des epreuves 
de detresse et d’adversite afin qu’ils 
[Nous] implorent humblement 

95* Ensuife, Nous avons change 
leurs maux en bonheur, jusqu'au 
moment ou ils sc sont rassurds cn 
disant, [par deft]: «Nos ancetres 
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ont connu, eux aussi, [Palternance 
de] Fadversitc ct du bien-ctrc,» 
C’est alors que Nous les saisissons 
a rimproviste, sans qubls ne 
puissenl rien pressentir. 

96* Pourtant, si les habitants de 
ces cites avaieut cru, s'ils avaient 
etc pieux, Nous lour aurions offert 
toutes les aubaines benies du del 
et de la terre, mais its ont refuse de 
croire el Nous les avons saisis pour 
prix de leurs mefaits. 

97, Onl-ils ele lellement surs, 
[ces habitants des cites,] que Notre 
rigueur ne les frapperait pas de 
nuit, en plein sommeil, 

98, ou qu'elle ne les frapperait 
pas en plein jour pendant qu’ils se 
livrenl a de joyeux e-bats? 




33j 

§}b^=c,_ 
tJXjJCbJ %$\ ' jjS 0\ 

jSl < } if » j 





99, Se sont-ils crus a Fabri dc 
la riposte d’ Allah 7 Seuls ceux qui 
courent a leur perdition croient etre 
a Fabri de la riposte d 5 Allah. 

100, N’est-il pas clair aux yeux 
de ceux qui heritent de la terre 
apres ses premiers occupants que 
Nous pouvons les frapper de Nos 
rigueurs, comrne punition de leurs 
mefaits, et sceller leurs cceurs, les 
rend ant inaptes a comprendre quoi 
que ce soit? 

101, Telles sont les cites dont 
Nous l’avons conte Fhistoire. Nous 
y avons envoye des Messagers 
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munis de preuves, mais leurs 
habitants n'allaient pas croire a cc 
qu'ils avaient re jet e auparavant. 
Ainst Allah scelle-t-fl les cocurs 
des mfideles. 



102. Nous n’avons pas trouve 
chez la plupart d’enlre eux la 
volonte de respecter Notre Alliance. 
Au contraire, beaucoup par mi eux 
elaient des pervers. 

103. Apres ces Prophetes. Nous 
avons envoye Moise, nanli de Nos 
signes, a Pharaon et aux dignitaires 
de son peuple. Pharaon et ses 
acolytes out rejet e ces signes; vois 
done ce que fut le destin final de 
ces fauteurs de desordre. 




'at 





104. Moise dit: «0 Pharaon! Je 
suis le Messager du Maitre des 
mondes. 

105. Assortment, je ne saurais 
rapporler de la part d'Allah qu’un 
message de verite, Je vous apporte 
une preuve emanant de votre 
Seigneur! Laisse done les Fils 
d* Israel parlir avec moi!» 

106. Pharaon repondit: «Si tu 
apportes une preuve, produis-la, si 
tu dis vrai.» 
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107. Moise jeta son baton qui, 
aussitot, devint un serpent manifesto 

108. II etendit sa main et, 
aussitot, elle apparut toute blanche 
devant ceux qui regardent. 
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109 * Alors les dignitaires du 
peuple de Pharaon dirent: «Voici 
un grand magieien 

110, qui cherehc a vous chasser 
de votre territoire»; «que proposez- 
vous donc?» [dit Pharaomj 

111 * «Fais-le attendre, lui et son 
frere et envoie des ser gents dans 
les cites 
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112* pour famener les plus 
doues des sorciers», dirent-ils. 

113 * Ceux-ci vinrent demander 
a Pharaon: «Serions-nous bien 
retribues si nous etions les 
vainqueurs [de cette epreuve]?» 

114 * «Assuremenl, dit Pharaon, 
et vous seriez parmi mcs proches 
courtisans.» 

115 * Les sorciers dirent a Moise: 
«Veux-tu jeter ton sort le premier ou 
nous laisser le soin de commencer?» 

116 * Moise repondit: «Jetez [les 
premiers],» Lorsqu’ils jetercnt [lours 
sorts], ils eblouirent les regards 
d'une foule epouvantee par la 
manifestation de leur grande magie, 

117 * Nous avons inspire a 
Moise: «Jette ton baton,» Aussitot 
jete, celui-ci happa tout ce que les 
magiciens avaient manigance. 

118. Ainsi la verite cclata et 
l’entreprise des sorciers echoua. 
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119* Ce fut alors la defaite des 
impies qui s ? en retournerent tout 
humilies* 

120* Les magiciens, pro st ernes 
par terre, 

121* proclamerent: «Nous crayons 
au Maitre des mondes, 

122. Seigneur de Moise ct de 
Aaron.» 

123* <<Quoi! dit Pharaon, croire 
on Lui avant quo je ne vous y 
autorise! Ce n'est qu’un comp lot 
que vous avez ourdi centre la cite, 
pour expulser ses habitants, Vous 
allez voir!» 

124* «Jc vous feral coupcr la 
main d’un cole et le pied du cote 
oppose, puis vous feral tous 
crueifier.» 

125* Les magiciens repondiient: 
«Qu , importe, e'est a notre Maitre 
que nous ferons noire relour.» 

126* «Qu’as-tu a nous reprocher 
sinon d 1 avoir cm aux signes de 
noire Seigneur lorsqu’ils nous sont 
parvenus? Puis sc 1c Seigneur 
tremper nos occurs dans la Constance 
et nous faire mourir en croyants 
soumis!» 

127* Les dignitaires du peuple 
de Pharaon s’ecrierent: «Vas-tu 
laisser Moise et ses gens seiner le 
desordre dans le pays ct te delaisscr 
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toi et tes divinites?» Pharaon dit: 
«Non, nous tuerons leurs enfants 
males en epargnant les filles, et ils 
resteront sous notre joug,» 

128 . Moise dit a son peuple; 
«Tmplorez V assistance d'Allah et 
soyez patients! La lerre appartient 
a Allah. II la legucra a qui 11 veut 
parmi Ses serviteurs, et ce sont les 
pieux qui auront toujours le dernier 
mot» 

129 . Son peuple lui retorqua: 
«Nous avons ete opprimes avant et 
apres ton arrivee.» Moise leur dit: 
«Peut-etre votre Mattre fera-t-Il 
perir votre ennemi et vous rendra- 
t-U heriticrs du pays pour voir 
comment vous allez vous 
comporter.» 

130 . Ainsi, Nous avons alors 
eprouve le peuple do Pharaon par 
des annees de disette et de penuries 
dc recolt es aiin qu’ils reflcchissenl 
a leur sort. 

131 . Mais chaque fois qu’un 
moment de bonheur leur arrivall, 
ils s'en attribuaient le merite et, 

ils subissaient one adversite, ils 
en attribuaient le mauvais sort a 
Moise et ses compagnons. Ln fait* 
tout leur mauvais sort ne depend 
que d 5 Allah mais peu d’entre eux 
le reconnaisscnt. 

132 . Les impies dirent a Moise: 
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«Quclque miracle quo tu produises 
pour nous envouter, nous ne 
croirons jamais cn ta missions 

133, C'est alors que Nous 
avons dechame contre cux le 
deluge, les sauterelles, les poux (1 \ 
les gxenouilles et le sang , autanl 
de signes bien distinets* Mais ils 
s’obstinaient par orgueil, se 
comportant en criminals, 

134- Lorsqu’ils furent frappes 
de ees malheurs, ils dirent a Moi'se: 
«0 Moi'se! Implore ton Seigneur 
pour qu'en vertu de Son Alliance 
avec toi II fasse cesser notre 
tourment! Alors nous le croirons et 
nous laisserons les Fils d'Israel 
parti r avec toi.» 

135* Mais lorsque Nous avons 
mis tin a leur calvaire, pour un 
terme qui leur ctait fixe, ils ont 
trahi leurs engagements, 

136- Des lors, Nous avons sevi 
contre eux, en les engloutissant dans 
la mer, pour avoir rejete Nos signes 
sans y preter aucune attention. 

137- C’ est ainsi que Nous 
avons legue a ceux qui etaient 
opprimes les regions orientales et 
occidentales de cette terre benie. 
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(1) Pour certains exegetes, il s’agit d 5 an ires inseetes (Janes, tiques.,*). 

(2) Les exegetes expliquent que tout liquide qu'ils utilisaient se transform ail 
en sang. 
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Ainsi s’accomplit la belle promesse 
de Ion Seigneur en faveur des Fils 
d* Israel, en recompense de leur 
Constance, Et Nous avons detruit 
tonte F oeuvre de Pharaon et de son 
peuple et tout ce qu’ils out pu edifier. 

138* Nous avons fait traverser 
la mer aux Fils d’Israel. Ceux-ci 
passerent par un peuple qui vouait 
un culte aux i doles. Us s’adresserent 
a Moise disant: «Instaure pour 
nous une divinite a Finslar de ces 
gens,» Moise repondit; «Vous etes 
vraiment insenses.» 

139* «Ces paicns-la, dans tout 
ce qu’ils font, courent a leur 
perdition et toute leur oeuvre sera 
reduite a ncant.» 

140. «Comment pourrais-je vous 
chercher un dieu autre qu*Allah, 
alors qu’Il vous a favorises par 
rapport a tout le monde?» 

141. Qu’il vous souvienne que 
Nous vous avons delivrds de la 
famille de Pharaon qui vous 
soumettait au pire chati merit, tuant 
vos gardens et epargnant vos Files. 
C’est pour vous une rude epreuve 
de la part du Seigneur. 

142. Nous avons fixe un 
rendez-vous a Moise apres trente 
nuits que Nous avons completees 
par dix autres de sorte que son 
delai total fut de quarante nuits. A 
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son depart, Moise dit a son frere 
Aaron: «Remplace-moi aupres de 
mon pcuple! Dirige-le dans le 
meilleur sens! Ne suis pas la voie 
des malfaiteurs!» 

143* Lorsque Moise se presenta 
a Notre rendez vous et que son 
Seigneur lui ent parle, il dit: 
«Seigneur, rnontre-Toi a moi pour 
que je puisse Te regarder» Allah 
rcpondit: «Tu ne me verras pas! 
Mais regarde du cote do rocher; 
s'il demeure a sa place, lu Me 
verras alors + » Mais lorsqu* Allah 
[,dans toute Sa Majeste,] Se 
manifesta au moot, T1 le reduisit en 
poussiere.» Moise lomba alors 
foudroye, Quand il cut repris ses 
sens, il s’ecria: «Gloire a Toi, 
[Seigneur!] Je me repens, me voici 
le premier des croyants.» 

144* Allah lui dit: «6 Moise! Je 
t’ai ehoisi en te favorisant par 
rapport aux autre s pour transmettre 
Mes^ messages, et recevoir Ma 
Parole; tiens bien ce que Je t'ai 
donne et sois reconnaissant.» 

145* Nous avons, a son 
intention, fait graver, sur les tables, 
des lois edifiantes sur chaque 
chose, exposees en detail; en lui 
enjoignant: «Assume-les fermement! 
Ordonne a ton peuple d'en appliquer 
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(I) Chez Warsh: «...pour transmeitre Mon message.. 








7. Ai-AVar 


l*artie 9 


242 




v Sjj- 


les meilleures dispositions! Je vous 
feral voir la demeure finale des 
per vers » 

146* «Je detoumerai de Mes 
signes tous ceux qui, sans raison, 
s’enflent d'orgueil sur terre, qui 
refuscnt de croire a aueun des 
signes qu’on leur produit, qui, 
aperccvant la voie de !a raison, 
refuscnt de la suivre et qui, voyanl 
la voie de Ferreur, s J y engagent » 
Cest ainsi qiFils rejetaient Nos 
signes, les aceueillanl en loule 
indifference. 

147* En effet, ceux qui auront 
traite Nos signes de mensonges et 
refuse de croire a la rencontre de 
FAu-dela rendront vaines routes 
leurs ceuvres. Pourront-ils etre 
retribues autrement qu’en fonction 
de ce qu'ils faisaient? 

148* Apres le depart de Moise, 
les siens forgcrcni, avec leurs 
bijoux, le corps d’un Veau d’or 
d'oii emanait une sorte de 
mugisscment Ne s'etaient-ils pas 
aper^u qu f il ne pouvait m leur 
parler, ni les guider nulle part* 
Cependant, ils le prirent comme 
dieu. Voila comment ils sont 
devenus coupables. 

149* Lorsqu’ils constaterent 
qu'ils e-taient tombes dans Ferreur, 
reconnaissant leur egarement, ils 
dirent: «Si notre Seigneur ne nous 
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accorde pas Son Pardon et Sa 
Misericorde, nous serous de vrais 
perdants>» 

150* En revenant a son peuple, 
Moise, fort fache et plein de 
chagrin, lour dit: «Quel detestable 
comportement fut le votre apres 
mon depart! Tenter iez-vous de 
hater Tordre du Seigneur?!» 11 jeta 
les tables et prit son frere par les 
cheveux, le tirant vers lui. Celui-ci 
lui dit: «0 fils de ma mere! Ces 
gens nTont trouve dans une position 
de faiblesse, et ont failli me tuer. Ne 
laisse pas nos ennemis se rejouir 
de mon humiliation et ne me fais 
pas subir le sort des eoupables.» 

151* Moise dit: «Seigneur, 
accorde-moi Ton pardon, ainsi 
qu'a mon frere! Admets-nous dans 
Ta miscricorde! Tu es le Plus 
Misericordieux.» 

152* En verite, ceux qui avaient 
pris le Veau d’or pour divinite vont 
encourir la colere de lour Seigneur. 
IIs seront converts d’opprobre dans 
ce monde. Ainsi retribuons-Nous 
les imposteurs* 

153* Quant k ceux qui commettenf 
des mefaits, puis s ? en repentent et 
derneurent croyants, ceux-la sauront 
que leur Seigneur est Pardonneur 
et Misericordieux. 

154* Lorsque la colere de Moise 
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fut apaisee* il reprit les tablettes ou 
elaient graves, et le guide pour le 
saluL et la misericorde en favour 
de ceux qui craignent le Seigneur. 

155* Moise ehoisit par mi son 
peuple soixante-dix homines pour 
Taccompagner a Notre rencontre, 
mais ils furent saisis par le 
Cataclysme, Moise dit alors: 
^Seigneur, Tu aurais pu les tuer 
tous et moi avcc eux* avant ec jour. 
Nous fais-Tu perir pour expier ce 
que les insenses parmi nous auront 
cominis? Ce n’est la que Tune de 
Tes epreuves, par lesquellcs Tu 
fais egarer qui Tu veux et bien 
guidcr qui Tu veux, Tu es notre 
Maitre Protecteur Accorde-nous 
Ton pardon et Ta misericorde, Tu 
es le Meilleur Pardonneur» 

156* Puisses-Tu, Seigneur, nous 
prescrire un deslin heureux dans ce 
monde com me dans V autre! Nous 
nous sommes vou6s a Toi.» Le 
Seigneur dit: «Mon chatiment, Je 
Tinflige a qui Je veux: Ma 
misericorde s'etend sur toute 
chose. Je la reserve a ceux qui 
craignent de Me deplaire* qui 
s'acquittent de Paumone, qui 
eroient a Mes signes, 

157* et qui suivent Mon 
Messages le Prophete des gentils^ 
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dont ils trouvent Pavenement ecrit 
dans la Thora et rEvangile* T1 leur 
ordonnera le bien, proscrira le mal, 
declarers licites pour eux routes les 
bonnes choses et leur interdira les 
mauvaiscs, II leur olera le fardeau 
qui pesait sur eux et les carcans qui 
les enchainaicnt Ceux qui auronl 
cru en lui, qui Pauront assiste et 
soutenu, et qui auront suivi la 
lurniere descendue avec lui, ceux- 
la seront les bienheureux,» 

158* Dis: «Q vous humains! A 
vous tous Je suis TEnvoye d* Allah, 
a qui appardent 1’empire des cieux 
et de la terre. il n’est de dieu que 
Lui. C’est Lui qui fait vivre et 
mourir. Croyez done en Allah et en 
Son Envoye, le Prophete des 
gentils^' qui croit [lui aussi] en 
Allah et en Ses Paroles; suivez-le 
pour etre bien guides.» 

159* Certes, parmi le peuple de 
Moise, se trouve une communaute 
qui preche la verite et qui juge 
suivant la justice. 

160* Nous avons reparti les Fils 
d* Israel en douze tribus formant 
autant de communautes. Lorsque 
le peuple de Moise lui demanda de 
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= qualifiant ainsi le Prophete, on prouve qu’il if avail pas la possibility de 
lire les Eeritures prece dentes, ce qui esl corrobore par le verset 48 de la 
sourate 29. 

(I) cf. verse l precedent. 
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Feau a hoi re, Nous lui revelames: 
«Frappe le rocher de ton baton!» 
Aussitot douze sources en jaillirent. 
Chaque tribu sut oil s’abreuver 
Nous les avons aussi proteges par 
Fombrage des nuees. Nous avons 
fait descendre sur eux la Manne et 
les Cailles, en leur disant: 
«Mangez des saines nourritures 
dont Nous vous avons pourvus!» 
[En desobeissant,] ce n’est pas 
Nous qu’ils ont offense, c’est a 
eux-meme$ qu’ils se sont fait tort. 

161* [Qu’on se rappelle] lorsqu’il 
leur a ete dit: «Habitez cette cite et 
mangez part out oil vous voudrez 
de ses produits,» Dites seulement: 
«Que nos peches soient 6tes!» 
Franchissez les portes en vous 
prosternant, Nous absoudrons vos 
peches' ^ et Nous donnerons un 
supplement de faveur aux plus 
vertueux. 

162* Seulement les injustes 
parmi eux substituerent une autre 
formula a celle indiquee. Nous 
envoyames alors sur eux une 
infamie du del pour prix de leur 
iniquite* 

163. Intcrroge-les sur cette cite 
situee au bord de la mer et dont les 
habitants transgressaient lc Sabbat, 











(1) Chez Warsh: «...vous prostemant; vos peches seront absous et Nous 
donnerons...» 










7. Ai-AVar 


l*artie 9 


247 




v Sjj- 


Le jour oil ils Fobservaient, les 
poissons affluaient vers eux, a la 
surface de beau. Mais le jour ou ils 
ne Fobservaient pas. les poissons 
disparaissaient. Ainsi les avons- 
Nous eprouves on sanction de lour 
conduite perverse. 

164* [Que 1 ’on se souvienne 
lorsque] Tune de leurs eommunautes 
dit a r autre: «Pourquoi cherchez- 
vous a precher des gens qu* Allah 
va faire perir ou bien auxquels T1 
va faire subir un chatiment 
terrifiant?» La seconde repondit: 
«C’est pour ne pas encourir le 
reprochc du Seigneur, Pcut-etrc 
ces gens-la s’aviseront-ils de Le 
craindre.» 

165* Lorsque ces impies 
deciderent d’oublier les exhortations, 
Nous avons sauve ceux qui 
interdisaient le mal el saisi les 
coupables d’un tourment terrible 
pour prix de leur comportement 
inique. 

166* Comme ils se montraient 
arroganls, bravant les interdits, 
Nous leurs avons dit: «Soyez mues 
en singes infames!» 

167* [Rappelle-leur] lorsque ton 
Seigneur S’est prescrit de dresser 
centre eux ceux qui leur feront subir 
des persecutions atroces jusqu’au 
Jour de la Resurrection. En verite, 
ton Seigneur est Prompt a chatter, 
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mais II est en me me temps 
Pardonneur et Misericordieux. 

168* Nous les avons eparpilles 
sur terre, en communautes diverses. 
Certaines parmi dies sent vertueuses, 
d’autres le sont beaucoup moins. 
Nous les avons eprouves par 
Palternanee de bonnes et mauvaises 
fortunes afm qu’ils reviennent 
repent ants [vers Nous]. 

169* Une autre generation leur 
a succede qui a herite de l’Ecriture, 
qui Pa exploitee pour un profit 
basscmenl materiel, on sc disant 
qu’ils allaient se faire pardoimer. 
Mais quand P occasion se presente, 
ils n’hesilcnl pas a recidiver. 
N’ont-ils pas, par ailleurs, en vertu 
de leur alliance, pris P engagement 
de nc dire a propos d’Allah que la 
verite? N’ont-ils pas bien eludie 
PEcriture? La demeure dans PAu- 
dcla sera, en tout ca.s ? beaucoup 
mieux pour les pieux. Ne seriez- 
vous done pas raisonnables? 

170* Que ceux qui s’attachent 
fermement aux Ecritures et 
observent strictement la priere, 
[sachent que] Nous ne rendons pas 
vaines les oeuvres des bienfaiteurs* 

171* [Que Pon sc souvienne] 
1 orsque Nous avons suspendu 1 a 
montagne au-dessus des Fils 
d* Israel, telle P ombre des nuees. 
Ils crurent qu’elle allait tomber sur 
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leurs fetes. II leur fut alors dit; 
«Tenez fermcmcnt ce que Nous 
vous avons donne! Meditez bien 
son contenu en vue d'etre pieux.» 

172* Rappelle-toi que ie Seigneur 
a tire des reins des fils d’Adam 
toute leur progeniture^. Requerant 
leur temoignage, T1 leur dit: «Ne 
suis-Je pas votre Seigneur?» Tous 
repondirent: «Si fait! Nous en 
temoignons!» Vous ne saurez done 
dire, le Jour de la Resurrection, 
que vous n'eliez pas informes. 

173* Vous ne pourrez pas non 
plus dire: «Nos ancetres etaient des 
paiens ef nous n ? el ions que les 
heritiers de leur culte. Nous 
per dr as “Tu a cause de Fimpiete de 
ees negateurs?» 

174* C’est ainsi que Nous 
exposons Nos signes bien clairement. 
Peut-etre les impies reviendraient- 
ils sur lours erreurs. 

175, Rappcllc-lcur aussi le recit 
de celui a qui Nous avons fait don 
de Nos signes mais qui a p ref ere 
s’en defairc. Sc laissant poursuivrc 
par Satan, il fut parmi les devoyes* 

176* Si Nous Favions voulu, 
Nous aurions pu Felever par Nos 
signes, mais il a choisi de restcr a 
ras de terre en suivant ses penchants 
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(I) Chez Warsh: «... leur s progenilures...» 
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nature Is a r instar du chien qui halete 
aussi bien quand on le traque que 
quand on le laisse en paix. Tel est 
l’exemple de ceux qui rejettent Nos 
signes, Rapporte done ce genre de 
recits afin qu'on les medite bien. 

177. Quel mauvais exemple que 
celui de ceux qui traitent Nos 
signes de mensonges et se font 
ainsi tort a eux-memes! 

178. En verite, celui qu'Allah 
entend guider sera bien sauve et 
celui quTl entend egarer sera au 
nombre de ceux qui sont 
irremedi ablement perdus. 

179. Nous destinons a la 
Gchenne un grand nombre de 
djinns et d’humains. Tls sont dotes 
d'esprit mais n*en usent pas pour 
comprendre, d’yeux pour nc pas 
voir et d’oreilles pour ne pas 
entendre. Tls ressemblent a un 
troupe au de betes, et sont me me 
tnoins intelligents. Ceux-la son! les 
etemels inconscients. 

180. Allah possede les Nonas 
les plus sublimes. Invoquez-Le par 
Ses Norns! Evitez T exemple de ceux 
qui Lui donnent des appellations 
blasphematoires! Ceux-la seronl 
retrihues pour leurs mefaits. 

181. Parmi les etres que Nous 
avons crees, il se trouve une 
communaute qui guide sur la voie 
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de la verite et qui juge en toute 
equile. 

182* Quant a ceux qui rejettent 
Nos signes 1 Nous allons les mener 
[a leur perte], graduellemenL sans 
qu'ils s’en aper^oivent 

183* Je les laisserai pour un 
temps, mais Ma riposte sera bien 
forte. 

184* Ne reilechissentAls pas? 
Qu’ils sachent que leur Prophete 
n’est pas un homme possede. II n’est 
que porteur d’un avert isseinent tres 
clair* 

185* N’ont-ils pas observe 
T immense univers des cieux et de 
la lerre et re garde l 1 ensemble de ce 
qu’ Allah a cree? Ne voient-ils pas 
que Pheure de leur mort est peut- 
etre toute proche? Quel di scours 
pourra les convaincre apres eelui- 
la? 

186* Cn verite, celui qu ? Allah 
entend per dr e, nul ne saura le 
guidcr, laisse qu’il est se perdre 
dans son errance. 

187* Ils t’interrogent sur 1’Heure: 
a quand son avenement? Dis-leur: 
«Seul Allah connait son secret. Lui 
Seul la fera apparaitre a son ter me 
fixe. Son avenement sera lourd 
dans les cieux et sur terre. Elle 
n’apparaitra qu’a rimproviste.» Tls 
t’interrogent sur lTieure comme si 
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tu en detenais la science. Dis bien: 
«Scul Allah cn coimait recheance.» 
Mais la plupart des homrnes ne 
sont pas informes de cela* 

188* Dis-leur: «Je suis moi- 
meme dans F incapacity de me 
fa ire du bien ou de me premunir du 
mal sans la volonte d J Allah, Si je 
pouvais percer le Mystere, je me 
procurerais beaucoup d’avantages 
et eviterais que le malheur ne me 
touche* Mais je ne suis quc portcur 
d’un avertissement [pour les 
impies] et d 7 une heureuse annonce 
pour ceux qui croient 

189* Cest bien Lur [Allah,] 
qui vous a crees a partir cFun soul 
etre dont II a tire son epouse pour 
lui permettre de trouver repos 
aupres d’elle. Lorsqu’il cohabita 
avec elle, elle consul une legere 
grossesse qui passa sans gene. 
Lorsqu’elle se trouva alourdie, les 
deux epoux implorerent Allah, leur 
Seigneur: «Si Tu nous donnes un 
bon fils, nous T f en rcndrons 
grace.» 
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190* LorsquTl leur donna 
r enfant quTIs avaient desire, ils 
Lui preterent dcs assoeies^ a 
Ira vers ce qu'll leur avail donne. 
Combi en Allah est au-dessus de ce 
qu'ils peuvent Lui associer! 



(I) Chez Warsh: ■«... un assoti£...» 
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191* Comment se permettent-ils 
de Lui associer de faux dieux qui 
ne peuvent rien ereer, qui sont eux- 
merries crees, 

192* et qui sent incap able s de 
secourir leurs fideles ou dc se 
secourir eux-mernes ? 

193* Lorsque vous les conviez 
au droit chemin, ils n'entendent 
pas vos appels. Quc vous les 
invoquiez ou que vous ne les 
invoquiez pas, cela leur est tout a 
fait indifferent. 

194* En verite, ceux que vous 
invoquez en dehors d 5 Allah sont 
de simples creatures comme vous. 
Sollicitez-les done! Qu'ils exaucent 
vos priercs si vous croyez dire la 
verite! 

195. Ont-ils des pieds pour 
marcher? Ont-ils des mains pour 
saisir? Ont-ils des yeux pour voir? 
Ont-ils des oreilles pour entendre? 
Dis-leur: «Appelez vos faux-dieux 
a votre secours et executez sans 
retard toute votre manoeuvre contre 
moi!» 

196* «Mon Maitre Protecteur 
est Allah qui a revele les Ecritures 
et qui protege les vertueux.» 

197* Ceux que vous invoquez 
en dehors de Lui sont incapables 
de vous secourir ou de se secourir 
eux-memes. 
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198* Si vous les appelez pour 
vous guider, ils n'entcndcnt ricm II 
te semble qu’ils te fixent du regard 
alors quhls ne voient rien. 

199* Sois indulgent, ordonne 
ce qui est bien et evite les 
arrogants, 

200* Si jamais tu sens la tentation 
de Satan, implore la protection 
d f Allah, car 11 enlend tout, II est 
Omniscient. 

201* En effet, chaque fois 
qirune idee satanique passe dans 
r esprit des hommes pieux, ils se 
ressaisissent aussitot et les voila 
devenus clairvoyants. 

202* En revanche, les suppots 
[de Satan] s’enfoncent dans Terreur 
sans pouvoir se retenir. 

203* Lorsque les impies voient 
que tu ne leur produis pas de 
miracles, ils te disent: «Pourquoi 
ne pas en susciter un de ton 
choix?» Dis-leur: «Je no fais que 
suivre ce qui m*a ete revele par 
mon Maitre, C T est une direction 
lumineuse de la part de votre 
Seigneur, un guide de salut et de 
misericorde pour un peuple 
croyant.» 

204* Lorsque le Coran est recite, 
ecoutezde convenablement et pretez 
attentivement T orcillc pour bicn 
Tentendre afin d'etre admis dans la 
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misericorde. 

205. Evoquc constamment ton 
Seigneur en toi-meme, en toute 
humilite et en toute crainte sans 
trop elever la voix* [Evoque-Le] 
matin et soir et ne sois pas de ceux 
qui ne s'en soueient point, 

206. En verite, meme [les anges] 
qm se tiouvent aupres de ton 
Seigneur ne dedaignent guere de 
Lui rendre le culte. Ils Le glorifient 
toujours et se prosternent devant 
Lui, 
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Posthegirienne (sauf les versets de 30 d 36), rev e lee apres la 
sour ate de la n Vache rr . Elle compte 75 versets. Son titre est tire du 
premier verseL 


II y est rappele le miracle du sec ours par les anges, du sommeil 
saisissant les croyants et de la pluie hienfaisante (lors de la bataille 
de Badr), 


Im sourate incite, en plusieurs endroiis, d la resistance et d la 
determination dans le combat , avec des indications tactiques, et d 
Penracinement dans la foi, avec la gar untie du succes qui s 7 ensuit 


Elle decrit ensuite les manoeuvres des mecreants, mettant tout en 
oeuvre pour detourner de la voie d*Allah et pour expulser Son 
Prophete, voire attenter a sa vie. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Tls t’interrogent a propos du 
partage du butin, dis-leur: «Le 
butin appartient a Allah et a [Son] 
Messager. Craignez done Allah! 
Faites que la Concorde regne entre 
vous! Gbeissez a Allah et a Son 
Messager, si vous etes de vrais 
croyants!» 

2. Sent croyants seuJcment ceux 
dont les eoeurs fremissent quand on 
evoque le Nom d'Allah, dont la foi 
redouble lorsquhls entendent reciter 
Ses versets, et qui s’en remettent a 
leur Seigneur; 

3. qui observent la priere et qui 
font des dons ehari tables a partir 
des biens dont Nous les avons 
pourvus; 
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4. ceux-la sent les vrais croyants* 
11s occupant dc hauls rangs aupres de 
leui Seigneur. II s benefit:ient de la 
grace d'Allah et d’une gratification 
genereuse. 

5* C'est ainsi que ton Seigneur 
Pa fait quitter ton foyer pour une 
juste cause* bien que cela repugne 
a une partie des fideles. 

6* Ceux-la discutaient avee toi 
apres que la verite leur fut apparue, 
commc s'ils etaient pousses vers la 
mort et qifils la voyaienl fde leurs 
propres yeux]. 

7. Rappelle-toi lorsqu’Allah vous 
a promis que Tune des deux parties 
adverses tomberait entre vos mains; 
vous auriez prefere que ce soit la 
moins re deniable mais Allah* par 
Son propre decrep a voulu faire 
triompher la verite et mettre lin a 
la puissance des mecreants. 

8* Pour qu’Il assure la victoire 
de la cause juste et la defaite de 
r injustice, quel que soil le 
ressentiment des impies. 

9 . [Rappelle-toi] lorsque vous 
imploriez le secours de votre 
Seigneur. 11 vous a exauees en 
disant: «Je vous envoie mille anges 
en renfort.» 

10* Ce n’etait la qu'une heureuse 
annonce pour que vos coeurs cn 
soient rassures, car c J est Allah Seul 
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qui donne la victoire, Allah est 
Tout-Puissant ct Sage, 

11, C’ est Lui qui, [durant le 
combat], vous a plonges dans le 
sommeil, signe d'assurance de Sa 
part. II a fait tornber Pcau du cicl 
sur vous pour vous purifier et vous 
laver de la souillure de Satan, 11 a 
rendu votre courage plus ferine et 
vos pas plus assures, 

12, Votre Seigneur revel a aux 
anges: «Je suis avec vous. Rassurez 
bien les fideles! Je jetterai Teffroi 
dans les coeurs des mecreants; 
frappez-les au niveau des cous et 
sur tous les bouts de doigts,» 

13, Ils ont en effet ose defier 
Allah et Son Mcssagcr. Or, 
quiconque ose se rebeller con Ire 
Allah et Son Messager saura que le 
ehatiment tV Allah est terrible, 

14, Voilaee ehatiment, savourez- 
le done! Les impies subiront 
assurement les tourments du Feu, 

15, O vous qui croyez! Lorsque 
vous affrontez les infideles au 
combat, gardez-vous de leur tourner 
le dos, 

16, Celui qui, dans cette situation, 
leur toume le dos a moins qtril 
ne s’agisse d’une manoeuvre tactique 
ou du ralliement a un autre groupe 
de combattants - aura a encourir la 
colere d’Allah, La Gehenne sera son 
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ultime refuge* quel detestable sejour! 

17* En realite, ce n'est pas vous 
qui avez massacre les paiens> c’est 
Allah qui les a tues, Ce n T est pas 
toi qui reussis Ion trait en lanfant 
ta lleche, c’est Allah Lui-meme qui 
Pa decochee. Ainsi manifeste-Ml 
Son oeuvre en faveur des croyants. 
Allah entend tout et salt tout. 

18* C'est amsi qu’Allah 
affaiblit les stratagemes des 
mecreants. 

19* Si vous voulez la vietoire, 
elle est bien a votre portee, Si vous, 
[hypocrites], vous vous absteniez de 
desobeir, ce serail beaucoup mieux 
pour vous, mais si vous reprenez 
vos agissements perfides. Nous 
riposterons de nouveau, et alors 
votre clan, aussi nombreux soit-il, 
ne vous scrvira a ricn, Allah est 
avec les vrais croyants. 

20* 6 vous qui eroyez! Gbeissez 
a Allah el a Son Mes sager! Evilez 
de vous detourner de Lui quand 
vous entendez Son appel. 

21* Ne soyez pas de ceux qui 
disent: «Nous avons bien entendu» 
alors quhls font la sourde oreille. 

22* Pour Allah, les pires creatures 
sonl ces sourds-muets qui ne veulent 
rien comprendre. 

23* Si Allah avait reconnu 
quelque vertn en eux, II leur aurait 
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fait entendre raison, et quand bien 
meme II Faurait fait, ils se seraient 
detourncs dans une indifference 
to tale. 

24, O vous qui croyez! 
Empressez-vous de repondre a 
Allah et a Son Messager quand ce 
dernier vous convie a ce qui est 
vital pour vous. Sachez qu* Allah 
pent mettre un voile entre Thom me 
et son entendement et que vous 
serez ramenes vers Lub 

25, Craignez done une epreuve 
dont les mefaits ne se 1 imiteraient 
pas aux seuls coupables parmi vous 
el sachez que les punilions d ? Allah 
sont terribles. 

26, Souvenez-vous lors que vous 
etiez trap peu nombreux, en 
position de faiblesse, redoutant que 
les adversaires nc s'emparent de 
vous. Allah vous a proteges et 
vous a donne Son appui. II vous a 
procure de meilleurs biens pour 
que vous Lui soyez reconnaissants. 

27, O vous qui croyez ! Ne 
trahissez pas la cause d 1 Allah et de 
Son Messager! Ne trahissez pas 
deli here ment la confiance placee 
en vous. 

28, Sachez que vos richesses et 
vos enfanls ne sont qu'une tentation 
[pour vous], et qu'Allah dispose 
d’une recompense infinie. 
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29* O vous qui croyez! Si vous 
vous attachcz a craindrc Allah, 11 
vous do ter a d'un grand 

discernement. 11 absoudra vos 
peches et vous aceordera Son 
pardon, Allah detient la grace infinie, 

30* [Souviens-toi] lorsque les 
mecreants tramaient des complots 
centre toi afin de riarreter, de te 
tuer ou de t’expulser* Ils tramaient 
lours intrigues mais Allah menage 
Ses ripostes qui sent toujours les 
meilleures. 

31* Lorsquhls entendent reciter 
Nos versets, ils disent: «Nous 
avons entendu. Si nous le voulions 
nous pourrions dire des choses 
pareilles. Ce ne sent qu'histoires 
d 5 anciens!» 

32* Ils disaient aussi: «Grand 
Dieu, si cela est la verite emanant 
de Toi, fais done pleuvoir des 
pierres sur nous ou inllige-nous un 
douloureux tourment!» 

33* Mais Allah n'allait pas les 
chatier alors que tu vis parmi eux, 
comme II n’allait pas les chatier 
alors qu’ils implorent Son pardon, 

34* Pourquoi Allah ne leur 
infligerait-Il pas, cependant Son 
chatiment, alors qu'ils se permetlenl 
dc detoumer les croyants de la 
Mosquee sacree dont ils ne sont 
pas les dignes gardiens? Seuls les 
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homines pieux doivent en assurer 
la garde, mais !a plupart d’entre 
eux sonl inconscienls, 

35. Leur priere dans Lenceinte 
de la Mai son sacree n’etait que 
sifflements el battements de mains. 
[O mecreants!] Subissez le suppliee 
pour prix de votrc impiete! 

36. Ces mecreants offrent leurs 
biens pour detourner ccux qui 
veulent suivre le c hem in d’ Allah; 
quhls depensent leurs fortunes, ce 
ne sera que chagrin pour eux, puis 
ils subiront la defaite. Cest vers la 
Gehenne que ces impies seront 
ramenes. 

37. Ainsi Allah fera-t-Il la 
distinction entre le mauvais et le 
bon, Les mauvais sujets seront 
entasses les nns sur les autre s } 
precipites tous dans la Gehenne, 
Voila les vrais perdants! 

38. Dis aux mecreants que shls 
obeissent, le passe leur sera 
pardonne, Mais shls persistent, ils 
subiront le sort de leurs devanciers. 

39. Cembaliez-les jusqu’a la 
cessation de leur hostile tentative, 
et jusqu’a ce que le cullc entier soil 
rendu a Allah, S’ils ces sent leurs 
agissements impies, Allah voit 
bien tout ce qu’iis font, 

40. S'ils s'avisent de s'en 
detourner encore, sachez qu’Allah 
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est votre Maitre Protecteur, II est le 
Meillcur Protecteur, le Meilleur 
Soutien. 


0- 1 . 


41* Sachez que sur tout butm quo 
vous aurez acquis, le cinquieme 
revient a Allah, a [Son] Messager 
et a ses proehes, aux orphelins, aux 
infortunes et aux voyageurs 
demunis, pour autant que vous 
croyiez en Allah et en ce que Nous 
avons revele a Notre Serviteur, le 
jour du Grand arbitrage 1 le jour 
de la rencontre des deux troupes, 
(celle des fi deles et celle des 
mecreanls.) Allah detient la 
puissance sur lout/ 2 ' 
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42* Vous vous trouviez alors 
dans la plus proche des vallees 
tandis que vos ennemis se trouvaient 
dans la plus eloignee; la caravans 
etait plus bas derriere vous* Si 
vous aviez tente de fixer Fheure et 
le lieu de votre rencontre, vous n'y 
seriez pas parvenus* Mais Allah 
entend accomplir Fordre quMl a 
arrete pour que ceux qui doivent 
perir perissent pour des raisons 
explieiles et que ceux qui doivent 
survivre survivent pour des raisons 
explicites, car, en verite, Allah 











(L) Le lerme ainsi Lr adult* le "liirqan” penl designer le discemement II fait 
partie des noms donnes au Coran et aux Ecrilures revelees a Moise (cf. 
sour ale 21, versel 48). lei il s’agil du jour de la bataille de Radr qui a 
marque un tournant dans Fhistoixe de la communaute. 

(2) Cc verset et les suivants evoquent la bataille de Radr. 
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entend tout, sail tout. 

43. Allah Fa montre, cn songc, 
Farmee ennemie peu nombreuse 
car si elk f etait apparue plus forte, 
vous auriez flechi el vous vous 
seriez disputes sur les mesures a 
prendre. Mais Allah vous a 
epargne ce danger. II eonnait bien 
ce que recelent les coeurs. 

44. II a fait paraitre vos ennemis 
peu nombreux a vos yeux, au 
moment de votre rencontre, com me 
II vous a fait paraitre peu nombreux 
a leurs yeux, a fin que Son arret soit 
accompli. CTest vers Allah que tout 
sera ramene. 

45. O vous qui eroyez! Tenez 
touj ours ferine en a ffrontant 
Fennemi et invoquez constamment 
le Nom d’Allah afin de triompher. 

46. Obeissez a Allah ct a Son 
Messager! Ne vous disputez pas 
entre vous. sinon vous flechiriez et 
perdriez le souffle de votre force. 
Soyez endurants car Allah est avec 
ceux qui son! endurants. 

47. Ne soyez pas com me ccux 
qui ont quilte leurs foyers avec 
superbe et ostentation, se dressant 
centre la cause d'Allah. En fait, 
Allah cerne toutes leurs oeuvres, 

48. Satan leur a vante leurs 
actions en leur disant; «En ce jour, 
aucune armee ne peut vous vaincre. 
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Je suis la pour vous $ecourir + » 
Lorsque lcs deux troupes se sent 
aper^ues, il tourna ses talons en 
s'ecriant: «Je me detache de vous. 
Je vois ce que vous ne pouvez voir. 
Je crams Allah. La punition d'Allah 
est terrible.» 

49* Les hypocrites et eeux qui 
out les cceurs malsains disaient a 
propos des croyants: «Ces gens 
sont abuses par leur foi.» Or. qui 
s’appuie sur Allah saura qu’Allah 
est Tout-Puissant et Sage. 

50. Puisses-tu voir les mecreants 
a Particle de la mort (i) ; les anges 
les frappant sur la face et sur le 
dos! Qu ils subissent le chatiment 
du Brasier! 

51. Cela est le prix du mal que 
vos mains ont commis jadis, ear 
Allah n’esl jamais lnjuste envers 
Ses sujets. 

52. 11 en a ete amsi du camp de 
Pharaon et de ceux qui les ont 
precedes et qui a valent rejele ies 
signes d 1 Allah. Allah les saisit 
pour lours peches. Allah est Fort, 
Sa punition est terrible. 

53. Cost qu 1 Allah ne change 
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(I) Une lecture de ce versel amsi traduil arrete la phrase apres le mot morL 
Une autre phrase commence ensuite: «les anges les frappent,..*. Dans ce 
cas, les anges ne sont pa.s consideres comme agents de la mort, dautres 
exegetes comprennent: ..."les mecreants. lorsque les anges recueillent 
leurs ames . 
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en rien un bienfait dont il a comble 
un pcuplc I ant quo celui-ei nc s’est 
pas lui-meme pervert!. Allah 
entend tout et salt tout. 

54* Tel fut le sort du camp de 
Pharaon ct de ceux qui avaient 
vecu avant eux et qui rejeterent les 
signes du Seigneur. Nous les avons 
fait perir en punition de leurs 
peches et avons englouti en mer les 
gens de Pharaon, Tous etaient des 
coupables* 

55* Pour Allah, les pires 
creatures sont ces infideles qui se 
refusent obstinement a croire. 
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56* Tels ceux parmi eux avec 
lesquels tu as conclu un pacte; a 
chaque fois, ils violent leur 
engagement sans qu’aucun scmpule 
ne les retienne. 






57* Si jamais tu arrives k les 
surprendre au cours de la guerre, 
n'hesite pas, en faisant un 
exemple, a briser les rangs de ceux 
qui sont derriere eux.. Peut-etre 
reviendront-ils a la raison; 
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58* et si jamais tu redoutais la 
trahison de la part de certains 
groupes, romps totalement tout 
lien avec eux, car Allah n'aime pas 
les felons* 

59* Qui Is ne croient pas ll] non 
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(1) Che/ Warsh; <<Ne crois pas non plus...». 
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plus que ces impies peuvent Nous 
echapper; jamais ils ne seront hors 
de Notre portee. 

60* Appretez, [pour lutter contre 
eux], tout ce que vous pouvez 
cornme forces et comme chevaux a 
r attache, afin de jeter Teffroi dans 
les rangs des ennemis d’Allah et 
des votres; et contre d'autres encore 
que vous ne eonnaissez pas, mais 
qu 7 Allah connait. Tout ce que vous 
depensez sur la voie d’Allah, vous 
on serez largcment payes sans etre 
nullement loses, 

61* S’ils penchent pour la paix, 
accept e-la! Confic-toi a Allah! 11 est 
Celui qui entend tout et sail tout, 

62, S'ils cherchent a te leurrer, 
sache qu 1 Allah te suffib C’est Lui, 
en effet, qui Pa appuye par Son 
assistance ct par [cello] des fideles. 

63* Cost Lui qui a uni les 
occurs des croyants [autour de toi]; 
dusses-tu depenser tous les biens 
de la terre, que tu ne serais pas 
arrive a les unir, Mais Allah a 
etabli la concorde entre eux. II est 
Tout-Puissant et Sage, 

64, 6 Prophete! Qu 7 Allah te 
suffise ainsi qu’aux croyants* lj qui 
te suivent. 
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(I) Pour certains exegetes, le sens du verset esl qu" Allah suiTil au Prophete et 
aux croyants (comme exprime id). Pour d* autre s T Allah et les croyants 
qui out suivi le Prophete sulTisent a cc dernier. 
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65, OProphete! Pousse ies 
croyants a combattre. SMI se trouve 
parmi vous vingt combattants 
determines, ils en vaincront deux 
cents. De meme, une centaine 
triomphcrait dc mille infideles car 
ce sont des gens qui n'arrivent a 
rien comprendre. (lj 

66, Cep end ant, Allah, connaissant 
chez vous une certaine faiblesse, a 
allege vos charges. Maintenant, une 
centaine de combattants endurants 
parmi vous en vaincront deux cents, 
de meme qu’un millier triomphera 
de deux mille, avec Pappui d'Allah, 
car Allah est avec les combattants 
endurants. 

67, II ne sled pas a un Prophele 
de faire de pri sonniers tant quMl 
n’a pas, par les armes, reduit ses 
ennemis dans le pays. Vous 
recherchez le profit ici-bas alors 
qu* Allah prefere [pour vous] la vie 
de I’Au-dela. Allah est Tout- 
Puissant et Sage. 

68, N ? euf etc une prescription 
deja decretee par Allah, vous 
subinez un tourment immense 
pour les ran^ons que vous avez 
per^ues. 

69, II est pour vous bon et lieite 
de disposer des biens acquis 
coni me butin. Craignez cependant 
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(I) Verset abroge par le verset suivanl. 
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Allah; Allah est Pardonneur el 
Misericordieux. 

70, O Prophete! Dis aux 
pri sonniers que vous detenez: «Si 
Allah reconnait quelque vertu dans 
vos occurs, 11 vous donnera micux 
que ee qui vous a etc pris et H vous 
par donnera. En verite, Allah est 
Pardonneur et Misericordieux,» 

71* Prcmeditent-ils une trahison 
centre toi? N'ont-ils pas auparavant 
trahi Allah. II [vous] a alors donne 
la suprematie sur eux! Allah est 
Omniscient et Sage, 

72, Les croyants qui ont emigre 
et eombattu, engageant leurs biens 
et leurs personnes pour la cause 
d : Allah et ceux qui leur ont donne 
asile et les ont secourus, sont les 
allies les uns des autres, Les 
croyants qui n'ont pas emigre ne 
sont pas couverts par votre 
alliance, a moms qu’ils n’emigrent 
a leur tour. Shis vous demandent 
assistance au nom de la religion, 
vous devez les seeourir, sauf centre 
ceux avec lesquels vous Stes lies 
par un pacte. Sachez qu’Allah voit 
bien tout ce que vous faites. 

73, Les infi deles, quant a eux, 
ne pen vent avoir d’alliance qu’entre 
eux. Si vous n'en faites pas autant, 
des troubles s'ensuivront avec un 
grand desordre sur terre, 

74, Les croyants qui ont emigre 
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et combaltu pour la cause d ? Allah 
et ceux qui leur out donne asile et 
assistance sont les vrais croyants. 
11s bcncficieront du Pardon d* Allah 
et d'unc gratification genereuse. 




75. Ceux qui auront fmi par 
croire, qui auront emigre et qui 
auront combattu avec vous seront 
des votres. Cependant, les liens de 
parente devront prevaloir (l1 entrc 



les uns et les autres. Telle est la 
prescription d T Allah. Allah est 
Omniscient. 


(I) A l 1 arrives des emigres a Medine, une operation de fraternisation a eu 
lieu, La question de V heritage s’est done posee entre ces nouveaux freres. 
Le Coran a tranche eu precisant que la succession suit les liens de sang. 








9. At-Tawbah 


Partie 10 271 ' * tji-' 







9. AT-TAWBAH {le repentir) J} 


I!■ V ;; ,^g|| 



Ppslfregtoefiiie (saw/to ctox etoratox versus), rivelie apres la 
sourate de "Al-MiVidah ” (le Festin). FJle cample 129 versets. Son 
litre est tire du verset 3. 


La sourate determine la periode des quatre mois sacres, definit 
to conditions de protection des polytheistes qui demandent asile r 
puis evoque la bataille de Hunain, avec Vebranlement des croyants, 
puis le secours divin * 

File determine le nombre des mois de Fannie et condamne la 
c out time du f 'nasT ft (cf verset 37). Fuis elle incite au Jihad (la 
Guerre Sainte), avec mention de Vattitude de ceux qui ter giver sent et 
trainent pour s *y engager. 

Vient ensuite une longue description de Vital d'esprit et des 
intentions des hypocrites d’une part et du comportement des 
croyants et de leur solidarity d f autre part. Cette sourate devoile la 
manwuvre de ceux qui ont construit une mosquie visant a seiner la 
discorde, 

L Deliement est proclame par 
Allah et Son Messager du pacte que 
vous avez conelu avec les paiens. 

2* Par consequent, vous, [impiesj 
vous pouvez cireuler dans le pays 
pendant [les] quatre mois [sacres] 
mats sachcz que vous ne pouvez 
point echapper a la puissance 
d'Allah et qu'Allah couvrira les 
infideles do honte, 

3. Une proclamation cT Allah 
et de Son Messager est faite 












(1) II s’agit dc la seule sourate qui nc commence pas par la formule de la 
"basmala". Certains exegetes y voient un signe de rigueur contra les 
infideles et de rupture totale avec eux, exprimes par le lerme "baraa'a 1 ", 
ddliement. Ce qui exclul la notion de mansuetude signitiee par la 
"basmala", D’autres pensent que cette sourate est la suite de la preeedente 
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publiquement, le jour du Grand 
Pclerinage, disanf qu’Allah et Son 
Messagcr sent delies de tout 
engagement envers les paiens. Si 
ceux-ci se convert is sent, ce sera 
pour leur bien, mais si, au contrairc, 
ils s’obstinent a se detourner de la 
fob qu'ils sachent qu'ils ne sauront 
jamais cchapper a la puissance 
d 1 Allah. Pour toute bonne nouvelle, 
annonce aux infideles qu’ils auront 
a subir un douloureux tourment. 

4 . Seront exeeples de ce 
deliement les paiens avec qui vous 
avez conclu des paetes, qui n’ont 
manque en rien a leurs 
engagements et qui n’ont rallie 
personne centre vous. Pour ceux- 
la, respectez vos engagements 
j usqu 1 au termc convenu. Allah 
aime les hommes loyaux (1) . 

5. Une fois expires les quatre 
mois sacres, n'hdsitez pas a 
combat Ire les impies part out ou 
vous les trouverez. Caplurez-les! 
Cernez-les de routes parts et 
traquez-les a chaque tournant S'ils 
se con vertis sent, observant la 
priere et s’acquittant de Paumone, 
laissez-les aller en paix. Allah est 
Pardonneur et Misericordieux, 

6. Si 1’un des paiens te demande 


* t < 
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(1) Le terme "muttaqln 11 , que nous traduisons par «loyaux» ici et dans le 
vers el 7 signifie d T habitude les hommes pieux qui respectent les 
prescriptions d* Allah et qui s'altachcnt a eviter LouL cc qui Lui deplait 
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ta protection, accorde-la lui afin 
qiril entende les paroles d* Allah. 
Ensuite, reconduis-le la oil il sera 
on securite. Ce sent en fait dcs 
gens non informes. 

7, Comment les paiens peuvent- 
ils avoir un pacte qui les lie a Allah 
et a Son Messages sauf s ? il s’agil 
de ceux avec qui vous vous etes 
engages pres de la Mosquee 
Sacree? Taut qu’ils seront fideles 
[a leurs engagements] 3 observez 
les votres envers eux! Allah aime 
les homines loyaux, 

8* Comment [paetiser avec les 
paiens] alors que s’ils arrivaient a 
vous do miner, ils ne respecteraient 
ni les liens familiaux ni les 
engagements pris? Ils ten tent de 
vous satis fa ire par leurs paroles 
mais leurs coeurs s ? y refusent. 
Nombre parmi eux sent des pervers. 

9* ils troquent les signes d’Allah 
a vil prix et font obstacle a la voie 
d’Allah, Quelle detestable oeuvre 
que la leur! 

10, A regard du eroyant, ils ne 
respeetent ni les liens de parente ni 
les engagements pris, Ce sent eux 
vraiment les transgresseurs, 

I E Mais s’ils se con verb ssent, 
s 5 ils observenl la priere et 
s’acquittent dc Taumonc, ils seront 
vos freres de religion, Cest ainsi 
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que Nous exposons les signes a 
ceux qui veulent bien les connaitre. 

12, Shis abjurent les serments 
quhls ont pretes, shls s'attaquent a 
voire religion, n'hesilez pas alors a 
combattre les chefs de bimpiete 
qu’aucun scrment ne retient. PeuP 
etre cesseront-ils leurs agissements. 

13 , Comment ne pas combattre 
ceux qui ont vioie leurs serments, 
qui onl tente de banmr le Messager 
[d’Allah] et qui vous ont attaques 
en premier? Avez-vous peur d’eux? 
C’est plutot Allah que vous devez 
craindre pour peu que vous soyez 
croyants. 

14 * Combattez-Ies et Allah les 
chatiera par vos mains! II les 
couvrira de honte et vous fera 
triompher d’eux. II apaisera le 
ressentiment des croyants 

15 , dont il dissipera la colere. 
Ensuite, Allah accordera Son 
pardon a qui II voudra, Allah esl 
Omniscient et Sage, 

16 , Pensez-vous etre laisses 
ainsi sans qu’Allah ne reconnaisse 
ceux parmi vous qui ont combattu 
pour Sa cause et qui rfont pas 
choisi d'allies en dehors d'Allah, 
de Son Messager et des croyants? 
Allah csl bien au courant de Lout cc 
que vous faites. 

17 * II ne saurait etre permis aux 






0 







^ 4JJ 1 J jj_} 





Xjjz.ik£i$0\ 



9. At-Tawbah 


Par lie ID 


275 


^ * 






paiens de frequenter les mosquees 
d’ Allah tout on avouant leur impiete, 
car toutes leurs actions sont vaines 
et leur destinee sera le Feu eterneh 

18. Seuls sont admis a frequenter 
les mosquees d J Allah ceux qui 
croicnt on Lui, au Jugcment Dernier, 
qui observent la priere, s'acquittent 
de r aumone et ne craignenl 
qu'AlIah. Ceux-la peuvent avoir le 
bon espoir d'etre sur la voie du salut. 

19. Pensez-vous que ceux dont 
la charge est de fournir Feau aux 
pelerins et d’assurer la garde de la 
Mosquee sacree sont au meme 
rang que ceux qui croient en Allah, 
au Jour Dernier et qui menent le 
combat pour la cause d' Allah? IIs 
ne sont point egaux devant Allah. 
Allah ne guide point les injustes. 

20. Ceux qui out cru en Allah et 
qui ont emigre et combattu pour Sa 
cause en payant de leurs biens et 
de leurs personnes, occuperont un 
rang bicn superieur auprcs d* Allah. 
Ce sont ceux-la les victorieux. 

21. Leur Seigneur leur fait la 
bonne anno nee de leur admission 
dans Sa misencorde, dans Sa bonne 
grace, dans des jardins du Paradis 
oil ils beneficieront d'une Felicite 
eternelle. 

22. Ils y demeureront a tout 
jamais. En verite, Allah dispose 
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tTune recompense infinie. 

23. O vous qui croyez! Ne 
prenez pas pour allies vos peres et 
vos freres, s'ils s'obstinent a prcferer 
la mecreance a la fob Celui qui 
agirait ainsi serail au nombre des 
injustes. 

24. Disdeur; «Si vos peres, vos 
enfants, vos freres, vos epouses, 
votre tnbu, des biens que vous avez 
acquis, un commerce dont vous 
craignez le declin, des demeures 
qui vous plaisent, si tout cela vous 
tient plus a cceur qu 1 Allah, que Son 
Mes sager et que la lutte pour Sa 
cause, redoutez qu'Allah nc vienne 
etablir Son ordre. Les pervers ne 
seronl alors guere guides par Lui.» 

25. Allah vous a apporte Son 
secours en maintes occasions, 
notamment le jour de la bataille de 
Hunain ou vous etiez trop fiers de 
votre grand nombre. Pourtant cela 
ne vous a servi a rien, En effet, 
respace, aussi etendu qu’il fut, 
vous a paru fort exigu, puts ce fut 
la debandade. 

26. Mais Allah a repandu Sa 
serenite sur Son Messager et les 
croyants. II a fait descendre du del 
des combattants invisibles. 11 a 
inflige Sa rigueur aux inftdeles. Tel 
est le juste chatiment des mecreanls. 

27. Puis Allah admettra dans Sa 
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grace qui II voudra. Allah est 
Pardonneur el Mistmcordieux. 

28* 6 vous qui croyez! Saehcz 
que les paiens ne sent qu’impurete! 
Qurils rf appro chent done plus la 
Mosquce sacrce apres cette annee. 
Si, a Ira vers eette me sure, vous 
red out ez une certaine penurie, 
sachez qu’Allah, s' 1J le veut, 
pourvoira a vos besoins par Ses 
largesses. Allah est Omniscient et 
Sage. 

29. N 5 he site z pas a combattre 
ceux, parmi les gens du Livre, qui 
ne eroieni ni en Allah ni au Jour du 
Jugement. qui ne s’interdisent pas 
ce qu'Allah et Son Messager 
rendent illicite ct ne pratiquent pas 
la vraie religion. Combattez-les 
jusqn’a ce qubls se soumettent an 
paiement du trihut, contraints et 
forces. 

30. Les juifs disent: «Ozair est 
le fils d 5 Allah.» Les chretiens disent: 
«Le Messie est le fils d' Allah.» 
Telles sont leurs affirmations, sorties 
do leurs propres bouchcs* Us ne font 
qu 5 imiter les propos des paiens 
d 1 autrefois. Puisse Allah les defaire! 
Quelle aberration que la leur! 

3L Tls ont pris leurs rabbins et 
leurs pretres pour divinites en dehors 
d ! Allah. Us en ont fait de me me 
pour le Messie fils de Marie alors 
qu’il lour a etc ordonne de if adorer 
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qu’un seul Dieu: il n’y a de dieu 
que Lui, gloire a Lui; bien ao-dessus 
de tout ce quits Lui out associe! 

32* Its tentent ainsi d'eteindre 
la lumiere d ? Allah par ce que leurs 
bouches soufflent mais Allah 
parachevera sa lumiere quel que 
soit le res sentiment des mecreants. 






33* C’est Lui qui a envoye Son 
Messages porteur du message de 
salut appertain la religion de la 
verite qu’ll fera triompher sur tout 
autre culte, quel que soil le depit 
des patens. 

34* O vous qui croyez! Sachez 
que bon nombre de rabbins et de 
moines s’approprient les biens 
d'autrui par des precedes frauduleux 
ct s'emploient a detourner les gens 
de la voie d’Allah. A ceux qui 
thesauri sent Lor et V argent, 
s’abstenant d'en depenser pour la 
cause d’Allah, annonce pour toute 
bonne nouvelle un douloureux 
chatiment: 

35* un jour, leurs metaux 
thesauri ses seront chauffes au Feu 
de la Gehenne el appliques tout 
incandescents sur leurs fronts, 
leurs flancs et leurs dos* [II leur sera 
ditj: «Voici les tresors egoistement 
enl asses pour vous-memes; jouissez 
done de vos chers tresors!» 

36* Sachez aussi que depuis le 
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jour ou Allah a cree les cieux et 
la terxe, II a decrete que les mois 
de Fannee sont au nombre de 
douze dont quatre sont sacres 
confer me merit a la bonne religion. 
Ne vous faites pas de tort a vous- 
memes durant ces mois sacres. 
N'hesitez pas a livrer une guerre 
to tale aux pai'ens coniine ils vous 
comb at tent tous partout ou vous 
vous trouvez. Sachez qu'Allah 
assistera ceux qui Le craignent 

37. Sachez egalement que le 
report d'un mois sacrc vers une 
periode ullerieure est un surcroit 
d'impiete, par lequel on eg are les 
mecreants . Sous pretexte de 
respecter le nombre de mois 
qu’ Allah a rendus sacres, ces impies 
se permettent d’en violer un une 
annee pour le respecter Fannee 
suivante. Cest ainsi qu'ils profanent 
ce qu'Allah a declare sacrc. Leurs 
pires agissements lour paraissenl 
de belles oeuvres. Certes, Allah 
n 5 entend pa s gui der les i nfi del e s. 

38. 6 vous qui croyez! Qu'avcz- 
vous a trainer quand on vous appelle 
en disant: «Partez en campagne 
pour la cause d’AllahA> Preferez- 
vous la vie d ? ici-bas a la vie 
eternelle? La jouissance de ce monde 
est bien peu en comparaison avec la 
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(I) Chez Warsh; «... surcroit d’impi£t£, source d^garement pour les 
mecreants. » 
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Felicite eternelle. 

39, Si vous refusez trailer au 
combat, Allah sevira durement 
eonlre vous el prendra en echange 
d'autres peupies pour Le servir; 
votre rcfus nc L'affectera cn rien. 
Allah detient la puissance sur 
toutes choses, 

40, Si vous refusez votre appui 
au Prophete, Allah lui a assure le 
Sien. II T a deja secouru lorsque les 
mcercants Font fait sortir [dc la 
Mecque] alors qu’il etail dans la 
grotte, seul a seuF avec son 
compagnon a qui il dit: «Ne 
Fafflige pas, Allah est avec nous». 
Allah repandit la serenite sur lui; 11 
Fassisla de troupes invisibles. II 
sapa le moral des mecreants et fit 
prevaloir Fordrc d’Allah. Allah esl 
Puissant et Sage, 

41, Allez au jihad, legers et 
lourds (1) ; engagez vos biens et vos 
personnes dans le combat pour la 
cause d 1 Allah, cela vaudra mieux 
pour vous si vous saviez. 

42, Sul s'el ait agi d’un butin a 
portee de main ou d'une campagne 
de courte duree, ils Fauraient suivi, 
mais ils ont trouve que Fequipee 
etail longue et pemble. Ils jureront: 
«Si nous avions pu 7 nous serious 
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(1) Cetle disposition a 6t6 reslrainte par les versels 91, 92 et 122 ebapres ; et 
par le verse l 61 de la sour ate 24, 
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sortis avec vou$.» Ainsi se 
perdentdls eux-memes. Allah salt 
qu'ils sont des menteurs. 

43. Allah te par dorm e! Pour quo i 
les as-tu autorises [a resterj avanl 
de recormaitre ceux qui ont des 
excuses valables de ceux qui sont 
des menteurs? 


1 




44. Ceux qui croicni en Allah ct 
au Jour Dernier ne te demanderont 
pas de les dispenser de eombattre, 
offrant biens et vies pour la cause 
d* Allah, Allah reconnaft bien les 
homines pieux. 

45. Seals te demanderont ceitc 
dispense ceux qui ne croient ni en 
Allah ni au Jour Dernier, dont les 
occurs sent remplis de doute et qui 
ne cessent d'hesiter. toujours indecis. 

46. S 5 ils avaient voulu partir 
avec vous, lls s’y seraient bien 
prepares. Mais Allah n s a pas voulu 
de leur sortie. II les a laisses 
trainer. II leur a ele diti «Reslez 
avec les impotents.» 

47. D’ailleurs, s'ils etaient partis 
avec vous, ils n’auraient fait 
qu’accroitre vos difficultes et 
semer le trouble dans vos rangs, 
cherchant a creer la confusion pamu 
vous, d'autant quo certains dxntre 
vous n'hesitent pas a les ecouter. 
Allah connait bien les me nee s des 
coupables seditieux. 
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48, Ce n’esl pas la premiere fois 
qu' ils ont cherche a fomenter les 
troubles en multipliant les intrigues 
jusqu'au moment ou la vcrite 
eclat a, ou Fordrc d'Allah prevalut 
en depit de leur res sentiment. 

49, Tel d’entre eux vient te dire: 
«Dispense-moi de cede campagne, 
je crains d’etre victime de tentation.» 
Ne sont-ils pas tombes dans la 
tentation? Eh bien, la Gehenne 
ccmera lcs impies, 

50, Si un bonheur t’arrive, ils 
en sont affliges, mais si tu subis un 
re vers, ils s ’ ecrient: «Ah! Nous 
avons deja pris nos precautions 
pour parer a ce danger.» Ils se 
detournent en exultant. 

51, Disdeur: «Rien ne saurait 
nous atteindre qui n’ail etc decrete 
par Allah. II est notre Protecteur. 
C’est a Allah que les croyants 
doivent se fier.» 

52, Disdeur aussi: «Qu’attendez~ 
vous qudl nous arrive, sinon Tun 
des deux lermes d’une hcureuse 
alternative: [la vicloire ou le 
martyre?] De notre cote, nous 
attendons qu’Allah vous inflige un 
supplicc de Lui-meme ou de nos 
propres mains. Attendez done, 
nous attendrons nous aussi.» 

53, Dis-leur egalement: «Payez 
voire aumone de gre ou de force; 
elle ne sera pas agreee de vous car 
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vous n’etes que des pervers.» 

54* Ce qui fait que leurs dons 
charitables ne sent pas agrees, 
e’est quhls ne croient ni on Allah 
ni en Son Messages qu’ils ne se 
dirigent vers la priere qu’avec 
indolence et ne donnent raumone 
qif a contrecoeur. 

55. Ne sois seduit ni par leurs 
riehesses, ni par le nombre do lours 
enfants, car Allah vent en faire 
Fobjet de ieur tourment dans la vie 
dhei-bas; ils rendronl leurs ames 
en mecreants. 

56. Ils vous jurent an Nom 
d Allah qu’ils sont des votres aiors 
qu’ils ne le sont point. En fait, ils 
sont paniques, 

57. Shis trouvaient un refuge, 
une grotte ou d'autres issues, ils 
s J y engageraient en se precipitant a 
tonte bride. 

58. Certains d'entre eux te 
stigmatisent an sujet de la repartition 
de raumone. Si on leur en donne, 
ils se rejouissent et shls ne regoivent 
rien, ils deviennent furieux. 

59. Qu’ont-ils a ne pas accepter 
de bon cceur la part qui leur esl 
attribute par Allah et Son Messager 
et a ne pas se dire: «Allah 
nous suffira. II nous accordera 
certaincment quelquc favour, Lui 
et Son Messager. C'est a Allah que 
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nous adresserons nos voeux.» 

60* [Sachcz quo] les ayants 
droit a I’aumone sont: les pauvres, 
les infortunes, ceux qui travaillcnt 
a son recouvrement, les neophytes 
pour le ralliernent de leurs occurs, 
les captifs [pour quhls sc rachetent], 
ceux qui sont aecables de dettes, 
ceux qui luttent pour la cause 
d*Allah et le voyageur demuni. 
Voila ce qu'Allah a present, Allah 
est Omniscient et Sage. 

61. Certains d’entre cux rfhesilent 
pas a offenser le Prophetc en 
disanl: «I1 est toujours a recoute.» 
Dis-leur: «I1 est a l'ecoute pour 
votre bien. C'est lui qui veille a la 
foi en Allah, qui preserve ia foi des 
fideles. II est misericorde pour les 
croyants parmi vous,» Ceux qui 
osent offenser l 5 Envoys d ? Allah 
subiront un tourment douloureux. 

62. 11s vous jurent par Allah 
afin de vous plaire; or, Allah et 
Son Messager meritent plus qu’ils 
cherchent leurs bonnes graces, 
pour peu qu’ils soient croyants. 

63. Ne savent-ils pas que celui 
qui ose defier Allah et Son Envoye 
s era voue ? dans le Feu de 1 a 
Gehenne, au chalimenl eternal?! 
C’est le comble de la honte! 

64. Les hypocrites redoutent 
qu’un verset du Coran revele ce 
qu’ils celent dans leur cceur. Dis- 






lui'o djilwj 

\y l^s=»j.'I j \ 7 

' w 






' ^ ir. I 1. V . 1 







9. At-Tawbah 


Parlie ID 


285 ' ' * 




H 4 j, 


leur: «Moquez-vous en, Allah 
devoilera ce que vous redoutez.» 

65* Si tu les interroges [sur leur 
prop os], ils repandent: «Nous ne 
faisons qu’ergoter et plaisanter*» 
Dis-leur: «EsUce d* Allah, de Ses 
verseis et de Son Messager que 
vous vous moquiez?!» 

66* «Ne cherchez pas de 
mauvaises excuses! Vous etiez 
croyants, mais voila que vous etes 
devenus infideles. Si nous absolvons 
certains d'entre-vous ( L) , d 1 autres 
seront suremcnt chaties en tant que 
criminels,» 

67* Les hypocrites, homines et 
femmes, s’apparentent les uns aux 
autres; ils ordonnent le mal et 
deconseillent le bien, Leurs mains 
sent toutes fermees [par avarice], Ils 
oublient de penser a Allah et, de ce 
fait, Allah les a delaisscs, En veritc, 
les hypocrites sent des pervers. 

68* Allah promet aux hypocrites, 
homines et femmes, ainsi qu’aux 
mecreants, le Feu de la Gehenne 
ou ils demeureront toute Letcrnite, 
tel sera leur juste lot. Allah les a 
maud its et leur chatiment sera 
perpetuef 

69* Tel a ete le sort de ceux qui 
avaient vccu avant vous, qui 
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etaient plus puis sants et avaient 
plus de richesses et d’enfants. Ils 
ont eu leur part de jouissance 
ephemere. A present, c’est vous 
qui jouissez de votre part com me 
eux ont joui de la leur; vous vous 
etes livres aux memes blasphemes 
auxquels ils se sont iivres. Voila 
ccux dont les oeuvres seront values 
dans eelte vie et dans T Au-dela; 
voila les vrais perdants! 

70* NT ont-ils pas appris fhistoire 
de ceux qui avaient vecu avant 
eux: le peuple de Noe, de "Ad et de 
Tamud, le peuple d'Abraham, les 
habitants de Madiane et des cites 
disparues? Lours Mes sagers leur 
ont apporte des preuves; ainsi, en 
les chatiant, Allah ne fut pas 
injuste a leur eg aid, car ils se sont 
fait tort a eux-memes. 

7L En revanche, les croyants et 
les croy antes sont so lid a ires les 
uns des autre s. Ils recommandent 
le bien et deconseillenl le mal. Ils 
eelebrcnt 1* office de la priere, 
s’acquittent de Paumone legale et 
obeissent a Allah et a Son 
Messages Allah les admettra dans 
Sa misericorde. Allah est Tout- 
Puissant el Sage. 

72* Allah promet aux croyants 
et aux croyanles des Jardins 
baignes de ruisseaux ou ils vivront 
etemellement, dans de belles 
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demeures au Paradis d'Hden. Ils 
seront aussi admis dans Sa grace 
sublime, Voila on immense succes! 

73* 6 Prophete! Combats les 
mecreants et les hypocrites! Sois 
implacable a leur egard, Leur 
dernier refuge sera la Gehenne el 
quel detestable destin! 

74* ils jurent par Allah qu’ils 
n'ont pas pro fere les paroles 
d'impiete alors qu’ils les ont bien 
prononcees. Ils ont aussi abjure la 
foi apres P avoir embrassee et 
aspire a avoir ce qu'ils ne sauraient 
obtenir. Do quoi onl-ils a se plaindre, 
sinon qu 5 Allah el Son Messager 
les ont combles de bienfaits? Shis 
se repentent, cela vaudra mieux 
pour eux, mais s'ils s'obstinenl a 
se detourner [du chemin d* Allah,] 
Allah lour infligera un douloureux 
tourment dans ce monde-ci et dans 
T autre, Ils n’auront ni protecteur ni 
allie sur terre, 

75* D’aucuns parmi eux ont 
pris F engagement devant Allah on 
disant: «Si Allah nous accorde des 
largesses, nous ferons des dons 
charitables et nous serons au 
nombre des vcrtucux*» 

76* Mais lorsqu’ Allah les combla 
de Ses faveurs, ils se montrerent 
avares, reniant leur promesse et se 
detournant [du droit chemin] avec 
un air indifferent . 
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77, II en resulta pour eux une 
hypocrisie qui rongeait leurs cceurs 
jusqu’a lair mort (en guise de 
chatiment) pour avoir renie leur 
serment devant Allah et pour avoir 
menti. 

78, Ne savent-ils pas qu'Allah 
reconnait leurs pensees intimes et 
leurs conciliabules secrets, et 
qu'Allah connait parfaitement tous 
les mysteres? 

79, Ce sont ceux-la qui 
stigmatisent les croyants qui 
s’emploicnl a faire ties dons 
chari tables, en plus de leurs 
obligations legales, selon les moyens 
limit£s dent ils disposent, Pour les 
avoir railles, ils seront eux-memes 
railles par Allah et voues a un 
chatiment douloureux, 

80, Que tu implores ou non le 
pardon pour eux, Allah ne leur 
pardonnera pas, meme si tu 
L’implorais soixante dix fois. Ils 
ont, en effet, renie Allah et Son 
Messagcr. Or Allah n’entend pas 
sauver les etres pervers, 

81, ceux qui sont resles a 
1’arriere et qui se sont rejouis d’etre 
demeures dans leurs foyers apres 
le depart do Messager d’Allah. Ils 
repugnaient a combattre en offrant 
leurs biens et leurs per so lines pour 
la cause d* Allah, Ils disaient: «Nc 
parlez pas en campagne pendant la 
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grande chaleur.» Dis-leur: «Le Feu 
dc la Gehenne est bicn plus ardent», 
pour peu qu’ils puis sent comprendre. 

82, Qu’ils rienl pcu et pleurent 
beaucoup, en sanction de ce qu'ils 
onl accompli. 

83, Lorsqu’ Allah te ramenera 
vers un groupe d'entre cux et qu’ils 
te demanderont Fautorisation de 
partir en campagne, dis-leur; 
«Jarnais plus vous no partirez ni ne 
combattrez un ennemi avec moi! 
Vous avez ehoisi de rester la 
premiere fois ehez vous, demeurez 
done avec ceux qui se tiennent a 
rarricre T » 
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84, Ne pric jamais pour le saint 
d’un mort par mi eux et ne te 
recueille pas non plus sur sa tombe. 
Ils ont, en effet, renic Allah ct Son 
Messager et sont morts en pervers. 

85, Ne sois pas seduit par leurs 
richesses et le nombre de leurs 
enfants. C’est qu’Allah veut en 
faire un objet de tourment pour eux 
dans le mondc d’ici-bas, puis ils 
rendront leurs ames en impies. 

86, Lorsqu 1 une sourate apporte 
Fordre de croire en Allah et de 
combattre avec Son Messager, les 
plus riches d’entre eux te demandent 
de les dispenser |de combattre] en 
disant; «Laisse-nous demeurer avee 
les impotents.» 


,IjuSj'' OU* 
di q ijf' 


b-4-5 45^ '' CC v 







9. At-Tawbah 


Partie 11) 


290 


\ * 






87* 11s etaicnl heureux de 
demeurer avec ceux qui sont restes 
a F am ere. En fait, Allah leur a 
see lie le occur; ils no peuvent done 
rien com prendre. 

88. En revanche, le Messager 
[d*Allah] et ceux qui eroicnl avec 
lui combattent pour la cause 
d’Allah en off rant leurs biens et 
lours vies. Voi Ik ceux qui 
beneficieront de grandes favours. 
Voila ceux qui seront bienheureux. 

89. Allah leur reserve des Jardins 
do Paradis baignes do ruisseaux ou 
ils vivront etc me 1 lenient dans la 
Felieite. C ? est la le triomphe 
sublime! 
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90* Quant aux Bedouins (T) qui 
alleguent des excuses, ils sont 
venus sc faire dispenser. Sont restes 
aussi [a Tarriere] ceux qui ont 
menti a Allah et a Son Messager. 
Les intldeles parmi eux seront done 
voues a un chatimcnt douloureux. 
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91. Nul reproehe ne sera fait aux 
faibles, ni aux malades, ni a ceux 
qui sont sans moyens, pour autant 
qif ils soient loyaux envers Allah 
et Son Messager. Rien ne saurait 
etre reproehe aux bienfaiteurs, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 











(I) II s'agit des tribus arabes qui nomadisaient autour de Mediae et qui ne 
s 7 Integra lent pas entierement a la commimaute medi noise. Ils sont aussi 
appeles "a'rab". 
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92. Nul reproche ne sera non 
plus fail a ccux qui sent venus le 
demander des montures pour 
t’accompagner et a qui tu as 
repond u: «Je ne trouve pas de 
montures a vous donner» II s s'en 
sonl retournes, les yeux pleins de 
larmes, affliges d’etre a court de 
ressourccs ll) . 




* T 



93. Seuls sont blamables eeux 
qui, elant bien nantis, viennenl le 
demander de les dispenser de 
combaUre, salisfaits d'etre relcgues 
avec ceux qui sont demeures a 
Farriere, Allah a scelle leurs coeurs, 
ils ne sauraient rien comprendre. 

94. Ils vous presenteront des 
excuses a votre retour. Dis-leur: 
«Pas d'excuses! Nous ne vous 
croirons point. Allah nous a donne 
des informations sur vous. II 
examiner a vos agissements, Lui et 
Son Messages puis vous serez 
ramenes a Celui qui eonnail 
parfaitement le Cache et V Apparent 
II vous informcra du bilan de vos 
coinptes.» 
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95. Ils vous feronl des sermenis 
par Allah quand vous retoumerez a 
eux, afin que vous vous detourniez 





(I) Cus compagnons du Prophete qu’on appcllc les "affliges ' 1 (HI Bakkaun) 
sont; Salem Ibn Umayr El Harithi, Abu Laila Abderrahmane Ibn Kaab El 
Mazini (de Beni Najjar), Amr Ibn El Humam (de Bent Salimata), Abdullah 
Ibn El Moughafal HI Mouzeni, Harim Ibn Abdallah El Waqiff Irbad Ibn 
Sariyata El Vazari. 
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d’eux. Detoumez-vous done d’eux! 
Ils sent immondes et leur ultime 
refuge sera la Gehenne, en punition 
de ce qiv ils faisaient. 

96. Ils tenteront par leurs 
serments de se faire agreer par vous, 
Meme si vous en etes satisfaits, Allah 
n'entend pas agreer les etres pervers. 

97. Quant aux Bedouins, ils 
sent les plus obstines dans 
Pimpiete et Thypocrisie. Ils sent 
les moms a meme de eomprendre 
les enseignements reveles par 
Allah a Son Messager, Allah est 
Omniscient et Sage. 

98. Certains parmi ces Bedouins 
considerent Faumbne comme un 
tribut. Ils guettent vos re vers de 
fortune. Que le malheur les cerne! 
Allah entend tout, salt tout. 

99. Par contre, certains d’entre 
eux croient en Allah et au Jour 
Dernier et considerent que Paiimone 
prescrite est une oeuvre pie faite 
pour Allah et un acte beni par le 
Messager [d’Allah]. Cette aumone 
sera surement one offrande dont ils 
tireront profit. Allah les admettra 
dans Sa misericorde. Allah est 
Pardonneur, Misericordieux. 

100. Des premiers eompagnons 
du Prophete parmi les emigres, et 
de ceux qui les ont accueillis, ainsi 
que de ceux qui les ont suivis dans 
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la voie de la piete, Allah sera satisfait 
el eux seront satisfaits de Lui. 11 
loir menage un sejour dans des 
jardins baignes par des nrisseaux, 
ou ils vivront a jamais dans la 
Felicite; voila le triomphe sublime! 

101 * Par mi les Bedouins qui 
habitent autour de vous, certains 
sont des hypocrites comme le sont 
d’autres parmi les habitants de 
Medine. Certains sont rompus a la 
duplicite. Tu ne les connais pas 
comme tels, mais Nous, Nous les 
connaissons* Nous allons les chaticr 
par deux fois, puis ils seront 
ramenes a un tourment terrible. 

102 * D’autre s ont confesse leurs 
peches. Ils ont mele de bonnes el 
de mauvaises oeuvres. Allah leur 
pardounera peut-etre. Allah est 
Pardonneur et Misericordieux, 

103* Prends soin de prelever sur 
leurs biens une aumone pour les 
purifier el promouvoir leur foi. 
Prie aussi pour eux, ta priere leur 
donnera plus de serenite. Allah 
entend tout et sait tout. 

104* Ne savenf-ils pas que c’est 
bien Allah qui agree le repentir de 
Ses serviteurs. qui accueille les dons 
charitables, qu* Allah ai me pardonner 
et qir II est le Misericordieux? 

105 * Dis-leur: «Accomplissez de 
bonnes oeuvres, Allah les observe, 










^ \ b ^ -uK jS caj 


k_J y->_ 1 di I 








IjL} 1 J5 J 







9*At-Tawbah 


Partie 11 


294 






Lui ct Son Messagcr ainsi quc lcs 
croyants. Vous screz ramcncs a cclui 
qui eonnait le mystere de V invisible 
et du monde sensible. II vous 
infonnera de ce que vous faisiez.» 

106, D’autrcs auront lour sort 
reserve en attendant le decret 
d ? Allah: soii II les ehatie, soil II leur 
pardonne. Allah est Omniscient et 
Sage. 

107* II en esl qui oni cdifie une 
rnosquee par malveillance et impiete 
pour semer ia discorde entre les 
fideles, ouvrant une breche pour 
altirer ceux qui avaient eombaitu 
contre Allah et Son Messages I Is 
feronl semient qu’ils ne cherchent 
qu'a faire une bonne oeuvre, mais 
Allah sait qifils sont des menteurs. 

108* Ne t’arrctc jamais pour prior 
dans ce lieu-la. La rnosquee fondee 
des le premier jour sur la base de la 
piete est plus digne que tu y eelebres 
roffice. II s’y trouve des hommes 
qui aiment a se purifier, Allah aime 
ceux qui s’emploient a se purifier. 

109* Lequel vaudra le mieux: 
Cclui qui fondc sa construction sur 
la piete et la volonte de plaire a 
Allah, ou celut qui la fondc sur le 
bord d’une falaise croulante (l \ prete 
a s’effondrer dans le Feu de la 
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(1) Che/ Waish; «Lequel vaiulra le mieux: I'edifice fondc sur la piete el la volonte 
de plaire a Allah ou la batissc fondee sur le bord d'tmc falaise croulantc..,». 
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Gehenne, emportant son batisseur? 
En fait, Allah n'entend pas guider 
les coupables. 

110* Cette batisse qu 5 ils ont 
constniite restera toujours une 
source dc doute qui ronge leurs 
coeurs, qui s’cn briseront , Allah 
connaTt tout, II est Sage. 

Ill* Allah S’ est fait ceder de la 
part des croyants leurs vies et leurs 
biens, en echange du Paradis. Pour 
Sa cause, ils auront a tuer et a se 
faire tuer, promesse solennelle de 
Sa part, attestee dans la Thora, 
PEvangile et le Coran. Qui pourrait 
etre plus a rneme de tenir son 
engagement qu'Allah? Soyez done 
heureux, croyants, du marche 
conelu avec Lui. C’est on triomphe 
immense. 
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112* Les croyants qui se 
repentent a Allah, qui Lui rendent 
le culte, qui celebrent Ses louanges, 
qui Lui vouent une adoration sincere, 
qui s’inclinent et se prosternent 
devant Lui, qui preehent le bicn ct 
proscrivent le mal et qui respect ent 
les normes fixees par Allah, fais- 
leur done une heureuse annonce 

113* II n’appartient ni an Prophete 
ni aux croyants d’tmplorer le Pardon 
d’Allah en faveur des paiens, 
lussenbils de leurs proches, apres 
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(I) Chez Warsh: leurs coeurs seront brises...» 
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avoir su qu’ils seront parrni les 
botes du Rrasier 

114* Si Abraham a implore le 
pardon pour son pere, ce n’est qu'en 
raison d’une promesse quol lui 
avail faite. Mais lorsqu’il sut que 
son pere etait Fennemi d J Allah, il 
le desavoua aussitot, Abraham est un 
homme sensible et compatissant. 

115. Allah no laissera jamais un 
peuple s’egarer, apres F avoir guide 
sur le bon chemin, sans F avoir 
averti dcs risques qiFil court, Allah 
esi Omniscient. 

116. e est a Allah qu’appartient 
le royaume des cieux et de la lerre, 
II fait vivre et mourir. En dehors de 
Lui, n'esperez ni secours ni 
soutien, 

117. Allah a pardonne au 
Prophete, a ses compagnons 
d T emigration et a ceux qui les ont 
accueillis a Medine, qui Font suivi 
dans les moments difficiles, apres 
que les cceurs de certains d’entre 
eux faillirent flechir. Puis II leur a 
accorde Son Pardon. En verite, 
envers eux, II est si Compatissant 
et Misericordieux, 

118* Allah a pardonne aussi aux 
trois compagnons (l) qui etaient 
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(!) Les trois homines en question sont; Kaab Ibn Malik (le celebrc poete), 
Mourayrcta Tbn Rabi LI Amiri et Hilal Ibn Oumeyeta El Waqifi. 11 s 
iv aceompagnerent pas lc Prophete lors de la bataille de Tebouk, mais le = 
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restes apres le depart du Prophete 
on campagne. Dans lour chagrin, 
ils sentirent 1’espace, tout vaste 
qu’il etait, se retrecir auteur d’eux, 
el leurs coeurs se setter. Ils surenl 
qu' i 1 n’est de refuge centre la 
rigueur d* Allah qu'auprcs d* Allah 
Lui-meme. Ensuite Allah leur a 
pardonne pour qu'ils reviennent a 
Lui. Allah aime pardonner, II est 
Misericordieux. 

119* O vous qui croyez! Craignez 
Allah et soyez au nombre des gens 
loyaux! 

120* II ne convient ni aux 
habitants de Medine ni aux Bedouins 
de ses environs de se porter 
manquanls a l’appel de TEnvoye 
d T Allah, on de preferer leurs vies a 
la siennc, En effet, il n’csl de soif, 
de fatigue, de privation endurees 
pour la cause d ? Allah, il n'esl de 
position occupee au grand dam des 
me ere ants, il n'est d’atteinte portee 
a Tennemi d’Allah, qui ne leur 
soient comptees comme ceuvre 
pie inscrite a leur actii Allah 
preserver a toujours la recompense 
des bienfaitours. 

121 * De me me, ils ne feront 
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= regrelterenl aussitftt, Au retour du Prophele, ils lui avouerent 
franc he ment qu'ils n'avaient pas de raison valable pour rcstcr Kaab Ibn 
Malik s’attacha d’aUlcurs lui-meme a Pun dcs pihers de la mosquee et 
jura de rcstcr la jusqu’a ce que le Prophete vienne lui-meme 1c detacher. 
Ce que cclui-ci fit lorsquc le verset fut rcvcle. 
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aucune depense, petite ou grande, 
et ils ne franchirant la moindre 
vallee sur le chemin d : Allah, sans 
que ccla ne lour soit note, pour 
qu'Allah les retribue an mieux de 
leurs bonnes oeuvres. 

122. II n osX pas demandc aux 
croyants de partir tons en campagne. 
II convient plutot qu'un n ombre 
limits de chaque groupe aille en 
campagne afin de parfaire sa 
formation religieuse et de pouvoir 
mettre en garde les siens a son 
ret our centre le danger [de la 
desobeissanee a Allah .] 11) 

123* O vous qui croyez! N'hesitez 
pas a combattre les mecreants qui 
vous entourent! Quuls trouvent on 
vous de rudes combattants! Sachez 
qu'Allah assiste eeux qui lx 
craigneni! 

124. Chaque fois qu'une sourate 
est revelee, certains se posent cette 
question: «Lequel parmi vous a vu 
sa foi augmentee par cette 
sourate?» En fait, les vrais 
croyants voient la leur augmentee 
et ils s’en rejouissent. 

125* Quant aux coeurs malsains, 
cette revelation ne fait qu’accroitre 
leur impurete. Ils mourront dans 
rimpiete. 
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(1) La plupart des exegetes soutiennent que e’esi bien le groupe qui va en 
campagne parfaire sa formation qui met en garde les siens a son retour. 
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126* N’observent-ils pas qu’ime 
ou deux fois par an, ils sent soumis 
a de dures epreuves sans qu'ils 
s’avisent de revenii sur leer erreur 
ou de mediter la le^on? 

127* Chaque fois qu'ime sour ate 
est revelee* ils echangent des regards 
pour s J assurer que per so one ne 
les observe el ils se retirent 
aussitot. Allah a detourne leurs 
occurs puisquhls ne sont pas prets a 
comprendre, 

128* [Croyants], voila qu'un 
Mes sager [d* Allah] est venu a 
vous, issu de vous-meme, tres 
sensible a vos peines, anime d'une 
forte volonte d’assurer votre salut, 
plein de compassion et de 
mansuetude envers les croyants* 

129* S Mis s'obstinent a se 
detoumer [de ta voie] ? dis-leur: 
«Allah me suffira. II n’est de dieu 
que Lui. Je me eonfie a Lui, C'esl 
Lui le Malt re du Trone sublime» 
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10. YUNUS (Jonas) 



Prehegirienne (sauf les versets 40 , 94, 95 et 96), revelee apres la 
sour ate du "Voyage Nocturne". Elle compte 109 versets . Son litre 
est tire du verset 98 . 

La so urate trade successivement de la mission des Prop kites, de 
la toute puissance divine, de la conduit e et du sort des me ere ants et 
des croyants t du caractere versatile de Vhomme, et des nations 
decline es en raison de leur rebellion. 

Apres revelation d’une discussion entre le Prophite et les impies, 
la sour ate fait des rappels historiques pour meditation: preche de 
Noe et sort de son people; mission des Prop kites apres lui; mission 
de Moise et Aaron; evocation de la mission de Jonas. 

La sour ate se termine par une invitation d la contemplation r a la 
meditation et a Venracinement dans lafoL 

An nom d [Allah, le Clement, 


le Misericordieux. 

L Alif Lam Ra. Voici les 
versets du Livre de la Sagesse. 




revele a Tun d'entre eux [un 
message] pour les avertir, et pour 
fajre aux croyants Lheureuse 
annonce qu’ils peuvent s’assurer 
dame vraie place de choix aupres 
de leur Seigneur? Et les mecreants 

de s'eerier: «C*est un magicien 

, n ( 1 ) 
averer* 


s’etonnent-ils que Nous ayons 


2* Comment les humains 



a cree les cieux et la terre en six 
jours, puis qui S’est elabli sur le 


3* C'est Allah, votre Maitre qui 



(I) Chez Warsh: «C’esl de la pure magie!$ 
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Trone. T1 commande a tout. Nul ne 
peut interceder sans Son agrement. 
Cest bien Allah, votre Maitre, 
adorez-Le! Comment pouvez-vous 
ne pas y penser? 

4, A Lui votre ultime retour; 
c’est la promesse solennelle d f Allah, 
qui instaure le monde et le recree, 
pour retribuer en toute equite les 
croyants qui font de bonnes oeuvres. 
Quant aux mecreants, il leur sera 
send une boisson d’eau bouillante 
et indigo un tourment douloureux, 
en sanction de leur impiete, 

5* C'esl Lui qui a fail du soleil 
une lumiere et de la lime une cl arte; 
11 en a fixe les phases pour vous 
permettre d’etablir le calendrier 
annuel et determiner la me sure du 
temps, Cela n'a ete cree que pour 
une juste raison, C’cst ainsi qu'll 
(Allah) expose les signes^ a ceux 
qui veulent en prendre connaissanee, 

6* T1 est dans Taltemance de la 
nmt et du jour et dans ce qu* Allah 
a cree dans les cieux et sur terre, 
des signes manifestes pour ceux 
qui craignent Allah, 

7* Bn verite, ceux qui ne croicnt 
pas a Notre rencontre, qui se 
satisfont de la vie d’ici-bas, ou ils 
pensent trouver toute leur quietude, 
et qui sont indifferents a Nos signes, 
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(I) Che/ Warsli: <<C’esl ainsi que Nous exposons Nos signes...» 
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8* ceux-la seront voues au Feu, 
pour punition de ce qu’ils auront 
commis. 

9. Quant a ceux qui croient en 
Allah et qui accompli ssent de 
bonnes oeuvres, Allah les guidcra 
en raison de leur foi. Des ruisseaux 
couleront a leurs pieds dans des 
jardins de delice. 

10. Ils y invoquent Allah on 
exaltant Son Norm «Paix» est leur 
formule de salutation. La fin de 
leur invocation est: «Louange a 
Allah, Seigneur de T Uni vers!» 

11. Si Allah decidait de hater le 
malheur des hommes autant qu'eux- 
mernes s’empressent a rechercher 
leur bonheur, leur des tin aura it ete 
vile accompli, Amsi, Nous laissons 
ceux qui ne s*attendant pas a Notre 
rencontre errer dans leur arrogance. 

12. Lorsque Fhomme est atteint 
par le mal, il ne cesse de Nous 
invoquer, couche sur le cote, 
debout ou assis: mais des quo Nous 
faisons cesser ses scuff ranees, il va 
comme si de rien n’etait. Ainsi les 
outranciers se flattent-ils toujours 
de leurs oeuvres. 

13. Avant vous, Nous avoirs fait 
perir taut, de generations, quand 
dies s’etaient montrees injustcs, on 
refusant de croire leurs Messagers 
qui leur avaient pourtant apporte 
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des prelives manifestes. C’est ainsi 
que Nous relnbuons les criminels. 

14* Apres eux, Nous avons fait 
de vous leurs heritiers sur terre, pour 
observer ee que vous allez fa ire. 

15. Lorsqu'on leur recite Nos 
verscts, pourlant ties clairs, ceux 
qui ne croient pas a Notre rencontre 
disent: «Apporte-nous un livre 
autre que ce Coran, ou modifies-en 
la teneur!» Dis-leur: «II ne 
m’appartient pas de le changer de 
mon propre chef. Je ne fais que 
suivre ce qui nr a ete revele. Je 
crains, si je desobeis a mon Maitre s 
le ch aliment d T un jour terrible.» 

16. Dis-leur encore: «Si Allah 
ravail voulu, je ne vous l’aurais 
pas fais entendre et 11 nc vous 
Laurait pas fait connaitre. Avant sa 
revelation, j’ai passe toute une vie 
avec vous. N'etes-vous done pas 
raisonnables?!» 

17. Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge des mensonges et 
les impute a Allah, ou celui qui 
rejette Ses signes?! Les criminels 
ne triompheront jamais. 

18. [Ces impies] adorent, en 
dehors d 1 Allah, ceux qui ne 
sauraient ni leur nuire ni les aider. 
Cependant ils disent: «Voici nos 
intercesseurs aupres d’Allah». Dis- 
leur: «Qu ? all ez-vous apprendre a 
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Allah qu’Il ne eonnaisse dans les 
cieux et sur terre?» Que Son Norn 
soil exalte, Allah est bien au- 
dessus de ce qu’ils Lui associent. 

19, A horigine, les humains ne 
formaient qiTune seule communaute, 
puis des divergences surgirent entre 
eux. N’eut ete un decret preetabli 
par ton Seigneur, une sentence 
mettrait fin a leurs differends. 

20, Les mecreants disent: «Ah, 
si seulement un miracle elait 
descendu avec Ini, emanant du 
Seigneur!» Dis-leur: «Le mysterc 
n’appartient qu’a Allah. Altendcz 
done! Comme vous, j 5 attendrai!» 

21, Quand Nous faisons gouler 
aux homines un delice de Notre 
grace, apres qu’ils eurent ete 
eprouves par le mal, ils se mettent 
a se jouer de Nos signes. Dis-leur: 
«Allah est plus prompt a riposter, 
En verite, Nos anges-messagers 
consignent tout ce que vous 
tramez,» 

22- C ? est Lui, [Allah], qui vous 
permet de circuler sur terre et sur 
men Lorsque vous etes a bord de 
bateaux pousses par un vent 
favorable dont vous vous rejouissez, 
et qifiun ouragan se dechaine centre 
vous, que les vagues vous harcelent 
de toute part, et que vous vous 
sentez cernes par 1c danger, vous 
invoquez Allah par une imploration 
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sincere en disant: «Si Tu nous 
sauves de ce peril, nous Te rendrons 
grace, Seigneur.» 

23. Mais nne fois sauves, voila 
qu'ils commcncent a dcvcnir 
injustement arrogants sur terre. 
O vous, humains! Votre arrogance 
ne se retourne que centre vous- 
memes. Ce n’est qu'une jouissance 
ephemere ici-bas, ensuite, vous 
serez ramenes a Nous et Nous vous 
donnerons le bilan de vos actions. 

24. [L T exemple dc| la vie dans 
ce monde est comparable a une eau 
que Nous faisons tom her du ciel, 
par laquelle les plantes poussent et 
s’enchevetrent sur les terrains, 
foumissant la noumture des homines 
et des betes. Mais lorsque la terre 
s'en trouve paree et toute embellie, 
et que les homines croient qu’il en 
sont les maitres, Notre ordre s’abat 
sur elle. de jour ou de nuit, et tout 
se trouve transforme en debris de 
chaume, coniine si jamais aucune 
vegetation my avait foisonne. Ainsi, 
exposons-Nous elairement Nos 
signes a ceux qui reflechissent. 

25. Allah con vie [les homines] 
au lieu du Salut. II dirige qui II 
veut sur le droit chemin. 

26. A ceux qui font de belles 
oeuvres, la plus belle recompense, 
et un supplement de Grace. Us 
n'auront pas les visages assombris 
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par la tristesse ni tern is par 
i’humiliation. Ceux-la seront les 
hotes du Paradis on ils vivront 
eterne l lenient. 

27. Par contre, ceux qui auront 
commis le mal seront payes par le 
mal, ct seront tout converts de 
honte. Ils n ? auront aucnn refuge 
conlre la rigueur d 5 Allah. Leurs 
visages apparaitront comme voiles 
de couches de tenebres nocturnes. 
Ceux-la seront les holes de P Enter 
ou ils demeureront eternellement. 

28. Un jour. Nous les 
rassemblerons tous ? puis Nous 
dirons a ceux qui Nous ont associe 
de fausses divmites: «Restez ou 
vous eles, vous ct vos faux dieux.». 
Nous les placerons separement 
Les faux dieux diront aux paiens: 
«Ce n’etail pas a nous que vous 
rendiez le culte; 

29. Allah suffira comme Temoin 
entre nous et vous. attestant que 
nous etions indifferents a votre 
ado rat ion.» 

30. C’est la que toute ame 
eprouvera ce qu’elle aura accompli. 
Tous les humains seront ramcnes 
devant ieur MaTtrc, le Vrai, et 
loin d’eux, toutes les fausses 
divinites que les pai'ens forgeaient 
s’evanouiront 

31. Dis-leur; «Qui vous procure 
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des biens du ciel et de la terre? Qui 
est le Mai lie de Tome et de la vue? 
Qui fait sortir le vivant du mort el 
le mort du vivant? Qui preside a 
1’ordre de L Uni vers? II s repondront: 
«G’est Allah.» Dis-lenr alors; 
«Eh bicn, comment ne pas Le 
craindre?!» 

32, En effet, c'est Allah votre 
Seigneur, le Vrai! II my a en dehors 
de la Verite que LErreur. Comment 
en seriez-vous detournes? 

33, En fail, une sentence de ton 
Seigneur est deja rendue centre les 
pervers. Ainsi no croiront-ils jamais. 

34, Dis-leur; «Laquelle> parmi 
vos [divinites] associees serait 
capable de proeeder a la creation 
[initiale] du monde puis de le 
recreer?» Dis-leur: «Allah le cree 
et le recree ; comment pourriez- 
vous Le meeonnaitre?» 

35, Dis-leur encore: «Laquelle f 
panni vos [divinites] associees, 
pourrait guider vers la Vcrite?» 
Dis-leur: «C’est Allah Seul qui 
peut diriger vers la verite. Lequel 
serait plus digne d’etre suivi: celui 
qui guide Lui-meme sur la voie du 
vrai, ou celui qui ne se guide 
qu’autant qu’il est lui-meme guide? 
qu’avez-vous done a juger ainsi?» 

36, La plupart d'entre eux ne 
font que se perdre en conjectures; 
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or la conjecture ne saurait tenir lieu 
de verite. Allah est parfaitement au 
courant de ce quMls faisaicnt, 

37. 11 est inconcevable que cc 
Coran soit une invention qui 
riemane pas d’Allah. En verite, il 
apporte la confirmation des 
revelations an teri cures et presente 
un expose clair des Ecritures. II 
n'est entache d'aucun doute ct 
emane du Maitre des mondes. 

38. Qidils disent: «Cet homme 
l f a invented Dis-leur: «Produisez 
une seule sourate sembiahle, en 
appelant tous ceux que vous croyez 
pouvoir vous aider en dehors 
d* Allah, si vous pensez dire la 
verite!» 

39. En realite, ces patens rejettent 
tout cc qu'ils ne connaissent pas et 
dont ils n’ont pas encore vu les 
preuves qui en decoulent. Ainsi ont 
crie au mensonge les peuples qui 
avaient vecu avant eux. Vois done 
quel fut le destin des coupables! 

40. Parmi eux, certains croient 
a ce Livre, d'autres n’y croient pas. 
En fait, ton Seigneur est le plus a 
memo de rcconnaitre les malfaiteurs. 

41. S’ils rejettent ton message, 
dis-leur: «A moi le resultat de mes 
actes, a vous celui des votres; vous 
n’avez pas a repondre de ce que je 
fais, et je me proclame innocent de 
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ce que vous faites,» 

42- Certains parmi eux viennent 
t’ecouter. Mais comment pourrais- 
tu te faire entendre des sourds qui ? 
de surcroit, ne veulent rien saisir? 

43- D'autres regardent vers toi. 
Mais comment pourrais-tu montrer 
le bon chemin a des aveugles qui 
ne veulent rien voir? 









44- Allah ne sevit jamais 
injustement contre ies homines; ce 
son! en fait les hommes qui sont 
injustes envers eux-memes. 

45, Le jour ou II (Allah) les 
rassemblera ( 1 * tons devant [Lui], il 
leur semblera n’etre restes qu’une 
heure de temps [dans les sepulcres]. 
Il.s se reconnaitront entre eux; ceux 
qui ne croient pas a Notre rencontre 
couiront a leur perte. !ls seront a 
jamais egares. 

46, Que Nous te montrions une 
part de ce que Nous leur promettons, 
ou que Nous mettions fin a tes 
jours avant, leur retour se fera a 
Nous, Allah sera Temoin de tout 
ce qurils faisaienh 

47- A chaque communaute, un 
Messager est assigne, Lorsque le 
tour de celui-ci arrivera [le Jour de 
la Resurrection], un jugement 
equitable sera rendu entre eux et 
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(1) Chez Warsh: «Le jour ou Nous les rasscmblcrons tous devant [Nous] ...». 
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nut ne sera lese* 

48. Diront-ihs: «A quand le 
moment dont nous sommes menaces 
si vous dites vrai?» 

49. Dis-leur: «Je ue dispose 
d'aueun pouvoir personnel de 
conjurer un mal ou de nfattirer un 
bien, si ce n’est par la volonte 
d'Allah. A ehaque communaute un 
terme est fixe. Une fois ce terme 
echu, il ne saurait etre ni recule 
fufee d’une heure - ni avance.» 

50. Dis-leur encore: «Qu’en 
serai 1-il selon vous si le chalimenl 
d’Allah tombait sur vous durant 
voire repos nocturne ou en plein 
jour? Qu ? ont-ils ? cos eriminels, a 
vouloir en hater favenement?» 

51. «Ou alors y croirez-vous 
seulement quand il vous atteindra, 
vous qui aviez si hate d'en precipiter 
rccheance?» 

52. TI sera ensuite dit aux 
coupables: «Savourez done le 
tourment etemel! Pourriez-vous etre 
sanctionnes autrement que pour ce 
que vous avez accompli ?» 

53. T ’ i nterrogent-i I s: «Est-ce b i e n 
la verite?» Dis-leur: «Eh oui! Par 
mon Maitre! Cfest bien la Verite et 
vous ne pourrez point echapper a 
la puissance d' Allah.» 

54. Si ehaque ame coupable 
d'injustice possedait toutes les 
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ri chesses de la terre, elle les 
offrirait pour se racheter. Face a ce 
chatiment, les impies cacheront tnal 
leurs remords. Or ils seront juges 
en toute equite; mil ne sera lese. 

55. Certes, a Allah appartient 
tout ce qui est dans les cieux ct tout 
ce qui est sur terre. Sa promesse 
est ineluctable, mais la plupart des 
hommes sent inconscients. 

56. Cest Lui qui fait vivre et 
mourir; vers Lui vous serez tous 
ramenes, 

57. O vous, humains! T1 vous est 
venu dc votre Seigneur un message 
d’exhortation, une edification pour 
vos coeurs, un guide pour le salut et 
une misericorde pour les eroyants. 

58. Dis-leur; «Qu J ils se rejouissenl 
des faveurs d'Allah et de Sa grace! 
C’est bien mieux que toutes les 
fortunes qu f ils peuvent amasser.» 

59. Dis-leur: «Ne voyez-vous pas 
ce qu’Allah vous a procure comme 
biens: vous jetez Tinterdit sur une 
parlie et proelamez V autre licite? 
Avez-vous done agi avec la 
permission d’ Allah? Ou bien 
forgez-vous des mensonges que 
vous Lui imputez?» 

60. Que penseront ceux qui 
auront impute des mensonges a 
Allah, le lour de la Resurrection? 
En verite, Allah gratifie les humains 
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de tant de faveurs, mais peu d'entre 
cux Lui cn sent reconnaissants. 

61, Quelle que soit la situation 
dans laquelle vous vous retrouviez, 
quel que soit le chapitre du Coran 
que vous lisiez et quelle que soit 
I’oeuvre que vous entrepreniez, Nous 
sommes toujours Temoin quand 
vous vous y engagez. II n’est rien 
qui echappe a la connaissance de 
ton Seigneur, ni dans le del ni sur 
terre, fulfil du poids d'un atome - 
ou encore plus petit ou plus grand - 
et qui ne soit consigne dans un 
Livre explicite. 

62, Certes, les allies d 1 Allah 
n’eprouveront ni inquietude ni 
chagrin. 

63, Ce sont ceux qui croienl en 
Allah et qui sont pieux envers Lui. 

64, Une heureuse annonce leur 
sera faite dans ce monde et dans 
r autre, selon le decret immuable 
d’Allah; e'est la le bonheur 
supreme. 

65, Que les vains propos des 
impies ne t’affligent point! C’est a 
Allah qu’appartient toute la 
puissance; 11 entend tout, 11 sail tout. 

66, C'est a Allah qu'appartient 
tout ce qui est dans les cieux et 
tout ce qui est sur terre; ceux qui 
invoquent de fausscs divimtds en 
dehors d’ Allah ne suivent pas des 
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associes [au pouvoir cTAllah], ils ne 
solvent qu'une imposture inventee; 
ils se perdent en conjecture. 

67* C’est Lui qui a etabli la nuit 
pour votre detente et ie jour pour 
vous pennettre de bien voir; ce 
sent la des signes pour ceux qui 
veulent entendre. 

68* «Allah S’est donne un fils» 
disent-ils. Gloire a Lui! 11 Se suffit 
a Lui-mcme. A Lui appartient tout 
ce qui est dans les cieux et tout ce 
qui est sur terra. Sur quelle autorite 
fondez-vous votre allegation? Ou 
bien vous permettez-vous d’in venter 
des mensonges que vous imputez a 
Allah? 

69* Dis-leur: «Ceux qui forgent 
des mensonges au sujet d’All ah ne 
triompheront jamais *» 

70* «lls jouiront d'une vie 
ephemere, puis ils seront ramenes 
vers Nous, et Nous leur ferons 
sentir le terrible tourment, en prix 
de leur impiete.» 

71* Rapp or le. a leur intention, 
rhistoire de Noe qui dit un jour a 
son peuple: «Si ma presence parmi 
vous et le rappel constant que je vous 
fais des signes d'Allah vous sont 
insupportables, eh bien! Je m’en 
remets a Allah ! Arretez done vos 
plans, vous et vos pretendus 
associes! N’ayez aucun scrupule et 
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finissez-en avec moi, sans plus 
tarder!» 

72* «Si vous vous detoumez [de 
mon messaged sachez que je ne 
vous ai reclame aucune retribution 
pour ma mission; c’est par Allah 
Seul que je dois etre remunere. J' ai 
recu ordre d’etre du nombre des 
soumis,» 

73* Noe fut dementi par son 
peuple. Nous Pavons alors sauve, 
lui el ses compagnons, a bord de 
r Arche. Nous en avons fait les 
survivants apres avoir fait engloutir 
par les flats tous ceux qm avaient 
rejete Nos signes. Vois done le 
destin final de ce peuple que Nous 
avons pourtant bien avert!! 

74* Apres Noe, Nous avons 
envoye d’autres Messagers a leurs 
peuples respectifSj munis de 
preuves evidentes; mais ces 
peuples n'allaient pas reconnaitre 
ce qu’ils avaient auparavanl rejete. 
C’est ainsi que Nous scellons les 
coeurs des coupables. 

75, Nous avons envoye ensuite 
apres cux Moise et Aaron, porteurs 
de Nos signes, a Pharaon et aux 
dignitaires de son peuple, qui se 
sent comportes cn arrogants et en 
criminels qu’ils etaient. 

76, Lorsqu’ils out re^u la Verite 
emanant de Nous, ils se sont eerie: 






°^ dis p 

^ dfi'ji. di y* buiT" 


\y jt 'jIs LICAlj 

-** ■» -£i Iv^ 













10. Yunus 


Parlie 11 


315 


\ \ 




«Ce n’est la que magie manifested 

77. Moise leur dit: «C eminent 
osez-vous qualifier de magie la 
Verite qui vous est parvenue, sachant 
que les magic Lens ne reus sis sent 
jamais?» 

78. «Serais-tu venu, dirent-ils, 
pour nous detourner du culte que 
nos ancetres nous ont legue, et 
pour que vous ayez, tous les deux, 
la haute main sur le pays? Jamais 
nous ne vous croirons.» 

79. Pharaon dit alors: «Amenez~ 
moi tout magician expert.» 

80. Lorsque les magiciens se 
presentment, Moi'se lenr dit: 
«Monlrez done ee que vous avez a 
montrer!» 

81. Lorsqu’ils executerent leurs 
tours, Moi'se leur dit: «C’esl de la 
vulgaire sorcellerie, Allah la rendra 
vaine, Allah dejouera touj ours les 
manoeuvres des malfaiteurs.» 

82. «I1 confirmera tou jours la 
Verite par Ses augustes paroles, en 
depit du res sentiment des criminels.» 

83. Seule une partie de la lignee 
du peuple de Moise crut cn sa 
mission, tout en etant hantee par la 
persecution de Pharaon et de ses 
homines. En verite, Pharaon etail 
dominateur sur lerre. C’etait aussi 
un tyran outrancier. 





u sitj 1 Cy ! )jp 












&bjb±3 
iHfete&CA v3 if 1 ^C*i 







10. Yunus 


Par lie 11 


316 






84, Moise dit: «0 mon peuple! 
Pour autant quo vous croyez cn 
Allah, mettez votre con fiance en 
Lui, si vous Lui etes soumis!» 

85, Ils repondirent: «Nous nous 
cn remettons cnticrement a Allah, 
en implorant: Puisses-Tu. Seigneur, 
nous epargner Piniquite des 
coupables!» 

86, «Vcuille nous proteger, par 
Ta Grace, centre les peuples 
impics!» 

87, G’est alors que Nous avons 
inspire a Moise et a son frere: 
«Plantez, pour votre peuple, des 
tentes cn Egypte, orientees vers la 
direction de la priere! Celebrez 
P office ct rassurez les croyants!» 

88, Moise implora: «S eigne or! 
Tu as donne a Pharaon et a ses 
dignitaires faste et richesses dans 
ce mondc. 11s s ? en servenl pour 
ccarter [les humainsj (T) de Ton 
chcrnin, Seigneur! Puisses-Tu raser 
leur fortune et endurcir leurs coeurs! 
Quhls nc croient qu’a la vue du 
t o u r men 11 err ible!» 

89, Allah lui dit: «Votre priere 
est exaucee, [a ton frere et a toi,] 
Soyez droits! Gardez-vous de suivre 
la voie des inconscients!» 

90, Nous avons fait traverser la 
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mer aux Fils d*Israel. IIs furent 
poursuivis par Pharaon - violent et 
agressif - avec ses troupes. Mais 
lorsqu'il fut sur le point d'etre 
englouti, il s'ecria: «Oui! Jeprofesse 
qu'il n’est d 1 autre dieu que cehii 
que professent les Fils d’Israel* 
auquel je me declare soumis*» 


*0 j Jo' 1 i J3 i 

'o 'j '« 61 S ^ j. 


91* «Est-ee seulement mamtenant 
que tu crois? [se fit-il dire.] Jadis, 
tu as toujours de sober et ete un 
malfaiteur notoire,» 



92* «Aujourd 1 hui J Nous 
t’epargnons en ton corps ^ afin 
que tu sois un signe pour ccux qui 
viendront apres toi, bien que la 
plupart des hommes soicnt 
indifferents a Nos signes.» 



oL? *5'* dckL- 


93* Nous avons etabli les Fils 
d'Israel dans un lieu sur el leur avons 
procure d ’ e xce 1 len t e s n ourr i lures. 
Ils ne sc sont divises qm apres que 
la verite leur fut parvenue; Allah 
tranchera leur differend le Jour de 
la Resurrection, 






94* Si tu as quelque doute au 
sujet de ce que Nous V avons revele, 
inforaie-toi aupres de ceux qui ont 
etudie les Ecrilures avant toi. C’est 
bien la Verite que tu regois, 
emananl de ton Seigneur. Garde- 




(1) Les exegetes donnent plusieurs interpretations de 1’ expression "nunajjika 
bi bedenika 1 ' dont: «Nous te jetons en un endroit 61ev6 {najwa)» ou «Nous 
faisons tno Hirer ton corps inanime». 
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toi d 1 etre parmi les sceptiques! 

95* Ne sois pas de ccux qui 
rejettent les signes d’Allah, au risque 
d'etre au nombre des perdanls. 

96* Jamais ccux qui sonl damnes 
selon le decret de ton Seigneur ne 
croiront, 

97* dusscntdls reccvoir tous les 
signes probants, tant qu'ils n’auront 
pas vu devant eux les affres du 
chatiment. 

98. Y a-t-il jamais eu nne cite 
qui ait cm ct que sa foi ait sauvec, 
si ce n’est le peuple de Jonas? 
Lorsque ceux-ci onl cru. Nous 
avons ecarte le chatiment d’infamie 
qui allait les frapper dans ce 
monde et les avons iaisse jouir de 
la vie pour un temps. 

99. Cerles, si Allah F avail 
voulu, tous les homines sur terre 
auraient cm. Voudrais-lu, toi, les 
contraindre a croire? 

100. Nul ne s aura it croire sans 
la volonte d' Allah. Allah couvrira 
d’opprobre tous ceux qui ne 
veulent rien comprendre. 

101. Dis-lcur; «Obscrvcz tout 
ce qui est dans les cieux et sur la 
terre!» Mais a quoi servenl les signes 
et les averti ssements pour un 
peuple qui ne sera jamais croyant ? 

102. Qu’attendent-ils, sinon dc 
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subir les epreuves des peuples qui 
ont veeu avant eux. Dis-Ieur: 
«Attendez, j ’ attendrai avec vous!» 

103* La encore. Nous sauverons 
Nos Messagers et les croyants. 
Ainsi, sauver les croyants est on 
imperatif pour Nous. 

104* Dis: «6 vous, homines! Si 
vous doutez de la religion que je 
professe, saehez que je n’adorerai 
pas, quant a moi, les faux dieux que 
vous invoquez en dehors d’Allah, 
I 1 adore uniquement Allah qui vous 
rappellera a Lui, car j'ai reyu ordre 
de faire partie des croyants. 

105* II nr a ete aussi ordonne: 
«Toume ta face, en vrai devot, vers 
la religion authentique et garde-toi 
d ? e tre p arm i le p a ie n s.» 

106* «N r invoque point, en 
dehors d' Allah, ce qui ne pout ni 
Laider ni te nuire, car si lu le fais, 
tu seras au nombre des coupables.» 

107* Si Allah decide de t’infhger 
un mal, nul autre que Lui ne pent 
le conjurer el s'II decide de 
Pace order une faveur, nul ne 
saurait la retenir, II dispense Sa 
grace a qui 0 veut parmi Ses 
serviteurs. II est le Pardonncur et le 
Misericordieux. 

108* Dis: «G vous, humainsl La 
Verite vous est par venue. Celui qui 
la suit, la suivra pour son propre 
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interet, et celui qui s'en ecarte, le 
fera a son propre detriment. Quant 
a moi, je n’ai pas a repondre de 

vous,» 




109* Suis ce qui t ? a ete revele! 
Sois perseverant en attendant 
qu'Allah rende Son arret! II est le 
Meillcur des juges* 
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Prehegirienne (sauf les versets 12, 17 et 114), rev He e apres la 
sour ate de "Jonas”. Elle e ample 123 versets * Son litre est tire du 
verset 50. 

La sour ate est pour Vessentiel consacree a la relation des 
missions des Prop hides suivants, de leurs dialogues avec leurs 
peuples respectifs, et de Vaneantissement de ceux-ci par suite de 
rebellion: Noe, Hud, $dlik, Abraham (pour mentionner le passage 
des anges annonciaieurs de la naissance d*Isaac et de Jacob), Loth, 
Su *aib et Moise. 

La fin de la sour ate est une invite a mediter l 'exe tuple de Unites 
ces nations pour assurer le salut et eviter la perdition dans la vie de 
VAu-deld t 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Alif. Lam Ra. Un livre aux 
versets bien explicites et clairemenl 
exposes, emanant du Detenteur de 
la Sagesse et dc V Information, 

2. vous presen vant de n’adorer 
qu’Allah, Je vous apporte, de Lui, 
ravertissement et Lheureuse annonce, 

3. implorez lc Pardon dc votre 
Seigneur! Repentcz-vous a Lui! 11 
vous accordera [dans eette vie] une 
heureuse jouissance jusqidau terme 
fixe; puis T1 retribuera chacun 
$ekm son merits. Je Grains pour 
vous, si vous vous detoumez de 
Lui, le ehatiment d : un jour terrible. 

4. C’est a Allah que vous serez 
tous ramcncs. II detient la puissance 
sur toute chose. 


W- 

0 -i y, 3 \ 




















1L Hud 


Partie 12 


322 


\ T tjJri 




5. Voila qu’ils se tournent pour 
sc dissimuter dc Lui, mais dcja 
quand ils se couvrent de leurs 
habits, Allah sait ce quhls eachcnt 
et ce qu'ils manifestent, connaissant 
parfaitement 1c fond dcs eoeurs. 

6. II most pas d ? animal qui bougc 
sur terre dont Allah n’assure la 
subsistancc et dont II ne connaisse le 
logis et la demiere demeure. Le tout 
est consigne dans un livre explicite. 

7. C’est Lui qui a cree les deux 
et la terre en six jours, alors que 
Son Trone reposait sur Peau* Le tout 
pour vous eprouver pour [faire] 
reconnaitre ceux parmi vous qui 
accomplissent les meilleures oeuvres, 
Pourtant, si to dis aux impies: 
«Vous serez ressuscites apres la 
mort» ? ils s’ecrieront surement: 
«Magie manifesto!» 

8* Mais si Nous differons leur 
ehatiment pourun terme determine, 
ils diront: «Qu’est-ce qui le retient 
donc?» Eh bien! Le jour ou le 
tourment les surprendra, rien ne 
pourra les en delivreret ce qu'ils 
prenaicnt pour objet de raillerie 
sera la cause de leur perte totale. 

9. Si Nous faisons jouir Thomme 
d’une part de Notre misericorde, 
puis que Nous la lui retirons, il perd 
tout espoir et se montre ingrat. 

10* Et si Nous lui faisons gouter 
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le bonheur, apres qu’iin malheur 
l'a louche, il s’ecrie: «Mes jours de 
malheurs sont bien finis!» Et le 
voila tout joyeux et fier. 

11 , Sauf que ceux qui demeurent 
constants et qui font le bien auront 
le Pardon d'Allah avec une immense 
retribution. 

12, Peut-etre es-tu tente de 
delaisser unc partie de ce qui Pest 
revele, sentant ta poitrine etreinte 
quand les infideles disent: «Que 
n’a-t-il refu un tresor du ciel ou ne 
fut-il accompagne d’un ange?!» En 
fait, lu n’es quc porteur d’un 
message divertissement. Cist 
Allah qui veille a toutes choses. 

13, Diront-ils: «I1 a invents ce 
Corail,» Dis-leur: «Essayez d’apporter 
dix sourates pareilles, inventees [par 
vous], el appelez a votre secours 
qui vous voulez en dehors d 1 Allah, 
si vous dites vrai.» 

14, «S\ vos divinit.es deineurent 
sourdes a votre appel, sachez que 
ee Coran revele emane de la 
Science d’Allah et qu’il n’est de 
dieu qu’Allah. Seriez-vous done 
prets a vous soumettre?» 

15, Ceux qui n’aspirent qu’a la 
vie d’ici-bas et a son faste, Nous 
les retribuerons selon leurs ceuvres 
dans ee monde sans rien minorer 
de leurs efforts, 
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16, mais dans la vie de I’Au- 
dcla, ils n'auront que le Feu. Toutes 
leurs entreprises terrestres seront 
vaines et tout ce qu'ils auront 
accompli sera sans valeur. 

17, [Comment pourraient-ils etre 
compares a] ceux qui se fondent sur 
une preuve dc leur Seigneur, suivie 
d 5 one revelation temoin emanant 
de Lui, et precedee par le livre de 
Moise, qui est une reference et une 
misericorde? Ceux-la croient [a 
Mon message], Mais ceux qui le 
rejettent, parmi les factions, auront 
l’Enfer pour rendez-vous, N’aie 
point de doute a son sujet! C’est la 
verite de ton Seigneur, meme si la 
plupart des hommes refusent d ? y 
croire. 

18, Y a-t-il plus injuste que 
ceux qui forgent les mensonges en 
les imputant a Allah? Ceux-la 
comparaitront devant leur Seigneur 
[ en presence de] temoins qui diront: 
«Voila ceux qui ont forge des 
mensonges eonlre leur Seigneur! 
Que la malediction frappe les 
coupahles, 

19, qui detoument de la voie 
d ! Allah, lui preferant des chemins 
tortueux, et no croicnt pas a la vie 
de l ! Au-dela!» 

20, Ceux-la ne sauraient echapper 
au pouvoir Allah sur terre, car 
nul ne peut les proteger en dehors 
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de Lui. Leur ehatiment sera redouble 
parce qu’ils n’auront su ni entendre 
ni voir. 

21* Ce sont ceuxda qui auront 
perdu leurs ames, et toutes les 
divinites qu’ils avaient inventees 
s’evanouiront devant eux. 



22* Dans TAu-dela, ils seront, 
bien sur, les plus grands perdants. 

23* Quant a ceux qui croient, 
qui accomplissent de bonnes oeuvres 
et qui se devouent hu mb lenient 
au Seigneur, ceux-la seront les 
hotes du Paradis ou ils vivront 
eternel lenient. 
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24* U exemple des deux partis 
esl comparable a celui de l’aveugle 
et du sourd, [d'une part*] et a celui 
qui entend bien et voit clairement 
[d'autre part); sonl-ils semblables? 
Ne seriez-vous point conscients? 

25* Nous avons envoys Noe a 
son peuple: «Je vous apporte, dri¬ 
ll, un message divertissement clair, 

26* pour que vous n’ adoriez 
qu’Allah; je crains pour vous le 
c h a ti me nl d ; un j our t errib le.» 

27* Les dignitaires parmi les 
meereants de son peuple repondirent: 
«Mous ne voyons en toi qu'un 
mortel comme nous, et nous 
constatons que tu o'as ete suivi que 
par la lie de notre peuple* agissant 
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de maniere inconsideree. Nous ne 
vous reconnaissons aucun merile 
sur nous; nous pensons au 
contraire que vous etes [toi et tes 
compagnons] dcs imposteurs.» 

28* Noe leur dit: «Que vous en 
semble si je me fonde sur une 
preuve evidente du Seigneur et s’II 
rrdaccorde une misericorde de Sa 
grace, qui a eehappe a voire vision? 
Comment pourrais-je vous imposer 
d’y croire alors que vous vous y 
refusez?» 

29* «0 mon peuple! Je ne vous 
demande aucun prix pour 
Faccomplissemeut de ma mission. 
Seul Allah me retribuera. Je ne 
saurais rcpousser ccux qm croicnt 
a la rencontre, un jour, de leur 
Seigneur. Mais je vois bien que 
vous ctes dcs ignorants.» 

30* «6 mon peuple! Qui pourrait 
me proteger contrc la rigucur 
d'Allah si je repoussais ces 
croyants? N’allez-vous pas etre 
raisonnables?» 

31* «Je ne vous dirai pas que je 
possede les tresors d* Allah. Je ne 
pretends pas non plus connaitre les 
Mysteres, ni etre un ange. Je ne 
dirai pas de ces croyants, sur qui 
vous jetez des regards meprisants: 
«Allah ne leur accord era pas Ses 
faveurs*» Allah est le mieux a 
connaitre le fond de leur pensee, Si 
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je le disais, je serais alors du nombre 
des injustes.» 

32. «0 Noe! dirent-ils, tu nous 
as beaucoup el memo trop contrcdils 
en des discussions interminables. 
Mels done en execution la menace 
que tu brandis contrc nous, si tu dis 
vrai!» 

33. Noe repondit: «Allah Senl 
vous Feuverra, s'II le veut. Vous 
ne saurez echapper a Son pouvoir.» 

34. «Les sages avertissements 
que je pourrais fa ire ne vous 
serviront a rien, si Allah entend 
vous perdre. Tl est votre Maitre et a 
Lui vous serez ramenes.» 

35. Diront-ils de toi: «I1 a 
invente cc message!» Dis-lcur: «Si je 
Finvente, je suis [seul] justiciable 
de mes fautes et je me proclame 
innocent de vos crimes.» 

36. II fut revele a Noe; «De ton 
people, personne ne croira, sauf 
ceux qui se sent deja convertis. Ne 
V afflige point pour ce qu’ils font!» 

37. «Emploie-toi a eonstruire 
F Arche sous Nos yeux, selon les 
instructions revelees! Ne Me parle 
plus en faveur des impies. Ils 
deviont perir engloutis.» 

38. Noe comment a a eonstruire 
F Arche. Chaque fois que des 
notables de son people venaient a 
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passer a cote de lui, ils se mettaient 
a le raider. Noe [leur] disait: «Riez 
de nous maintenant, mais a not re 
tour, nous rirons bien de vous un 
jour!» 

39, «Vous saurez bientol sur qui 
tombera un chatiment ignominieux, 
et qui devra subir un tourment 
perpetueL » 

40, Lorsque Notre ordre fut lance 
et que les trombes [du deluge] se 
mirent a bouillonner, Nous avons 
dit a Noe: «Embarque dans P Arche 
un couple de chaque espece, avec 
les membres de ta famille, a 
r exception de ceux centre lcsqucls 
la sentence est deja prononcee! 
Embarque aussi cenx qui ont cru a 
ton message!» En fait, ll n ? y a en 
avail que peu. 

41* Noe ordonna: «Montez a 
bord de PArche! Sa navigation et 
son mouillage se font par le Nom 
d* Allah . Mon Maitre est certes 
Pardonneur et Misericordicux.» 

42, Tandis que V Arche 
eommencait a avancer dans dcs 
vagues hautes comme des 
montagnes, Noe interpella son fils 
qui s’etait mis a Pecart: «Cher fils! 
Monte avec nous! Ne restc done 
pas avec les impies!» 

43* Celui-ci repondit: «Je me 
refugierai sur une montagne qui 
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me protegera eontre les flots.» Noe 
rep Li qua: «Aujourd ? hui, nul ne sera 
preserve de la rigucur cV Allah, sauf 
celui qirTl veut prendre en 
Sa misericorde.» Les vagues 
s’ interposerent entre Noe et son 
fils qui fut parmi les [premiers] 
engloutis, 

44. II a ete alors dit: «Oterre! 
Absorbe tes eaux! O del! Retiens 
tes trombes!» Les eaux sc sent 
retirees et FOrdre d 7 Allah s’est 
accompli, [U Arche] s’est etablie 
sur le mont Joudi. U a etc dit: 
«Arriere ! Etres injustes*» 

45* Noe implora son Seigneur 
en disant: «S eigne ur, mon fils fail 
partie de ma famille et Ta promessc 
est verite; To es le Meiileur arbitre.» 

46* Allah lui dit: «6 Noe! n n’est 
pas des liens. C'est une creature 
malsaine* Ne Me demande pas des 
choses dont tu n’as pas une bonne 
connaissance. Je Fexhortc a ne pas 
etre au nombre des ignorants<» 

47* Noe dit: «Seigneur! Puisses- 
Tu me preserver de Te demander 
desormais ce dont la connaissance 
nTechappe! A meins que Tu ne 
m'accordes Ton Pardon et Ta 
misericorde, je serais parmi les 
pendants!» 

48* II lui a ete dit: «0 Noe! 
Debarque avec Notre Salut et 
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Notre Benediction sur toi et sur les 
communautes qui Faccompagnent! 
D'autres generations suivront que 
Nous laisserons jouir pour un temps, 
puis auxquelles Nous infligerons 
un chatiment douloureux.» 

49* Tels sont les recits des 
temps passes que Nous te revelons. 
Ni toi ni ton people n’en aviez 
connaissance auparavant. Sois 
done perseverant car, a la fin, ce 
sont les pieux qui triompheront 
toujours, 

50, A la tribu des ‘Ads, Nous 
avons envoye Hud, Fun des leurs. 
11 leur dit: «0 mon peuple! Adorez 
Allah! Vous rFavez de dieu autre 
que Lui. Vous n’etes que des 
affabulateurs,» 

51* «0 mon peuple! Je ne vous 
reclame aucun salaire pour ma 
mission. Seul celui qui m’a cree 
nFcn retribuera. N’allez-vous pas 
devenir raisonnables?» 

52, «0 mon people! Lmplorez le 
Pardon de votre Seigneur puis 
revenez repentants vers Lui! T1 
deversera alors Feau du ciel pour 
vous et vous donnera encore plus 
de force. Ne vous en detournez pas 
en criminels!» 

53, Ils (les 4 Ads) repondirent: 
«0 Hud! Tu ne nous as apporte 
aucune preuve convaincante. Nous 
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n’aliens pas abandonner nos divinites 
sur la base de tes paroles el nous 
ne pouvons aj outer foi a tes direst 

54* «Nous pensons simplement 
que 1’une de nos divinites t’a j ete 
un mauvais sort + » Hud dit: «Oh! Je 
prcnds Allah a temoin, soyez-en 
temoins vous aussi! Je me proclame 
innocent de lout cc que vous 
associez 
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55* en dehors d’Allah. Liguez- 
vous done tons centre moi, sans 
me laisser de repit!» 

56* <Je me confie a Allah, men 
Maitre, votre Mailre. Pas un ctre 
qui bouge sans qu'Il ne le mene 
par la bride. Bn verite, la vole de 
men Maitre est la voie droite.» 
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57* «Si vous vous obstinez a 
vous en detourner, je vous aurais 
[au moins] transmis le message 
que j’etais charge de vous faire 
parvenir, Le Seigneur vous 
rempiacera par un aulre people, 
sans que vous ne puissiez Lui nuire 
en rien. Mon Maitre veille a la 
sauvegarde de routes choses<» 

58* Lorsque Notre ordre est 
tombe, Nous avons sauve, par Notre 
grace, Hud el tous ses fideles el 
leur avons epargne un chatiment 
Ires dur. 

59* Tel fut le sort des 'Ads qui 
rejeterent les signes du Seigneur, 
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desobeirent a Ses Messagers et 
suivirent la voie dc tout tyran 
endure i. 

60, Pour sui vis par une malediction 
dans ce monde et dans LAu-dela, 
les ‘Adites renierenl leur Seigneur. 
Arriere les ‘Adites, Peuple de Mud! 

61* Au peuple de X&rnud, Nous 
avons envoys $alih ? Tun des leurs 
qui leur dit: «0 mon peuple! 
Adorez Allah! Vous n’avez de 
dieu que Lui. C’est Lui qui vous a 
crees de eette terre et qui vous y a 
etablis, Implorez Son Pardon puis 
revenez repentants vers Lui ! Mon 
Maitre est si proche, si prompt a 
exaucer les prieres!» 

62, Les Tainudites repondirent: 
«0 §alih! To etais auparavant 
notre espoir Comment, a present, 
veux-tu nous interdire de rendre le 
eulte a nos dieux, adores par nos 
ancetres? En fait, nous avons de 
serieux doutes a propos de ce a 
quoi tu nous eon vies,» 

63* §alih repliqua: «Qu'en serait- 
il selon vous si je me fonde sur une 
preuve de mon Maitre, dont fai 
re^u une grace? Qui pourrait me 
protegcr contre Sa rigucur si je Lui 
desobeissais? Vous n’aurez fait 
qu'aj outer a mon malheur.» 

64* «0 mon peuple! Voila la 
Chamelle d ? Allah: un signe 
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miraculeux pour vous. Laissez-la 
pailre sur la lerre d'Allah et 
gardez vous de lui faire du mal, 
stnon vous serez promptement 
chaties.» 

65* Les Tamudiles abatlircnt la 
Chamelle; IjJalih leur dit alors: 
«Jouissez dans vos foyers pour 
Irois jours encore! Voila une 
promesse mfaillible!» 

66* Lorsque Notre ordre est 
tombe, Nous avons, par Notre 
grace, sauve Salih et les croyants 
avec luj ; Nous leur avons epargne 
le tourment ignominieux de ce 
jour. En verite, ton Seigneur est le 
Fort, le Tout-Puissant 

67* Le Grondement If appa alors 
ces criminels et aussitot, ils 
tomberent, gisant dans leurs 
demeures 

68* comme s ? ils n'y avaient 
jamais habite. Eh oui! Les 
Tamudites avaient nie leur Seigneur, 
arnere les Tamudites! 

69* Nos [angesj Messagers sent 
venus apporter une heureuse annonce 
a Abraham, lui disant: «Salut!» 
«Salut!» repond it Abraham. Pen de 
temps apres, il leur servit un veau 
roll. 

70* Mais lorsqu'il remarqua que 
leurs mains n'arrivaient pas a s ? en 
saisir* il fut intrigue et pns 
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cT inquietude. Les Messagers lui 
dirent: «Ne crains rien, nous sommes 
envoyes au peuple de Loth.» 

71* La femme [d* Abraham] qui 
etait la debout, sc rnit a rire, Ce fut 
alors que Nous lui annon§ames la 
bonne nouvelle: la naissance d’Isaac, 
et apres lui de Jacob. 

72* «Incroyable! s'ecria-t-elle. 
Comment enfanterals-je etant si 
agee, et mon epoux que void etant 
devenu vieillard? Voila qui est 
bien etrangc!» 

73* Les Messagers dlrent: 
«Tetonnes-tu dc Tordre cV Allah? 
O habitants de cette demeure! Que 
soient sur vous la Misericorde et la 
Benediction d'Allah! 11 est Digne 
de louanges, Detenteur de la gloire.» 

74* Lorsque la fray cur d 5 Abraham 
s'apaisa, et qu'il rc£ut Lheurcuse 
annonce, il comment a a pi aider, 
aupres de Nous, la cause du peuple 
dc Loth. 

75* En effct, Abraham est cnclin 
a la mansuetudc, perseverant dans 
ses prieres, toujours pret a se 
repentir* 

76* [11 lui a ete dit]: Abraham! 
Ren once a pi aider! L’ordre de ton 
Seigneur est deja donne* Le 
chatiment qui leur sera inflige est 
irreversible.» 

77* Lorsque Nos Messagers se 
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presenterent a Loth, celui-ci fut 
saisi d'un sentiment tie tristesse. 
Tout decontenance, il dit: «Voici 
un jour hien penible!» 

78* Les hommes de son peuple 
se precipiterent vers lui. [Les 
sachant] rompus aux pi res turpitudes, 
Loth leur dit: «Voici mes lilies, 
eiles sent plus convenables pour 
vous. Craignez Allah et ne me 
faites pas honte au sujet de mes 
hbtes! N’y a-t-il parmi vous aucun 
homme sense ?» 

79* Us repondirent: «Tu sals 
hien que nous n’avons que faire de 
tes filles; tu sais aussi ce que nous 
desirous.» 

80* Loth s’eeria; «Si seulemcnl 
j* avals une force a vous opposer! 
Ou si je pouvais avoir recours a un 
refuge sur!» 

81* Les Messagers dirent alors: 
«0 Loth! Nous sommes les 
Envoyes de ton Seigneur. Ces 
impies ne sauront t’atteindre. Pars 
avec ta famille ce soir meme pendant 
qu’il fera encore nuit Que personne 
d'entre vous ne se tourne! [Ta 
famille sera sauvee}, hormis la 
femme, qui va subir le meme 
sort que les autres! (Test a Taube 
que le chatiment les frappera. L 5 aube 
n’est-elle pas toute proche?!» 

82* Lorsque Notre ordre esl 
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tombe, Nous avons mis leur cite 
sens dessus des sous el I'avons 
noyee sous une pluie de cailloux 
argileux: 

83. [des pierces] marquees par 
1c sceau de ton Seigneur, chatiment 
toujours proche des coupables, 

84. Aux habitants de Madiane, 
Nous avons envoye Su aib, Tun 
des leurs qui lour dit: «0 mon 
people! Adorez Allah, vous n'avez 
de dieu que Lui. Evitez de frauder 
sur les mesures et les poids, le vois 
qu'a present vous etes bien 
fortunes, mais je Grains pour vous 
le chatiment d T un jour terrible,» 

85. «0 mon peuple! Donnez 
bonne me sure! Effectuez des pesees 
equilables! Ne cherchez pas a 
deprecier les marchandises d'autrui 
et ne semez pas le desordre sur 
terre!» 

86. «Le credit qui vous en 
rest era it aupres d’Allah est plus 
avantageux pour vous, pour peu 
que vous soyez croyants. [Sachez 
que] je ne suis pas votre gardien.» 

87. El eux de dire; «6 Su"aib! 
Ta foi exige-Pelle do nous inciter a 
abandonner ceux que nos ancetres 
adoraient ou a ne pas user de nos 
biens comtnc nous 1’entcndons? 
N'es-tu pas un homme tolerant et 
raisonnable? I» 
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88, «0 mon peuple! fit Su c aib, 
qu’en seraiLil selon vous si jc me 
fonde sur line preuve de mon 
Malt re, et que Celui-ci m’accorde 
une belle part de Sa grace? Je 
n’entends guere me discrediter en 
faisant les choses que je vous 
defends, ie nc chore he qu'a vous 
rendie meilleurs, autant que je le 
puisse. Mon sucees ne releve que 
d'Allah. Je me eonfie a Ltd et vers 
Lui je reviens repentant.» 

89, «[0 mon peuple!] Que votre 
hostilile a mon egard ne vous 
conduise pas a encourir le chatiment 
subi par le peuple de Noe, le 
peuple de Hud, celui de $alih, ou 
encore, non loin de vous, Pexemple 
du peuple de Loth/» 

90, «Implorez done le Pardon de 
votre Seigneur! Revenez repentants 
vers Lui! Assurement, mon Maitre 
est Misericordieux et Tout Amour.» 

91, 11s dirent: «6 §u £ aib! 

Beaucoup de ce que tu dis nous 
parait inintelligible, Nous ne 
voyons que ton faible rang dans 
notre hierarchic* N’cut etc la 
consideration |dont beneficie] ton 
clan, nous t'aurions voue aux 
gemonics, car tu n'as aucune 
importance pour nous,» 

92, SiPaib leur dit: «Mon clan 
serait-il, a vos veux, plus important 
qu’Allah, que vous releguez dcrrierc 
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vans? Or mon Maitre cerne tout ce 
que vous faites.» 

93* «6 mon peuple! Reagissez 
a votre guise, je reagirai de mon 
cote! Bienldt, vous saurez qui 
subira le chatiment d’ignominie et 
qui aura ete le menteur. Attendez 
done, comme vous, j'attendrai!» 

94* Lorsquc Notre ordre est 
lombe, Nous avons sauve par 
Notre Grace SiLaib et les croyants 
avec lui* Le Grondement s’abattit 
sur le peuple criminel. Aussitol, ils 
tomberent, gisant dans leurs 
demeures, 

95* comme s’ils ivy avaient 
jamais habite. Arriere! La cite de 
Madiane comme il en fut du 
Peuple de Tamud! 

96* Nous avons [ensuite] envoye 
Moise avec des signes et des 
preuves incontestables 

97* a Pharaon et a ses 
dignitaires qui ont prcferc suivre 
r ordre de Pharaon. Or, les directives 
de Pharaon ne menent jamais a la 
voie du salut. 

98* 11 inenera son peuple, le 
lour de la Resurrection, pour le 
faire abreuver a 1'Enfer* Quel triste 
abreuvoir sera le leur! 

99* La malediction les poursuit 
dans cctte vie et dans l’Au-dcla. 
Quel triste lot est le leur! 











-CaJj 

©CV 






© 4i5p'jjj' 


e ^ ^ y s ** . a 3 

A.n_lj a' 1 a JCS& ^ 







11. Hud 


Parlie 12 


339 




\ V j jift 


100* Tel fut le sort des cites 
[impics] dont Nous te faisons lcs 
recits. Certains de leurs vestiges 
sont encore debout, d'autres sont 
completement rases. 

101, Ce n ? est pas Nous qui avoirs 
ete injustes envers ces impies, ils 
ont ete injustes envers eux-memes. 
Les divinites qu'ils invoquaient en 
dehors d’ Allah ne leur ont ete 
d'aueun secours lorsque le 
chatiment de ton MaTtre survint. 
Elies n'ont fait qu'augmenter leur 
malheur. 

102* Telle est la rigueur de ton 
Seigneur quand elle frappe les 
cites coupables. Sa rigueur est 
douloureuse et terrible! 

103* Ii y a la un signe edifiant 
pour ceux qui redoutent le 
chatiment du Jour Dernier. Cest le 
jour ou tons les humains seront 
rassembles, Cest le Tour du 
temoignage memorable. 

104* Nous n* en re tar dons 
Tavenement que pour un delai bien 
limite. 

105* Quand ce jour viendra, nul 
ne dira mot sans la permission du 
Seigneur. Les humains [rassembles] 
seront repartis entre damnes et 
bienheureux, 

106* Les damnes seront vouds a 
TEnfer ou, gemissant ct ralanq 
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107* ils demeureront 

eternellemeiit, tant que dureront les 
cieux et la tcrre, a moms quo ton 
Seigneur n'en decide autrement. 
Ton Seigneur fera toujours ce quTl 
voudra. 

108* Quant a ceux qui out ete 
rendus hcurcux (1} , ils seront admis 
au Paradis ou ils vivront 
eternellement tant que dureront Ies 
cieux et la tcrre, a meins quo ton 
Seigneur n’en decide autrement; 
[Vest la un] don ininterrompu, 

109* N’aie aucun doute au sujet 
de ce que ces impies adorent; ils ne 
font que suivre la pratique de leurs 
ancetres paiens. Nous allons regler 
leur compte sans rien en diminuer, 

110* Nous avons aussi confere 
les Ecritures a Moise; dies 
suscitercnt dcs controverses [entre 
ceux qui les suivirenl]. N’eut ele 
un decret deja pris par ton Seigneur, 
leur differend aurait etc tranche. Ils 
sont a leur sujet (les ecritures) dans 
un doute troublant 

111* Certes, toutes les 
communautes seront retribuees selon 
lours oeuvres, Le Seigneur cst au 
c our ant de tout ce qidelles faisaient. 

112 * Sois per sever ant dans la 
voie droite, comme il Ca ete prescrit! 
Que ceux qui sont revenus a ta foj 
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(1) Chez Warsh: «Quant aux bienheureux, ils seront admis...» 
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le soient aussi! Ne commettez pas 
d'exces! Allah voit bien tout ce 
quc vous faitcs. 

113, Ne vous rangez pas du 
cote des coupables au risque d’etre 
touches par le Feu. Vous rrauriez 
alors pas d’allies en dehors d 7 Allah 
et ne seriez point secourus. 

114, [6 Prophete!] Accomplis 
T office de la priere aux extremites 
de la joumee el plusieurs fois la 
nuit; les bonnes oeuvres dissipent 
[Peffet des] mauvaises. Cela est un 
Rappel edifiant pour ceux qui 
veulent V entendre. 
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115. Soit perseverant! Allah ne 
laissera jamais perdre V action des 
bienfaiteurs. 

116. Par mi les generations qui 
vous ont precedes, pourquoi n’y a- 
t -ll eu d 5 homines sages, pour 
inter dire le desordre sur ter re, 
qu’un petit nombre de ceux que 
Nous avons sauves? Les injustes 
ont prefere, quant a eux, se plonger 
en criminels dans une vie fastueuse. 
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117. Ton Seigneur n’allait pas 
sevir injustement contre des cites 
dont les habitants aeeomplissaient 
de bonnes oeuvres. 

118. Si ton Seigneur V avail 
voulu, II aurait fait des humains 
une seule communaute; mais ils 
demeureront dans leur divergence, 
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119* sauf ceux qui soot touches 
par la Grace de ton Seigneur. (Test 
pour ce destin quTl les a crees. 
Ainsi s'accomplit la parole de ton 
Seigneur lorsqu’Il dit: «Je remplirai 
suremenl la Gehenne de djinns et 
d'humains, tous ensemble.» 

120* De Thistoire de [Nos] 
Messagers, Nous t’avons relate des 
evenements afin d’after mir ton 
ccvur, Dans eette sour ate, la verite 
Test par venue, ainsi qrTune 
Exhortation el un Rappel pour 
edifier les croyants. 

121* Dis a ceux qui ne veulent 
pas croire: «Reagissez a votre 
maniere! Nous reagissons selon la 
noire.» 
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122* «Puis attcndez, nous aussi 
nous attendons!» 



123* C* est Allah qui detient les 
mysteres des cieux et de la terre. 
Tout revient a Lui. Adore-Le! Mets 
ta confiance en Luit Ton Seigneur 
n’est nullement indifferent a ce 
que vous faites. 
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12. YUSUF (Joseph) 




Prehegirienne (sauf les 4 premiers versets), revelee apres la 
sour cite de "Hud". EUe compte 111 versets, Son titre est tire du 
verset 4 ♦ 


Cette sourate est exclusivement consacree d Vkistoire de Joseph, 
dont elle relate toutes les peripeties de la vie: comp lot de ses freres 
qui Vabandonnent au fond d'un puits; recuperation et arrivee chez 
un grand dignitaire egyptien, avec les manigances de Vepouse de 
celui-ci pour le seduire; sejour en prison; rehabilitation et accession 
au pouvoir; nouveau contact avec ses freres et heureuses 
retrouvailles de lafamille. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, Alif Lam Ra. Void les 
versets cTun Livre bien clair! 
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2* Nous avons revele ce Coran 
en langue arabe, afin qu' i 1 soit bien 
intelligible pour vous. 

3* En te revelant ce Coian. Nous 
te relatons les plus beaux recits 
dont tu n’ avals aucune connaissance 
auparavant. 

4, fC'est au sujet de] Joseph 
lorsqu'il dit a son pere: «Cher 
pere, j’ai vu ? en songe, onze astres 
se prostemant devant moi ainsi que 
le soleil et la lune.» 
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5* Son pere lui dit: «Cher Ills, 
ne raconte pas ton reve a tes freres! 
Cela pourrait les inciter a tramer un 
eomplot centre tod En effet, Satan 
est Eennemi jure de l ? homme.» 

6* «Ainsi, t ? est-il signific que ton 
















12. Yusuf 


Par lie 12 


344 


\r tji-l 


1 Y 4 jj** 


Seigneur va te choisir parmi Ses 
eius, fapprendre a interpreter les 
reves et te combler de Ses bienfaits 
comme 11 cn a comble tes pores 
avant toi: Abraham et Isaac. Ton 
Seigneur est Omniscient et Sago 

7. Dans [le recit de] Joseph et 
[de] ses freres, il y a plusieurs 
signes edifiants pour ceux qui 
veulent s’en informer. 

8, Les freres de Joseph se dirent: 
«Joseph et son frere germain sont 
plus cheris que nous par notre 
pere, alors que nous sommes forts 
et unis, Le comportement de notre 
pere est manifest ement errono 

9* «Tuez done Joseph ou 
releguez-le loin du pays! Vous 
serez ainsi souls a jouir de V amour 
de votre pere. Apres Joseph, vous 
serez bien heureux.» 

10, L f un d’eux dit: «Ne tuez pas 
Joseph mats jetez-le au fond d'un 
puits - peul-etre quelque voyageur 
Ten retirera-Lil si votre decision 
est arretee.» 

11* 11s vinrent dire a leur pere: 
«Opere! Qu’as-tu a ne pas nous 
confier Joseph, alors que nous ne 
lui voulons que du bien?» 

12* «Laisse-le partir avec nous 
domain, pour faire paitre [les 
animaux] et pour jouer [avec nous]; 
nous veillerons bien sur lui.» 
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13* Leur pere dit: «Je serais si 
triste quo vous rameniez; jc crams 
qu'un loup ne le devore, en 
trompant votre vigilances 

14* Et eux de repondre: «Si le 
loop arrivait a le devorer alors que 
nous sommes une bande si forte, 
c’est quo nous serions des perdants.» 

15* Lorsqu’en Famenant, ils se 
mirent d J accord pour le jeter au 
fond dun puits. Nous lui revelames 
alors: «Un jour, tu leur rappcllcras 
cel acte, a leur grande surprise.» 

16* 11s vinrent voir leur pere le 
soir en pleurant 

17* el lui dirent: «0 pere! Nous 
sommes partis faire la course et 
avons laisse Joseph garder nos 
effets. En notre absence, un loup 
Fa devore. Surement, tu ne nous 
croiras pas, meme si nous disons la 
verite*» 

18* Tls lui inontrerent ses habits 
faussemcnt macules de sang, Leur 
pere dit alors: «Non, je crois que 
c'est plutot vous-memes qui avez 
nourri un mauvais dessein. Que ma 
patience soit digne et qu* Allah 
rrFassiste a supporter ce que vous 
venez de decrire!» 

19* Une caravane vint a passer, 
elle envoya Fun de ses membres 
puiser de Feau, Lorsque celui-ci 
jeta son seau dans le puits, il 
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s’ecria: «0h bonheur! Voilannjeune 
garden!» Les voyageurs amcnerent 
clandesti nement Joseph pour ie 
vendre, mais Allah connaissait ce 
qir tls faisaient. 

20* Ils le troquerent a vil prix, 
centre une poignee d’ecus, ne 
voulant point le garder. 

21* Celiu qui Facheta en Egypte 
dit a sa femme; ^Reserve lui bon 
accueil! Peut-etre, nous sera-t-il utile; 
nous pourrions mcmc F adopter,» 
Ainst, avons-Nous etabli Joseph 
dans cette contree, et Favons-Nous 
kiltie a Finterpretation des songes, 
Allah fera toujours triompher Sa 
volonte, mais la plupart des 
humains ken soul pas conscients, 

22* Lorsque Joseph atteignit 
Page de la maturite, Nous le dotames 
de sages se et de savoir. Ainsi 
retribuons-Nous les bienfaiteurs. 

23* La maitresse de la maison 
ou il vivait tent a de le seduire. Elle 
ferma [toutes] les issues de la 
maison et dit: «Me void, je suis 
toute a toi.» «QiFAllah me preserve! 
dil-il, [ton epoux] est mon maitre, 
il me reserve bon accueil; jamais 
les ingrats ne triompheront.» 

24* Pourtant le desk Fa poussee 
vers lui, comme il Fa pousse vers 
elle et, n’eut ete la vue d'un signe 
de son Seigneur, [il aurait cede]. 
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Ainsi lui avons-Nous epargne le 
mal et rinfamie. En verite, il etait 
parmi Nos dcvoues scrvilcurs. 

25. Tous deux se precipiterent 
vers la porte; elle tira sa chemise, 
qu’elle dechira par derriere. Ils 
trouverent son maitre [a elle] 
devant la porte, Elle s'ecria: «Quelle 
sera la sanction de celui qui tente 
d* abuser de ta femme, si non d'etre 
jete en prison ou de subir un 
chatiment douloureux?^ 

26. Joseph rihorqua: «C ? est elle 
qui m'a sollicite en ma personnel 
Vint alors un temoin de ses parents, 
a elle, pour dire: «Si la chemise de 
Joseph cst dechiree par devant, 
e'est elle qui a raison et e’est lui 
qui ment» 

27. «Mais si sa chemise est 
dechiree par derriere, elle aura 
menti et e'est lui qui aura dit la 
veritc.» 

28. Lorsque [le maitre] constata 
que la chemise etail dechiree par 
derriere, il s'ecria: «Ce sont vos 
intrigues, vous autres femmes, Vos 
intrigues sont vraiment ternbles.» 

29. «Joseph, laisse cette affaire 
passer» [et, s’adressant a sa lemme, 
il dit]: «Et toi, implore le Seigneur 
pour la remission de tes peches; tu 
elais vraiment fautive.» 

30. Des femmes en ville 
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[colporterent cet evenemenf] disant: 
«La femme du grand dignitaire fait 
des avances a son valet, fortement 
eprise de lui [qu'elle est]. Nous 
estimons qu’elle a une conduite 
scandaleuse + » 




31* Lorsqu’elle apprit leur 
medisance, die les invita a une 
collation (I) ? donna un couteau a 
chaeune d’elles, et deman da a 
Joseph dapparaitre devant el les. 
Lor squ’elles le virenl, elles furent 
si emerveillees qu 7 elles se mirenl a 
s’entailler les mains, cn s’ecriant: 
«A Allah ne plaise! Ce n'est point- 
la un morteh ce n’est rien moins 
qu’un ange sublime!» 

32* Elle dit alors: «Voila celui 
au sujet duquel vous m’avez fait 
des reproches! II est vrai que j’ai 
lente de le seduire, mats il s’est 
refuse a moi. Si jamais il ne se plic 
pas a ma volonte, il se fera jeter en 
prison et sera fortement humilie.» 











33* Joseph dit: «Seigneur! Je 
prefere me retrouver en prison 
plutot que de odder au desir de ees 
femmes. Si ? Seigneur, Tu ne me 
preserves pas de leur machination, 
je risque de succomber a leur 
tentation, et je sombrerai eomme 
un ignorant.» 
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(I) Certains ex£g&les £voquent iei une deuxi&me interpretation: «elle 
amenagea pour elles de contort ables sieges*. 
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34, Allah exau^a sa priere et le 
delivra de leurs intrigues, II est 
Cclui qui entcnd tout, qui sait tout, 

35, Bien que les preuves [de 
F innocence de Joseph] fusscnt 
manifestes, les autorites deciderenl 
de Fincarcerer pour un temps, 

36* Deux jeunes gens fiirent 
internes avec lui, L ! un d eux dit: 
«Je me vois en songe en train de 
presser [du raisin pour fabriquer] 
du vin»; Fautre dit; «Je me vois en 
reve portant sur la tete du pain que 
des oiseaux picorent. Vcux-lu nous 
en donner F interpretation? Nous 
voyons en effet en toi un homme 
de bien,» 

37* Joseph leur repondit: «Vous 
ne recevrez pas de rep as qu’on 
vous serve, dont je ne puis sc vous 
informer de la nature avant qu ! il ne 
vous parvienne. Cela fait partie de 
ce quo mon Maitre m’a enseigne, 
[Sachez que] j' ai abandonne le 
culte de ccux qui ne croient pas on 
Allah ni au Jour Dernier, 

38* el que j'ai suivi la religion 
de rues peres: Abraham, Isaac et 
Jacob, U est inconcevable pour 
nous d’associer d’autres divinites a 
Allah. Ceci fait partie des faveurs 
qu 7 Allah nous a accordees, a nous- 
memes et a toute Fhumanite, bien 
que peu d’hommes en soient 
reconnaissants,» 
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39, «0 carnarades de captivite! 
Vaut-il mieux avoir pour maitres 
des divinites eparses ou avoir pour 
Maitre Allah, le Dieu Unique, le 
Tout-Puissant?» 

40, «Vous n’adorez en dehors de 
Lui que des noms factices inventes 
par vous et par vos ancetres, et 
auxquels Allah n'a eonfere aucune 
autorite. Seul Allah detient tout le 
pouvoir, II present de iTadorer que 
Lui. Telle esl la religion juste, mais 
peu d’hommes en son! confidents.» 

41* «0 camarades de captivite! 
L'un de vous servira du vin a son 
maitre, Tautre sera crucifie et ies 
oiseaux vont manger de sa tete. 
Voila la reponse definitive aux 
questions que vous avez posees.» 
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42, Joseph dit a celui des deux 
detenus dont il pensait quTl allait 
rechapper: «N'oublie pas d’evoquer 
mon cas devant ton maitre.» Mais 
Satan lit oublier a T ho mine libere 
de parler a son maitre [de Joseph] 
qui res ter a done quel que s annees 
en prison. 
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43, Un jour, le roi [de la 
con tree] dit: «J'ai vu en reve sept 
vaches grasses devotees par sept 
vaches maigres ainsi que sept 
epis verts a cote de sept epis 
desseches. O dignitaires! Donnez- 
moi T explication de mes songes, si 
vous savez interpreter les reves.» 
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44* Ses hommes repo ndi rent: 
«Ce son id a des visions confuses el 
nous ne sommes point inities a 
rinterpretation des reves». 

45* C’est alors que Taneien 
detenu qui avait rechappe se souvint 
de Joseph, apres un long moment 
d'oubli, et dit: <Je pourrai, moi, 
vous en donner Y explication, 
Laissez-moi done faire!» 

46* [S’adressant a Joseph* toujours 
en prison, il lui dit]: «6, Joseph* 
toi Thomme de verite, informe- 
no us a propos de sept vaches 
grasses devorees par sept [vaehes] 
inaigres et sept epis verts a cote de 
sept aulres desseches! Donne-nous 
en rinterpretation pour qu'a mon 
retour les gens en soient informes!» 

47* Joseph dit: «Vous ferez de 
bonnes recoltes durant sept annees 
successives* Laissez done ce que 
vous aurez moissonne dans ses 
epis, a part lc minimum neeessaire 
pour vous nourrir.» 

48* «Ensuite, viendront sept 
[annees] de disette severe qui 
epuiseront toutes vos reserves, a 
part tres peu de ce que vous aurez 
epargne.» 

49* «Apres cela, viendra une 
annee d’abondance pour toute la 
population qui fera marcher ses 
pressoirs*» 




»S Vj 





_> s G'i oe**r J ^ 

©' O jfi ''a S bjjJLi j Jfi 




jiUlViff b Ajo jtS'i S 









12* Vusuf Fartie 12 352 \ T y T Sj 


50* Le roi dit: «Amenez-moi 
done cet homme!» Lorsque le 
message! se present a a Joseph, 
celuLci lui dit: «Retoume voir ton 
maitre et demande-lui ce quhl 
pense des femmes qui se sent 
taillade les mains. En verite, mon 
Maitre est bien an courant de leurs 
machinations.» 

'ij 
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51* lx roi interrogea les femmes, 
leur disant: <^Que vous est-il arrive 
quand vous avez tente de seduire 
Joseph?!» Elies repondirent: «A 
Allah ne plaise! Joseph n’a eommis 
aucune faute, que nous sachions!» 
C'est alors que la femme du grand 
dignitaire dit: «Maintenant h la 
verite eclat e: e’est moi qui ai tente 
de le seduire et e’est bien lui qui 
avait raison!» 
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52* «Je {l} Pavoue pour qu’il 
sache que je ne Lai pas Lrahi en son 
absence; Allah ne laissera pas 
reussir les complots des traitrcs*» 

S 0)j W AJ-s-' 1 ^ j'l 'juj dJj'j 

53* «Je ne pretends point 
nv innocenter. En effet, le penchant 
humain incite au mal sauf pour 
ceux que le Seigneur vent bien 
prendre dans Sa misericorde* 11 est 
le Pardonneur et le Mi sencordieux.» 
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54* C’est alors quo le roi dit: 
«Qu ? on m’amene Joseph, pour 
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(I) Pour certains ex6g£les c’est Joseph qui parle, pour cTauires o'est la femme 
du dignitaire. 
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qu'il soit exclusivement a mon 
service!» Lorsque le roi se fut 
entretenu avec lui, il iui dit: «A 
partir de ce jour, tu auras ta place 
aupres de nous et tu seras notre 
homme de confiance.» 







55* Joseph lui repondit: «Confie- 
moi r administration des res sources 
du pays, tu trouveras en moi un 
excellent gardien et un expert 
averti.» 

56. C est ainsi que Nous avons 
soli dement ctabli Joseph dans la 
contree, y residant ou il voulait. 
Ainsi touchons-Nous de Notre grace 
qui Nous voulons; Nous ne laissons 
jamais perdre la recompense de 
ceux qui font le bien; 

57. la retribution dans la vie de 
1 ! Au-dela est bien meilleure pour 
ceux qni croient et qui redoutent le 
ressentiment d 7 Allah, 
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58. Vinrent ensuite les frcres de 
Joseph. Lorsquhls furent introduits 
aupres de lui, il les reconnut sans 
se faire reconnaitre d’eux. 




59. Apres avoir pourvu a leur 
ravi tail lenient, il leur dit: «Amenez- 
moi Tun de vos frcres nc du me me 
pere que vous ; n’avez-vous pas vu 
que je donne de bonnes mesures et 
que je reserve le meillcur accueil?» 

60. «Si vous ne me Famenez 
pas, vous n'aurez plus aucune 
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fournitore de ma part et vous 
n’aurez plus a m , approchcr.» 

61, Ils repondirent; «Nous aliens 
le solliciter aupres de son pere, et 
nous ferons do notre mieux » 

62, Joseph dit a ses hommes; 
«Remettez les objefs [quhls vous 
onl vendusj dans leurs bagages. 
Peut-etre les reconnaitronMls une 
fois retour nes chez eux et 
reviendront-ils alors.» 

63, En retournant chez leur 
pere, ils lui dirent: «0 pere! II nous 
a ete interdit de nous procurer des 
cereales [en Fabsence de notre 
frere]. Envoie-Ie done avec nous 
pour nous perinettre de nous 
ravitaiiler! Nous veillerons surement 
sur lui.» 

64, Leur pere leur dit: «Devrais- 
je vous lc confier, comme jc vous 
ai confie son frere auparavant? La 
garde d’Allah est la plus sure, II est 
le plus Clement de tous les 
elements.» 

65, Ouvrant leurs bagages, les 
freres de Joseph decouvrirent que 
les objets vendus leur avaient etc 
rendus; ils s’ecrierent alors: «0 pere! 
Que pourrons-nous esperer de 
mieux. Voila nos objets qui nous 
ont ete residues, nous allons 
ravitaiiler les notres de nouveau, 
tout en assurant la protection de 
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notre frere. Nous beneficierons, en 
supplement, dc la charge d’un 
chameau; une facilite nous est 
ainsi offerte.» 

66* Le pere dit: «Jc ne le laisserai 
partir avec vous que si vous me 
donnez un engagement solennel 
devant Allah de me le ramener, a 
mo ins que vous ne soyez entierement 
reduits a Pimpuissance.» Lorsque 
ses enfants lui preterent serment, il 
dit: «Puisse Allah etre Garant de 
nos engagements!» 

67* Et d’aj outer: «0 mes enfants! 
N’entrez pas par une meme porte 
[dc la cite], mais par des portes 
differentes. Je ne puis rien pour 
vous eontre la volonte d"Allah car 
tout le pouvoir Lui appartient; je 
m’en remets a Lui; e'est a Lui que 
se confient ceux qui cherchent la 
protections 

68. Qu’ils so lent entres comme 
ordonne par leur pere n’allait les 
proteger en rien eontre la volonte 
d’Allah. Sauf que e’etait un voeu 
intime que Jacob voulait realiser; 
car il ctait bicn informe dc ce que 
Nous lui avions appris; mais la 
plupart des hommes ne le savent pas. 

69. Lorsque les freres de Joseph 
furent de nouveau introduits aupres 
de lui, il prit avec lui son frere 
Igermain] et dit: «Je suis ton frere; 
ne sois done pas afflige de ce que 
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les autre s out fait!» 


70* Apres avoir pourvu a lour 
ravitaillement, Joseph fit glisser la 
coupe [du roi] dans les bagages de 
son fr&rc, puis un cricur annonea: 
«0 vous caravaniers! Vous etes 
des voleurs!» 


? Tu^l mi--' i 



71* Les freres de Joseph se 
precipiterent, disant: «Qu’avez 
vous perdu?» 

72. Les hommes de Joseph 
repondirenl: «Nous cherchons la 
coupe du roi,» [et le heraut 
d’ajouter]: «Quiconque nous la 
rapportc, sera recompense d'unc 
charge de chameau, Je m’en porte 
garant» 

73, Les freres de Joseph 
protesterent: «Par Allah! Vous 
savez bien que nous ne sommes pas 
venus pour semer le desordre sur 
terre; nous no sommes point des 
voieurs.» 
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74. T1 leur fut dit: «Quelle 
sanction prevoir, si vous mentez?» 

75* 11s repondirent: «On livrera 
celui dans les bagages duquel on 
trouvera la coupe, C’est ainsi que 
nous sanclionnons les coupables.» 

76* Joseph commenfa par fouiller 
leurs sacs, avant de fouiller le sac 
de son frere, puis il sortit la coupe 
du sac de son frere. Ainsi avons- 
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Nous inspire ce stratageme a Joseph, 
sans quoi ? il n’aurait pu retenir son 
frere loul cn se conformant aux 
lois du royaume; a moins qmAllah 
ne le veuille. AinsL elevons-Nous 
a de hauts degres qui Nous vonions. 
Tout homme de science trouvera 
touj ours plus savant que lui, 

77, Les freres de Joseph lui 
dirent: «Si celui-la vole maintenant, 
c’esl qirun frere a lui a vole 
autrefois.» Joseph se contint sans 
ricn lcur manifested tout cn leur 
declarant: «Pouriant votre situation 
est plus meprisable et Allah salt 
tres bien le sens de ce que vous 
avancez.» 
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78, El eux de lui dire: «6 grand 
dignitaire! Son pere est un vieillard 
tres age. Libere-le et prends i’un 
d’entre nous a sa place! Nous 
voyons en loi un homme de bien.» 

79, Joseph repondit: «A Allah 
ne plaise! nous ne prenons que 
celui dans le bagagc duquel nous 
a vo ns trou ve notre objet, si non 
nous serious des injustes,» 

80, Ay ant desespere de le 
convaincre, ils se concerterent a 
Tecart. Leur aine leur dit: «Auriez- 
vous oublic F engagement que vous 
avez donne a votre pere devant 
Allah? Auriez-vous aussi oublic que 
vous avez jadis abandonne Joseph? 
Je ne quitterai pas quant a moi ce 
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lieu avant que mon pere ne m’y 
autorise ou qu'Allah ne decide 
dame issue en ma faveur. II est, en 
effet, le (Vleilleur des juges,» 

81, «Retournez voir votre pere 
et ditcs-lui: «OPerc! Ton fils a 
cotnmis on vol. Nous ne rapportons 
que ce dont nous avons etc temoins 
et nous ne connaissons point les 
secrets du destin,» 

82, «Inter roge done la cite ou 
nous etions et la caravane avec 
laquelle nous sommes venus, car 
nous ne disons que la verite,» 

83, Leperedit: «C’est plutot une 
machination que vous avez ourdie 
vous-merries. Que ma patience soit 
sercine! Puisse Allah me les ramencr 
lous deux! II est V Omniscient el le 
Sage.» 

84, Puis il s'ecarta d’eux pour 
s'ecrier; «0 chagrin pour Joseph!» 
A fore e de p leurer, se s y eux 
devinrent tout hlancs, bien qu’il se 
con tint. 

85, Ses fils lui dirent: «6 par 
Allah! Tu ne cesseras d'evoquer 
Joseph jusqu'a en deperir ou 
mourir.» 

86, Leur pere leur dit: «C’cst 
uniquement a Allah que j’adresse 
mes complaintes et ma tristesse, Je 
sais d J Allah ce que vous ne savez 
pas<» 
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87. «6 Mes enfanls! Allez vous 
informer au sujet de Joseph et de 
son frere! Ne desesperez jamais de 
!a Grace d’ Allah! Seuls les 
mecreants perdent Fespoir en la 
Grace d’Allah)). 

88. Elanl encore retoumes chez 
Joseph, ses freres lui dirent: 
«0 grand dignitaire! Nous sommes 
touches, ainsi que nos families, par 
une calamite et nous t’apportoes 
de maigres march and i ses. Puisses- 
tu nous aceorder une bonne mesure 
et etre charitable a notre egard! 
Allah recompense toujours les 
charitables T » 

89. II leur dit: «Savez-vous ce 
que vous avez fait de Joseph et de 
son frere, du temps de voire 
ignorance?» 

90. [Constemes], ils lui dirent: 
«Serais-tu Joseph?» II repondit: 
«Oui, je suis Joseph et voiei mon 
frere; Allah nous a accorde Sa 
grace. Quiconque est pieux envers 
Lui et sc montre patient saura 
qu*Allah ne laisse jamais perdre la 
recompense des hommes de bien.» 

91. Ils repondirent: «Par Allah! 
Allah Fa bien privilcgie par rapport 
a nous, et e’est nous qui etions 
injustes.» 

92. Joseph leur dit alors: «Aucun 
reproche ne vous sera fait 
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aujourd’huL Qu’Allah vous 
pardonne! il est le plus Clement de 
tous les clements<» 

93* «Voici ma tunique; emportez- 
la et mettez-la sur le visage dc mon 
pere; il recouvrera aussitot la vue, 
Ensuite, amenez-moi toute votre 
families 

94* A peine la caravane euf-elle 
quitte les lieux que leor pere dit: 
<Je sens Podeur de Joseph* a moins 
que vous ne vouliez pas me croire,» 

95* Ils dirent: «Par Allah! Te 
voila retombe dans ton egaremenl 
de jadis.» 

96* Lorsque le me s sager. apportant 
la bonne nouvelle, mil la (unique 
sur le visage de Jacob, cclui-ei 
recouvra la vue, Alors il declara: 
«Nc vous ai-je pas dit que je savais 
d’Allah ce que vous ne saviez pas?» 

97* Ses fils dirent alors: 
«Tmplore pour nous la remission 
de nos peches, nous etions dans 
rerreur!» 

98* T1 dit: «J'implorerai le 
Seigneur pour vous, Il est le 
Pardonneur, le Misericordieux.» 

99* Quand toute la f ami lie vint 
rejoindre Joseph, il s’empressa 
d’accueillir son pere et sa mbrc en 
leur disant: «Entrez en Egyptc en 
toute seeurite, shl plait a Allah!» 
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100. T1 fit asseoir ses parents sur 
le trone et tous se prosternerent 
devant lui. fl dit: «Cher pere, voila 
r explication de mon reve de 
naguere; mon Maitre Ta realise en 
toute verite. II in'a comble en me 
faisant sortir de prison et en vous 
faisant venir de la camp ague apres 
que Satan ent seme le trouble entre 
mes freres et moi. Mon Maitre est 
Comp atiss ant pour qui II veut, II 
est rOmniscient et le Sage.» 

101. «Seigneur! Tu m'as investi 
d’un certain pouvoir; Tu nVas 
initie a V interpretation des songes, 
c'est Toi qui as instaure les cieux 
et la terre. Tu es mon Protecteur 
dans cette vie et dans FAu-dela. 
Rappelle-moi a Toi en serviteur 
soumis et integre-moi parmi les 
saints!» 

102. Tels sent les recits des 
evenements passes que Nous 
t’avons reveles. Tu n'etais guere 
present lorsque les freres de Joseph 
deciderent de se liguer centre lui. 

103. Quel que so it V effort que 
tu deploies pour les convaincre, la 
plupart des homines ne croiront 
pas. 

104. Pourtant, tu ne leur reclames 
aucun salaire pour ta mission, qui 
n'est qu’un Rappel destine aux 
mondes. 
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105. A cote de combien de 
signes miraculeux dans les cieux et 
sur terre passent-ils sans vouloir y 
pretcr attention?! 

106* Beaucoup d'entre eux ne 
croient en Allah qu'en Lui associant 
dc faux dieux. 

107* Sont-ils a Fabri d'etre 
saisis par un chatiment d T Allah, ou 
d'etre surpris par Favcnemcnt 
soudain de FHeure, au moment ou 
ils s’y attendent le moms? 

108* Dis-leur: «Voici ma voie: 
V appelle a Allah, en toute 
clairvoyance, moi et ceux qui me 
solvent. Gloire a Allah! Jamais je 
ne serai du nombre des paiens,» 

109* Nous o’ avons envoye avant 
toi, dans les cites, que des hommes 
auxquels Notre message a ete revele, 
Pourquoi done ces gens n’ont-ils 
pas voyage de par le monde el 
observe quel a ete le sort final des 
generations revolues? En verite, la 
vie dc FAu-dcla vaudra toujours 
mieux pour ccux qui redoutent le 
ressentiment d'Allah, N'allez-vous 
pas y reflechir?! 

110. Chaque fois que Nos 
Messagers commencent a desesperer 
et a penser qu'ils ne seront point 
crus, Notre sccours leur parvient; 
alors Nous sauvons qui Nous 
voulons, mais les criminels ne seront 
jamais epargnes par Nos rigueurs. 
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Ill. Dans le recit de ces 
Prophetes, il y a des lemons a 
mediter par les hommes i nielli gents. 
Ce n’etait point une histoire 
inventee, mais une revelation 
confirmant les Ecritures anterieures, 
un expose clair sur toute chose, un 
guide pour le salut et une 
misericorde pour les croyants. 
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Posthegirienne, revelee apres la sour ate de " Mu hammed f \ Elle 
cotriple 43 versefs. Son litre est tire du verset 13, 


Cette sou rate iraite des signes cosmiques de la puissance et de 
Vetendue de la science divine, en donnant des exemples et des 
preuves. 


Elle montre le caractere deraisonnable des mecreants t aux 
arguments inconsistants, et decrit les belles recompenses qui 
attendent les croyants pieux. 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux * 

1* Alif. Lam. Mini. Ra, Void 
les vcrsets du Livrc! Ce quo ton 
Seigneur t’a revele est la Verite, 
mais la plupart des hommes n'y 
croient pas. 

2* [Cost] Allah qui a eleve les 
cieux satis piliers visibles, puis S'est 
etabli sur le Trone* H a soumis le 
soleil et la lune. Chacun des deux 
suit sa course jusqu’au terme fixe. 
11 preside a Fordrc de FUnivers. 11 
expose clairement les signes, afin 
que vous sayez bien convaincus de 
la Rencontre de votre Seigneur. 

3, CFest Lui aussi qui a ctendu 
la terre, qui y a implante de hautes 
montagnes, qui y a fait conler des 
cours d’eaux, fail pousser deux 
varictes dc chaque especc de fruits 
et fait que la nuit enveloppe le 
jour. 11 y a la autant de signes pour 
des homines qui reflechissent. 
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4* II est sur terre des parcelles 
limit raphes avec des jardins de 
vignobles, des cereales fl> et des 
palmier s regroupes ou espaces, 
irngucs par une memo eau. Nous 
rendons le gout de certains meilleur 
que celui d’autres. II y a la des 
signes probants pour ceux qui 
veulent en mediter le sens. 

5. S J il est une chose qui t’etonne, 
cist bien ce que disent [ces 
paiens]: «Apres avoir etc reduits 
en poussiere, allons-nous renaTtre 
dans une nouvelle creation?» Voila 
ceux qui out renic lour Seigneur; 
voila ceux qui auront les carcans 
aux cous, voila ceux qui seront les 
hotes du Feu ou ils demeureront 
eternellement. 

6* Ils te pres sent de faire hater 
Pavenement du malheur plutot que 
des evenements benefiques. Pourtant, 
des chairmen Is exemplaires avaient 
frappe des peuplcs avant eux. En 
verite, ton Seigneur est tout 
Indulgence pour les homines en 
depit de lour iniquite, bien que Sa 
punition soit tres rude. 

7. Les mecreants disent: «Pourquoi 
ni-t-il pas re^u din haut un signe 
miraculeux emanant de son 
Seigneur ?\» Tu nis que porteur 
din message divertissement, 
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puis que chaque peuple doit avoir 
un guide. 

8, Allah connait ce que toute 
femelle porte en son sein et 
ce quc les matrices evacuent 
[prematurement] ainsi que ce 
qu’elles conservent plus longtemps, 
A toutes choses, 11 assigne une 
mesure* 

9* II connait le mystere de 
r invisible et le monde sensible. 11 
est le Grand, le Transcendant. 

10* Bicn cgal [pour Lui] quc Fun 
de vous s*exprime tout has ou tout 
haut, quhl sc cache a la faveur de la 
nuil ou se decouvre en plein jour. 

11* Des anges-gardiens, sur 
Fordre d’ Allah, suivent les faits et 
geslcs do ehacun. Allah ne modifie 
pas le bien-etre dam peuple tant 
quc cclui-ci ne periclitc de lui- 
me me. Mais quand II decide de 
frapper un peuple de Sa rigueur, ce 
sera irreversible, Aucun refuge, on 
dehors de Lul, ne saurait les 
proteger, 

12* C'est Lui qui vous fait voir 
F eclair suscilanl crainte et espoir et 
qui forme les nuages bien charges. 

13* Le tonnerre, [grondant,] 
exalte Sa gloire, ainsi que les anges 
saisis par Sa crainte. C’est Lui qui 
envoie des foudres par lesqueiles T1 
frappc qui II veut. PourtanL les 
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impies osent contester la puissance 
tT Allah, alors quo la rigueur dc Scs 
ripostes est terrible. 

14 C est a Lui quc s ? adrcsse la 
vraie invocation. Ceux que les 
impies invoquent en dehors de Lui, 
ne peuvcnt rien exaueer, comparable 
en cela a celui qui tendrait ses mains 
vers Lean pour qu’elle parvienne a 
sa bouche, alors quc Leau nc 
1’ atteint point. Ainsi. 1’ invocation 
des mecreants ne fait que se perdre 
dans le vide, 

15. Tous ceux qui sont dans les 
cieux et sur terre se prosternent, de 
gre ou de force, dev ant Allah de 
me me que leurs ombres, matin et 
soir, 

16. Dis-leur: «Qui est le Seigneur 
des cieux et de la terre ?» Dis: «C 1 est 
Allah!» Dis-leur alors: «Avez-vous 
pris en dehors de Lui des allies qui 
n'ont nul pouvoir de se procurer un 
avantage ou de conjurer un mal?» 
Dis-leur aussi: «L T aveugle serai t-il 
comparable au voyant? Ou les 
tenebres a la lumierc? Ont-ils donne 
a Allah des (divinites) associees en 
me sure de creer com me Allah 
crec, de sorte que lours creations se 
eonfondent avcc celles d'Allah?» 
Dis-leur: «Non, c’est Allah qui cree 
routes choses, II est le Dicu Unique. 
II est le Dommateur Absolu,» 

17. II fait descendre une eau du 








3 '' 63 

^33*3^ 

^r'y 'y*J ^'' 

A ’M 


"i - 1 1 0-- yy ' 







13. Ar-Ka p d 


Parlie 13 


368 


\r tjfr\ 


\ T JLPji' Sjj-* 


del et des torrents se mettent a 
couler a leur mesure. Ils charrient 
unc ecume debordante. Les metaux 
que Ton fait fondre au feu, en vue 
d’en tirer des parures ou des 
instruments divers, produisent des 
ecume s semblables. Ainsi Allah 
oppose-t-H le Vrai au faux. Les 
ccumes se perdent en dechets alors 
que ce qui est utile aux hommes 
demeure. Telles son! les paraboles 
qu* Allah propose aux hommes * 

18. A ceux qui rep undent a 
Lappel d T Allah, la plus belle des 
recompenses! Quant a ceux qui 
refuscnt do repondre, tentant de se 
r ache ter. offrant ce qu’iis peuvent 
posseder - fut-ce V equivalent de 
tous les tresors de la lerre et meme 
encore le double- ils auront on 
eompte impitoyable. Leur refuge sera 
la Gehenne. Quel detestable sejour! 

19. Celui qui voit la verite dans 
le message qui Lest revele, est-il 
comparable a un aveugle? Seuls en 
sont conscients ceux qui sent 
pourvus d'enten dement, 

20. qui respectent leurs 
engagements envers Allah; qui ne 
rompent pas leurs alliances; 

21* qui maintiennent les liens 
rendus sacres par Allah, qui 
redoutent le Seigneur et craignent 
que le bilan de leurs oeuvres ne soit 
trop mauvais; 
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22. qui sont constants dans leur 
piele dans I’espoir de voir la Face 
de leur Seigneur; qui accompli ssent 
regulierement la priere et, de ce 
que Nous lours avons procure, font 
des dons charitahles en secret et en 
public, et qui repoussent le mal par 
la bienfaisance. Ceux-la, a la fin, 
beneficieront du meilleur sejour; 

23. [ils seront admis dans] des 
Jar dins d’Eden, accompagnes des 
vertueux parmi leurs parents, leurs 
epouses et leurs descendances; des 
anges afflueront vers eux de toutes 
parts, 

24. [leur disant]; «Paix sur vous, 
pour avoir ete constants. Heureux 
est votre ultimo sejour!» 

25. Quant a ceux qui violent le 
pacte d* Allah, apres y avoir 
solennellement souscrit, qui rompent 
les liens qu r Allah a ordonne de 
maintenir et qui sement le desordre 
sur lerre, ceux-la seronl maudits et 
voues a un affreux sejour, 

26. Allah dispense Ses dons a qui 
II veut, avec largesse ou avec me sure, 
Qutils se rejouissent de la vie d'ici- 
bas, mais qu’ils sachent que la vie 
de ce monde est bien precaire au 
regard de la vie de V Au-dela! 

27. Les mecreants disent souvent: 
«Pourquoi n’a-t-il pas re^u d'en 
haul un signe de son Seigneur?» 
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Dis-leur: «En verite, Allah decide 
d'egarer qui II veut et guide vers 
Lui les repentants sinceres, 

28. qui croient en Lui, et dont 
les occurs retro u vent toute la 
serenite dans Tinvocation d’Allah.» 
V invocation d ? Allah nc rend-t-ellc 
pas les coeurs hien sereins?! 

29. A ccux qui croient et qui 
font le bien, Felicite et meilleur 
Destin! 

30. Cest ainsi quc Nous 
Cenvoyons aupres d'un pen pie 
precede par d'autres communautes, 
afin que tu les informes de ce que 
Nous t’avons revele. Puisquhls 
refusent de reconnaitre Ar-Rahman 
{le Clement), dis-ieur: «II est mon 
Maitre; il n’est de dieu autre que 
Lui. C'est a Lui que je me confie, et 
c ? est vers Lui que je viens repentant» 

31. Shi est un Coran qui fasse 
ebranler les monlagnes, disloquer 
la Terre, ou parler les morts [c’est 
bien celui-ci]. Eh bien, toutes les 
decisions relevent d’Allah! Ceux 
qui croient ne sont-ils pas encore 
persuades qu'Allah aura it pu, s’II 
le voulait, bien guider tons les 
humains? Toutefois, des calamites ne 
cesseront d’atteindre les mecreants 
en sanction de leur iniquite ou de 
frapped 1 a proximite de leurs 
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demeures, jusqu’a F accompiissernent 
dc la promcssc d T Allah, Allah nc 
faillit jamais a Sa promesse. 

32* Avant toi, d'autres Mcssagcrs 
furent Fobjet de raillerie, puis Tai 
donne un repit aux impies. Je les ai 
ensuite saisis. Quel tie fut pas alors 
Mon chatiment! 

33* Qui done dresse le bilan de 
r oeuvre de chaque ame ? Pourtant, 
ils (les paiens) pretent des associes 
a Allah. Dis-leur: «Leur donnez- 
vous des noms et [ attribute ] ou bien 
pretendez-vous informer Allah de 
ce qu’Il ne sait pas sur terre? Ou 
bien. pour vous, ce sorit de simples 
appellations?» Mais non, dest que 
ces mecreants ont ete seduits par ce 
genre de manoeuvres, ct quhls ont 
ete devoyes cl) . Celui qm Allah entend 
per dr e, mil ne s aural l le guider. 

34, Ceux-la subiront un chatiment 
dans ce monde et celui de la vie de 
FAu-dela est encore plus terrible; 
ils n'auront nul protecleur centre 
[la rigueur cF] Allah. 

35, Void quei sera le Paradis 
promis aux pieux: un jardin baigne 
par des ruisseaux, aux fruits et 
ombrages permanents. Telle sera 
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Fultiine demeure des hommes de 
piele, landis que celle des mecreanls 
sera le Feu. 

36* Ceux auxquels Nous avons 
donne les Ecritures se rejouissent 
de ce qui La ete revele; certaines 
factions en rejettent unc partie. 
Dis-leur: «Tai seulement regu ordre 
d'adorer Allah, sans rien Lui 
associer, C'est vers Lui que 
j’appelle et c'est vers Lui que se 
fera mon retour.» 

37* C’est amsi quo Nous avons 
revele ce Coran; une doctrine de 
sages se exprimee en langue arabe. 
Si jamais, apres avoir re<£u cet 
Enseignement, tu suivais les 
tendances des impies, tu n’aurais 
contre Allah ni allic ni protcctcur, 

38* OuL avant toi, Nous avons 
envoye d’autres Messagers a qui 
Nous avons permis d'avoir des 
femmes et des enfants, Aucun 
d’eux n’avail a produire un signe 
miraculeux sans la permission 
iV Allah. Chaque echeancc est 
predeter mi nee. 

39, II appartient a Allah d’abroger 
ou de majntenir ce qu’Il veut. 
Cest Lni qm detient la source 
mere du Livre. 

40, Que Nous Le fassions voir 
unc partie du chatiment que Nous 
leur promettons, ou que Nous te 
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rappel ions a Nous avant, il ne 
t’incombe quo de leur transmettre Le 
message. A Nous de leur demander 
des comptes* 

41. Ne voient-ils pas que Nous 
sommes en train de retredr les 
limites dc leur terroir? En verite, 
Allah juge Seul; Ses verdicts sont 
sans appel, 11 est si Prompt a faire 
le compte. 

42. Ceux qui ont vecu avant eux 
avaient use des memos stratagemes, 
mats c’est a Allah que revient la 
maitrise de V ensemble dc [leurs] 
manoeuvres. II sait ce que toute 
ame aura a accomplir. Les mecrcants 
sauront a qui reviendra Pultime 
dcmeurc i1} . 

43. Les infidcles rcpetent 
to uj ours: «Tu n’es pas un 
Messager.» Dis-leur: «Allah suffit 
comme Temoin entre vous et moi; 
ainsi que ceux qui detiennent la 
science du Livre.» 
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14* IBRAHIM (Abraham) 




Prehegirienne (saufles versets 28 et 29), revelee apres la so urate 
de "Noe"* Etle compte 52 versets* Son litre est tire du verset 35* 


Apres confirmation de Pauthenticity et de I’ohjet du Livre revele , 
la so urate rappelle Fob jet de la mission de tout Prophete et la regie 
de division des peuples cone ernes en croyants bien guides et 
mecreants re belles. 


Elle rapp&rte ensuite le dialogue-type entre Prophetes et peuples; 
et Pechange, le Jour de la Resurrection, qui sefera entre faux-dieux 
et leurs adeptes ainsi que Pattitude, ce jour-la, de Satan* 


Apres relation de / invocation d’Abraham, la so urate se termine 
par une description de Phorrible des tin des injustes et de leur grande 
epouvante le Jour Dernier, 


A u nom d’Allah, le Clement , 
le Misericordieux, 

1* Alif. Lam Ra! Voici un Livre 
que Nous favons revele, afm que 
tu fasses sortir les hommes des 
tenebres vers la lumicre [et que lu 
les guides], par la volontc dc leur 
Seigneur, sur la voie d’Allah, 
le Tout-Puissant, le Digne de 
louanges: 

2* Allah [est le] Maitrc Souvcrain 
de tout ce qui est dans les cieux et de 
tout ce qui est sur terre. Malheur a 
ceux qui ne croient pas en Lui! Un 
tourment terrible les attend. 
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3. Ceux qui preferent la vie 
d'ici has a la vie de TAu-dela, qui 
detournent les hommes de la voie 
droite d’Allah, lui preferant des 
chemins tortueux. Ceux-la vonl loin 


















14.Ibrahim 


Parlie 13 


375 


\r tjfr\ 


y £ 'jt\ * }y* 


dans leur egarement. 

4. Nous n’avons envoys aueun 
Mes sager qui ne s 7 exprime dans la 
languc des siens ? pour leur exposer 
plus clairement [son message]. A 
Allah de laisser se perdre qui II 
veut, ou de bien guider qui II veut. 
II est le Tout-Puissant et le Sage. 

5, Nous avons envoye Moi'se, 
muni de Nos signes, en lui 
ordonnant; «Fais sortir ton people 
des tenebres vers la lumiere! 
Rappelle-leur les joumees memorables 
d’Allah! II y a la des signes pour 
tout homme toujours constant el 
reconnaissant + » 

6* Morse dit a son peuple: 
«Rappelez-vous les bienfaits d 7 Allah 
envers vous! 11 vous a delivrcs des 
gens de Pharaon qui vous intligeaient 
les pires supplices, egorgeant vos 
garfons tout en epargnant vos 
filles. C’etait la nne dure epreuve 
de voire Seigneur.» 

7. [Rappelez-vous] lorsque votre 
Seigneur vous a bien prevenus: «Si 
vous Me rendez grace, J'accroitrai 
vos favours, Mais si vous Me reniez, 
Mon chatiment sera tres fort» 
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8* Moise leur dit encore: «Que 
vous soyez [ou non] mecreants, vous 
et tons ceux qui peuplent la terre, 
Allah Se suffit bien. 11 est Digne de 
louanges + » 
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9* N'avez-vous pas re^u les 
recits concemant ceux qui onl vecu 
avant vous: le peuple cle Noe, ies 
‘Adites, les Tamudites et d’autres 
peuples aprcs eux, quo scul Allah 
connait? Tous ont re^u leurs 
Mes sagers munis de preuves 
evi dentes, mais a chaquc fois, ils 
portaient la main a la houche en 
s’ecriant: «Nous ne crayons point 
a votrc mission ct nous sommes 
dans un doute tronblant a propos 
de votre Appel.» 

10. Les Messagers repondaient; 
«Comment pout-on doutcr d 1 Allah; 
Lui qui a cree les cieux et la ter re, 
qui vous eonvie a Sa vote, pour 
effacer nombre de vos peches, et 
vous laisser en vie jusqu’au terme 
fixe?» Les mecreanls repliquaienl: 
«Vous n'etes que des mortels 
comme nous, et vous voulez nous 
dctourner de ce que nos peres 
adoraient, Produisez-nous done 
une preuve decisive!» 

11. «Oui, repliquaient les 
Messagers, nous ne sommes que 
des mortels comme vous; mais Allah 
accorde Ses faveurs a qui II veut 
parmi Ses serviteurs, 11 ne nous 
appardent pas de vous apporter des 
preuves sans I’assenliment d 5 Allah. 
Que tous les croyants s'en remettent 
a Lui!» 

12. «Comment pounions-nous 
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ne pas nous confier a Lui, alors 
qu 7 II a bien eclaiie notre chemin? 
Nous supporterons avec patience 
les offenses que vous nous infligez. 
Que ceux qui cherchenl des appuis 
s’appuient done sur Allah!» 

13. I xs mecreants disaient alors 
a leurs Messagcrs; «Nous sommes 
decides a vous expulser de notre 
pays, a moins que vous no reveniez 
a notre religion.» Alors, le Seigneur 
rcvelait aux Prophctes: «Je ferai 
perir les injustes.» 

14. «Je vous etablirai dans le 
pays apres eux! Telle est la 
recompense de ceux qui redoutent 
la comp amt ion devant Moi, el qui 
craignent Mes menaces.» 

15. Les Prophetes imploraient 
[V arbitrage (V Allah]. Et e’etait [a 
chaque fois] la defaite de tout tyran 
obstine, 

16. La Gehenne V attend, oh il 
sera abreuve d'une eau fetide 

17. qu'il aura a absorber par 
gorgees, eprouvant beaucoup de 
peine a Tavaler. La mort Lassaillira 
de toute part sans qu'il ne soit 
acheve. Un dur tourment est a son 
attente. 

18. Les oeuvres de ceux qui ne 
croient pas au Seigneur sont comme 
de la cendre que le vent emporte 
par un jour de tempete. 11s ne 
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peuvent rien obtenir de tout ce 
qu’ils aval cut fait. Quel egaremcnt 
total est le leui! 

19* N'as-tu pas vu, [6 toi 
humain!] qu 1 Allah a cree les cieux 
et la terre pour une raison juste? ST 
le vouiaih 11 vous fcrait disparaitre 
el creerait un monde nouveau, 

20* Pour Allah, ce n'est pas la 
une oeuvre difficile. 

21* Tous les humains 
comp ar aitr ont dev a nt Allah. Les 
faibles diront aux superbes: «Nous 
n’avons fait que vous suivre; 
pourricz-vous nous epargncr le 
chatiment d’Allah, tant soil peu?» 
Les puissants repondront; «Si 
Allah nous avail bien guides, nous 
vous aurions sauves. Que nous 
soyons epouvantes ou resignes, 
cela revient au mcme, Aueune 
issue ne s’offre a nous.» 

22* Lorsque le sort en sera jete, 
Satan leur dir a: «All ah vous a fait 
une promesse de verite, ct moi je 
vous en ai fait une a laquelle j'ai 
failli; je n’avals d'ailleurs aueune 
autorite sur vous; seulement, je 
vous ai invites a me suivre et vous 
avez accept 6. Vous n'avez pas a 
me blamer. Ne vous en prenez 
qu’a vous-memes. Je ne peux point 
vous secourir, et vous ne pouvez 
point me porter secours. Je renie 
que vous ayez auparavant fait de 
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moi un associe [d’Allah].» En 
verite, les criminels seront voucs a 
un douloureux tourment. 

23* Quant a ceux qui croient en 
Allah Seul et qui font le hien, ils 
seront admis dans les jardins du 
Paradis, baignes de ruisseaux, ou 
ils vivront immortals par la volonte 
du Seigneur qui les accueillera par 
le Salut. 

24* N 1 as-tu pas vu com me Allah 
vous propose cede parabole: une 
bonne parole esl comparable a un 
bon arbre dont les racines sont 
solidement implantees [dans la tcrre] 
et dont les rameaux [remontent] 
vers le del; 

25* qui produit des fruits a 
chaque saison avee la permission de 
son Seigneur. Ainsi Allah propose- 
t-U des paraboles aux hommes on 
vue de les faire reflechir. 

26* Tandis qu’une mauvaise 
parole est comparable a un mauvais 
arbre, deracme de la terre, toujours 
vacillant. 

27* Par les bonnes paroles, Allah 
rendra ferme les cceurs des croyants 
dans la vie d 7 ici-bas et dans Y autre; 
II fera perdre les coupables; Allah 
fcra ce qu'Il voudra* 

28* N’as-tu pas vu le cas de 
ceux qui ont pa ye d* ingratitude les 
bienfaits d 1 Allah? Ms ont installe 
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leur peuple dans la demeure de la 
perdition: 

29, la Gehenne ou ils seront 
enfournes; quel horrible sejour! 

30, Ils avaicnt forge de pretendus 
egaux a Allah, pour detoumer autrui 
de Sa voie, Dis-leur: «Jouissez de 
celte vie ephemere! Votre ullime 
destination est le Feu.» 






31. Dis a Mes serviteurs qni 
croient en Moi d J observer 
Faceomplissement de la priers et 
de faire Taumone des hiens que 
Nous leur avons accordes, en secret 
ou en public, avant Favenement 
d'un jour oil il try aura ni 
transaction ni amide complice. 

32, C’est Allah qui a cree les 
cieux et la terre et qui a fait tomber 
du cicl unc eau avec laquelle II 
produit des fruits pour votre 
nourriture. T1 a soumis pour vous 
des vaisseaux qui voguent sur les 
eaux par Son ordre et a mis les 
cours d’eau a votre service. 
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33, Pour vous, [U a cree] aussi 
le soleil et la lune, assujettis a une 
rotation invariable; comme H a 
cree pour votre commodity la nuit 
et le jour. 

34, De tout ce que vous Lui avez 
demande, II vous a donne. Si vous 
chcrchez a enumerer les bienfaits 
d’ Allah, vous ne saurez en faire 
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Tinventaire. En verite, rhomme 
cst par nature injuste et mgr at. 

35. Rappelle-toi lorsqu* Abraham 
impiora ainsi: «0 Seigneur! Fais de 
ce lieu un sanctuaire sur! Preserve- 
moi et mes fils de V adoration des 
i doles!» 

36. «S eigne ur f ces divinites onl 
egare tant d'hoinmes. Ceux qui 
smvront ma voie seront des miens; 
envers ceux qui me desobeiront, Tu 
seras Indulgent et Misericordieux.» 

37. ^Seigneur! J’ai etabii une 
panic de ma descendance dans unc 
vallee aride T aupres de Ta demeure 
sacree, pour qu’ils soient, Seigneur, 
assidus a la priere. Fais en sorte 
que des occurs d'autres homines 
soient attires vers eux! Veuille leer 
procurer des produits de la terre, 
pour qu’ils Te rendent grace!» 

38. «Seigneur> Tu sais bien tout 
ee que nous dissimulons ou 
divulguons, car il n’est rien sur 
lerre ou dans le cieL qui soil cache 
a Allah.» 

39. «Qu’Allah soit lone! C'est 
Lui qui nr a donne Ismael et Isaac, 
malgre mon age avance. En verite, 
Allah entend si bien les suppliques.» 
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40. «Seigneur, fais que je sois 
assidu a la priere, ainsi que ma 
posterile! Seigneur, veuille bien 
exaucer mes veeux!» 
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41, «Seigneur! Pardonne-moi ainsi 
qu’a mes parents et aux croyants, 
le Jour du luge merit Dernier!» 

42, Ne pense pas qu’ Allah so it 
indifferent a ce que les coupables 
commettent. U retarde seulcmenl 
leur sanction jusqu'au jour ou ils 
comparaitront, les yeux hagards 
d’epouvante; 

43, ils afflueront, les cous 
tcndus, les regards figes et les 
occurs vides. 

44, Dis aux homines de prendre 
garde a ce lour ou le chatiment les 
frappera, ou les criminels diront: 
«0 Seigneur! Aecorde-nous un bref 
delai, pour repond re a Ton Appel 
et suivre les Messagers [d 1 Allah],» 
[II leur sera dit]: «N*avez-vous pas 
jure auparavant que vous ne 
quitteriez jamais les sepulcres?» 

45, «N’avez-vous pas oecupe 
les demeures de ceux qui ont vecu 
avant vous et qui etaient coupables 
envers cux-memes? N'avez-vous 
pas constate ce que Nous leur 
avons fait subir? Pourtant, Nous 
vous avons cite tant d’exemple$,» 

46, Voila qu T ils trament lcurs 
intrigues. Allah entend bien cerner 
leurs manoeuvres, qui n'ebranleront 
jamais les montagnes (lj . 
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(I) Le sens donne par eertaines exegeses est le suivant: «... cerner leurs 
manoeuvres dusscnt-clles etre dc Laille a cbranlcr les montagncs». 
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47, Ne pense surtout pas 
qu* Allah puisse faillir a Sa promesse 
envers Ses Messagers. II est ie 
Tour-Puissant, le Maitrc de la 
vengeance. 

48, Le jour ou la ter re sera 
transformer en autre chose que la 
terre - il en sera de me me des 
cieux - et ou les hommcs 
appar ait root dev ant T Unique, le 
Dominateur Absolu. 
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49. Tu verras ce jour-la les 
criminels enchaines dans les 
carcans, 

50, le corps couvert de goudron, 
le visage envahi par le Feu. 

51* Ainsi Allah relribue-t-11 toute 
ame pour ce qu’elle a accompli; 
Allah est si Prompt a faire a 
chacun son compte. 

52* Voila le message adresse 
aux hommes pour qu’ils en soient 
bien avertis, quTls sachent qu ] il 
n ? y a qu’un seul Dieu, et pour que 
les hommes intelligents en soient 
bien conscients. 
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(sail/ /e verset 87), rev e lee apres la sour ate de 
*'Joseph f \ Elle cample 99 versets. Son titre est tire du verset 80 l 

La sourate commence par decrire Vextravagance et Ventetement 
des mecreants, puis elle evoque, en signe de puissance divine t 
certains phenomenes et lois de la nature etablis par Allah. 

Elle relate ensuite le recit de la creation d 7 Adam et de la rebellion de 
Satan, et Phistoire des anges botes d Abraham, charges de lui annoncer 
la naissance d’un fils, puis d J alter sauver Loth et aneantir son people. 

Apres allusion a Vhistoire des peoples de Laika et d 7 Al-Hijr, la 
sourate se termine sur une consigne de patience et de Constance 
donnee au Prophete. 


Au nom dAllah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* AliL Lam Ra. Void les 
verset s du Livre; d T un Coran 
eclairant 

2. Les mecreants regretteront, 
un jour, de ne pas s'etre converlis a 
L Islam. 

3* Laisse-les se repaitre, jouir 
de la vie et se bercer d f illusions, 
Bientot ils sauront ce qui les attend. 

4* Nous n’avons jamais fait 
perir de cite sans que son sort n’ait 
ete predetermine. 

5* Aucune communaute ne 
saurait avancer ni retarder le terme 
qui lui est as signe. 

6* Les mecreants disent: «0 toi 
a qui est rcvele ce Rappel! Tu n*es 
qu’un homme possede.» 
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7. «Pourquoi n’es-tu pas verm 
avec des anges* si tu dis la 
verite?» 


c-^o \ b GldS 'iji 


8* [II leur est repondu]: «Nous 
ne faisons dcsccndrc les anges (1) 
que pour executer la vraie mission; 
aucun sursis ne sera alors donne 
aux impies* 

9 * C'est Nous qui avons descends 
le Livre du Rappel et c’est Nous 
qui assurerons sa preservation.» 

10* Avant tot. Nous avons 
envoye des Prophetes aux divers 
peuples, 

11* Chaque fois qu'un Messagcr 
est venu precher ces infideles, ils 
Font tourne en derision. 

12* Ainsi scellons-Nous les 
coeurs des criminels. 
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13* Ils n 5 y croironl pas; tel fut le 
comportement des peoples revolus. 

14* Meme si Nous leur ouvrions 
une porte au del, leur permettant 
d'y monter a tout moment, 
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15* ils diraient: «Nos regards sont 
hallucines, ou bien nous sommes 
ensorceles,» 



16* Pourtant, Nous avons place 
les constellations dans le del; Nous 
F avons ainsi pare [aux yeux] de 




& 


(1) Chez Warsh: <411 leur est repondu]: Les anges n'operent leur de&eenie que 
pour executer....» 
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ceux qui le contemplent; 

17. commc Nous Favons protege 
de lout demon m audit. 

18* Celui qui tente de saisir au 
vol quelque parole celeste sera 
poursuivi par un meteore 
incandescent. 

19* La Terre, Nous Favons 
etendue; Nous y avons implante des 
montagnes et y avons fait pousser 
tant d’especes en bonnes proportions. 

20* Nous Favons aussi dotee de 
produits alimentaires pour votre 
propre nourriture et pour celie 
d’autres [creatures] que vous n’etes 
pas a mcme de nourrir, 

21* II n’est rien dont Nous ne 
detenions la totalite des reserves et 
que Nous ne fassions deseendre 
par quantile determinee. 

22* Nous envoyons des vents 
fccondant lies nuagesj puis Nous 
faisons tomber des eaux pour vous 
abreuver. Ce n'est pas vous qui en 
detenez la reserve. 

23* Cest bien Nous qui faisons 
vivre et mounr et qui heritons [de 
tout]. 

24* Nous connaissons, parmi 
vous, les premieres generations 
[pas sees] et les derm ere s a venir: 

25* toutes seront ramenees 
devanl ton Seigneur, 11 esl le Sage, 
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I ! Omniscient. 


26* G’est Nous qui avons cree 
Fhomme d’une argile sonore, tiree 
d'un limon malleable. 






27* Nous avons auparavant cree 
les djinns du feu de 8emoum (, \ 

28* Un jour, le Seigneur dit aux 
anges: «Je vais creer un etre a 
parlir d'une argile sonore extraile 
de la terre glaise.» 

29* «Quand Je lui donnerai sa 
forme el lui insuffierai de Mon 
Esprit, prosteraez-vous dev ant lui, 
face a terre!» 

30* Tous lcs anges s’inclinerent 
ensemble, 

3t* excepte Tblis qui refusa 
d'etre avee [les anges qui se sont] 
pros ternes. 

32* Allah lui dit: «0 lblis! 
Pourquoi ne t’es-tu pas prosteme 
avec les autres?» 
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33* «Seigneur! dit Satan, je mai 
pas a m'inc liner devant un mortel 
que Tu as cree d'une argile sonore 
tiree de la terre glaise» 

34* «Sors d’ici, lui dit-11, diable 
maudit!» 

35* «La malediction te poursuivra 
j u squ ’ a u J our du J ugement.» 
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(I) Dans sa traduction, Jacques Berque propose le mol "simoun (I) 11 , pass£ de 

Farabe a Y anglais, puis au fran^ais. 
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36, «Seigneur, dit Iblis, accorde- 
moi un sums jusqu’au Jour de la 
Resurrections 




37* Le Seigneur dit: «Ce sursis 
Lest accorde 

38, jusqu’au jour du ternie fixe,» 

39, Satan dit: «Seigneur, puisque 
Tu m’as fait egarer, je m’emploierai 
a tenter les homines sur terre pour 
les egarer tous> 

40, sauf Tes devoues serviteurs.» 
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41. Le Seigneur dit: «Voila 
pour Moi une regie bicn juste: 

42, tu n’auras aucun pouvoir sur 
Mes fideles, a V exception de ceux 
qui te suivront parmi les devoyes 
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43, qui auront, tons, un rendez¬ 
vous avec la Gehenne,» 



44, «Celle-ci compte sept portes; 
chaque porte aura le lot qui lui est 

assignee 

45, Quant aux pieux, ils seront 
admis dans des jardins baignes de 
sources vives; 




46, [ou ils seront accueillis par]: 
«Enlrez-y en paix et vivez en 
securite!» 




47, Nous avons extirpe de leur 
esprit tout sentiment de haine, Ils 
vivront en freres, se faisant face, 
sur des lits somptueux. 
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48, La, ils n’eprouveront point 
de lassitude et ne seront jamais 
deloges, 

49* [6 Prophete!] Informe Mes 
serviteurs que Je suis le Pardonneur, 
le Misericordieux, 

50, mais que Mon chalimenl cst 
douloureux. 


'LL. 
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51, Informe-les aussi de ce 
qu’il en fut des hdles d 1 Abraham. 

52, Ils entrferent chez lui, disant: 
«Salut!». Abraham repondit: «Vous 
nous faites peur + » 

53, Ils lui repliquerent: «Ne 
Pinquiete pas, Nous fannon^ons 
unc heureuse nouvelle: la naissanee 
d’un gar£on fort instruit.» 

54, Abraham dit: «Vous me 
faites cette annonce en depit de 
mon age avance. Quelle curieuse 
annonce que la votre!» 

55, Les Messagers lui dirent: 
«C*est bien la verite dont nous 
Pinformons ; ne sois pas de ceux 
qui s’abandonnent au desespoir.» 

56, Et lui de dire: «Qui pourrail 
desesperer de la misericorde du 
Seigneur, sinon les homines egares?» 

57, II ajouta: «Au fait, quel est 
Lobjet de votre mis si on ?» 

58, Les anges declarerent: «Nous 
sommes envoyes contre un peuple 
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de criminels; 

59. sauf la famille de Loth que 
nous aliens sauver toutc cnliere, 

60. a r exception de sa femme, 
dont Nous avons decrete qu’elle 
serait parmi les damnes.» 

61. Lorsque ces anges se 
pres enter ent chez la famille de Loth, 

62. celui-ci s’ecria: «Vous etes 
des gens elranges!» 

63. «Non, disenl-ils, nous venons 
executer la decision donl cc pcuplc 
doutait.» 

64. «Nous fapportons le Vrai; 
car nous sommes bien veridiques,» 

65. «Amene ta famille pendant 
qu'il fait nuit et marc he d err i ere 
cux;! Quc personne parmi vous no 
sc retourne ct allcz la ou il vous 
sera ordonne!» 

66. Nous avons alors revele a 
Loth que des l’auhe tous ces gens 
seraienl aneantis jusqu'au dernier. 

67. Les habitants de la cite 
accoururent dans Lallegresse [vers 
les Messagers.] 

68. Loth leur dit: «Ces etrangers 
sont mes hotes, ne me faites pas 
subir un affront!» 

69. «Redoutez Allah! epargnez- 
moi la honte!» 
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70, Us repondirent; «Ne t ? avons- 
nous pas interdit d’heberger des 
inconn.us?» 

71* Loth s’ccria: «Voici mes 
filles, si vous tenez a agir> 

72, Sur ta vie! Us etaicnt plonges 
dans un delire frenetique. 

73, Lorsque le sinistre Grondemeni 
les a saisis au lever du jour, 

74, Nous avons bouleverse la 
cite de fond en comble, en faisant 
s’abattre sur clle unc pluic de 
cailloux argileux; 

75, — il y a la des signes pour 
ceux qui savent observer et tirer la 
le^on. 

76, En effet, leurs vestiges 
demeurent sur les routes des 
pas sants; 

77, ce sent bien-la des signes 
pour les croyants, 

78, Que les habitants de Laika 
etaient coupables! 

79, Nous avons ainsi sevi centre 
eux; les mines [des deux cites]' n 
sont sur une voie bien visible. 

80, Les habitants d'Al Hijr 
aussi ont trade Nos Messagers de 
menteurs. 
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(1) Les deux cites en question sont Laika et Madiane auxquelles fat envoye le 
Prophete Su'aib. 
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81. Nous leur avons produit Nos 
signcs mais ils s’on sont detournes. 

82. Alors qu’ils vivaient en 
sdcurile dans des demeures taillees 
dans le roc, 

83. le sinistre Grondement les 
saisit a Faube, 

84. Tout ce qu’ils avaient 
acquis ne leur servit a rien. 

85. Nous n’avons cree les cieux 
et la terre ainsi que Fe space 
intermediaire que pour une juste 
raison, IFavcncmcnt de FHeure esl 
ineluctable. Sois done d’une 
indulgence Ires digne! 

86. Ton Seigneur est celui qui a 
cree tout, qui salt tout. 

87. Nous t‘avons rcvele les sept 
versets de reference et tout le 
Coran sublime. 
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88. Ne porte pas ton regard sur 
les jouissances ephemeres que 
Nous avons accordees a certaines 
categories parmi ces impies! Ne 
Fafflige pas non plus pour eux! 
Que ton bras soit leger pour les 
croyants! 

89. Dis: «Je suis portcur d’un 
averti ssement explicite.» 

90. Coinme Nous avons fait 
desccndre [ce chatimentj sur ceux 
qui tentaient de briser 1’unite [de 
Notre revelation]; 
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91* qui prenaient le Coran pour 
dcs fragments incoherents; 




92, je jure, par ton Seigneur, 
que Nous leur demanderons tons 
de repondre 



93, de ce qif ils commettaient! 

94, Proclame tout haut ce qui 
fa etc ordonne! Nc tc soucie point 
dcs paicns! 



95, Nous favons epargne [la 
malveillancej des railleurs (1 \ 

96, qui associenl une autre 
divinite a Allah: bientot ils sauront 
[ce qui les attend], 

97, Nous savons que leur propos 
[desobligeam] f afflige. 

98, Celebre plutot les louanges 
de ton Seigneur! Sois de ceux qui 
se prostemenl dcvant Lui! 

99, Adore ton Seigneur jusqu’ a 
la conclusion de ton destin! 







(I) 13 s’agit de cinq notables mecqutns qui raillaient beaucoup 3e Prophete ct 
qui perirenr tous lors de la bataille de Bedr: El Walid Ibn El Moughira, El 
'As Lbn Waif Al As wad Ibn El Moulalib, A1 As wad Ibn Abd Yaghuth et 
El Harith Ibn Al-Tulatilah. 









16. An-NahJ 


Partie 14 394 \ t y 1 


16. AN-NAHL (les abrilles) 



Prehegirienne (sauf les trois derniers versets), revelee apres la 
sour ate de "la Cave me f \ Elle compte 128 versets. Son litre est tire 
du verset 68. 

Cette so urate fait une Ires large part aux signes, mentio tines en 
plusieurs endroits du texte, de la puissance et des bienfaits d 7 Allah, 
illustres par de nombreux exemples: creation des cieux et de la terre f 
de l’homme - dont les differentes etapes de la vie, la procreation , la 
parente, les differences de fortune sont des merveilles - des 
animaux, avec les diffevents pro dints derives utiles pour VIiomme f 
notamment les ah e Hies, des images, de la pluie, des produits de la 
terre f de la unit, du jour, des etoiles, de la mer *.. 

Elle incite aux dons char liables, a V amende et au respect des 
engagements et serments. 

Apres une allusion d la foi sincere d’Abraham, puis au Sabbat, la 
sourate se termine sur une exhortation a la patience et au sens de la 
me sure. 

Au nom d'Allah, le Clement, 




1, L'ordre d* Allah arrive! Nc 
cherchez pas a en haler 1 ! avenement! 
Glaire a Allah! Bien au dessus de 
ce que les pa'iens Lui assoeient! 



2. II fait descendre les anges 
qui transmettent l 1 2 3 Esprit de Son 
message a ceux qu'll choisit parmi 
Ses serviteurs, pour que ceux-ci 
avertissent les hommes de ce qu’ll 
dit: «I1 n’est de dieu que Mod 
redoutez-Moi donc!» 



3. C’est Eui qui a cree les cieux 
et la terre, pour une juste raison. [II 
est] bien au dessus de ce quhls 
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peuvent Lui associer! 

4. II a cree l/homme cTiine goutte 
de spenne et voila que cel homme 
devient un eontestataire avere. 

5* Pour vous, H a cree les 
animaux donl les produits vous 
rechauffent, dont vous tirez maints 
profits, dont vous vous nourrissez, 

6* [et donl] vous admirez la 
beaute quand i Is rentrent le soir au 
bercail, el quand ils le quittent le 
matin pour le paturage, 

7. Ils transportent vos lourds 
bagages vers des contrees lointaines 
que vous ne pouvez, [sans euxj 
atteindre qu’avec grand peine. En 
verite, votre Seigneur est, envers 
vous. Bienveillant et Misericordieux. 

8. [H vous a donne] les chevaux, 
les mulets et les anes pour servir 
de montures el pour Papparat. 11 
ercera d'autres [choses] que vous 
ne saurez soupqonner. 

9. II prend sur Lui de tracer le 
bon chemin, bien que certains 
preierenl s’en ecarter; II pourrait, 
511 le voulait, vous guider tous. 

10. C'est Lui qui fait tomber du 
ciel Peau qui vous sert de boisson, 
generant des vegetations pour le 
paturage de vos troupeaux, 

11 * et avec laquelle 11 fait 
pousser du ble, des oliviers, des 
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palmiers et toutes sortes de fruits. 
II y a la un signe pour ceux qui 
s a vent reflechir. 

12, II a mis a votre service la 
nuit, le jour, le soleil et la June. Les 
etoiles aussi sont assujetties a Son 
ordre. II y a \k des signes pour 
ceux qui s a vent raisonner. 

13. II a repandu sur ter re tant de 
choses aux couleurs differentes. II 
y a la un signe pour ceux qui 
savent mediter. 


\ 
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14* Cest Lui qui, pour vous, a 
sounds la mer d 7 ou vous tirez de la 
chair fraiche et des joyaux pour vos 
parures et oil Ton voit des bateaux 
fendre les Hots, vous permettant de 
circuler pour acquerir les biens 
qu’Allah vous accorderait Peut-etre 
Lui senez-vous reconnais sants. 
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15* II a implantc sur terrc de 
hautes mont agues pour qu’elle ne 
s’ebranle pas sous vos pieds. II y a 
etabli des cours d'cau et des voies 
de passage pour vous guider [dans 
vos deplacements], 

16* des reperes sur terre et les 
etoiles aux cieux pour votre 
orientation* 

17* Celui qui cree tout estril 
comme celui qui ne cree rien? 
N'en seriez-vous pas conscients? 

IS* Si vous cherchicz a enumcrer 
les bienfaits d f Allah, vous ne sauriez 
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en faire Tinventaire. En verite, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

19. Allah commit si hien ce que 
vous dissimulez ct ce que vous 
devoilez. 

20. Ceux qu r ils invoquenf 11 en 
dehors d 1 Allah ne peuvent hen creer, 
elanl crees eux-memes; 

21. des etres inertes, sans ame, 
ne sachant quand ils seront 
ressusciles. 

22. Voire Dieu est un Dieu 
Unique. Ceux qni ne croient pas a la 
vie de 1’Au-dela la meconnaissent 
par impiete de eoeur, toujours enfles 
d'orgueil. 

23. Allah connait, sans aucun 
doute, ce qu'ils pensent en secret, 
et ce qu’ils expriment en public. 
Allah n’aime pas les hautains. 

24. Lorsquhl leur est deman de: 
«Qu'est-ce que voire Seigneur a 
revele?» Ils repandent: «Ce ne sont 
que de vieilles histoires!» 

25. Ainsi porteront-ils, le Jour 
de la Resurrection, la totalite des 
fardeaux de lcurs forfaits ainsi que 
les charges de ceux qu’ils ont egares 
par ignorance. Quelle detestable 
charge qu’est la leur! 

26. Ceux qui ont vecu avant eux 
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ont use des memes manoeuvres , 
mais Allah a fait ebranler les 
fondements de leur bastion dont le 
toit s’ecroula sur leurs tetes, et le 
ckatiment les frappa sans qu’ils en 
aient eu le moindre pressentimenr 




27, Le Jour de la Resurrection, 
Allah les couvrira d’ignominie, 
leur disant: «Ou sont les associes 
que vous osiez Me preter el pour 
lesquels vous vous etes insurges ?» 
Ceux qui sent dotes du bon savoir 
diront: 'Aujourd'hui, e'est le jour 
du malheur et de la honte des 
nicer cants 





28, dont les anges viennent 
recueillir les ames, alors qu'ils sont 
injustes envers eux-memes, faisant 
une soumission [tardive] quand ils 
declarent: «Nous ne faisions aucun 
maL"» Oh que si! Allah salt 
parfaitement ce que vous faisiez. 

29, 11 leur sera dit: «Franehissez 
done les portes de la Gehenne ou 
vous demeurerez. a jamais». Horrible 
sejour des arrogants! 

30, 11 sera dit a ceux qui 
redout ent le Seigneur: «Qu’a fait 
descendre votre Seigneur?» «Un 
bien salulaire» repondront-ils. Ceux 
qui font le bien beneficieront d’une 
belle recompense dans cette vie et 
leur retribution sera meilleure dans 
la vie de FAu-dela. Quel heureux 
sejour que celui des homines pieux! 
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31* [Us seront admis dans] des 
Jardins d’Eden, baignes de ruisseaux, 
disposant de tout ce qu’ils pourront 
desirer. C’est ainsi qu 1 Allah retribue 
les pieux 

32* dent les anges recueillent 
les ames en etat de purete, leur 
disant: «Paix sur vous! Entrez dans 
le Paradis en prix de vos bonnes 
oeuvres.» 

33. Qu’attendent alors ces impies 
sinon que les anges, avec l’Ordre 
d* Allah viennent les saisir? Ainsi 
en fut-il de ceux qui les avaient 
precedes; Allah n’a point et 6 
injuste envers eux, ce sont eux qui 
etaient injustes envers eux-memes. 

34. Hs ont subi les consequences 
iachcuses de leurs mauvaises 
oeuvres; ils seront assaillis de 
par tout par cela meme qui faisait 
Pobjet de leur raillerie. 

35. Les paiens disent: «Si Allah 
P avail voulu, nous n'aurions rien 
adore en dehors de Lui, nous et nos 
ancetres, ni rien interdit qui ne le 
fut par Lui.» Telles furent les 
allegations de ceux qui avaient 
vecu avant eux; mais en fait il 
n’incombe anx Messagers [d’Allah] 
que de transmeltre elairement leur 
message, 

36. A chaque communaute, Nous 
avons envoye un Messager leur 
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enjoignant: «Adorez Allah, fuyez 
les idoles!» Certains furent bien 
guides par Allah, d’autres sombrerenl 
dans un egarement ineluctable. 
Allcz done dc par le monde el 
voyez le destin final de ceux qui 
rejetaient Nos messages! 

37. Quel que soil ton effort pour 
les sauver, sache mill (Allah) ne 
guide pas ceux qu'E (1) entend perdre, 
Ceux-la ne seront jamais secourus. 

38. 11s (les impies) jurent par le 
Nom d* Allah, de toute la force de 
leurs serments, qu’Allah ne 
ressuscitera jamais les morls. Oh 
que si! [C’est] une vraie prom esse 
qu'Allah prend sur Lui, meme si la 
pi up an dcs gens iron sont pas 
convaincus, 

39. C’est ainsi qudl elucide 
pour les hommes les sujets de leur 
divergence, afin que les mecreants 
sachent qu’ils avaient menti. 

40. II suffit pour Nous, si Nous 
voulons qu’une chose s’accomplisse, 
de dire; "Sois"! Et la chose se fait. 
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41. Ceux qui ont emigre pour la 
cause d’Allah apres avoir etc 
vi crimes d’injustice, Nous leur 
procurons dans ce monde une vie 
agreable, et leur recompense dans 
Tautre sera bien plus grande. Ah, 











(I) Chez Warsh: «...Nul ne saura.it bien guider ceux qu 1 Allah entend perdre.» 
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s'ils savaient! 

42* [Ce sent] ceux qui sonl 
demeures constants et qui se fiaient 
a leur Seigneur, 

43* Avant toi, Nous n’avons 
envoye que des hommes a qui Notre 
message a ete revele. Consultez 
done ceux qui out re$u le [Livre 
du] Rappel, si vous ne savez pas! 

44* [Nos anciens Prophetes etaient 
munis] de preuves evidentes, Ils 
apportaient des Ventures, Nous 
avons fait descendre sur toi ce 
Coran pour que tu expliques aux 
hommes le message revele, et pour 
qu’ils puis sent en mediter le sens. 

45* Ceux qui tr ament les 
mau vaises manceu vre s, so nt-il s 
surs qu’Allah ne les fera pas 
engloutir dans la terre ou se 
croient-ils a l’abri d’un cMtiment 
qui les frappe la ou ils s J y 
attendent le moins? 

46* [Ou hien] encore qu’Il ne 
les saisira pas en pleine activite? 
Ils ne sauraient en tout eas 
echapper a Sa Puissance, 

47* Ou bien [croient-ils] qu’Il 
ne les saisira pas en plein effroi? 
Certes, votre Seigneur est Indulgent 
et Misencordieux. 

48* N’ont-ils pas vu tant de 
choses qu’Allah a creees et dont 
les ombres ne cessent de s’me liner 
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a droite et a gauche, dans un 
mou vemen t de proster nation et 
d* humble soumission a Allah? 



49. En effet, devant Allah se 
prosternc tout ce qui bouge dans 
les cieux et sur terre; les anges 
s’inclinent eux aussi sans nul 
orgueil; 




50. ils redoutent leur Seigneur, 
au dessus d’eux, et s’emprcsscnt 
d’executer Ses ordres, 

51* Allah a dit: «N’adorez pas 
deux dieux, il n'est qu’un Dieu 
Unique; e’esl Moi Seul que vous 
devez crain drc,» 

52. A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre; a Lui Seul le culte est 
du. Red ou ter iez-vous un autre 
qu* Allah? 

53. Tout bonheur qui vous 
touche provient de Lui el si le mal 
vous atteint, c'cst a Lui que vous 
adressez vos complaintes. 

54. Mais lorsquTl vous delivre 
du mal, il s’en trouve encore parmi 
vous qui Lui donnenl des associes, 

55. meconnaissant, par ingratitude, 
les bienfaits que Nous leur avons 
donnes, Qu’ils se rejouisscnt. de la 
vie ephemere, ils sauront [ce qui 
les attend]! 

56. Les patens reservent a des 
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divimtes, depourvues de tout s avoir, 
une part de ce que Nous leur 
avons procure. Par Allah! Vous 
aurez a repondre de vos inventions 
mensongeres. 

57. Tls attribuent des filles a 
Allah -- a Sa glotre no plaise! et 
s’attribuent a eux-memes ce qu’ils 
aiment avoir. 

58. Quand on annonce a Pun 
d’eux la naissance d’une fille, son 
visage s’assomhrit aussitot et il 
suffoque do tristesse, 

59. T1 fuit les regards du public, 
tellement afflige par cette annonce, 
ne sachant s’il doit garder sa fille 
dans la hontc ou Penfouir sous 
terre. Quel miserable jugement que 
le leur! 

60. Ceux qui ne croient pas a la 
vie de PAu-dela donnent un 
exemple typique de vilenie. A 
Allah les excmples sublimes, 11 est 
POmnipuissant et le Sage. 

61. Si Allah tenait rigueur aux 
humains pour leur injustice, 
II n'aurait laisse aucune ame qui 
vive sur terre, mats II ajourne 
leur chatiment jusqu'au terme 
predetermine. Une fois ce terme 
echu, ils ne pourront ni Pavancer 
d'une heure ni le reculer. 

62. Ils (les impies) attribuent a 
Allah ce qu’ils detestent pour eux- 
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memes et lancent des allegations 
mensongeres, pretendant qu’ils sont 
promis au meilleur destin. Leur lot 
sera certes le Fen et ils seront les 
premiers a y elre enfoumes. 

63* Par Allah! Nous avoirs 
envoy 6 avant toi [des Prophetes] a 
d’autres communautcs, auxquellcs 
Satan vantait leurs oeuvres; il 
devint leur maitre. Un tourment 
douloureux les attend. 

64* C'est sculcment pour quo tu 
elucides pour les homines lout ee 
qui fait Pobjet de leurs disaccords 
que Nous Pavons rcveli ce Livre, 
guide salutaire et misericorde pour 
les croyants. 

65* C’est Allah qui a fait 
descendre du ciel une eau avec 
laquelle II ranime la terre morte. II 
y a la un signc pour lous ceux qui 
veulent entendre. 

66. Vous avez aussi dans les 
troupeaux une le^on a mediter, En 
effet, des ventres de ces bites. 
Nous vous foumissons une boisson, 
sortie d'cntre chyme et sang: un 
lait si pur et si agreable a boire! 

67. Des fruits des palimers et 
des vignes, vous tirez un hreuvage 
emvrant ainsi que d’excellentes 
nourritures. II y a la un signe pour 
les hommes qui savent raisonner. 

68. Ton Seigneur a inspire aux 
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aheilles: «EIisez vos demeures dans 
les montagnes, les arbres et les 
treillages, 

69* puis commencez a butiner 
tous les fruits, cn suivant les voles 
que votrc Seigneur a frayecs pour 
vous.» Des abdomens de ces 
insecles, sort un breuvage aux 
couleurs variees. ayant des verius 
curatives, au profit des homines. II 
y a la un signe pour ceux qui 
s a vent reflechir, 

70* C’est Allah qui vous donne 
la vie puis qui vous la reprend. 
Certains d’entre vous alteindront 
l ! age de senilite et perdront la 
memoire de tout ce quhls savaient 
auparavant. C’est Allah qui detient 
toute la science et toute la puissance. 

71* Allah a favorise certains 
d’entre vous par rapport a d’autres 
en matiere de richesse. Cependant, 
les plus favorise s ne pen sent point 
a faire beneficier ieurs esclaves 
d’une partie de leur fortune, leur 
permettant d’cn tirer le memo 
profit qu’eux* Comment ces impies 
peuvent-ils nicr les bienfaits d ? Allah? 

72. Allah vous donne des epouses, 
issues de vous-memes, vous donne 
de vos epouses des fils et petits 
fils, et vous fait don de tres bonnes 
choses. Vont-ils, alors, croire au 
faux et denier ies bienfaits d’ Allah? 

73* Ils adorent en dehors d'Allah 
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ceux qui ne peuvent leur procurer 
aucun don des cieux ni de la lerre, 
etant eux-memes depourvus de 
tout pouvoir de le faire. 

74. Evitez done de forger de 
prelendus egaux a Allah! Allah sail 
tout et vous ne savez rien, 

75. Allah vous propose, en 
parabole, Fexemple d’un esclave 
asmi, incapable de quoi que ce soil, 
el celui [d'un homme libre], dole 
par Nous d’une belle fortune, dont il 
fait des dons charitables en secret et 
en public. Pourraientdls etxe consideres 
comme egaux? Non! Qu'Allah en 
soil loue! Mais la plupart d'entre 
eux n'en sont pas conscients. 

76. Allah vous cite aussi 
Fexemple de deux homines, Fun 
muet et impotent, constituant line 
charge pour son maitre qui, ou 
qu’il Foriente, iVcn tire rien de 
bon. Serai t-il comparable a celui 
qui prone la justice et qui suit la 
voie de la rectitude? 

77. Allah detient les Mysteres 
des cieux el de la lerre. L'avenement 
de FHeure se produira en un clin 
d'oeil, ou encore plus vite. Allah a 
le pouvoir de tout faire, 

78. Allah vous a fait naitre des 
entraillcs de vos meres, depourvus 
de tout savoir H vous a dotes de 
Foui'e, de la vue et de F intelligence. 
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Lui en serez-vous reconnaissants? 

79, N’ont-ils pas vu les oiseaux 
volant dans les airs, dont Seul 
Allah assure la portance. II y a la 
des signcs probants pour ccux qui 
croient. 





80, Allah a fail de vos maisons 
le lieu de votre habitation, II vous a 
procure d’auires demeures sous 
forme de tentes en peaux de betes, 
plus legeres pour le voyage et les 
brefs se jours. II vous a pourvus 
aussi d’objets et de mobiliers faits 
avee leur lame, leur poil et leur 
crin, utilisables pour un temps. 

81, II vous a egalement permis 
de profiler des ombrages de ce 
qu’ il a cree. II vous a menage des 
abris dans les montagnes, comme 
II vous a procure des vetements 
pour vous preserver de la chalenr 
et des cottes pour vous proteger 
centre votre propre violence. Ainsi 
vous comble-t-Il de Ses bienfaits, 
voulant que vous Lui soyez sounds. 

82, Si les impies se dcloumenl 
[de ton appelj il ne tdneombe que 
la mission de leur transmettre 
clairemenl Mon message. 

83, Ils reconnaissent les bienfaits 
d'Allah puis les renient. En effet, 
ils sont pour la plupart des etres 
Ires ingrals, 

84, Un jour viendra ou Nous 
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designerons de chaque communaute 
un temoin. Alors il nc sera permis 
aux mecreants ni de se defendre ni 
de se faire excuser. 

85. Lorsque les coupables seront 
face au chaliment, ils n’obticndront 
ni allegement ni sursis [a leur 
supplier]. 

86. Lorsque les patens seront 
mis en face de leurs pretendus 
associes, ils s’ecrieront: «Seigneur! 
Voici les associes que nous avions 
adores en dehors de Toi.» Mais les 
faux-dieux rejetteront leurs paroles 
en disarm «Vous ne fades que 
mentir!» 

87. I .es mecreants feront alors 
leur soumission a Allah, tout ce 
qu’ils avaienl invenle s'evanouissant 
devant eux. 

88. Ceux qui ne croyaienl pas 
eux-memes el qui detournaienl 
[autrui] de la vole d 1 Allah seront 
voues a un double chatiment en 
prix du desordre qu’ils semaient 
sur terre. 

89. Un jour viendra ou Nous 
designerons un temoin pour chaque 
communaute, issu d’elle-mSme. 
Tu auras a temoigner de cette 
communaute-ci; Nous t’avons revele 
ce Livre clarifiant tout et servant 
de guide et de saJut: une heureuse 
annonce pour les croyants. 
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90. Allah prescrit la justice , 
la bicnveillance et V assistance 
charitable aux proches. 0 proscrit la 
lurpilude , V impudence et Y agrc s si vi id 
II vous exhorte pour vous inciter a 
bien raisonner. 

91* Remplissez les engagements 
envers Allah, une fois que vous les 
avez contractes! Ne violez pas vos 
serments apres les avoir pretes, 
alors que vous avez pris Allah pour 
[en etre] Garant! Allah sait tout ce 
que vous faites. 

92. Ne soyez pas comme celle 
qui, par mconstance, defaisail son 
tissage apres I’avoir forte me nt serre, 
N'uscz pas cntrc vous de serments 
comme de subterfuges pour rend re 
un clan plus important qu’un autre. 
Allah ne fait que vous eprouver a 
ce sujef. II elucidera pour vous, le 
Jour de la Resurrection, ce qui 
faisait Tobjet de vos differends. 

93. Si Allah r avail voulu, 11 
aurait fait de vous une seule 
communaute, mais Allah egare qui 
II vcut et guide bicn qui 11 veut. 
Vous aurez a repondre de toutes 
vos actions. 

94. N'utilisez done pas vos 
serments comme de subterfuges [de 
complaisance] cntrc vous, sinon, 
vous feriez de faux pas apres avoir 
eu les pieds bien sur terre. Vous 
goutcricz alors ramertume dc vous 
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etre ecartes de la voie d' Allah et 
encourriez un tourment terrible. 

95. Ne vendez pas le pacte 
d ; Allah a vil prix! Ce qu* Allah 
vous reserve est bien meilieur, si 
vous pouviez savoir. 

96. Ce que vous possedez vous- 
memos s'epuise, tandis que ce 
qu ? Allah possede demeure. A ceux 
qui auront persevere dans Notre 
voie, 11 (Allah) assurera (l) une 
recompense a la hauteur de leurs 
meilleures actions . 

97. A tous ceux, hommes ou 
femmes, qui auront accompli de 
bonnes oeuvres en el ant croy ants, 
Nous assurerons une vie heureuse 
et attribuerons une recompense 
selon leurs meilleures actions. 
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98. Chaque lois que tu veux lire 
1c Coran, implore la protection 
d’Allah contre Satan le maudit. 

99. Celui-ci n’a pas d’emprise 
sur les croyants qui sc fient au 
Seigneur. 
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100* Seuls sont sous sa coupe 
ceux qui le prennent pour maitre et 
qui Fassocient a leur culte. 

101. Lorsque Nous remplafons 
un verset par un autre -et Allah sail 
mieux que quiconque ce qu’Il 
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revele,- lcs impics s'ecrient: «Tu 
n’es qu'un imposteur!» Mais non, 
ce sont eux qui, pour la plupart, ne 
savent rien. 

102* Dis: «C’est 1c Saint-Esprit 
qui Fa revel e, apportant un message 
de Verite emanant du Seigneur, 
destine a affemnir la fot des 
croyants. a servir de guide pour le 
salut et a apportcr une heureuse 
annonce pour les musulmans.» 

103. Nous savons qu’ils disent: 
«Ce n’csl qu’un mortel qui Lui 
apprend 1c Coran.» Mais la langue 
de cclui auquel ils font allusion' 1 2 
n'est pas Earabe; or, ce Livrc cst 
re vole on langue arabc parfaite. 

104. Ceux qui rejettent les versets 
d’Allah ne sauraient etre guides par 
Allah. Un chatiment cruel les attend. 

105. Seuls ceux qui rejettent les 
versets d’Allah inventent des 
mensonges; ce sont eux lcs pircs 
impostcurs 

106. qui renient la foi apres 
Tavoir embrassee. Toutefois [sont 
absousl ceux qui la renient 
verbalement alors que leurs coeurs 
deincurent scrcinemcnl fideles* 2} . 






j '' j3ijj 




^3 U" Aji 


(1) Lcs mecrcants pretcndaient que 1c Prophetc se faisait apprendre 1c 
content* du message par quelqiAm, en 1 * occurrence uti non arabophone 
du nom de Jabr. 

(2) II cst ici fait allusion au cas dc Ammar Ibn Yasir qui, torture par les 
mecreants mecquois, se trouva contraint de prononcer des propos en 
apparence heretiques. 
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Quant a ceux qui se complaisent 
dans Fimpiete, ils subiront la colcrc 
d" Allah cl un tourment terrifiant. 



107* II en est ainsi parce qu’ils 
onl prefers la vie d’ici-bas a la vie 
de FAu-dela el qu’Allah ne guide 
pas les peuples mecreants. 

108* Allah a appose un sceau 
sur leurs cceurs, leurs oreilles et 
lours yeux, Cc sont bicn eux les 
insouciant s, 

109* II n'y a aucun doutc que, 
dans la vie de FAu-dela, ils seront 
les vrais perdants* 

110* Pour ceux qui ont emigre 
apres avoir ete persecutes et qui 
ont persevere dans lour combat 
pour la cause d 3 Allah, ton Seigneur 
est assurement Pardonneur et 
Misericordieux, 

111* Ce sera le jour ou chaque 
ame viendra plaider sa propre cause 
et ou chaeun sera retribue selon 
son oeuvre et nul ne sera lese. 




if j^Sf. 






iji, _ i 

©^4 



112. Allah a donne Fexample 
d’une cite qui vivait dans la paix et 
la securite, Les ravitaillemcnts 
affluaient vers elle de pari out. 
Mais elle a meconnu les bienfaits 
d ; Allah el Allah lui a bien fait 
sentir les rigueurs de la famine et 
de la terreur, en punition de son 
ingratitude. 

113* Pouriant . un Messager issu 
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d’eux-memes est veilu les avertir, 
mais ils Font traite do menteur. Le 
chatiment les a saisis, bien 
coupables qiFils etaient. 

114* Consommez done des bons 
aliments licites qu* Allah vous a 
dispenses! Rendcz-Lui grace, si 
e'est Lui que vous adorez! 





115* T1 vous a seulement interdit 
la chair des botes morles [non 
egorgees], le sang, la viande de 
pore, ainsi que lout animal immole 
pour une divinite autre qu* Allah. 
Dans le cas d’une contrainte 
majeure, celui qui en consomme 
sans intention de transgresser ni 
d ? abuser, Allah sera pour lui 
Indulgent el Misericordieux. 

116* Ne dries pas de mensonges, 
en qualifiant de vos propres 
benches ceci de licite et cela 
dAllicife. Vous mventez ainsi des 
impostures que vous imputez 
arbitrairemenl a Allah. Ceux qui 
forgent des mensonges contre 
Allah ne reussiront jamais rien, 

117* [sinon] une jouissance 
ephemere suivie d'un tourment 
douloureux. 

118* Nous avons interdit aux 
adeptes du Judaisme ce dent Nous 
F avons deja inforrne. Nous n"avons 
point ete injuste envers eux. ils 
Font ete envers eux-memes. 
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119* Toutefois, ceux qui 
commettent des mefaits par 
ignorance et qui se repentcnl et 
s’amendent par la suite, ton 
Seigneur sera pour eux Indulgent 
et Misericordieux, 

120* Abraham fut un serviteur 
modele, voue au service d* Allah, 
sincere dans son culte, sans aucun 
lien avec les paiens. 

121* II sut reconnaitre les 
bienfaits d’Allah qui en fit Son elu 
et le guida sur le bon chemin* 

122* Nous lui avons accorde 
unc belle vie dans ce rnonde et il 
sera parmi les saints dans 1'autre. 

123* Puis Nous t* avons revele 
que tu dois suivre la religion 
d’Abraham, ce croyant sincere, qui 
n ? a jamais etc du nombre des paiens. 

124* Le Sabbat ne fut prescrit 
qu ? a ceux qui se trouvaient en 
divergence a son sujet. Ton 
Seigneur tranchera leur differend 
le Jour du Jugement Dernier. 

125* Appelle-les a suivre la voie 
du Seigneur. Pais-le par la sagesse 
el les belles exhortations, en discutant 
avec eux de la maniere la plus 
courtoise. Ton Seigneur eonnait le 
mieux ceux qui s'ecartent de Son 
chemin et ceux qui sont bien diriges. 

126* Si vous exercez des 
represailles, que cela soit en 
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proportion avec les offenses subies. 
Mais si vous renoncez a la 
vengeance, cela vaudra mieux pour 
ceux qui s a vent se contenir. 

127. S ois done patient! SeuI 
Allah pent t’y aider. Ne t’afflige 
pas au sujet des mecreants et ne 
sois guere deprime par leurs 
manoeuvres! 

128. Allah cst avec ceux qui 
sont pieux et ceux qui s’attachent a 
bien faire. 
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11, AL-ISRA* (ie voyage nocturne) 



Prehegirienne (sauf les versets 26, 32, 33, 57 et 73 a SO% revelee 
apres la so urate du "Recit " Ette compte 111 versets. Son titre est 
tire du premier verset 

La so a rate commence par la confirmation du miraculeux voyage 
nocturne du Prophete entre la Mecque et Jerusalem et relate la 
profanation du lieu de culte par les juifs. 

Apres attestation de la verite du Coran, le texte definit des valeurs 
ethiques d observer: bon soin des parents; respect des droits des 
pro dies, des indigents, du voyageur demuni; eviter le gaspillage, la 
luxure, le meurtre, respecter les Mens de / 'orphelin; les engagements 
pris; ne pas frunder sur la mesure ou le poids; eviter les suppurations; 
etre humble dans sa demarche . 

La so urate cite ensuite et refute les argufies des polytheistes, 
rappelle la rebellion d’lblis, eta blit Pinimitabilite du Coran et relate 
rextravagance des impies dans leurs preala hies pour croire, 

Elle se fermine sur une reconfirm ation de P authenticate du 
Coran et une incitation a Pinvocation et a la louange d*All ah, 

Au nom d*Allah, le Clement, - ' ■ - — 


le Misericordie ux. 



1, Gloire a Celui qui, par un 
voyage nocturne, a emmene Son 
serviteur de la Mosquee Sacree (de 
la Mecque) a la Mosquee distante 
(d’Al Qods) dont Nous avons heni 
les alentours! C'etait pour lui 
montrer Nos signes; Allah est Celui 
qui voit tout et entend tout. 



2. Nous avons donne a MoYse 
les Ecritures et en avons fait un 
guide pour le salut des Fils d’Israel. 
Ne prenez point de protecleur en 
dehors de Moi! 
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3* 6 descendants de ceux que 
Nous avons sauves avee Noe! 
[Sachez quc] cdui-ci etait assuremeni 
un serviteur reconnaissant. 

4. Dans le Livre. Nous avons 
annoncc aux Fils d’Israel: «En 
verite, vous semerez par deux fois 
le desordre sur terre el vous 
monticrez extr£mement hautains,» 

5* Lorsque s'accomplira la 
premiere promesse* Nous deehainerons 
centre vous dcs homines a Nous> 
doues d'une force redoutable. Iis 
vous pourchasseront dans vos 
demeurcs et la Menace s'accomplira 
s ure men t. 

6* Puis Nous vous donnerons la 
revanche sur eux, accroissant vos 
richesses et vos enfants ct vous 
donnant I’avantage du nombre. 

7. Si vous accomplissez le bien, 
e'est pour votre propre profit mais 
si vous faites le mal, e’est a votre 
propre detriment. Lorsque la 
deuxieme promesse s'accomplira, 
vos adversaires lanceront le malheur 
a vos visages et iis penetreront 
dans la mosquee comme iis y ont 
penetre la premiere fois. Iis 
sac eager ont tout sur leur passage. 

8, Peut-Slre votre Seigneur vous 
fera-Lll misericorde. Mais si vous 
recidivez, Nous reviendrons a la 
charge. Nous faisons de la Gehenne 


'' X_i- ^ l** LjJ j 

(| cM=v jW ■i! \ 


33 ,j>j 'i^=j 'ij 



0^ 


^ v-‘*' o ^ 

0 



17. Al-Isra 1 


Parlie 15 


418 




i v * v)h 


le lieu de penitence des me ere ants. 

9 . Ce Coran guide vers le 
chemin le plus droit et apporte aux 
croyants qui font le bien Fheureuse 
annonce d'une grande Recompense. 

10* A ceux qui ne croient pas a 
la vie de 1’Au-dela, Nous preparons 
un Chatiment douloureux. 

II* L’homme lance des 
imprecations pour s'attirer le mal 
comme il fait des prieres pour 
s’attirer le bien, L homme est par 
nature impatient. 

12, Nous avons fait de la nuit el 
du jour deux signes manifestes. 
Nous avons efface la lumiere de la 
nuit et rendu le jour plus clair afin 
que vous puissiez rechercher les 
bien fails de votie Seigneur et que 
vous connaissiez le nombre des 
annees et le calcul du temps. Nous 
avons tout expose de fa^on precise. 

13, Nous atlacherons au eou de 
chaque etre humain le bilan do son 
oeuvre et, le Jour de la Resurrection, 
Nous lui presenlerons le livre de 
ses actes, deploye sous ses yeux. 

14, [II lui sera alors dit]: «Lis le 
registre de tes actes! Aujourd’hui, 
tu seras, seul, ton propre censeur,» 

15, Qui con que suit la bonne 
voie, le fera pour son bien ct celui 
qui s’en ecarte le fera a son 
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detriment. Aucune ame ne porter a 
le fardeau d’une autre. Aucun peuple 
ne sera chatie avant que Notre 
Messager ne rait averti, 

16 , Quand Nous decretory la 
perdition d'une cite, Notre ordre 
s’adresse a ceux qui y vivent dans 
r opulence, commettant des actes 
per vers Alors la sentence centre 
la cite se confirme, el Nous 
decidons de sa destruction totale. 



© JijjyOj -A i '4^. 


17, Que de generations n’avons- 
Nous pas decimees depuis Noe! 
Ton Seigneur suffit pour bien 
connaitre et bien mesurer en toute 
clairvoyance les peches des 
mortels. 





18, A celui qui choisit la vie 
immediate. Nous en donnons ce 
que Nous voulons a qui Nous 
voulons - puis Nous le vouons a la 
Gehenne ou il brulera, rejete et 
reprouve. 


4 Ldjg 4^0^ Jj y.. ' l 


© GAJ 




19, [Par contrej celui qui prefere 
la vie derniere, qui deploie, en tant 
que croyant, V effort necessaire 
pour la meriter, sera de ceux dont 
les oeuvres seronl reconmies. 



JV 




20 , Aux uns et aux autres, Nous 
prodiguerons les dons de ton 
Seigneur: les dons de ton Seigneur 
ne sont refuses a personne. 


30 ttj 30 


(I) Voir le verse! 123 de la sourale 6. 
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2L Vois comment Nous avons 
favorise certains par rapport a 
d’autres: mais dans la Vie Derniere, 
les degres sent plus eleves et les 
privileges plus importants. 

22* Ne prends pas de divinite 
avec Allah, au risque d’etre rejete 
ct exclu, 

23* Ton Seigneur a ordonne de 
n’adorer que Lui Soul ct de trailer 
le pere et la mere avec bonte. Si 
Ton d’eux ou tous deux atteignent 
Lage de la vieillesse aupres de toi, 
[garde-toi de leur manquer de 
respect en leur disant]: "fi dc vous" 
ou de les rudoyer! Tiens-leur 
toujours un langage genereux! 

24* Tends vers eux line main 
d'humilite et de tendresse; et dis: 
«Seigneur! Garde-les en Ta 
miserieorde, comme ils le firent 
pour moi lorsqu’ils itT el eve rent 
tout pctit + » 

25* Votre Seigneur connaJt le 
mieux ce qui esl en vous, Si vous 
etes justes, II est alors celni qui 
pardonne toujours a ceux qui 
reviennent, repent ants, a Lui. 

26* Donne aux proches, aux 
infortunes et aux voyageurs demunis, 
Laumonc qui leur est due, Mais ne 
sois pas trop prodigue! 

27* Les prodigues ressemblent 
comme freres aux demons; or Satan 
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est ingrat envers son Seigneur. 

28, Si to devais le tenir a l’ecart 
de ceux qui te sollicitent, en 
attendant un don que tu esperes de 
ton Seigneur, dis-leur des paroles 
con venables. 

29, Ne liens pas la mam [fermee, 
comnie] enchainee a ton cou, mais 
ne Pouvre pas trop large non plus, 
au risque d'etre blame et pris de 
chagrin. 

30, Ton Seigneur dispense Ses 
dons avec largesse ou avec mesure 
a qui II veut De tout ce qui 
c one erne les homme s, II a une 
connaissance parfaile el une 
perception tres claire. 

31, Ne tuez pas vos enfants par 
peur de la mi sere! Cest Nous qui 
leui assurons la subsistence ainsi 
qu’a vous-memes; les tuer serail 
un peche mortel. 

32, N’approchez pas de la 
fornication! C’est une abomination, 
la pirc voie qui soil! 

33, N’attentez a la vie humaine, 
qu* Allah a rendue sacrec, que pour 
une raison valable. Pour celui qui 
serait injustement tue, Nous donnons 
a son ayanl-droil le pouvoir d'exiger 
la justice. Que celui-ci ne commette 
pas d’exces dans la vengeance. II 
n'en sera que mieux soutenu, 

34, Ne touchez aux biens de 
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Forphelin que pour le meilleur 
usage jusqira ce qu’il atteigne 
Fage adulte. Respectez toujours vos 
engagements! Vous aurez toujours 
a en repondre. 

35* Donnez bonne mesurc quand 
vous avez a mesurer et utilisez une 
balance juste quand vous pesez: 
cela est la mcillcure voic, qui 
donne le meilleur resullat 

36* NTavance pas ce dont tu 
mas pas une connaissance ccrtainc, 
car chacun aura a repondre de tout: 
de Fouie, de la vue et du coeur. 

37* Ne marche pas insolemment 
sur terre; tu ne saurais la fendre, ni 
t’elever a la hauteur des montagnes. 

38* Tout cela 0) est un forfatt 
fort detestable pour ton Seigneur. 

39* Les comm and e men ts qui te 
sent ainsi reveles par ton Seigneur 
precedent de la Sagesse divine. Ne 
prends done pas un dieu avee 
Allah, pour ne pas etre rejete dans 
la Gehenne, comme un coupable 
damne* 

40* Quoi! Allah vous auralt-Il 
privilegies par les enfants males, 
en se reservant, Lui, les anges pour 
filles? Quel horrible blaspheme 
proferez-vous! 

41* Nous avons tout expose 
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(1) Chez Warsh: «Ce qui est mauvais en tout cela csl un fori ail tort detestable.. 
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dans ce Coram pour amener ces gens 
a se ressaisir, mais cela n'a fait 
qu'augmenter leur refus de croire. 

42. Dis-leur: «S’il se trouvait, 
comme ils le pretendent (1 \ des 
divinites avec Allah, celles-ci 
auraient tente de s’elever a la 
hauteur du JVlaitre du Trone». 

43. A Sa Gloire ne plaise! Tres 
Haul, bien au-dessus de ce qu’ils 
fabulent! 

44. Les sept cieux, la terre et 
lout ce qui les habile exaltent Son 
Nom; il n’est pas one chose qui ne 
celebre Sa louange; seuiement vous 
n'etes pas a me me de per ee voir 
r expression de leur adoration; 
en verite, 11 est Magnanime et 
Pardonneur. 

45. Lorsque tu lis le Coran, 
Nous pla^ons un rideau invisible 
entre toi et ceux qui ne croient pas 
a PAu-dela. 

46. Pour qu’ils ne saisissent rien, 
Nous platens des voiles sur leurs 
cceurs et tendons leurs oreilles si 
dures. Lorsque, dans le Coran, tu 
evoques ton Seigneur, a V exclusion 
de toute autre divinite, ils te tournent 
le dos en signe de dissentiment. 

47. Nous so mines les plus a 
meme de conn ail re dans quel esprit 
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(I) Chez Warsh: «... comme vous ie pretendez 
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ils t’ecoutent, quand ils viennent 
t’ecouteret quo, dans lcurs 
conciliabules secrets, les impies 
disent; «Vous ne fades que suivre 
un homme possede.» 

48* Void done a quoi ils veulcnt 
te comparer. Ainsi s’egarentAls; ils 
seront mcapables de retrouver leur 
vole. 

49, Diront-ils: «Quoi! Une fois 
reduits en ossements et poussiere, 
serions-nous ramenes a one vie 
nouvelle?». 

50, Disdeur: «Soyez de pierre 
ou de fer, 

51* ou de toute autre matiere 
excluant selon voos la possibility 
de la Resurrection!» Dironl-ils: 
«Qui nous ere era de nouveau ?» 
Reponds: «Celui4a qui vous a crees 
pour la premiere fois». Ils hocheront 
leurs tetes vers toi disant: «Et 
quand cela sera-141?» Dis-leur: 
«Ce sera peut-etre imminent, 

52* le jour ou le Seigneur vous 
rappellera, vous repondrez par Sa 
Louange; vous penserez alors n'etre 
demeures que peu de temps [dans 
les s£pulcres].» 

53* Dis a Mes serviteurs 
d'echanger de bonnes paroles, car 
Satan tente de semer la discorde 
entre cux. En verile, Satan est pour 
Fhomme un ennemi avere. 
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54* Voire Seigneur sail 
parfaitement ce qu’il en est de 
vous; Lui Seul decidera de vous 
admettre dans Sa Grace, $T1 le 
veuL ou de vous charter, s'II le 
veul. Nous ne Pavons pas envoye 
pour en etre le mandataire. 

55* Ton Seigneur connait le 
mieux ce qui est dans les cieux ou 
sur ter re. Nous avons favorise 
certains Prophetes par rapport a 
d'autrcs; Nous avons donne les 
Psaumes a David. 

56* Dis-Ieur: «Invoquez ceux que 
vous pretendiez etre des divinites 
en dehors d ; Allah! Ils n’onl nul 
pouvoir de dissiper le mal qui vous 
toucherait ou de le detourner.» 

57, Ceux-la memes que les 
impies invoquent cherchent, a qui 
mieux mieux, a se rapprocher du 
Seigneur, esperant Sa Grace el 
craignant Son chat i men t, En effet, 
le chatiment de ton Seigneur est 
redou table. 

58* 11 n ; est nullc cite [injuste] 
que Nous ne ferons perir avant le 
Jour de la Resurrection ou que Nous 
ne chati crons par un tourment cruel, 
Cela est ecril dans le Livre {1) . 

59* Si Nous avons arrete V envoi 
des miracles, c'est que les peuples 
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(1) Interpretation rapportee par Ai Qurtubi s'appuyant sur le versel 59 de la 
sourale 28. 
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anciens les avaient trades de 
mensonges. Aux Tamudites, Nous 
avons apporte lc prodige manifesto 
de la Chamelle, mais ils Pont renie. 
Nous n’ envoyons les signes qifa 
titre de menaces. 





60* Rappelle-toi lorsque Nous 
Tavons dit: «Ton Seigneur cerne 
entierement les homines.» Nous 
n 1 avons fait do la vision' E) que Nous 
favons montree qu'une epreuve 
pour les hommes, tout comme [Nous 
Favons fait de] FArbre maudit 1 (2) 
evoque dans le Coran. Mais Nous 
avons beau les menacer, cela ne 
fait qu J accroitre leur arrogance. 




61, [Rappelle-toi] lorsque Nous 
avons dit aux anges de se prostemer 
devant Adam ; tous srinclinerent, 
hormis Iblis qui protesta en disant: 
«MTnciinerai-je devant celui que 
Tu as tire du limon?» 
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62, [Et d'ajouter]: «Vois-Tu cet 
el re que Tu as honor e a mon 
detriment: si Tu me laisses vivre 
jusqu’au Jour de la Resurrection, je 
tiendrai en bride sa descendance 
sauf un tout petit nombre,» 





63, Le Seigneur lui dit: «Va-t- 
en! Avec tous ceux qui te suivront 





(1) II s’age dc la vision par laquellc, apres lc Voyage nocturne, Allah fit voir 
a Son Prophete la Mosquee d’AI Aqsa a fin qu’il la dec rive en detail a ses 
d^traeteurs. 

(2) 11 s’agil de Farbre de ''zaqqum'' mentionne dans la sourale 56, verset 52. 
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parmi eux! En realite, la Gehenne 
sera votre retribution et vous en 
serez bien payes + » 

64, «Emploie-toi a enjoler ceux 
parmi eux que tu peux seduire par 
ta voix! Lance centre eux tes 
cavaliers et tes fantassins! Associe- 
toi a leur tentation par les biens 
et les enfants, prodiguerieur tes 
promesses!» En fait, les promesses 
de Satan ne sent qu* illusions. 

65, «Mais tu n’auras aucune 
emprise sur Mes vrais servitcurs,» 
Le Seigneur sutfit comme Protecteur. 

66, C’est votre Seigneur qui fait 
circuler pour vous les vaisseaux sur 
mer, pour vous permettre de querir 
Ses bienfaits. En verite, Allah est 
tout Misericorde pour vous, 

67, Lorsque vous etes en peril 
sur mcr, tout ce que vous implorez 
en dehors de Lui se perd. Mais des 
que vous etes sauves sur terre, 
vous vous en detournez. Vraimenl, 
rhomme est par nature ingrat 

68, Etes-vous surs qu 1 Allah ne 
fera pas s’effondrer une partie de 
la ter re sous vos pieds? Ou qu’Il ne 
fera pas dechaincr centre vous un 
ouragan devast aleur, sans espoir 
pour vous de trouver protecteur? 

69, Ou qu'Il ne vous ramenera 
pas [a la mer] une nouvelle fois, en 
soulevant une tempele qui vous 
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engloutira en sanction de votre 
impiete sans quo vous n’ayez aucun 
moyen de secours centre Nous? 

70* Nous avons honore Ics 
descendants d'Adam; Nous leur 
avons foumi les moyens de transport 
terrestres et maritimes, leur avons 
procure les meilleures nourritures, 
et les avons bien avantages par 
rapport a nombre de Nos creatures. 

7L Un jour, Nous inviterons 
ehaque communaute, avec son guide, 
a se presenter devant Nous. Celui 
qui aura reyu son livre de comptes 
de la main droite, sera de ceux qui 
lironl leur bilan sans difficulte. 11s 
ne seront leses en rien. 

72, Mais celui qui aura ete 
aveugle dans ce monde, le sera 
encore plus dans P autre. 11 sera 
davantage devoye. 

73* Les meereants ont fail !l par 
leur ten tat ion, te detoumer de ce 
que Nous V avons revele pour que 
tu Nous imputes autre chose, 11s 
Pauraient alors pris pour ami. 

74, Si Nous ne t’avions pas 
affermi, tu aurais quelque peu 
penche de leur cote. 

75, Nous Paurions alors fait 
sentir un double chatiment en cettc 
vie et outre tombe. Tu n’aurais 
trouve aucun allie centre Nous, 

76, Peu s’en est fallu quTls ne 
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Faient harcele au point de te forcer 
a sortir de ton pays, mais dans ce 
cas, ils ne seraient restes apres toi 
que tres peu de temps. 

77* Telle fut la tradition pour 
les Messagers que Nous avons 
envoyes avant toi. La loi de Notre 
tradition est immuable, 

78* Accomplis la priere au 
declin du soleil et a la tomhee de la 
nuiL ainsi que V office de Faube ou 
le Coran est ecoute par [les anges] 
temoins. 

79* Au cours de la nuit, 
interromps souvent ton sommeii 
pour des prieres surerogatones. 
Peut-etre ton Seigneur, a la 
Resurrection, te reservera-t-Il un 
rang bien eleve. 

80* Dis: «Seigneur! Mcnage-mo i 
une entree vraiment honorable, et 
une issue vraiment heureuse! 
Accordc-moi, de Ta Grace, le 
sou tie n d’un pouvoir decisif!» 

81* Dis: «La verite a eclate et le 
faux s’est evanoui. En verite, le 
faux est toujours inconsistant.» 

82* Nous faisons deseendre dans 
ce Coran de quoi edifier les homines 
et constituer une misericorde pour 
les croyants. Mais il ne fait 
qu’accroitre la perdition des injustes. 

83* Une fois Fhomme comble 
de Nos bienfaits, il sc detourne ct 
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eloigne son cceur de Nous. Mais 
quand le malheur le touche, il se 
laissc aller au descspoir, 

84* Dis: «Que chacun agisse a 
sa fafon! Allah reconnaitia hien 
ceux qui suivront la meilleure voie.» 

85* Ils t’interrogent sur [la 
nature dc] Lame; dis-leur: «L’ame 
releve du mystere de mon Seigneur. 
II nc vous esl donne de la science 
qu’une part ties infime.» 

86* Si Nous Tavions voulu, 
Nous aurions pu te reprendre ce 
que Nous t’avons revele, sans que 
tu puisses trouver on la matiere un 
mandataire pour f appuyer ; 

87* si ce n’est la Grace de ton 
Seigneur. En veritc, Sa favour pour 
toi est immense! 
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88* Dis: «Si les humains et les 
djinns se rdunissaient pour produire 
un Livre semblable au Coran, ils 
n'y reussiraient point, dus sent-ils 
se soutenir les uns les autres*» 
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89* Nous avons cite toute sorte 
d’exemples dans ce Livre, mais la 
plupart des homines se sont 
obstines dans lour mecreance. 

90* Voila ce qu'ils disent: «Nous 
ne te croirons pas tant que tu ne 
ieras pas jaillir de terre une source 
d'eau abondante; 

91* ou que tu ne pos seder as pas 
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un grand jardin dc palmicrs et dc 
vignes dans lequel tu feras coaler 
des ruisseaux partout; 

92* ou que comme tu nous le 
promets - tu ne feras pas tomber le 
del en fragments sur nos tetes; ou 
que tu n'ameneras pas Allah et les 
anges en face de nous; 

93, ou que tu ne possederas pas 
un palais aux ornements dores ou ? 
cnim, quo tu no reussiras pas a 
monter au cief et nous ne croirons 
a ton ascension que si tu apportcs 
un iivre que nous pourrons 1 ire!». 
Dis-leur: «Gloirc au Seigneur! Ne 
suis-je qumn simple mortel envoye 
[par le Seigneur]?» 

94, SMI est une chose qui a 
empeche les homnies de croire, 
quand ils ont re^u le message de 
verite, dest bien le fait de se dire: 
«€omment Allah envoic-t-Il un 
simple mortel comme Messager?» 

95, Dis-leur: «S ? il s’etait trouve 
sur terre des anges qui y vivaient 
nomialement ? Nous leur aurions 
envoye, du cief un ange-messager.» 

96, Dis-leur: «Qu’Allah suffise 
comme Temoin entre vous et moi! 
Allah conna.it si bien les hommes, 
Ses creatures! II connait bien tons 
lours sccrets,» 

97, Celui qu'Allah vcut diriger 
sera bien guide mais ceux qu’Il 
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entend egarer nul, en dehors de 
Lui, no saurait les sauver, Nous les 
ramenerons tous le Jour de la 
Resurrection, traines faces contre 
lerre, aveugles, muets el sourds, 
voues a la Gehenne comme asile. 
Chaque fois que sa flarnmc baissera. 
Nous raviverons son Brasier. 

98* Ce sera leur retribution pour 
avoir rejete Nos signes, disant; 
«Quoi! Apres avoir ete reduits en 
ossements el poussiere, devrions- 
nous renaitre dans une creation 
nouvelle?» 

99* Ne voienl-ils pas qu'Allah, 
qui a cree les cieux et la terre, peut 
bien creer des etres semblables a 
eux? II a fixe pour leur resurrection 
un termc indubitable* Pourtant, les 
injustes s’obstinent a ne pas croire* 

100* Dis-leur: «Possederiez-vous 
les tresors infinis de la grace du 
Seigneur, que vous les epargneriez 
par lesine de peur de les depenser.» 
Oui, rhomme est foncierement 
avare. 

10L Nous avons donne a Moise 
neuf signes manifestes. Interroge 
plutot les Enfants d J Israel [sur ce 
qui arriva] quand il vint a eux. 
Pharaon lui dit alors: «0 Moise! Tu 
me parais bien un homme possede,» 

102* Moise repliqua: «Tu sais 
bien que Seul le Maitre des cieux 
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et de la terre a fait descendre |ces 
prodiges] en signcs eclairants. Je 
pense biem Pharaon, que tu eours a 
ta perdition,» 

103, Pharaon voulut expulser 
les Fils d'lsracl du pays. Nous 
Pavons fait engloutir en mer ? ainsi 
que tous ceux qui etaient avee lui. 

104, Ensuite, Nous avons dit 
aux Enfanls dIsrael: «lnstallez- 
vous sur cette terre! Quand la 
pronicsse de ia vie de EAu-dela 
s’accomplira, Nous vous ramenerons 
tous en masse,» 

105, La verite est que e'est 
Nous qui avons revele ce Coran, et 
que ce Coran revele la Verite. Nous 
ne V avons envoye qu’en tant que 
porteur dine bonne nouvelle [pour 
les croyants] et d’un message 
divertissement [aux impies]. 

106, Nous f avons revele ee 
Coran par etapes pour que tu 
puisses !'exposer progressivement 
aux hommes. Ainsi mettons-Nous 
1a revelation a leur portee. 

107, Dis-leur: «Croyez-y ou n'y 
eroyez pas! Eh bien! Quand on en 
donne lecture a eeux qui ont re£u 
les Ecritures auparavant, ils tombent 
prosternes sur la face, 

108, disanl: "Gloire a notre 
Seigneur! La promesse du Seigneur 
s’est accomplie!"» 
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109* Ils tombent sur la face, 
tout en pleurs, avec une humilite 
accrue. 

110* Dis-leur: «Invoquez le Nom 
d 1 Allah ou le Nom d ? Ar-Rahmane 
(le Clement)! Par quelque nom c|ue 
vous L’invoquiez, [sachez que] les 
noms les plus sublimes sont les 
Siens.» N’eleve pas trap la 
voix dans ta priere! Ne la baisse 
pas trap non plus! Adopte plutot 
un niveau intermediate! 
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ill* Dis: «Louange a Allah! 
Qui ne S’est pas donne d'enfants, 
qui n’a pas d’associe au Royaume 
et qui n’a mil besoin dc protection 
centre la moindre vilenie. Exalte 
hautement Sa grandeur!» 
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18* AL-KAHF (la caverne) 



Prehegirienne (sauf les versets 28 et 83 a 101), revelee apres la 
sourate de **VEnveloppante " FJle compte 110 versets , Son litre est 
tire du verset 9 * 

1m sourate rapporte d rihord le miracle des dorm ears de la 
caverne, groupe de croyants de me ures inertes des siecles et 
ressuscites au milieu dhme nation de venue croyante. 

It s’ensuit une invitation d la Constance et d la compagnie des 
pieux; puis est rapporte le dialogue des deux hommes, dontun riche 
mats vaniteux proprietaire de domaine agricole f avec le sort de la 
fortune de celui-ci, 

Le texte raconte plus loin la rencontre, puis la compagnie de 
voyage de Moi'se et de Phomme sage, avec les enigmes de la barque 
percee f de Venfant tue et du mur etaye } dont la clef sera donnee par 
la suite. 

Apres mention du periple de Du-t-qarnain et rappel du sort des 
croyants et des mecrcants, la sourate se termine sur une exhortation 
dfaire ceuvre pie et a vouer un culte exclusif a Allah. 

Au nom d f Allah, le Clement , 




2* Une revelation bien coherente 
afin quo Lie Mes sager] avertissc les 
homines de la rigueur terrible du 
Seigneur et qu’il annonce aux 
croyants, qui font le bien, qu’ils 
auront une belle recompense, 


1* Louange a Allah qui a rcvele 
le Livre a Son Serviteur, sans le 
moindre detour! 




3* dont ils jouiront a jamais; 



4* et qu’il mette aussi en garde 
ceux qui disent qu 1 Allah S’est donne 
un enfant, 
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5* sans que, ni eux ni leurs 
ancetres, ne puis sent en avoir aucune 
connaissance. Quelle monstruosite 
que le blaspheme qui sort de leurs 
bouches! Quels mensonges que ce 
qu'ils proferent! 

6, PeuL-etre le consumes-tu en 
chagrin a la suite de leur refus de 
croire a ce message. 

7, Nous avons fait de ce qui est 
sur ter re une parure pour elle afin 
d'eprouver ses habitants et dc 
reconnaTtre qui, parmi eux, 
accomplira les meilleures oeuvres. 

8, Puis Nous transformer on s ce 
ddcor en sol aride, 

9* Pcnses-tu que les hommes de 
la Caverne et d ? Ar-Raq7m furent 
parmi Nos signes les plus etonnants? 

10* Lorsque ces jeunes gens se 
sont refugies dans la grotte en 
disant; «Seigneur! Accorde-nous 
une grace emanant de Toi et aide- 
nous a trouver la bonne voic dans 
notre entreprise!» 

11 , Nous avons assourdi leurs 
oreilles, dans la Caveme, des annees 
durant. 

12, Puis Nous les avons reveilles 
afin de reconnaitre lequel des deux 
partis [se disputant a leur sujetj a 
le mi eux e value la duree de leur 
sejour. 
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13, Nous te donnons id la verite 
sur leur histoire: Ce sent de jeunes 
gens qoi ont cm a leur Seigneur et 
dont Nous avons renforce la foi. 

14* Nous avons aussi affermi 
leurs coeurs lorsqu'ils se soul Leves 
pour dire: «Notre Seigneur est le 
Seigneur des cieux et de la terre. 
Nous n’invoquerons aucune divinite 
en dehors de Lui 7 sinon nous 
dirions une iniquite flagrante.» 

15, «Helas! Voila que not re 
peuple a choisi des divinites en 
dehors de Lui, Si encore ils 
pouvaient apporter une preuve 
evidente a leur sujet! Qui est done 
plus injuste que celui qui forge des 
mensonges contre Allah?!» 

16, «Puisque vous avez rompu 
avec ces gens et avec tout ce qu'ils 
adorent n'adorant qu : Allah 
refugiez-vous dans la Caverne! 
Allah repandra Sa misericorde sur 
vous et vous menagera une issue 
con vcnablc,» 

17, Le soleil, en se levant, 
cootoumait leur caverne sur la 
droite et, en se couchant, il declinait 
sur la gauche, alors qu'ils reposaient 
dans respace du milieu. Cela est 
Tun des signes de la puissance 
d ? Allah. Celui qir Allah dirige sera 
bien guide et celui qu'Tl entend 
egarer ne trouvera ni protecteur ni 
guide. 
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18* Tu les croirais eveilles alors 
qu’ils dormaient. Nous les iaisions 
tourner sur le cote droit et sur le 
cote gauche. Leur chien e tend ait 
ses pattcs a V entree. Si tu les avais 
decouverts, tu te serais enfui 
aussitdt, pie in d’epouvante. 

19, C’ est ainsi que Nous les 
avons reveilles. Aussitot, ils se 
mi rent a s’interroger entre eux. LTin 
d'eux dit: «Combien de temps 
sommes-nous restes ici?» Un autre 
repondit: «Une journee ou une 
partie de journee.» Ils dirent: «Votre 
Seigneur connait mieux la durec de 
votre sejour. Envoyez done Fun de 
vous en ville avee eel argent pour 
chercher la meilleure nourriture a 
vous apporter. Qu’il soil habile 
afin de n ? attirer 1 J attention de 
personnel» 

20* «En effet, si ces gens 
mellaienl la main sur vous, vous 
seriez lapides ou ramenes de force 
a leur culte et vous ne triompheriez 
plus jamais.» 

21* Ainsi, avons-Nous voulu 
qu’ils soient decou verts pour que 
les habitants de la cite sachent que 
la promesse d’Allah sera toujours 
accompile et que FHeure de la 
Resurrection est ineluctable. Puis 
les gens se disputerent au sujet 
du sort a leur reserver. Certains 
suggererent: «Edifiez un mausolee 
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sur leurs tombes! Leur Seigneur Seul 
sait ce qu’il en esl d’eux»; mais 
ceux dont ropinion a prevalu, dirent: 
«Mous alions eriger un temple sur 
eux.» 

22. «Ils etaient trois, affirmeront 
certains, leur chien e l ant le 
quatrieme»; d’autres diront: «lls 
etaient au nombre de cinq, leur chien 
el ant le sixieme.» Pure conjecture 
que rien n'atteste! D'autres enfin 
soutiendront: «Ils etaient sept et 
leur chien cl ait 1c huitieme.» Dis: 
«AlIah en connait mieux le nombre 
exact, dont Ires peu de gens sonl 
informes, Dans la controverse les 
concernant, limite-toi aux aspects 
les plus clairs. Ne cherche a 
V informer aupres de pcrsonne a 
leur sujet» 

23. Ne dis jamais d’une chose: 
«Je ferai ceci demain» 

24. [sans aj outer]: «pourvu 
qu’ Allah le veuille.» Invoque le 
nom de ton Seigneur, si la memoire 
te fait defaut, en disant: «Puisse 
mon MaTtre me guider vers la voie 
la plus proche de la rectitude!» 

25. En fail, ces jeunes gens sonl 
demeures dans leur Caverne trois 
cents ans, aux quels s'ajoutcnl neuf 
autres. 

26. Dis: «Allah connait le mieux 
la duree de leur sejour A Lui 
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appartient le mystere des cieux et 
de la terre. Comme II voit tout, 
comme II entend tout! Per sonne 
rra de protecteur en dehors dc Lui. 
A Son pouvoir, II n’assoc ie personne. 

27. Attache-toi a reciter ce qui 
Pa etc revele dans les Ecritures de 
ton Seigneur! Ses Paroles sont 
immuables et tu ne trouveras point 
de refuge en dehors de Lui. 

28. Prends patience en corapagnie 
de ceux qui invoquent leur Seigneur, 
matin et soir, recherchant Sa face U) 
Qu e ton reg ard ne les dep as se 
pas pour convoiter le decor de la 
vie d’ici-bas! N'ecoute pas celui 
dont Nous avons rendu le cceur 
indifferent a Notre Rappel, qui ne 
fait: que smvre ses penchants et qui 
se comporte tonjours en outrancier! 

29. Dis: «Voici la Verite emanant 
de votre Seigneur! Y croira qui 
voudra, et la reniera qui voudra!» 
Nous avons reserve aux injustes un 
grand Feu dans la rotonde duquel 
ils seront cloitrcs, Sals appellent 
au sec ours, ils Fauront sous forme 
dame eau bomllante comme du 
metal fondu l2) , leur brulant les 
visages. Quel horrible breuvage! 
Quelle triste retraite! 

30. Ceux qui croient et qui 
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(1) Certains exeg6tes pensenl que celte formule signifie "pour plaire & Allah". 

(2) Pour certains exegeles "al mulil” esl Think brfilante. 
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accomplissent de bonnes ceuvres 
sauront que Nous ne laissons point 
se perdre les efforts des bienfaiteurs. 

31- Ceux-la seront admis dans 
les jardins d'Eden et dcs ruisseaux 
couleront sous leurs pieds. Ils y 
seront pares de bracelets d’or et 
revetiront des habits verts, faits de 
soie et de brocart s’accoudant sur 
des iits somptueux. Quelle magnifique 
recompense! Quelle belle retraite! 

32, Cite-leur en exemple le cas 
de deux homines dont Nous avons 
dote Tun de deux jardins de 
vignobles hordes de palmiers avec 
un champ de ble entre eux. 

33* Chacun des deux jardins 
donnait son plein rendement, sans 
aucun deficit; [car] Nous avons fait 
sourdre one fontaine qui coulait a 
travers les jardins. 

34* Celui qui en cueillait les 
fruits dit a son compagnon, au 
cours de leur dialogue: «Je suis 
plus riche que toi et plus fort par 
mon clan.» 

35* Puis il entra dans son jardin 
et dit, se portant ainsi tort a lui- 
meme: «Je ne crois pas que ce 
jardin puisse jamais perin>. 

36* «Je ne crois pas non plus a 
Tavenement de l’Heure, Si jamais 
je devais etre ramcne au Seigneur, 
je trouverais surement une fortune 
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mei 11 eure que men j ardin.» (1; 

37, Son compagnon, qui discutait 
avec lui, repliqua en disant: «Oses- 
tu, [a ce point,] renier celui qui Fa 
cree de poussiere, puis d’une 
goutte de sperme, puis t’a donne la 
forme d’un homme?» 

38, «Quant a moi, je reconnais 
Allah, mon Maitre, je ne Lui 
associe pcrsonne.» 

39* «Que n’as-tu dit, en entrant 
dans ton jardin: ''Ah! Telle est la 
volonte d*Allah! II n'est de force 
que de Lui ! Si in trouves que je 
suis moins pourvu que toi en biens 
et en enfants, 

40, il se peut neanmoins que 
mon Maitre me donne mieux que 
ton jardin et que, par une calamite 
du ciel, il le transforme soudain en 
sol denude, 

41* ou que Ye au qui Farrose se 
perde sous terre, sans que tu puisses 
en trouver les traces".» 

42, En effet, toute sa recolte fut 
devastee. 11 se mil aussitot a se 
l or dr e les mains, desempare pour 
avoir tant invest! dans ces jardins 
dent les eehalas s’ctaient vidcs de 
leurs treilles, et s’tenant: «Que 
n'eusse-je pas prete d 5 associe au 
Seigneur!» 
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(I) Chez Warsh: «...meilleure que mes deux jardins.» 
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43* II n eut aucun parti pour ie 
soutenir centre Allah et il ne put 
point gagner. 

44, En fait, la vrate protection 
releve d f Allah, le Vrai. C'est Lui 
qui detient la tncillcurc recompense 
et qui garantit la meilleure issue. 

45* Propose-leur une [autre] 
parabole: la vie dans le monde 
d’ici-bas est comparable a une cau 
que Nous faisons descendre du del 
el qui fait pousser une vegetation 
dense. Mats, tres vite, celle-ci 
devient une poussiere de chaume 
vannee par les vents, En verite, la 
puissance d* Allah s’etend sur toute 
chose. 

46* Richesses et enfants sonl les 
orncments de la vie d’ici-bas; alors 
que les oeuvres pies perdurent et 
procurent la meilleure recompense 
aupres du Seigneur, en offrant la 
meilleure esperance. 

47* Le jour ou Nous mettrons 
les montagnes en branle et ou la 
terre sera mise a decouvert, Nous 
ramenerons a Nous tous les 
hommes, sans en laisser personne* 

48* Ils se presenteront en rang 
devant le Seigneur* [II leur sera 
dit]: «Vous voila venus a Nous tels 
que vous etiez lorsque Nous vous 
avons crees pour la premiere fois. 
N’avez-vous pas pretendu que Nous 
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n’avions pas fixe ce rendez-vous 
en ce jour?» 

49* Le Livre des bilans sera pose 
[devant eux]* On verra les criminels, 
fort angoisses par son contenu. Tls 
diront: «Malhcur a nous! Quoi! Un 
Livre qui ne laisse aucune faute, 
qu’elle soil legere ou grave, sans la 
recenser!» Ainsi, se Irouveront-ils 
en face de leurs oeuvres. Et nul ne 
sera iese par Allah. 

50* [Souviens-toi] quand Nous 
avons dit aux anges: «Prosternez- 
vous devant Adam!» Tous 
shnclinerent hormis Mis, issu des 
djinns, qui se rebella contre Fordre 
du Seigneur. Oseriez-vous le 
prendre, lui et sa descendance, pour 
maftres en dehors de Moi, alors 
quhls son! vos ennemis jures? Quel 
detestable echange pour les injustcs! 

51* Je ne les ai pas fait assister 
a la creation des cieux ni de la 
terre, ni a leur propre creation; non, 
le n'allais pas prendre les [demons] 
trompeurs pour assistants. 

52* Ce jour-la, le Seigneur dira 
[aux paiens]: «Appelez done Mes 
pretendus associes!» Tls les 
appelleront en vain, mais ils ne 
repondront pas a leur appcl, car 
Nous les aurons separes d’eux par 
un abime. 
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53, Les crimmels verront venir 
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le Feu et seront persuades d'avoir a 
r affronter. Cn effet, ih ne trouveront 
aucun mo yen d’y echapper. 

54 Nous avons, certes, expose 
dans ce Coran toutes sortes d'exemples 
edifiants, pour convaincre les 
hommes, mais Hiomme est Fetre 
le plus contestataire. 

55* Qu’ont done les hommes a 
ne pas crotre lorsqu’ils ont requ le 
guide de saint? Qu ? ont-ils a ne pas 
implorer 1c Pardon do Seigneur? 
Sinon qu’ils attendent de subir le 
sort des anciens, ou de se trouver 
face au chatiment. 

56* Or, Nous n'envoyons des 
Mes sagers que pour annoncer les 
bonnes nouvelles ou donner des 
avertissements* Mais les mccreants 
s’obstinent a opposer le faux au 
vrai ? el a toumer en derision Mes 
signes et Mes avertissements. 

57* Y a-t-il done plus injuste que 
celui a qui on rappelle les signes 
du Seigneur et qui s'en detoume, 
oubliant les mefaits qubl a deja 
commis?! Nous avons convert de 
voiles les occurs de ces criminels; 
aussi ne peuvent-ils rien comprendre. 
Nous avons obstrne leurs oreilles: 
tu as beau les convier au Salut, 
jamais ils ne suivront la bonne voie. 

58* Si ton Seigneur, V Indulgent 
el le Misericordieux, leur lenail 
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rigueur de leurs forfaits, II aurait 
hate leur chatiment, mais II leur a 
assigne un terme quails ne sauraient 
eluder, 

59, [A ne pas oubiierj ces cites 
que Nous avons fait perir pour leur 
iniquile, en assignanl un terme fixe 
pour leur ruine, 

60* [Souviens-toiJ de Moise 
lorsqu’il dit a son serviteur: «Je 
n J aural de cesse tant que je n'aurai 
pas atteint le confluent des deux 
mers, dusse-je marcher des annees 
entieres», 

61, Moise et son serviteur 
finirent par atteindre le confluent, 
mats ils avaient oublie le poisson 
[qui leur servait de viatique]. 
Celui-ci trouva sa vote pour 
atteindre la mer et disparut, 

62, Apres etre alles plus loin 
encore, Moise dit a son valet: 
«Apport e-nous notre repas; ce 
voyage nous a accables de fatigue,» 

63, Le valet repondit: «Ah, voila, 
lorsque nous nous sommes arretes 
au rocher, j’ai oublie d’avoir Poeil 
sur le poisson, Satan a du m’inspirer 
cette negligence ct le poisson a pns 
le large; vraiment etonnant!» 

64, Moise dit alors: «Voila 
justement ce que nous cherchions!» 
Puis tous deux rcvinrcnt sur leurs 
pas. 
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65* Ainsi rencontrerent-ils un 
homme parmi Nos serviteurs, sur 
qui Nous avons elendu Notre grace 
et que Nous avons dote dTm grand 
savoir emanant de Nous-meme, 

66. MoTse !ui dit: «Pourrai-je 
ctrc ton disciple pour quo lu 
m 1 ini ties a cette sagesse que Ton 
fa enseignee?» 

67. Celui-ci repond it: «Tu rr aurais 
pas assez dc patience pour supporter 
rna compagnie.» 

68. «Comment pourrais-tu etre 
patient devant certaines choses que 
tu rf arriveras pas a t ? expliquer?» 

69. MoTse dit: «Tu me trouveras, 
si Allah le vent, maitre de moi- 
meme et cntierement soumis a tcs 
ordres.» 

70. L’autre lui dit: «Si tu 
m'accompagnes, ne me questiorme 
sur rien! Attends toujours que je 
fen parle le premier.» 

71. IIs partirent ensemble. Mais 
lorsqu'ils monterent a bord d’un 
bateau, rhomme s'empressa de 
1 ? en dommager. MoTse s 1 ecria: 
«Quoi! Tu Fas endommage pour 
noyer ses occupants?! Tu commets 
la une enormite!» 

72* II lui repondit: «Ne fai-je 
pas avert! que tu ne saurais supporter 
ma compagme?» 
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73* Moise lui dit: «Ne me tiens 
pas rigueur de cet oubli et ne 
rrrac cable pas d’une epreuve trop 
rude*» 

74* Tls conti nuerent leur route et 
rencontrerent un jcunc garden; 
rhomme s'empressa de le tuer. 
Moise protesta: «Quoi! Tuer une 
personne valide, sans que ce so it 
pour en yenger une autre! Voila un 
gesle hien odieux!» 

75* L'homme dit: «Nc Tai-je 
pas averli que tu n'aurais pas la 
patience de demeurer avec moi?» 

76* Moise repondit: «Apres 
cette fois-ci, si je tTnterroge sur ce 
que tu fais, tu te liber eras de ma 
compagnie* Tu merites des excuses 
de ma part,» 

77* 11s poursuivirent leur voyage 
et arriverent dans une cite. Ils 
demanderent a ses habitants de 
quoi se nourrir; les habitants 
refuserent de leur offrir Thospitalite* 
Ils y trouverent un mur qui men ac ait 
de s'ecrouter; le Sage le redressa. 
Moise lui dit: «Tu aurais pu, si tu 
le voulais, demander un salaire 
pour ce travail.» 

78* Le Sage lui dit: «Voici le 
moment de nous separcr. Mais 
avant, je t’expliquerai les faits qui 
t’ont paru insupportables.» 

79* «D’abord le bateau appartenait 
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a des infortunes qui travaillaient en 
mer. JTai voulu le rendre defectueux, 
car, devant eux, il y avait un 
monarquc qui eonfisquait tous les 
bateaux [en bon etat].» 

80. « Quant a F adolescent, c 1 etait 
le fils de deux parents croyants. 
Nous avons craint qu’il ne les 
accablat par son arrogance el son 
infidelite.* 

81, «Ton Seigneur a decide de 
leur donner, en echange, un autre, 
plus vcrlueux et plus prompt a les 
venerer.» 

82* «Quant au mur, il appartenait 
a deux orphelins de la cite, dent le 
pere etait nn saint ho mine, Tls 
possedaient un tresor sous ce mur. 
Allah a decide qu'ils atteignent la 
force de Fage et puissent sortir ieur 
tresor, par Sa misericorde* Je n'ai 
rien fail de tout cela de nia propre 
initiative. Voila Fexplication des 
fails que tu n’as pu supporters 

83. Ils V interrogent aussi au 
sujet de Du-l-qamain, disdeur: «Je 
vous donncrai de son histoire une 
citation fd 3 Allah]: 

84* c’ etait un homme a qui 
Nous avions accorde la suprcmalie 
sur lerre el donne des voies et 
moyens de toute sorte. 

85* 11 suivit une voie 

86* qui le men a au Cou chant. Il 
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trouva que le soleil disparaissait 
aupres d'unc source d'eau chaudc. 
La, il decouvrit un peuple. Nous 
avons dit: «0 Du-l-qarnain! Soit tu 
les chaties, soit tu essaies de les 
prendre par la douceur;» 

87* Du-l-qamain dit: «Celui qui 
est injuste, je le chMerai maintenant, 
puis il sera ramene a son Seigneur 
qui lui infligera un tourment incur» 

88* «Quant a celui qui croit et 
qui accompli! dc bonnes oeuvres, il 
aura la belle recompense. Nous lui 
exprimerons les prop os de la 
douceur.» 

89* Puis il [Du-l-qamain] suivit 
une autre vote, 

90* pour atteindre le Levant. 
La, il trouva que le soleil se levait 
sur un peuple dont Nous ne 
Pavions pas protege par un voile. 

91* Ainsi, Nous savons 
parfaitement tout ce dont il dispose, 

92* Puis il suivit une voie 

93* pour atteindre un col situe 
entre deux chaines de montagnes 
on de^a desquelles il trouva un 
peuple qui comprenait a peine le 
langage [humain], 

94* Ce peuple rinterpella: «6 Du- 
Lqarnain! Les Gog et Magog 
sement le desordre sur terre. Veux- 
tu que nous te pay ions un sal a ire 
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pour que tu dresses une digue entre 
enx et nous?» 

95* Du-l-qarnam repondit; «Ce 
qu 7 Allah m 7 a accorde est bien 
mieux. Aidez-moi de toutes vos 
forces et je batirai un barrage entre 
vous et eux!» 
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96* «Apportez-moi des barres 
dc fer!» Lorsque 1 J edifice atteignit 
le niveau des cimes, il leur dit: 
«Soufflez!» Lorsque le feu devint 
incandescent, il leur ordonna: 
«Apportez-moi du bronze pour le 
vers er dessus!» 

97* Les Gog et Magog n’ont pu 
ni surmonter la digue ni y faire une 
breche, 

98* Du-l-qarnam dit: «Ceci est 
fait par la Grace dc mon Maitre; 
quand Sa promesse s’accomplira, 
cet ouvrage sera reduit en poussiere; 
la promesse du Seigneur est 
ineluctable.» 

99* Ce jourda, Nous avons 
laisse ces peuples errer les uns 
parmi les autres, Quand la 
Trompette sonnera, a ce moment- 
la, Nous les rassemblerons tous. 

100* Ce jour-la. Nous presenterons 
la Gchenne aux meereants de Ires 
pres, 

101 * ceux-la dont les yeux 
etaient converts d'un voile, qui ne 
pouvaient voir les signes de Mon 
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Rappel et qui ne pouvaient rien 
entendre. 

102. Comment les mecreants 
croicnt-ils pouvoir choisir Mes 
serviteurs comme allies centre Moi? 
En verite, Nous avons apprete la 
Gehenne pour Faccueil des infideles. 

103. Dis-leur: «Voulez-vous que 
jc vous informe de ceux dent les 
oeuvres sent vaines, 

104. el dont les efforts dans la 
vie d'ici-bas sont peine perdue, 
alois qu’ils croient bien faire?» 

105. «Ce sont ceux qui renient 
les signes de leur Seigneur et Sa 
rencontre. Toutes lenrs oeuvres 
seront reduites a neant et, le Jour 
de la Resurrection, Nous ne leur 
accorderons aucun poids,» 

106. Telle est leur retribution; 
la Gehenne, pour avoir rejete la foi 
et tourne Mes signes et Mes 
Messagers en derision. 

107. [Par centre, ] les croyants 
qui accompli ssent les oeuvres pies 
seront les hotes du Paradis, 
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108. ou lls vivront pour tou jours, 
sans jamais vouloir le quitter, 

109. Dis-leur: «Si les eaux de la 
mer etaient dc Fencre pour [ecrirc] 
les paroles de men Maitre, la mer 
larirail avant que nc s’acheve la 
transcription des paroles de mon 
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Malt re, me me si Nous y aj out ions 
une quantite d’eau equivalents 

110* Dis-leur: <Je ne suis qu’un 
rnortel comme vous et il m’est 
revele que votre Dieu est un Dieu 
unique. Que qu icon que espere la 
rencontre de son Maitre accomplisse 
de bonnes oeuvres et n’assoc ie 
pcrsonnc au culte de son Seigneur!» 
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19* MARYAM (Marie) 




Prehegirienne (saufles versets 58 et 71), rev elec apres la sourate 
du rr Create ur f \ Elle compte 98 versets . Son litre est tire du verset 16 


Im sourate rappelle Pimp (oration de Zacharie f aboutissant d la 
nais sauce de Jean; elle relate ensuite la conception de Jesus et sa 
naissance, le preche d*Abraham aupres de son pere et mentionne 
Isaac, Jacob, Aloise, Aaron , Ismael, Idriss. Elle se termine par une 
confirmation de la Resurrection et de la retribution de chacun ♦ 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Kaf. Ha.Ya.‘Ain. $ad. 

2. [Void le] recit de la 
misericorde de ton Seigneur a 
regard de Son serviteur Zacharie. 

3. Lorsque celui-ci invoqua son 
Seigneur d'une voie basse; 

4* il dit: «Mon Seigneurl Mes 
os onl faiblt el mes cheveux ont 
eel ate de blancheur* Je ne saurais 
elre malheureux en T’implorant.» 

5* <Je redoute [la conduite de] 
mes proches apres ma mort, et ma 
femme est sterile. Accorde-moi 
done un descendant 

6* qui herite de moi et de la 
famille de Jacob! Fais de lui un 
homme convenable! 

7. «0 Zacharie! [dit le Seigneur,] 
Nous t'annongons Fhcureusc 
naissance d*un gar^on du nom de 
Jean qui est le premier a s'appeler 
ainsi.» 
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8. Zacharie dit: «Seignenr! 
Comment pourrais-je avoir un 
gar^on alors que mon epouse est 
sterile et que j J ai atteint T ultimo 
phase de vieillesse?!» 

9. Ainsi, ton Seigneur dit: «C’est 
pour Moi une chose aisee* Ne Cai- 
Je pas cree auparavant a partir du 
neant?» 

10* Zacharie repondit; «Seigneur! 
Accord e-moi un signe!» Le 
Seigneur dit: «Ton signe sera de ne 
parler a personae durant trois jours 
entiers>» 

11* Lorsqu il sortit du sanctuaire 
vers son peuple, il leur suggera: 
«Exaltez le Norn d 1 Allah matin et 
soir!» 

12* [Et le Seigneur ordonna]: 
«0 Jean! Tiens fermement le Livre!» 
C’est ainsi que Nous lui avons 
donne la sagesse des son enfance* 

13* Nous lui avons aussi accorde 
Noire Tendresse et T avons rendu 
vertueux* II etait un homme pieux, 

14* hienveillant envers son pere 
et sa mere; il n" etait ni violent ni 
desobeissant. 

15* Que le Saint soit sur lui le 
jour de sa naissance, le jour de sa 
mort et le jour ou il sera ressuscite 
vivant! 

16, Mentionne, dans le Livre, le 
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recit de Marie, lorsqu’elle sMsola 
de sa famille dans un endroit 
[situe] a TEst. 

17. Elle se protegea d’eux par 
un rideau; Nous lui envoy ames alors 
un souffle de Notre Esprit qui sc 
presents a elle sous la forme d’un 
etre humain bien accompli . 

18. Elle dit : « Qu'Ar-Rahman 
{le Clement) me protege de toi, si 
tu es un homme de piete!» 

19. L/envoye repond it: «Je ne 
suis que le Messagcr de ton Seigneur 
qui vent t’accorder un garden de 
vertu.» 

20. Elle s’etonna: «Comment 
pourrais-je avoir un enfant alors 
qu’aucun homme ne nr a jamais 
touchee et que je ne suis point une 
prostituee?!» 

21. L'envoye repondit: «I1 en 
sera ainsi; ton Seigneur a dit: "C’est 
aise pour Moi, Nous en ferons un 
signe pour les hommes et une 
misericorde emanant de Nous".» T1 
on fut ainsi decide. 

22. Elle le consul puis s’isola 
dans un lieu retire, 

23. Les douleurs de 
r accouchement ramenerent [a 
s’adosser] au tronc d’un palmier. 
Elle dit alors: «Que ne fusse-je morte 
bien avant ceci et complctement 
oubliee!» 
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24* Elle fut appelee d'en des sous 
d'elle: «Ne sois pas affligee! Ton 
Seigneur a fait jaillir a tes pieds 
une source d'eau.» 

25* «Secoue le tronc du palmier 
qui fcra tombcr des dattes fraiches 
sur toi.» (1) 

26* «Mange et bois; aie un regard 
heureux. Si jamais tu rencontres 
quelqu’un, dis-lui: Tai prononce 
un vceu de silence; je ne parlerai 
do neap er s onne a uj o ur d J hu i.» 

27* Elle porta 1" enfant vers 
ses proches qui s'ecrierent: «0 
Marie! Tu as cominis une chose 
abominable.» 

28* «0 sccur de Aaron! Ton pere 
n'etait pas un mauvais homme et ta 
mere n’etait point une prostituee.» 

29* Marie lit un signe vers 
r enfant. ^Comment pourrions-nous 
parler a un nourrisson encore an 
berceau?» s'etonnerentdls. 

30* V enfant repondit: «Je suis 
le Serviteur d* Allah qui m’a donne 
les Ecritures et a fait de moi un 
Prophete 

31* et un homme bem, ou quo je 
me trouve. II m’a aussi recommande 
la priere et la charile. tant que je 
resterai en vie.» 
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32* (II m’a egalement 
recommande) d’etre bienveillant a 
regard de ma mere: men Maitre 
n’a point fait de moi un violent ni 
un malheureux.» 

33, «Le saint m’accompagne le 
jour de ma naissance, le jour de ma 
mort et le jour ou je serai ressuscite 
vivant.» 

34, 11 s’agit de Jesus, fils de 
Marie. Parole de verite que les 
factions contestent. 

35 * [ S ac he z ] qu ’ il e st inc one evable 
qu* Allah Se donne nn fils. Gloire a 
Ltii! Lorsqu’Il dec ret e une chose, 
II lui ordonne: r, Sois M el la chose se 
fait. 

36, En veritd, Allah est mon 
Seigneur ainsi que le votre, adorez- 
Le! C’est la le chemin droit. 

37* [A ce propos] les factions 
se sont divisees. Malheur done aux 
meereants, a Pavenemeni d’un Jour 
terrible! 

38, Comme ils entendront et 
verront bien le jour ou ils seront 
ramenes a Nous! Ce jour-la, les 
injustes seront dans un egarement 
manifeste. 

39, Mets-les en garde centre le 
Jour de la lamentation, lorsque la 
decision sera arrelee alors qu’ils 
seront inconscients et encore 
mecreants. 
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40, En verite, c’est Nous qui 
heriterons de la terre el de lous 
ceux qui se trouvent sur sa surface. 
A Nous ils seront ramenes. 

41* Fais mention d'Abraham 
dans le Livre! C 7 etait un croyant 
sincere et un Prophete. 

42, Lorsqu’il dit a son pere: 
«0 Mon pere! Pourquoi adores-tu 
ce qui n'entend rien, ne voit rien et 
ne te sell de rien?» 

43, «0 Mon pere! J’ai re^u one 
science qui ne t’est pas parvenue. 
le te demande done de me suivre 
pour que je te mette sur la bonne 
voie.» 

44, «0 mon pere! Evite d’adorer 
Satan, car Satan est rebelle envers 
Ar-Rahman (le Clement)!» 

45, «0 mon pere! Je crams que 
le chatiment cV Ar-Rahman (le 
Clement) ne fatteigne et que tu ne 
deviennes Fallie de Satan.» 

46, [Son pere] repondit: 
«0 Abraham! Dedaignes-lu mes 
divinites? Si tu ne cesses pas [ce 
genre de proselytismej, jc te ferai 
bannir. Je le demande de me 
quitter pour longtemps,» 

47, Abraham dit [a son pere]: 
«Que le salut soit sur toi! 
J’implorerai pour toi le Pardon de 
mon Seigneur, car II est bienveillant 
a mon egard.» 
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48. «Je m ? eloignerai de vous et 
de ce que vous adorez en dehors 
d ! Allah. Jhnvoquerai Allah, en 
esperant no pas etre malheurcux 
dans ma snpplique au Seigneur.» 

49. Lorsqu’Abraham s’eloigna 
des siens et de ce qifils adoraient 
en dehors d’Allah. Nous lui avons 
donne Isaac cl Jacob et avons fait 
de chaeun d’eux un Prophete, 

50. Nous leur accordames Notre 
grace et un grand renorn [chez les 
generations ulterieures]. 

51* Mentionne egalement Moise 
dans le Livre! II etait un croyant 
devoue, un Messager et un Prophete. 

52* Nous L avons interpelle du 
cote droit du mont Aj-Tur et avons 
fait: de lui un proche confident. 

53, Par Notre grace, Nous 
T avons seconde par son frere Aaron 
que Nous avons fait Prophete. 

54, Mentionne aussi Ismael dans 
le Livre. II etait respectueux de ses 
engagements, 11 etait egalement un 
Messager et un Prophete. 

55, II ordonnait aux siens 
d'accomplir la priere et de donner 
Faumone. II etait bien agree par 
son Seigneur. 

56, Mentionne aussi dans le 
Livre Idriss qui etait un croyant 
sincere et un Prophete. 
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57* Nous Lavons prornu a un 
rang tres eleve, 

58* Ce sent la les Prophetes que 
Nous avons combles de Nos 
bienfaits, [Ils etaient] issus de la 
lignee d'Adam et de ceux que 
Nous avons sauves avee Noe, des 
descendants d’ Abraham et d 7 Israel 
que Nous avons guides et elus. 
Lorsqu’on leur faisait entendre les 
versets d f Ar-Rahman (le Clement), 
ils tombaient en pros ter nation et en 
pleurs* 

59* D’autres generations leur 
ont succede, qui ont neglige le 
culte de la priere et succombe a 
leurs penchants passionnels. Ceux- 
la seront dans Pegarement total, 

60* sauf ceux qui se repentant, 
qui croient et accompli ssent les 
bonnes oeuvres, Ceux-la seront 
admis dans le Paradis ou ils ne 
seront cn ricn loses, 

61* [Ce sont les] jardins d'Eden 
promis par Ar-Rahman (le Clement) 
a Ses serviteurs, Sa promesse sera 
surement accomplie. 

62* La, ils n’entendront point 
de propos futiles. Seul le mot 
«Paix» resonnera, La, ils recevront 
leur nourriture matin et soir, 

63* Tel est le jardin du Paradis 
quo Nous accordons aux pieux 
parmi Nos serviteurs. 


r |£ 


5. & 




i it ■£ y, 



diiSy jW y 


^ j a MJ Ci'S', X>\ lid V 


i $ i 


j' aL ^' 1 ife 








19. Maryam 


Par lie 16 


462 


U 




64, [Rappelle ce que disent les 
anges]: «Nous ne descendons que 
sur ordre de ton Seigneur qui Seul 
commande notre sort passe, present 
el futui\» Avee ton Seigneur, rien 
ne sera oublie. 

65, «U est le MaTtre des cieux, 
de la terre et de tout ee qui est 
enlre lcs deux, Adore-Le et sois 
constant dans Eexercice de Son 
culte! Connais-tu quelqu’un d ? autre 
qui porte dignement Son Nom?» 

66* L'homme se permet de dire; 
«Apre$ ma mort, comment pourrait- 
on me sortir vivanl [de terre] ?» 

67* L’homme ne se rappelle-t-il 
pas que Nous Tavons cree 
auparavant a partir de rien? 

68* Je jure par ton Seigneur que 
Nous ramenerons a Nous les 
humains et les demons puis ils 
seronl tous places, prostres, autour 
de la Gehenna, 

69* Nous prendrons de chaque 
groupe ceux qui etaient les plus 
rebel les a Ar-Rahman (le Clement}* 

70* Nous connaissons mieux que 
quiconque ceux qui sont a vouer a 
FEnfer. 

71, Certes, il n'est pas un seul 
d’entre vous qui ne verra la Gehenne 
de pres. Ainsi on a decide ton 
Seigneur, par un decret irrevocable. 
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72* Puis Nous sauverons ceux 
qui ctaicnt pieux ct Nous laisserons 
les injustes, accroupis dedans. 

73* Lorsqu'on recite Nos versets 
clairs devant les mecreants, ils 
disent aux fideles: «Qucl est, de 
votre clan ou du notre, celui qui 
occupe le meilleur rang ct qui jouit 
de la meilieure compagnie?» 

74* [Ces mecreants ignorent] 
combi en de generations Nous avons 
decimees avant eux ? qui vivaicnt 
dans un environnement plus luxueux 
et plus beau a voir. 

75* Dis-leur qu'Ar-Rahman (le 
Clement) peut donner un repit 
temp ora ire a ceux qui vivent dans 
rcgarcment. Mais le jour oil ceux- 
ci verront ce qui leur esl promts, 
soil le chatiment, soit THeure du 
jugemcnt, ils sauront qui est dans 
la position la plus difficile, avec la 
defense la plus faible. 

76* Allah renforce la rectitude 
de ceux qui suivent la bonne voie. 
Les bonnes oeuvres demeurent 
aupres d'Allah, avec une mciileure 
recompense et un meilleur profit. 
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77* As-tu vu celui qui nie la 
veraeite de Nos signes et qui pretend 
obtenir encore des hiens et des 
enfant s? 

78* A-t-i! eu le pouvoir de 
connaitre le Mystere [d 1 Allah]7 Ou 
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bien a-t-il obtenu une promesse 
d ? Ar-Rahman (1c Clement)? 

79, Oh! Que non! Nous allons 
consigner ses paroles mensongeres 
et Nous prolongerons bien la duree 
de son chatiment. 

80, C est a Nous 1’heritage de 
ce dont ll se vante et ll se presentera 
a Nous tout seuL 

81, Ces mecreants ont choisi, 
en dehors d’Allah, des divinites pour 
leur servir de puissance protectrice. 

82, Oh! Que non! Ces idoles 
vont renier les cultes des mecreants 
et se retourner contre eux. 

83, N'as-tu pas vu que Nous 
avons envoye les demons pour bien 
tourmenter ces mecreants? 
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84, Ne te hate pas de voir leur 
chatiment. Nous leur ferons bien le 
compte. 

85, Le jour ou Nous ramenerons 
les pieux comrne hotes du Clement 

86, et pousserons les pervers 
vers la Gehenne comme un troupeau 
assoiffe. 






87, Les mecreants ne beneficieroni 
d'aucune intercession sauf ceux 
qui auront une promesse du Clement, 

88, [II y a] ceux qui ont dit: 
«Ar-Rahman (le Clement) S’est 
donne un fils!» 
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89, Vous avancez la un sacrilege 
abominable! 



90, Pen s’ en faut que les cieux 
ne s 5 en fendent, que la terre ne 
s’en dechire et que les montagnes 
ne s J en affaissenh eeroulees! 

91, Quoi! Attribuer on fils au 
Clement! 

92, [11 cstj inconcevable que le 
Clement Se donne un fils! 

93, Tous eeux qui sent dans les 
cieux et sur terre ne feront que se 
presenter devant le Clement commc 
d’humbles serviteurs* 

94, II en a fait Finventaire en 
les comptant un a un 

95* et chacun d’eux, tout seul, 
se presentera a Lui. le Jour de la 
Resurrection. 

96, Le Clement traitera avec 
amenite les croyants qui accomplissent 
les bonnes oeuvres. 
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97, [C’est que] Nous avons 
facilite la comprehension [du Coran] 
en le revelant dans ta langue alin 
que tu annonces de bonnes nouvelles 
aux pieux et que tu avertisses les 
ne g ate urs ob s t ines. 

98, Combien de generations [de 
negateurs] avons-Nous decimees 
avant eux! Peux-tu en deceler ame 
qui vive ? ou en entendre le moindre 
bruit? 
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Prehegirienne (sauf les versets 130 et 131), revelee apres la 
so urate de "Marie f \ Bile compte 135 versets , Son titre est tire du 
premier verset 

A pres confirmation de la mission du Prophete Muhammed, la 
so urate raconte Phisioire de Moise recevant la parole d*Allah et 
envoye a Pharaon, avee Vassistance de son frere Aaron , Elle relate 
routes les peripeties de cette mission et son denouement 

Viennent ensuite une reaffirmation de Vavenement futur du Jour 
Dernier f une attestation de la Verite du Coran, puis la tentation 
tPAdam et sa descente sur ter re. 

La sour ate se termine sur une mise en garde contre les 
jouissances de ce monde et une incitation a Vassiduite et a la 
Constance dans Paccomplissement de la priere rituelle. 

Au nom d*Allah, te Clement, 




2. Nous ne favons pas revel e 
ce Coran pour face abler. 


1. Ja Ha. 



3* mais plutot comme un Rappel 
destine a ceux qui craignent [Allah], 



4, Une revelation emanant de 
Celui qui a cree la terre ici-bas et 
les hauls eicux. 



5. Lc Tout-Clement qui S’est 
etabli sur Son Trone. 



6, A Lui appartient tout ce qui 
est dans les eieux, tout ee qui est sur 
terre, ce qui est entre les deux ainsi 
que les profondeurs du sous-sol. 



7, Si tu L 1 implores tout haut, 
sache quTl connait ce qu'on dit tout 
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has, comme 11 connait les pensees 
les plus secretes. 


8* Allah, il n T est de dicu que 
Lui, 11 a les Noms les plus beaux. 


9. T’est-il parvenu bhistoire de 
Moi'se? 


10. Lorsqiril aper^ut un feu, il 
dit a sa famille: «Restez la, je viens 
d’apercevoir un feu! J ? y vais pour 
vqus en rapporter un tison ou y 
trouver un moyen de me guider.» 


il, LorsquMl arriva au lieu du 
leu, il entendit un appel: «G Moise!, 

© ©^■' l wS 

12, Je suis ton Seigneur; 6te tes 
chaussurcs, tu es dans la vallee 
sacree de Tuwa, 

Jjji 'u liijJ Ui 

13. ie t’ai elu, Ecoute done ce 
qui va etre revele!» 


14, «En verite, e’est Moi, Allah, 
il n’est d 5 autre dieu que Moi! 
Adore-Moi Scul et eelcbre Mon 
Norn en priere!» 

ijJLlt-6 E'l*y ; aIJV 4Ji'i 'o' ”jj 1 

15. «Sache que l’Heurc du 
jugement dont, bientot, Je delivrerai 
le secret, viendra ineluetablement 
pour que ehacun soit retribue scion 
son oeuvre.» 

■vi H Jr 

16. «Que ceux qui renient son 
avenement et qui ne font que 
suivre leurs penchants passionnels 
ne t'en detournent pas, car alors tu 
te perdrais.» 
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17* «6 Mouse! [dit le Seigneur*] 
qu’as-lu la, dans la main droite?» 

18 * Mo!se repond it: «C ? e s t mon 
baton; je m ? cn sers pour nrappuyer 
et pour rabattre les feuillcs pour 
mes moutons* Ten fais aussi 
d'autres usages.» 

19* Allah dit: «6 Moise! Jette- 
le [par terrej!» 

20* Et Moise le jeta; il devint 
aussitot un serpent qui rampe. 

21, Allah lui dit: «Reprends-le 
sans crainte, Nous aliens lui rendre 
son etat initial 












22* Puis serre ta main sur ton 
flanc* elle en sortira toute blanche, 
sans etre entachee d’aucun mal. 
C’est un autre prodige,» 

23, «[Ceci] pour te montrer 
certains de Nos grands signes*» 

24* «Va trouver Pharaon, qui 
devient de plus en plus insolent*» 

25* Moise dit: «Seigneur! Ouvre- 
moi da vantage l esprit* 

26* rends ma mission aisee 

27* et denoue les difficultes 
cV elocution quej’ai 

28, afin que mes interlocuteurs 
eomprennent bien mes propos! 

29* Envoie avec moi un assistant 
des miens: 
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30* mon proprc frcre Aaron, 

3L pour qu'i! soutiennc mon 
action 

32, et qu’il soit associe a ma 
mission. 





33. Ainsi pourrons-nous etre 
assidus dans Ta glorification, 

34* assidus a benir Tcs noms» 




35, «Tu sais tout dc nous.» 

36* Allah dit: «0 MoTse! Ta 
supplique est exaucee.» 

37. «Deja Nous f avions accorde 
d' autre s favours 

38* lorsque Nous avons transmis 
a ta mere cot ordrc: 
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39, "Place ton enfant dans une 
corbeille! Jette-le dans les eaux 
d’ou il sera pousse sur la rive! II 
sera alors recueilli par un ennemi a 
Moi et a lui." Je t’ai convert de 
Mon amenite, comme J ! ai observe 
ta formation [s’accomplir] sous 
Mes yeux.» 

40* «Peu apres, ta soeur est allee 
[te voir]; elle a dit [a ceux qui font 
recueilli]: T1 Puis-je vous indiquer 
une person ne en me sure de prendre 
cet enfant en charge?" Nous favons 
ainsi rendu a ta mere afin qu'clle 
ait un regard heureux et ne soit 
point affligcc. Tu as aussi commis 
un meurtre et Nous f avons tire 
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d'embarras comme [Nous 1’avons 
fait] pour d'autres epreuves que 
Nous t’avons fait subir Tu as 
sejoume plusieurs annccs a Madiane 
et te votci, 6 Moise, venu au terme 
fixe.» 


41* «Je Pai, en effet, forme 
pour Moi-meme.» 

42. « Va avec ton frere, munis 
de Mes signes! Ne vous lassez pas 
d f i n v oquer M o n N om!» 

43* «Allez trouver Pharaon dont 
Timpiete deborde!» 

44. «Dites-lui des paroles 
conciliantes, dans Pespoir qu'il 
soil touche par votre rappel, ou 
qu’il soil porle a Me craindre.» 

45. Moise et Aaron direnl: 
«0 Seigneur! Nous craignons que 
Pharaon ne se preeipite sur nous 
dans un exces de violence.» 

46. Le Seigneur dit: «Partez sans 
crainte! Je suis avec vous; Je vois; 
J’entends. 
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47. Allez le trouver et dites-lui: 
"Nous sommes, tous deux, des 
Messagers de ton Seigneur. Laisse 
partir les Enlants d' Israel avec nous 
et cesse de les maltraiter! Nous 
t’apportons un signe de la part de 
ton Seigneur; que la paix soit sur 
celui qui suit la bonne voie! 1T » 

48. «I1 nous a ete revele que le 
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chatiment frappera cclui qui Iraite 
de mensonges les signes du 
Seigneur et s*cn dctoumc,» 

49, «Qui est votre seigneur, 
6 MoTse?!» interrogea Pharaon, 

50, Et Moise de repond re: «Notre 
Seigneur est Cclui qui a donne a 
chaque creature sa forme prop re et 
qui dirige [tout etre scion sa 
destinee.]» 

51, Pharaon dit: «Qu ? est-il advenu 
des generations anciennes?» 

52, MoTse repond it: «La 

connaissanee de leur sort est inscrite 
dans le livre de men MaTtre* sans 
erreur ni oubli.» 
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53, «C’cst Lui qui a aplani la 
terre pour vous, qui y a menage 
des voies pour vos displacements 
et qui a fait tomber I'eau du ciel; 
une eau avec laquelle Nous avons 
fait pousser des especes de 
vegetations variess.» 

54, «Mangez-en et faites paitre 
vos troupeaux! II y a la, en verite, 
des signes pour ceux qui savent 
reflechir.» 

55, C’est a partir de eette terre 
que Nous vous avons crees, e’est a 
die que Nous vous ramenerons et 
dest d’elle que Nous vous ferons 
sortir a nouveau. 

56- Nous avons montre tous 
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Nos signcs a Pharaon qui les a 
tenus pour imposture, refusant d’y 
croire. 

57, II dit a Moise: «Es-tu vcnu 
pour nous deloger de nos terres par 
ta magie?» 

58, «Nous allons fopposer une 
magie du me me genre. Qu'une 
rencontre soit convcnue entre toi ct 
nous et que chacun s’engage a s’y 
rendre, dans un lieu convenable!» 

59, Moise dit: «Que ce soit le 
jour d’apparat, ou la grande foule 
se rassembie au matin,» 

60, Pharaon se retira II reunit 
ses forces puis revint. 

6L Moise dit [aux sorciers de 
Pharaon]: «Malheur a vous! N’aliez 
pas inventer des niensonges conlre 
Allah, car II pourrait vous frapper 
d’un ehatiment douloureux; en 
effet, les auteurs des oeuvres 
mensongeres sont toujours voues a 
la ruine.» 

62, Les nnagiciens se concerterent 
pour arreter un plan secret. 

63, Apres quoi, ils proelamerent: 
«Ces deux sorciers veulent nous 
chasser de notre terre par leur 
sortilege, et saper ainsi notre noble 
tradition.» 

64, «Mobilisons done Louies nos 
forces et presentons-oous en rangs 
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serres ! Honneur a celui qui gagne 
aujourd’hui!» 

65* Ils dirent a Moise; «Qui, de 
toi ou dc nous, veux-tu voir entrer 
en scene le premier?» 

66, Moi'se dil: «Que ce soil plutot 
vous-memes!» Aussitot, par Teffet 
de leur sorcellerie, Moise crut voir 
lours cordes ct lours batons rampcr 
comma des serpents. 

67, Moise ressenlii en lui-meme 
une certaine frayeur. 

68, Nous lui avons alors dil: 
«Ne crains rien, tu auras le dessus!» 

69, <Jelte le baton que tu liens 
dans la main droite! II happera tout 
ce qu’ils ont forge; ce ne sont que 
des tours de magicien. Or le 
magic ien, d’oii qiTil vienne, ne 
triomphera jamais,» 

70, Aussitot, les magiciens 
s’inclinerent prosternes, en s'ecriant: 
«Nous croyons au Seigneur de 
Aaron et de Moise.» 



















71, «Quoi! dit Pharaon, croirc 
en lui sans mon automation! Moise 
est done votre chef qui vous a 
enseigne la magie. Je vous couperai 
la main d'un cotc et le pied du cote 
oppose et vous ferai crucifier sur 
les troncs de palmiers. Vous saurez 
ainsi qui, [du Seigneur de Moise 
ou de mod] inflige le tourment le 
plus terrible et le plus durable,» 
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72. Les magiciens repondirent: 
«Nous ne pouvons plus tc mcttrc 
au dessus des preuves que nous 
avons revues, ni te preferer a celui 
qui nous a crees. Tu deeideras 
coinme tu voudras, mais ton action 
se limitc a la vie d'ici bas.» 


u <s ^' 




73. «Quant a nous, nous croyons 
desormais en notre Seigneur pour 
qu’Tl absolve nos forfaits et 
pardonne I’exercice de la magie 
auquel tu nous a contraints. En 
verite, [pour nous] lc bien d'Allah 
est meilleur et plus durable.» 




74. En effet, celui qui se 
presente au Seigneur avec le crime 
dTmpiete sera vou6 a la Gehenne 
oil il demenrera. [sans etre] ni mort 
ni vivant. 



75. [Par contrej ceux qui se 
presentent a Lui en croyants, ay ant 
accompli de bonnes oeuvres, seront 
promus aux hauts rangs. 
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76. dans des jardins d’Eden 
baignes de ruisseaux ou ils vivront 
eternellement. Telle est la retribution 
de ceux qui se rendent vertueux, 

77. Nous avons ensuite revele a 
Moi'se: «Pars avec Mes serviteurs a 
la faveur de la nuit! En frappant les 
eaux [de ton baton], tu peux te frayer 
un passage a sec dans la mer; tu ne 
seras ni rejoint ni inquiete + » 

78. Pharaon les poursuivit avec 
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ses troupes, mais [lui et les siens] 
furent entitlement submerges par 
les Hots. 

79, Ainsi Pharaon egara-4-il son 
peuple en le menant hors de la 
bonne voie. 

80, [S’adressant au peuple de 
Moise, le Seigneur dit]: «OEnfants 
d’Israel! Nous vous avons delivres 
de votre ennemi, vous avons fixe 
un rendez-vous au ilanc droit du 
mont Tin; et avons foumi, pour votre 
nourriture, la Manne et les Cailles.» 

81, «Mangez done de ces bons 
aliments qui vous sent offerts et ne 
commettez pas d'exces, sinon Ma 
colere vous frappera. Ceux qui 
encourent Ma colere s 5 ecroulent.» 

82, «Par centre, Je suis toule 
Indulgence pour celui qui se repent, 
preserve sa foi, accomplit des oeuvres 
pies et suit le droit chemin.» 

83, Allah dit a Moise: «Pourquoi 
esdu venu avant ton peuple?» 

84, Moise de repondre: «Ils sont 
sur mes traces; je me suis hate vers 
Tor, Seigneur, pour T'etre agreable,» 

85, Allah dit: «Apres toi, Nous 
avons eprouve ton peuple par une 
tentation, et Al-Samiri les a egares,» 

86, Moise, fache et triste, retouma 
a son peuple; il leur dit: « Votre 
Seigneur ne vous a-t-Il pas fait une 
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belle promesse? Avez-vous trouve 
le temps avant son accomplissement 
trop long? Qu bien avez-vous 
simplement voulu encourir la colere 
du Seigneur en rompant vos 
engagements vis-a-vis de moi?» 

87. «Ce n’est pas volonta ire merit, 
objecterent-ils, que nous avons 
manque ton rendez-vous. Seu lenient, 
nous etions charges de lourds bijoux 
et bracelets pris au clan [de Pharaon] 
et nous les avons jetes [au feu].» 

88. C'est ainsi que Al-Samiri 
[fit fondre cet or dont il] leur sort it 
le corps d'un veau mugissant; ils 
dirent alors; «Voila votre dieu qui 
est aussi le dieu de Moi'se; eelui-ei 
]’a oublie.» 

89. Mais ils nc so sonl pas 
rendu compte que ce Veau d’or ne 
repondait point a leur appefi et 
qu’i! n’avait aucun pouvoir de leur 
nuirc ni de les aider. 

90. Pourtant Aaron leur avait 
auparavant dit: «0 mon people! Lc 
Veau rfest qu’une tentation pour 
vous . Sen I le Tout-Clement est 
votre Dieu. Obeissez-moi done et 
suivez mes ordres!» 

91. Et eux de repondre: «Nous 
ne ccsscrons pas de V adorer jusqu’au 
re tour de Moise.» 

92. [En arrivant,] Moi'se dit: 
«0 Aaron! Qu'est-ce qui Ta 
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empeche, en les voyant ainsi eg ares, 

93, de me rejoindre aussitot? 
Es-tu done passe outre mes 
instructions ?» 

94, Aaron repondit: «0 fils de 
ma mere! Cesse de me prendre par 
la barbe et par la tete! Cest que 
j : ai craint que to me reproches de 
divisor les Enfanls d ? Israel cl de no 
pas observer tes consignes,» 

95, «Et toi Saniiri, qu'as-tu a 
dire?» 

96, Celui-ci repondit: «J’ai eu 
une vision qu’ils n'oni pas cue, Tai 
ramasse une poignee de poussiere, 
prise sur les traces de Tange- 
messager, que fai jetce [sur Tor 
fondu], telle fut mon inspiration 
personnelle r ^;» 

97* Moi'se dit alors a Al-Samiri: 
«Va-l-cn! Ton funcste sort dans eette 
vie est de te proclamer "intouchable” 
et dans 1’autre vie tu as un rendez¬ 
vous que tu ne saurais manquer. 
Quant au faux-dicu quo tu as passe 
ton temps a adorer, comme tu vois, 
nous allons le bruler et en jeter les 
debris eparpilles en mer» 

98, «Seul, Allah est votre Dieu r 
il n’est de dieu que Lui, Sa 
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(1) Seloti certains exegetes, Al-Samiri a vu TAnge Gabriel a cheval. II preleva 
une poignee de lerre sur le sol foul& par la monture el la jeta sur Tor 
fondu pour en sorlir le Veau adore. 
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connaissance s’etend sur toute 
chose.» 


99. Ainsi, te relatons-Nous une 
partie des histories des Prophetes 
qui t’ont precede; tu as re^u de 
Notre part un Rappel; 


100 . quiconque ne 1'ecoute pas 
aura a supporter, le Jour de la 
Resurrection, un lourd fardeau! 


101 . Qui peseta elerncllement 
sur luL ct quel sinistre fardeau pour 
lui ce jour-la! 


102 . Le jour ou il sera souffle 
dans la Trompette; les coupahles 
drimpiete seronl alors rassembles 
devant Nous, les yeux hagards, 

103 . se disant entre eux, tout has, 
qu'ils ne sent restes que dix jours 
sous terre. 
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104 . Nous savons mieux que 
quiconque ce qu’ils diront lorsque 
les plus avises parmi eux 
afftrmeront: «Nous ne sornmes 
restes qifun seul jour» 
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105 . Les sceptiques t'interrogent 
sur les montagnes; disdeur qu’elles 
seront ce jour-la reduites en 
poussiere; 

jd jjj JtJLl 

106 . elles deviendront comme 
des terrains niveles 


107 * ou Ton ne voit ni contour 
ni relief. 
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108* Ce jour-la, les humains 
suivront, sans bronchcr, T Appel 
qui leur sera adresse. Leurs voix se 
feront tres basses devant le Tout- 
Clement; on iTentendra plus que 
chuchotements. 

109* Ce jour-la, aucune 
intercession nc sera acceptec sauf 
de celui que le Tout-Clement y 
aura autorise et dont la parole sera 
agreee par Lui. 

110. Allah connait le sort de 
lous, dans le passe comme dans le 
futur n) , alors qu’eux-memes n'en 
savcnt ricn. 

Ill* Ce jour-la les visages 
s’inclineront devant le Vivant, le 
Subsistant; miserables seront les 
port eurs d ’ iniquile! 
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112* Par centre, ccux qui 
accomplissent les bonnes ceuvres 
parmi les croyants, ne risquent de 
subir m injustice ni frustration. 

113* Ainsi Cavons-Nous revele 
ce Coran en langue arabe en y 
multipliant Nos avertissements afin 
qu'il su scire chez les sceptiques un 
sentiment de piete et une reponse 
favorable au Rappel. 

114* Celebre done la gloire 
d : Allah, le Souverain. le Vrai! Ne 
te hate pas de reciter le Coran avant 











(I) Cf. note sourate 2, verset 255. 
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que sa revelation ne s'acheve, et 
implore Allah en disant: «Puisse- 
Tu, Seigneur, elargir mon savoir!» 

115 , Bien avanL Nous avons 
conelu un paete avec Adam, mais 
il Toublia; Nous F avons trouve 
irresolu. 


j, 5j oj JF? 



116 * En effet, Nous avons 
ordonne aux anges de sc prostemer 
devant lui; tous s’inclinerent 
excepte Iblis qui s'y refusa. 

117 * Nous avons alors dit a 
Adam: «Satan est votre ennemi, a 
ton epouse et a toi. Prenez garde 
qu'il ne vous sorte du Paradis, au 
risque pour vous de devenir 
malheureux. 






118* Dans ce Paradis, tu n* auras 
a craindre ni la faim ni ie manque 
d* habits, 



119 * tu n’auras pas non plus a 
souffrir de la soif ni de la chaleur 
du soleiL» 



120 * Mais Satan le tenta en lui 
disant: «[0 Adam!] Veux-tu que je 
te montre PArbre de Fimmortalite 
ains i qu ’ un ro yaume imports s able? » 

121 * Adam et son epouse 
mangerent de PArbre interdil; 
aussitot leur nudite leur apparut et 
ils se mirent a se couvrir a Faide 
des feuillages du jardin. CFest ainsi 
qu'Adam desobeit a son Seigneur 
el perdit sa vote. 
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122* Par la suite, son Seigneur 
Taceueillit dans Sa Grace, II 
accepts son repen tir f en le remettant 
sur le bon chemin. 

123* Et le Seigneur dit: 
«Descendez-en ensemble! Chacun 
de vous est Fennemi de V autre. Si 
jamais vous rceevez dc Moi un 
message de Salut, celui qui le suivra 
ne sera ni egare ni malheureux.» 

124* «Mais celui qui sera 
indifferent a Mon appel vivra a 
Tetroit el comparaitra aveugle le 
Jour de la Re sur recti on,» 

125* «Seigneur, s’ecriera-t-il, 
pourquoi suis-je devenu aveugle au 
moment de la comparution, alors 
que je voyais auparavant?» 

126* II lui sera repondu: «De 
meme que tu as re^u Nos signes et 
que tu les as oublies, de meme, 
aujourd'hui, c'est toi qui es oublie;» 

127* Telle est la sanction des 
depraves qui refusent de croire a la 
revelation de leur Seigneur. Le 
chatiment de la vie de TAu-dela 
est plus terrible et plus durable. 

128* N’ont-ils pas etc edifies par 
tant de generations que Nous avons 
exterminees avant eux et dont les 
anciennes demeures sont aujourd 'hm 
les lieux de leur promenade? II y a 
la, en verite, des signes pour des 
hommes raisonnables. 
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129* N’eut ete un decret deja 
arret e par ton Seigneur, pour un 
tenne fixe, un chatiment implacable 
leur aurait ete inflige. 

130* Supporte done patieminent 
tout ce qu'ils te disent, et celebre 
les louanges de ton Seigneur avant 
le lever et avant le coucher du 
soleiT Bems Son Nom une partie 
de la nuit! Benis-Le matin et soir! 
Ce sera ton esp crane e de bonheur. 

131* Ne porte pas ton regard sur 
les jouissances dont Nous avons 
fait prof iter certains groupes d'entre 
eux: faste de la vie d 7 ici-bas 
destine a les eprouver Le don de 
ton Seigneur est bien meilleur et 
plus durable* 

132* Grdonne la priere aux 
tiens et sois constant dans son 
accomplissement! Nous ne te 
reclamons point de biens materiels, 
C’est, au contraire. Nous qui 
pourvoirons a les besoins. Sache 
que c ? est la piete qui remportera a 
la fin! 

133* Ces infideles ajoutent: 
«Pourquoi [ce Mcssager] ne nous 
apporte-t-il pas un signe miraculeux 
emanant de son Maitre?» N'ont-ils 
pas re 9 u les preuves dans les 
Ecritures anciennes? 

134* Si Nous leur avions inflige 
un chatiment avant la revelation du 
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message, ils auraient dit: «PourquoL 
Seigneur, n’as-Tu pas envoye un 
Mes sager pour nous guider avant 
de nous faire subir V hum illation et 
la honte?» 

135. Dis-leur: «Chacun attend le 
denouement final; attendez done! 
Vous saurez bientot qui ? de vous 
ou de nous, tient le bon chemin et 
suit la bonne voie.» 
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2L AL-ANBIYA 1 (les prophetes) 



Prehegirienne, revelee apres la so urate ft Abraham " Elle cample 
112 versets . 5o« fi>re esf rfw au grand nombre de 

Prophetes cites par leurs noms dans le texte, bien que le mot 
"prophete” n ’apparaisse nulle part 


Apres confirmation de la mission des Prophetes et exemples de 
nations rebelles decimees, il est apporte des preuves cosmiques de la 
puissance divine. 

La sourate evoque ensuite la mission ou Vhistoire d’une douzaine 
de Prophetes. 


Elle decrit le Jour de la Resurrection, le sort respectif des injustes 
et des pieux, avanl de finir sur une confirmation de la verite de la 
mission du Prophete Muhammed. 


Au nom d’Allah, le Clement f 
le Misericordieux. 



!♦ L'Hcurc approche ou les 
homines seront appeles a rendre 
compte de leurs oeuvres, alors qu’ils 
sent dans leur insouciance. 

2. 11 iVcst aucun nouveau Rappel, 
venant de leur Seigneur, qu'ils 
n’ecoutent amuses, 

3. avec des coeurs distraits. Ces 
injustes se disent en confidence: 
«Ce Messager n r est~il pas un simple 
mortcl comme vous? Comment vous 
laissez-vous prendre a la sorcellerie, 
alors que vous etes si dairvoyants?» 

4 . II dit 11J : «Mon Seigneur connait 
tout ce qui se dit au cicl et sur 
lerre, II entend tout. II sail lout.» 
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(I) Chez Warsh: "Dis-leur : Mon Seigneur connail touL 














21. Al-AnbiylP 


Par lie 17 


W 


5 . Ces scepliques ajoutent: «Ce 
que cc Mcssagcr dit n'est qu’un 
ramassis de songes, c’est lui qui a 
invente [ce livre]. Cest plutot un 
poete; quil nous apporte un signe 
miraculeux a la maniere des 
ancicns Prophetes!» 

6* Parmi lcs cites quo nous avons 
exterminees avant eux. aucune n r a 
vonlu croire a Notre message. 
Ceux-la vont-ils vraiment croire? 

7. Avant toi, Nous n'avons 
envoye, comme Prophetes, que des 
hommes avec un message revele. 
Consultcz done les gens des 
Ecritures, si vous n’en etes pas 
informes! 

8* Nous n'avons pas fait dc Nos 
Prophet es des corps nay ant pas 
hesoin de s'alimenter. !ls n'etaient 
pas non plus immortels. 

9* Cependant. Nous avons tenu 
Notre promesse envers eux et les 
avons sauves avec ceux que Nous 
avons voulu sauver, en faisant perir 
les outran ciers. 

10. Pour vous, Nous avons fait 
descendre un Eivre pour votre 
propre Rappel, N’en etes-vous pas 
vraiment conscients?! 

11 . Savez-vous combien de cites 
injustes Nous avons hrisees? Puis 
aprds clles, Nous avons recree 
d'autres peuples. 
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12. Lorsque ceux-ci pressentaient 
Nos chatiments, ils sc hataient dc 
fuir [leurs foyers]; 

13. «Ah! Ne vous hatcz pas dc 
fair; retour nez a votre vie fastueuse 
ct a vos demeures! Vous sercz sans 
d o u te interr o g e s.» 

14. Alors ccs damnes ont dit: 
«Malheur a nous! Nous etions bien 
injustes.» 

15. Telles furent leurs plaintes, 
jusqu'au moment ou Nous les avons 
fait crouler comnic dcs eteules 
lie tries. 

16. Cc n'est pas pour Nous 
amuser que Nous avons cree le del, 
la terre ct cc qui cst entre les deux, 

17. Si Nous avions voulu Nous 
donner un divertissement, Nous 
1'aurions produit de Nous-meme, si 
tel ctait Notre desir, 

18. Mais Nous opposons la 
Verite a I’Erreur pour l’aneaniir el 
aussitot TErreur di spar ait, Malheur 
a vous, invenleurs de mensonges! 

19. A Allah appartiennent tous 
ceux qui resident dans les deux et 
sur terre, Les anges, aupres de Lui t 
ne sen tent ni humiliation ni 
lassitude dans Son adoration, 

20. Ils glorifient Son Norm nuit 
et jour, sans relache. 

21. Les faux-dieux, extraits de la 
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ter re, que les infideles ont adoptes, 
seraient-ils capables de rcssusciter 
les morts? 

22. S r il y avait, en dehors dAllah, 
des divinites dans le del et sur 
terre, tout serait plonge dans le chaos. 
Gloire a Allah, Maitre supreme du 
Trone! 11 esl au-dessus de toutes 
leurs affabulations. 

23. II n’a pas a repondre de Ses 
actes. Ce sont eux qui devront rendre 
compte des leurs. 

24. Se sont-ils donnc des di vinites 
en dehors de Lui? Dis-lcur; «Apportez 
votre preuve! Considerez done le 
message de Rappel que je delivre 
ainsi que les messages precedents!» 
Mais la plupart d'entre eux ignorent 
la verite; ils sendetournent. 

25. Avant toi, Nous n'avons pas 
envoye de Mes sager sans lui 
reveler qu'il n'y a pas d'autre dieu 
que Moi. Adorcz-Moi done! 

26. Ces infideles disent: «Le 
Tout-Clement S'cst donnc un 
enfant.» Gloire a Lui! Ses anges ne 
sont que des serviteurs privilegies (1) , 

27. qui n'anticipent jamais sur 
Ses propos et suivent strietement 
Ses ordres. 

28. Leur passe et leur avenir 
sont hien connus de Lui, et ils 


1 J' ^ J l£jJ 











'h/j qyj Uj 


(1) Les infideles pretendent que les anges sont les filles dAllah. 
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n f i liter cedent qu’en faveur de eeux 
qu'Il a, Lui-meme s agrees (1 l Tls 
redoutent toujours Sa colere. 

29* Si l r un d'cux sc permct de 
s’arroger le title de dieu, Nous ie 
vouerons a la Gehenne. Telle est la 
juste sanction des injustcs. 
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30, Les mecreants n'ont-ils pas 
vu que les deux el la terre formaient 
a Torigine une masse unique, et 
que Nous les avons par la suite 
separes? Qif a parti r de beau Nous 
avons cree toute malierc vivanlc? 
Pourquoi done se refusent-ils a 
croire? 




jits?j {j*y^ 15 



31, Pourtant, Nous avons 
implante dans la terre des massifs 
montagneux pour quelle ne tangue 
pas sous les humains et y avons 
amenage de larges voies de passage 
pour faciiiter leur orientation au 
cours de leurs deplacements. 

32, Nous avons aussi fait du 
del une voute bien preservee, mais 
les mecreants se detoument de ses 
Signes. 

33, Cest Allah qui a cree le jour 
et la nuit, comme II a cree le soldi 
et la lune, Chacun de ces deux corps 
vogue suivant sa propre orbite. 

34, Nous n 1 avons confere 
rimmortalite a personne avant toi. 
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(I) Cl note sourate 2 > vers el 255 . 
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Si tu incurs, seraient-ils eux, 
immortels? 

35. Chaque amc goutera a la 
mort; Nous vous eprouvons par la 
tentation du Bien et du Mai, et a 
Nous sera votre retour, 

36. Lorsque les mecreants te 
voicnt, ils sc mettcnt a te raillcr: 
«Est-ce la celui qui denigre vos 
divinttes?» [se d[sent-ils] tout en 
deniant, eux-memes ie Rappel du 
Tout-Clement. 

37. Uhomme est par nature 
impatient. Et vous, [mecreants,] Je 
vous montrerai Mes signes. Ne 
soyez done pas trop presses! 

38. Ils disent: «A quand 
ravcnement de eette menace, si 
vous ditcs vrai?» 

39. Ah! Si ces mecreants savaient 
leur sort au moment ou il leur sera 
impossible de proteger leur visage 
ou leur dos contre la flammc de 
l r Enter, sans avoir le moindre 
secours. 

40. ils scront saisis a rimproviste 
par le Feu qui les frappera de 
stupeur; ils scront incapablcs de le 
repousser ou de se iaire aeeorder 
un repit. 

41. Avant toi, d T autres Messagers 
ont ete toumes en derision, mais 
eette moquerie fut la cause de la 
perdition de leurs railleurs. 
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42* Disdeur: «Qui pourrait vous 
proteger, de jour et de nuit, centre 
la rigueur du [Seigneur]?!» En fait, 
c’esl quMIs se detournent toujours 
du Rappel de leur MaTtre. 

43. Ont-iis une divinite qui 
puisse les defendre en dehors de 
Nous? Ccs faux-dieux ne peuvent 
pas se defendre eux-memes, pas 
plus que les mecreants ne sauraient 
etre premunis contre Notre rigueur. 

44. C T est que, tout au long des 
ages, Nous avons laisse ces 
mecreants, ainsi que leurs ancetres, 
prof!ter des jouissances d’ici-bas; 
mais n T onl=ils pas observe que, de 
toutes parts, Nous resserrons fetau 
sur leur territoire? Pourront-ils, 
alors, etre hors de Notre portee? 

45* Dis-leur: «Je ne fais quo 
vous avertir au moyen du message 
revel e; mais les gourds ne peuvent 
pas entendre rappel de celui qui 
leur donne des avertissementso) 

46. Cependant, lorsque ces 
impies seront touches par une onde 
du chatiment de ton Seigneur, ils 
ne manqueront pas de s'ecrier: 
«Malheur a nous, nous etions 
vraiment des injustes!» 

47. Le Jour de ia Resurrection, 
Nous etablirons ia Balance de la 
justice: aucune amc ne sera lesee 
en Hen et tout sera pris en compte. 
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fut-il du poids d'une grainc de 
moutarde, Que l'on se rassure, 
Notre eompte est juste! 

48. A Moi'se et a Aaron Nous 
avons donne Se livre du 
Discemement, Lumiere et Rappel 
pour les homines pieux 

49. qui eraignenl le Seigneur, 
meme en 1'absence de tout temoin 
et redoutent leur sort a ravenement 
de 1’Heure du jugement* 

50. Et voiei un Rappel beni que 
Nous venous de reveler; allez-vous 
done le renier?! 

51. Auparavant, Nous avons 
oriente Abraham sur la voie droite. 
Nous etions conscient dc sa 
vocation, 

52. lorsqu'il. dit a son pere et a 
son dan: «Que represented ces 
statues auxquelles vous vouez votre 
culte?» 
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53. Et eux de repondrc: «Nous 
avons trouve que nos parents les 
adoraicnt avant nous.» 

54. Abraham dit: «Vous etiez, 
vous et vos parents, dans un 
egarement manifested) 

55. «Nous apportes-tu la verite, 
demanderent-ils, ou Men plaisantes- 
tu»? 
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56. «Non! [Je ne plaisante pas], 
affirma Abraham, Votre seul Dieu 
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est le Maitre des cieux et de la 
terre, car c’cst Lui qui les a crees. 
Je suis de ceux qui en temoignent.» 

57* «Je jure, par lc Nom d‘Allah, 
que j'agirai centre vos i doles des 
que vous leur tourncrez le dos!» 

58, Abraham mit ces idoles en 
pieces — excepte la plus grande 
d’entre elks -- pensant bien que 
leurs adorateurs sc refereraient a 
elle. 

59, [Lorsque ceux-ci vinrent les 
voir/] ils sdnterrogerent: «Qui a 
ose faire cela de nos divinites? II 
est bien injuste, celui-la!» 

60, II leur fut dit: «Nous avons 
entendu un jeunc homme du nom 
dAbraham proferer des menaces 
contre les idoles,» 

61, «Qu'on le fasse venir devant 
tout lc mondc pour que lc public 
soit temoin!» 

62, «Est-ce ton Abraham, qui 
as mis nos idoles en cet etat?» 
demanderent-i 1 s. 
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63, Abraham repondit: «C'est 
plutot la plus grande d'entre eiles 
qui a fait cela; mtcrrogez-lcs, si 
toutefois eiles pen vent s'exprimer.» 

64, Les paicns se sont alors 
ravises en disant: «Peut-etre est-ce 
nous qui sommes dans rerrcur.» 

65, Puis, sur un coup de tele, ils 
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dirent: «Tu sais bien que ces i doles 
ne peuvent point s'exprimer,» 

66* Abraham leur dit: «Comment 
pouvez-vous adorer en dehors 
d r Allah des objets qui ne peuvent 
vous aider en rien, ni vous nuire?!» 

67, «Fi de vous et de ces idoles 
que vous adorez en dehors d Allah! 
Allez-vous etre raisonnabIes?» 

68, Les paiens retorquerent: 
«Faites bruler Abraham, et vengez 
vos divinites, si vous voulez agir 
pour triompher!» 

69, Nous avons alors ordonne 
au buehcr: «Sois fraicheur et repos 
pour Abraham!» 

70, Tls ont voulu lui faire du 
mal mais Nous avons decide que 
ce seraient eux les perdants, 

71, Ainsi avons-Nous sauve 
Abraham et Loth, en les amenanl 
vers la terre que Nous avons benie 
au profit des humains. 

72, Nous avons donne [a 
Abraham] Isaac et de surcroit 
Jacob, en faisant de tous les deux 
des saints. 

73, Nous les avons promus au 
rang de guides agissant sur Notre 
ordre. Nous leur avons inspire de 
pratiquer la bienfaisance, cTaccomplir 
la priere rituelle, de s’ac quitter de 
Faumbnc legale, 11s etaient des 
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serviteurs, devoues a Noire culte. 

74, Nous avons dole Loth de la 
Sagesse el du Savour, Nous ravons 
sauve de la cite qui se livrait a la 
turpitude. C'etaient les pires per vers. 

75, Nous Lavons admis en 
Notre Grace, car il fut un homme 
saint. 

76, [Bien avant eux,] Noe avail 
implore. Nous avons exauee sa 
supplique et V avons sauve, ainsi 
que les siens, d’une detresse terrible, 

77, Ainsi Tavons-Nous protege 
contre les pcuples qm deniaient 
Nos signes. C'etaient des gens 
abjecls que Nous avons fait 
engloutir, Urns, dans les flots, 

78, [Rappelle-toi lorsque] David 
et Salomon rendaient un jugement 
au sujet du champ devaste [durant 
la nuit] par le troupeau de moutons 
d’autrui. Nous etions Temoin de 
leur verdict . 

79, Nous avons alors inspire a 
Salomon la bonne solution mais, a 
chacun d’eux , Nous avons donne 
de la Sagesse et du Savoir. Les 
montagnes et les oiscaux qui 
ceiebrent Notre Gloire ont ete 
assujettis par Nous au pouvoir de 
David. Telle fut Notre oeuvre. 

80, Nous Tavons aussi initid a 
la fabrication des cottes de maille 
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pour vous proteger contre vos 
propres attaques: allez-vous en etre 
reconnaissants? 

81* Pour Salomon, des vents 
impetueux soufflaient a son ordre 
vers la terre que Nous avons benie. 
Nous avons connaissance de toute 
chose. 

82* Des gcnics exploraicnt pour 
lui les fonds des eaux et executaient 
pour lui d ’ autre s travailx. Tout leur 
travail se deroulait sous Notre 
propre garde. 

83* [Rappelle-toi] aussi Job 
lorsqubl implora son Seigneur 
[disant]: «Le mal m’a atteint et Tu 
es le plus Clement des elements*» 

84. Nous avons exauce sa 
supplique et fait disparaitre ses 
tnaux. Nous lui avons rendu sa 
fami lie, elargie au double; favour 
ac cor dee par Notre Grace, et 
exemple pour les serviteurs devots. 

85* Ont ete aussi parmi les elus 
constants; Ismael, Idris et Dul-kifl, 

86* que Nous avons accueillis 
dans Notre Grace, ear ils etaient du 
nombre des vertueux. 
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87* [Rappellc-toi] Du-Nuni 
[Jonas] (l K lorsqu’il quitta son 





(1) IJ s'agit de Jonas, eprouve par son Seigneur qui le fit avaler par le 
poisson, puis Ten delivra suite k ses suppliques (Cf. aussi la sourate 37* 
versets 139 a 145). 
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peuple, triste et fache, croyant que 
Nous n’allions pas Teprouver. Mais 
1c void dans les tenebres, implorant: 
«Seigneur, il n'est de dieu que Toi! 
Gloire a Toi! J'avoue que j'etais 
du nombre des injustes!» 

88* Nous avons exauce sa 
supplique el V avons delivre de 
Tangoisse. (Test ainsi que Nous 
sauvons lcs croyants devots, 

89* [Rappelle-toi] Zacharie qui s 
lui aussi, implora: «Seigneur, ne 
me laisse pas tout seul [sans 
descendance], Tu es 1c Meilleur 
des heritiers!» 

90. Nous avons exauce sa 
supplique, lui avons donne Jean 
pour ills, el avons rendu son epouse 
vertueuse. En verite, ces Prophet es 
avaient V habitude dc s’emprcsscr 
d : accomplir de bonnes oeuvres, 
mus par la crainte et Tesperance. 
Ils Nous adoraienl avec humilite. 

91* [Rappelle-toi] aussi eelle qui 
a preserve sa chastete. Nous lui 
avons envoye un souffle de Notre 
Esprit et fait d'elle et de son fils un 
signe miraculeux pour les hommes. 

92. Voila la communaute a 
laqucllc vous appartenez, unie [par 
une seule religion,] et Je suis votre 
Maitre. Cost Moi que vous devcz 
adorer. 

93. Par la suite, les hommes 
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sont apparus en factions opposees, 
mais tous reviendront a Nous. 
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94, Alors, quiconque parmi les 
croyants aura accompli des oeuvres 
pies, son action ne sera jamais 
meconnue et tout sera porte a son 
compte. 





95, Par centre, il ne sera pas 
permis aux peuples des cites 
damnees d’eviter le retour [a la vie 
apres la Resurrection ] 

96, Le jour ou la vote sera libre 
devant les Gog et Magog qui 
devaleront routes les pentes; 

97, alors Lavenement du vrai 
rendezvous sera proche; les 
mecreants, les yeux hagards, 
s’ecrieront: «Malheur a nous! 
Nous etions insouciants de ce jour; 
nous etions vraiment des injusteso> 

98, T1 leur sera dit: «Vous, et 
ceux que vous adorez, etes les 
combustibles de la Gehenne, Tel 
sera votre sort» 

99, «Si vos divinites etaient 
authentiques, elles ne seraient pas 
vouees a TEnfer. Maintenant e’est 
votre demeure eternelle.» 
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100. «Tous gemiront dans le 
trefonds de la Gehenne ou ils 
n'entendront plus rien<» 

101 . Seront eloignes de cet 
Enfer, ceux qui sont predestines a 
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Notre bel agrement. 

102* Ils n’en entcndront pas le 
crepitement et seront ad mis dans 
une vie ctemelle de delices ou tous 
leurs desirs seront satisfaits. 

103* II ne seront pas affliges par 
la Grande Terreur, tandis que les 
anges les accueilleront en disant: 
«Voici le grand jour qui vous etait 
promts!» 

104. Ce jour-la, Nous plierons 
le del comme on plie les feuillets 
des livres, puis Nous recreerons le 
monde tel que Nous Favons fait la 
premiere fois. Nous Nous le 
sommes promis, Nous Ic ferons. 

105* Nous avons indique dans 
les Ecritures, suite a Notre Rappel, 
que la terre sera heritee par Mes 
serviteurs vertueux. 

106. Dans ce livre, vous trouverez 
une predication edit!ante pour les 
peuples devots. 

107. Nous ne favons envoye 
que comme misericorde pour 
Fhumanite. 

108. Dis: «I1 rn'est seulement 
revel e que votre Dieu est Un. Etes- 
vous prels a vous soumettre?» 

109. S'ils s f en detoument, dis- 
leur: «Je vous ai mis en garde, tous 
ensemble; je ne sals pas si dost a 
courte ou a longue echeance 
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quarrivera ce qui vous est promis.» 

110. «Saehcz tout dc mcmc 
qu 1 Allah sail ce que vous exprimez 
tout haul et ce que vous cachez.» 

111. <Je no sais pas, quant a 
moi, si votre repit n'est qu'une 
lentation pour vous ou simplement 
une jouissance ephemere.* 

112. II dit (1) : «Seigneur! luge 
scion la veritc! C'cst notrc Maitrc, le 
Tout-Clement, dont r assistance est 
imploree centre vos affabulations,» 








(1) Chez Warsh: «Dis; O Seigneur! Juge..,» 
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22.A1-HAJJ (le pelerinage) 


' 



Posthegirienne (sauf les versets 52 a 55), revelee apres la sourate 
de la ,T Lumiere tr . Elle compte 78 versets. Son litre est tire du verset 27. 


Im sourate commence par une exhortation a la piete avec 
description de Pepouvanle de la grande secousse de P He tire; et 
description des phases de la creation de Vhomme et de la 
resurrection comme signes de la puissance divine. 

II est relate ensuite Vhistoire d*Abraham charge d'appreter la 
Ka c ba et de lancer Vappel an pelerinage (origine du rite). 

Apres invitation d mediter le sort des nations aneanties pour 
rebellion et mention d"autres signes de la puissance divine et de 
certains bienfaits d’Allah, la sourate incite d Vadoration d’Allah, 
aux oeuvres pies, d la priere rituelle, d Paumone legale et d 
Padhesion au parti d J Allah. 

Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L O vom, humains! Craignez 
voire Seigneur! Sachez que le 
cataclysme de FHeure du Jugement 
est une chose epouvantable, 

2. Le jour au vous le verrez, 
chaque mere, atterree, abandonnera 
son nourrisson, chaque femme 
enceinte delivrera ce qu’elle porte 
en gestation, et les hommes 
paraitront ivres, alors qubls ne le 
soni pas, car le chatimenl d ? Allah 
est terrible, 

3. D'aucuns disputent d'Ailah, 
sans connaissance de cause, en 
suivant les voies des demons 
rebelles. 

4. Or quiconque suit le demon. 
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celui-ci le conduira sure men t a 
regarement et ao tourment du 
Brasier 

5. O vous, humains! Si vous 
doutez de la Resurrection, eh bien, 
rappelez-vous que Nous vous avons 
crees, a I s engine, de poussiere, 
puis d’une goutle de sperme, puis 
d un caillot adhesif, puis d'un 
embryon forme ou informe, afin de 
vous montrer [toute Notre 
puissance]. Nous faisons deposer 
dans les matrices le foetus que Nous 
voulons reproduce apres un terme 
fixe. Ainsi, vous faisons-Nous 
enfant s, puis vous arrivez a Tage 
de la maturite. Certains meurent 
avant cela, d’autres atteignent la 
senilite, perdant tout leur ancien 
savoir. Ne vois-tu pas aussi la terre 
morte de secheresse? Lorsque 
Nous faisons tornber la pluie, die 
se met a palp iter, a s'epanouir et a 
faire pousser toute sorte de 
vegetations luxuriantes. 

6. Tout cela prouve qu* Allah 
est le Vrai; quMl rend la vie aux 
morts et quTl est Omnipotent, 

7 ♦ que 1 * avencment de THcurc est 
ineluctable et qu’Allah ressuscitera 
ceux qui sent dans les tombes, 

8. D’aucuns disputent d'Allah 
sans une seience qui les infonne, ni 
une lumiere qui les eclaire, ni une 
Ecriture qui les guide. 
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9* Tls affichent un air hautain 
poor detoumer les hommes dc la 
voie d 1 Allah. Leur sort est la honte 
dans la vie d’ici-bas* et on Brasier 
brulant dans la vie de L Au-dela, 

10* Cest la la sanction de leors 
ceuvres passees; car Allah ne sevit 
jamais injustement centre les 
hommes. 

11* D’aucuns adorent Allah avec 
une foi chancelantc, se sentant 
rassurcs quand ils beneficient d*un 
avantage et faisant volte-face qnand 
ils subissent une epreuve* Ceux-la 
perdent et la vie d’ici has et la vie 
de T Au-dela. Quelle perte manifeste 
que eelle-la! 

12* Ils invoquent en dehors 
d* Allah ce qui ne peut ni leur noire 
ni les aider. Quel egarement 
manifeste est le leur! 

13* Ce qua Is invoquent [do reste] 
est beaucoup plus nuisible qu s utile. 
Miserable patron, miserable^ 
partisans! 

14* En veritc, Allah admet les 
croy ants qui accompli ssent des 
ceuvres pies dans des jardins ou 
coulent les ruisseaux, Allah fait ce 
qu’Il veut. 

15* Que celui qui s’imagine 
qu’Allah ne portera pas secours a 
Son Prophelc, dans eette vie et 
dans FAu-dela, aille se faire pendre 
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par une corde suspendue au toit. 
Qu’il s'efforce done do la trancher 
pour voir si sa manoeuvre va faire 
disparaitre la cause de sa colere! 

16, Ainsi avons-Nous revele ce 
Coran on verscts tres clairs, Allah 
dirige bien qui II veut. 

17, Certes, ceux qui croient a ce 
Livre, les ludatstes, les Sabeens, 
lcs Chretiens, les Mages et les 
polytheistes seront departages par 
Allah 1c Jour de la Resurrection. 
Allah esl Temoin en toutes choses. 

18, Nc vois-tu pas quc devanl 
Allah se prosternent tous ceux qui 
sent dans les cieux, tous ceux qui 
sont sur terre, ainsi que le sole it la 
lune, les etoiles, lcs montagnes, lcs 
arbres, les animaux et un grand 
nombre d’hommes? Mais beaucoup 
d'autres sont voues a Son chatiment, 
Celui qui sera humilie par Allah, 
nul ne saura Fhonorer, Allah agit 
toil]ours selon Sa volonte. 

19, Voici deux clans [Fun 
infidele et F autre croyant] qui 
disputent au sujel de lour Mail re. 
Pour ceux qui sont mecreants, des 
cottes de feu leur seront taillees et 
une eau bouillanle sera deversee 
sur leurs tetes. 

20, Elle fera fondre leurs 
entrailles et leurs peaux. 

21, C est avec des gourdins de 
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feu qu’ils seront mates. 

22, Chaque fois qu’ils ienteront 
de sortir du cal vane du Feu, ils y 
seront ramenes pour qir ils goutent 
bicn le tounnent d’un Brasicr brulant 

23, Par contre, Allah admettra 
ceux qui croient en Lui et qui 
accompli ssent de bonnes oeuvres, 
dans des jar dins ou coulent des 
ruisseaux. Ils seront pares de 
bracelets d’or, de perles, habilles 
de vetements en soie< 

24, Ils seront inspires pour 
s’ex primer par des paroles dignes 
d’eux et pour suivrc le chemin 
d’un Maitre Digne de louanges. 

25, En verite, les infideles veulent 
detourner les croyants de la voie 
d f Allah, en leur ref us ant le libre 
acces a la Mosquee sacree que 
Nous avons destinee au public, 
aussi bien les citadins habitant [la 
Mecque] que les nomades. Celui 
qui lente de la profaner par iniquite 
subira un douloureux tourment, 

26, [Rappelle-toi] lorsque Nous 
avons montre a Abraham le lieu 
exact de la maison & Allah, en lui 
revel ant: «Ne me donne pas 
d’ assoc ie! Purifie Ma maison pour 
ceux qui effectuent les circuits 
rituels autour d’elle, et pour ceux 
qui accomplissent la priere, debout, 
inclines et prostemes,» 
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27, «Appelle les homines au 
pelennage! Us viendront vers toi a 
pied ou [mantes] sur des chameaux 
aux ventres creux, accourant 
d’endroits eloignes.» 

28* Ces pelerins, outre les 
a vantages materiels qu’ils en 
tircront, auront roccasion d'exalter 
le Nom d’Allah durant les jours du 
pelerinage et de Lui rendre grace 
pour ce qu : U leur aura offer! comme 
animaux, «Mangez-en, leur est-il 
dit, et donncz a manger au pauvre 
infortune!» 

29, Puis Us se libereronl des 
contraintes et des sequelies de 
1 ; mterdit rituel^\ accompliront 
leurs voeux et effectueront les tours 
de la Maison Antique. 

30, Ceci etant, quiconque venere 
les institutions sacrees d* Allah aura 
aupres de Lui un meilleur a vantage. 
II vous est done permis de 
consommer la chair des animaux, a 
r exception de ce qui vous cst deja 
indique Mats evitez la souillure 
des sacrifices pour les ldcles, ainsi 
que les formulations mensongeres 
qui s'ensuivent! 

31* Soyez des devots sinceres 
pour Allah, ne Lui donnez pas 
d’associe! Ln effet, celui qui associe 
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(1) 11 s’agit de robservance des inlerdils durant Petal de sacralisation 
(ihram): se laver, se couper les cheveux, se tailler les ongles,,. 
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de faux dieux a Allah est com me 
cclui qui tom be do haut du del, sc 
trouvant en proie aux oiseaux 
carnivores, ou qui est precipite par 
un ouragan vers un lieu perdu. 

32* Ceci dit, ceux qui respectent 
1 ? observance des sacrifices qu'Allah 
a institues, temoigneront ainsi de la 
piete do lour occurs. 

33* Vous pouvez utiliser les betes 
destinees aux of’frandes jusqifau 
terme fixe pour lour immolation 
aupres de la Maison Antique. 

34* Nous avons etabli un rite 
pour chaque communaute afin que 
ses fideles invoquent le Nom d ? Allah 
au moment du sacrifice des betes 
[vouees aux offrandes]. Votre Dieu 
est un Dieu Unique, soumettez- 
vous a Lui: dest a Toi d'annoncer 
la bonne nouvelle aux humbles 
serviteurs 

35* dont les coeurs s 1 emeu vent a 
Finvocation d'Ailah, qui supportent 
les epreuves avec patience, qui 
accompli ssent la pricrc rituellc et 
qui font des dons charitables des 
biens que Nous leur avons accordes. 

36* De 1’offrande des betes, Nous 
avons fait un rite sacrificiel, utile 
pour vous. lnvoquez 1c Nom dVAllah 
avant de les immoler, pendant 
qu’ellcs seront alignees debout! 
Quand dies tombent sur leurs 
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flancs, vous pouvez alors en manger 
el en donner aux infortunes qui ne 
mendient pas ainsi qu'aux pauvres 
quemandeurs. C’est ainsi que Nous 
vous a vans permis d'en disposer; 
peut-etre seriez-vous reconnaissants. 

37. Ni la chair de ces animaux 
ni leur sang ne parviennent a 
Allah; seule votre piete compte 
pour Lui. C’est ainsi qu’Il vous a 
permis de disposer de ces betes a 
votre guise, afin que vous cxaltiez 
le Nom d’Allah pour vous avoir 
bien guides; fais-en une heureuse 
annonce aux bienfaitcurs! 

38. En verite, Allah veillera a la 
defense des croyanls. Allah ne 
saurait aimer les trailres ni les 
mecreants obstines. 

39. Sont autorises [a se defendre], 
ceux qui ont etc injustement 
agresses. En verite, Allah a tout 
pouvoir de les secourir, 

40. Ce sont ceux qui ont ete 
injustement expulses de leurs foyers, 
uniquement pour avoir proelame: 
«Allah est notre Maitre». Si Allah 
ne defendait pas les humains, en 
les opposant les uns aux autres, on 
verrait s'ecrouler nombre d’ermitages, 
de temples, d’oratoires et de 
mosquees oil le Nom d*Allah est 
frequemment invoque. Cartes, Allah 
apportera Son secours a ceux qui 
defendent Sa cause. T1 est le MaTtre 
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de la farce et de la puissance. 

41* Ceux-la quL lorsque Nous 
leur accordons le pouvoir sur terre, 
accompli ssent la priere, acquittent 
Faumone legale, ordorment le bicn 
et proscrivent le mah Cest vers 
Allah, qu'about!ssent les choses. 

42, Si ces mecreants te traitent 
d'imposteur, sache qiFavant eux, il 
en a ete de meme du peuple de Noe, 
des tribus de 'Ad et de Tamud, 

43* les peuples d* Abraham et 
de Loth, 

44, ainsi que les habitants de 
Madiane. Morse aussi fut accuse 
de mensonge, J’ai laisse un long 
repit a ces mecreants, puis ie les ai 
saisis. Quelle ne fut point Ma 
reprobation! 

45* Combi en de cites avons- 
Nous exterminees pour leur injustice 
-les renversant de fond en comble- 
que de puits abandonnes et de 
hauts palais depeuples! 

46, N’ont-ils pas voyage de par 
le monde, et n’ont-ils pas des 
esprits pour observer et des oreilles 
pour entendre? En fait, la cecite ne 
frappe pas les yeux, mais pin tot les 
cceurs loges dans les poitiines. 
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47, Ces mecreants tc pressent 
de fairc hater leur chatiment Or la 
promesse d ? Allah est ineluctable. 
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D’ailleurs, un seul jour pour ton 
Seigneur equivaut a mi lie ans 
selon votre fa§on de compter, 

48* Combien y a-t-il cu de cites 
coupables a qui J f ai donne un 
repit, puis que J'ai saisies par Mon 
chatiment?! Bn effet, c'est vers 
Moi qu’aboulira voire destin. 

49, Dis: «6 vous humains! Je ne 
suis qu’un Messager charge de vous 
donner un avertissement clair » 

50, «Ceux d’entre vous qui croient 
[a Mon message] et accomplissent 
des oeuvres pies auront le pardon et 
une recompense genereuse.» 

51* «Quant a ccux qui s’emploient 
a denier Nos signcs, ccux-la seront 
les holes du Brasier.» 
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52, Nous n’avons envoye, avant 
loi, de Messager m de Prophete, 
dont Satan, avec sa pro pens ion [a 
la perfidie], n’air tente d’alterer les 
propos. Mats Allah abolit aussitot 
les suggestions sataniques et retablit 
Tordre de Ses versets; Allah 
detient la Science et la Sagesse. 

53, LS "11 permet ee genre de 
tent a ti on,] c’esl pour eprouver les 
[sceptiques aux] esprits tordus et 
ceux dont les coeurs sont endure is 
dans rimpiete. Certes, les injustes 
vent tres loin dans leur scission, 

54, Quant aux vrais inities 
au message emanant do ton 




^pj ' 1 









22. Al-Hajj 


Far tie 17 


510 


W 


y y 


Seigneur, ieur foi s’affirme avec 
soumission et humilite. Allah 
dirigera tou jours les eroyants vers 
le droit chemin, 

55* Par contre, les mecreants 
demeureront sceptiques a son sujet 
jusqira Pavenement subit de 1’Heure, 
ou Paffrontement d ? un jour nefaste. 

56* Ce jour-la, le pouvoir absolu 
appartiendra a Allah qui Seul 
tranchera entre les homines: les 
eroyants qui accompli ssent les 
bonnes oeuvres seront admis dans 
des jardins de Felicite; 

57* les mecreants negateurs de 
Nos signes seront voues a un 
chatiment humilianL 
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58* Quant a ceux qui ont emigre 
pour la cause d 1 Allah, puis qui ont 
etc tues ou sent morts [hors 
combat], ils auronl une belle 
recompense d : Allah, qui est le plus 
genereux Dispensateur 

59* T1 les fera admettre dans un 
sejour propre a leur plaire. Jin verite, 
Allah est Omniscient et Magnanime, 
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60* En fait, toute personne qui 
riposte a une offense subie par une 
offense de meme nature, puis qui 
fait Pobjet d'une nouvelle agression, 
aura surement le secours d'Allah. 
Certes, Allah est Indulgent; T1 aime 
pardonner. 

61 * c: est qu’ Allah fait penetrer 
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la noit dans le jour et le jour dans 
la nuit et qir li entend tout, voit 
tout. 




62* 11 en est ainsi car Allah cst 
la Verite-meme, et que ce qu'ils 
invoquent (l) en dehors de Lui est 
chimere; qu' Allah est le Trcs- 
Haul, le Tres-Gramf 

63, Ne vois-tu pas qu ? Allah fait 
tomher du del une eau qui rend la 
tcrre verdoyante? Allah dctient 
L Amende et le Savoir. 

64, A lui appartient tout ce qui 
est dans les cieux et tout ce qui est 
sur terra; c’est Lui le Suffisanl, le 
Digne de louanges, 

65, Ne vois-tu pas qu ? Allah vous 
a soumis tout ce qui est sur terre, y 
compris les vaisseaux qui, par Son 
ordre, naviguent sur les eaux? II 
soutient le ciel, Pempechant de 
tomher sur la terre sans Sa 
permission; Allah cst toute Bonte et 
toute Misericorde pour les humains. 

66 , C ’est Lui qui vous donne la 
vie, puis qui vous fait mourir et puis 
vous fait revivre. Bn fait, Lhomme 
s ? ohstine a nier la puissance d’Allah. 

67, Pour chaque communaute. 
Nous avons institue des cultes a 
observer par chacun. Que les 
mecreants ne te contestent pas ce 
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(I) Chez Warsh: «... ce que vous invoquez en dehors de Lui..;» 
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point! Continue done Fappel vers 
ton Seigneur; ear tu es dirige par 
Lui sur le droit chemin. 

68 * Si les mecreants s'obstincnt 
a discuter, dis-leur: «AIlah connait 
le mieux vos oeuvres.» 

69* «C J est Allah qui jugera vos 
differ ends le Jour de la Resurrections 

70, Ne sais-tu pas qu’Allah 
connait tout ce qui est dans le ciel 
et sur la terre. Tout est consigne dans 
un livre, cela est si aise pour Allah. 

71, [I xs polytheistes] adorent, 
en dehors d 7 Allah, ce a quoi II n 7 a 
confere aucune autorite et qu’aucune 
science n'etablit. Etant injust.es, ils 
n'auront aucun protecteur, 

72, Quand Nos versets si clairs 
leur soul recites, tu lis la mechancete 
sur leur visage. Peu s ? cn faut qu’ils 
n’agressenl ceux qui leur red Lent 
le Coran, Dis-leur: «Puis-je vous 
annoncer le pi re? Cxst FEnfer 
qu 7 All ah a promts aux mecreants. 
Quel horrible destin!» 

73, O vous humains! Line parabole 
vous est proposes, ecoutez-la: «Ceux 
qne vous mvoquez en dehors d 5 Allah 
sont incapables de creer un simple 
moucheron, meme s’ils reunissaient 
lours efforts pour le faire, Pire, si ce 
moucheron leur arrachait la moindre 
chose, ces faux-dieux [en poursuivant 
ce qiriLs ont perduj ne sauraient le 
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recuperer; bien faibles sont les 
poursuivants et les poursuivis!» 

74, Les homines, en verite, ne 
savent pas reconnaitre la vraie 
Grandeur d 1 Allah; Allah detient 
toute la force et toutc la puissance, 

75, Allah choisit Ses Messagers 
parmi les anges et les homines. 
Allah entend tout. II voit tout. 

76, 11 connait le passe et le futur 
de tous' r) ; et c'est vers Allah 
qu 5 aboutis s ent le s cho s e s. 

77, O vous croyants! Inclinez- 
vous en prierc! Prosternez-vous! 
Rendez le culte a votre Maitre et 
faites des oeuvres pies, dans l’espoir 
d'etre admis a la Felicite! 

78, Combattez pour la cause 
d’Allah, comme il se doit! Cest Lui 
qui vous a choisis en tant que fidelcs, 
sans vous imposer aucune gene 
dans Pexerciee de votre religion, la 
religion de votre pere Abraham. 
Cest Lui-meme qui vous a 
denomme, auparavant, les "soumis”, 
denomination maintenue dans le 
Coran afin que le Messager temoigne 
de vous, et que vous temoigniez des 
autres communautes. Accomplissez 
la priere rituelle, acquittez Taumone 
legale et attachez-vous a Allah! 11 
est votre Maitre. II est le Meilleur 
Maitre et le Meilleur Protecteur. 
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(I) cf. note souraie 2 , verset 255 . 
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23, AL-MU'MINUNE (les croyants) 




Prehegirienne f revelee apres la so urate des u Prophetes ft . Elle 
compte l IS versets. Son litre est tire du premier verset 


Apres mention de la vertueuse conduite des croyants, il est decrit, 
pour meditation, revolution de la gestation de Vembryon h amain et 
rappele certains bienfaits d Allah. 


II est evoque ensuite la mission de Noe et fait mention d’un 
no mb re de Prophetes (sans precision) envoyes apres lui; puis de la 
mission de Moise et Aaron. Jesus et Marie sont cites com me miracles. 


II y a en suite une evocation du sort des croyants pieux, puis un 
assez long developpement sur Vattitude des mecreants, leur 
raise nnement et, fmalement, sur leur des tin et leursfuturs rewords. 

La so urate se ter mine sur une invitation d invoquer la miser icorde 
d Allah. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Miserico rdie ux. 



1. Bienheureux seront les 
croyants 

2. qui accompli ssent leurs prieres 
avec recueillement et humilite; 

3. qui evitent les propos vains; 

4. qui s’acquittenl de Taumone 
legale; 

5. qui preservers leur chastete, 

6. n’ay ant de rapports charnels 
q if avec leurs epouses ou leurs 
proprietes legitimes; dans ce cas 5 
ils ne sont pas a blamer 

1. seront transgresseurs ceux 
qui cherchent [a avoir des rapports] 
au dela de ce qui est indique —, 
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8* qui respectent la confiance 
placee en eux et tiennent leurs 
engagements, 

9* qui observent [strictement] le 
rite de la priere [aux heures 
preserves.] 

10, Ceux-la seront les vrais 
heritiers. 

11, En effet, ils heriteront les 
hauls lieux du Paradis oil ils 
demeureront pour toujours. 

12, Nous avons cree Fhomme a 
partir d’une essence argileuse, 

13, Nous 1 T avons ensuite 
transforme en goutte seminale 
deposee dans un receptacle sur, 

14, puis Nous avons fait de la 
goutte un caillot adhesif et du 
caillot un moreeau de chair oil se 
developpent les os, que Nous avons 
revetus de muscles, produisant 
ainsi une autre creation. Beni soit 
Allah, le Createur Parfait! 

15, Apres cela, vous subirez 
assurement la mort. 

16, Puis vous serez ramenes a 
la vie le Jour de la Resurrection. 

17, Nous avons cree au<lessus 
de vous sept couches celestes. Nous 
nations point jnattentif a celte 
creation. 

18, Nous avons fait tomber du 
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del, en quantite mesuree, une eau 
que Nous avons maintemie dans la 
terre; pourtant, Nous avons pouvoir 
de vous la faire perdre* 

19* Cest avec cette eau que 
Nous avons cree pour vous des 
palmeraies et des vignobles avec 
des fruits abondants propres a 
votre consommation. 

2(K Et cet arbre qui pousse dans 
le Sinai, qui produit de bhuile, 
condiment apprecie par les gourmets. 

21* Vous avez aussi une le^on a 
mediter au sujet de vos troupeaux. 
En effet, Nous vous donnons a boire 
[on lail issu] de leurs entrailles. Ils 
vous rendent aussi nombre de 
services et leur chair fait partie de 
votre nourriture; 

22, vous les utilisez comme 
montures, comme vous utilisez les 
vaisseaux sur men 

23* [Rappelle-leur que] Nous 
avons envoye Noe a son peuple; il 
leur a dit: «0 mon peuple! Adorez 
Allah, vous n 5 avez de dieu que 
Lui* Pourquoi n'etes-vous pas 
pieux envers Lui?» 

24* Les notables parmi les 
mecreants de son people s’ecrierent: 
«Ce n’est qn’un simple mortel 
comma vous. qui cherche a etre 
au-dessus de vous. Si Allah Tavait 
voulu, II aurait fait descendrc des 
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anges-messagers, Nous n 1 avons 
jamais entendu pareils discours chcz 
nos ancetres les plus lointains.» 

25, «Ce n'est qu'un homme 
possede par les djinns. Laissez-le 
sous notre surveillance pour nn 
temps,» 

26, Noe implora: «Seigneur, 
apporte-moi Ton secours! Mon 
peuple me traite d’ imposteur,» 

27* Nous lui avons alors revcle: 
«Construis T Arche sous Nos yeux 
et selon Notre revelation! Des que 
Notre Ordrc sera donne ct quc les 
trombes [du deluge] se mettront a 
bouillonner, tu embarqueras dans 
T Arche un couple de chaque 
espece ainsi que ta famille, excepte 
ceux dont la con dam nation est deja 
prononcee, Nc Me supplie pas cn 
favour des injustes; ils seront 
engloutis [par les flots].» 

28, «Lorsque tu f installer as dans 
T Arche, avec ta compagnie, dis 
alors: "Louange a Allah qui nous a 
sauves des peuples coupables".» 

29 , Dis: «Seigncur, accueillc- 
moi a bon port. Ton accueil est le 
meilleur!» 
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30, Certes. ce sont la des signes 
indiquant que Nous eprouvons les 
homines, 

31, Puis Nous avons cree une 
autre generation apres eux. 
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32, Nous avons envoye un 
Mes sager parmi eux, qui leur a dit: 
«Adorez Allah, vous n'avez 
d'autxc dieu quc Lul Ne scricz™ 
vous pas pieux envers Lui?» 

33, Les dignitaires de son people, 
parmi les mecreants qui renient la 
rencontre de la vie de l’Au-dela et 
quc Nous avons rendus opulcnts 
dans la vie d’ici-bas, ont dit: «Ce 
n’est qu’un simple mortel comme 
vous, il mange et boit comme vous; 

34, si vous oheissez a un mortel 
semblable a vous, vous serez bien 
perdants.» 

35, «Comment ose-t-il promettre 
que vous serez ramenes a la vie, 
apres avoir ete morts et reduits en 
poussicre et ossemcnts?» 


>3 'c* o 


ft 




'jy^ jOJ i 








©5 




36, «Chi meres, rien quc chi meres, 
ce genre de promesse!» 





37, «En effet, il iTest que cette 
vie que nous vivons; quand nous 
mourrons, nous ne serons point 
ressuscites.» 





38, «Cet horn me ne fait que 
tisser des mensonges qu’il attribue 
a Allah, nous ne pouvons le croire.» 

39, Notre Messager dit: «Seigncur! 
Apporte-moi Ton secours, car ils 
m'ont traite d’imposteur.» 

40, Allah dit: «Ils vont le 
regretter, sous peu.» 
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41, C est ainsi que le Grondement 
du vrai chatiment les a saisis. Nous 
les avons reduits en debris. Arriere, 
peuples mjustes! 

42* Par la suite, Nous avons 
cree d’autres generations. 

43* A chacune son tenne fixe. 
Elle ne disparaitra ni avant ni apres 
[ce ter me]. 

44* Puis Nous avons envoys 
Nos Messagers successifs. Chaque 
Ibis que Pun d'eux est venu 
preeher son people, il a ete traite 
de menleur. Nous avons fait perir 
ces peuples, les uns apres les 
autres, en faisant d’eux des sujets 
de legendes* Arriere les peuples 
mecreants! 
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45* Puis Nous avons envoye 
Moise et son frere Aaron, munis de 
Nos signes miraculeux et d’un 
pouvoir manifeste, 

46* a Pharaon et a son entourage. 
Mats ceux-ci se soul montres pleins 
de morgue et fort orgueilleux. 

47* Tls ont dit: ^Comment croire 
deux mortals comme nous, alors 
que leur peuple nous est asservi?» 
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48* Tls les ont traites de menteurs 
et ce fut la cause de leur propre 
mine* 




49* Pourtant, Nous avons donne 
a Moise les Ecritures pour que son 
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peuple soit bien guide. 

50. Nous avons fait du fils de 
Marie et do sa mere un signe pour 
les hommes. Nous les avons 
accueiilis sur un monticule oil ils 
out trouve un refuge paisible et une 
source qui coule. 

51* O Messagers! Nourrissez- 
vous des aliments bien liciles, et 
fades dc bonnes oeuvres! Je suis au 
eourant de tout ce que vous fades. 

52. «Sachez que vos fi deles 
constituent une seule communaule 
unie. Je suis votre Maitre, craignez- 
Moi!» 

53. Toutefois, leurs adeptes se 
sent divises en sectes divergentes, 
ehacune pretendant defend la verite. 

54. I ^aisse-les, pour un temps, 
s’enfoncer dans l'Erreur. 
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55. S'imaginent-ils qu'en leur 
accordant des fortunes et des 
enfants [dans cette vie.] 

56. Nous anticipons leur bien- 
etre [dans FAu-dela]? Ils sont plutot 
inconscients. 
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57. Certes, ceux qui sont 
preoccupes par la crainte de leur 
Seigneur, 

58. qui croient aux signes de 
leur Seigneur, 

59. qui n’associcnt aucune divinile 



% OiJ 








23. A1-Mu'min fine 


Parlie 18 


521 


\ A t 


Y T J j.^v 


a leur Seigneur 

60. et qui, en faisanl loul aete, 
sentcnt lcurs occurs trembler a Pidee 
do retour a leur Seigneur; 

61. ccux-la s’cmprcssenl d’acqucrir 
la Felicite et ils en auront bien la 
primeur. 

62. PourtanL Nous ne chargeons 
nulle amc au-dela de sa eapacite et 
Nous tenons un livre qui exprime la 
verite de chacun; nul ne sera lese. 

63. Seulement, leurs coeurs, a 
Pegard de ee message, demeurent 
voiles, En outre, ils se livrent a des 
agissements indignes, 

64. jusqu’au jour ou Nous 
sai sissons de Notre chatiment les 
opulents parmi eux. Aussitot ceux- 
ci se mettront a hurler. 

65. 11 leur sera repondu: «Ne 
criez pas trop fort aujourd’hui, nul ne 
vous portera secours centre Nous.» 

66. «Lorsqu’on vous faisait 
entendre Nos versets, vous toumiez 
les talons, 

67. infatues de vous-memes; 
vous les dennez lors de vos veillees 
fri voles.» 

68. N’ont-ils pas medite la parole 
qui leur est adressee? On bien ont- 
ils re 9 U ce que lcurs aneetres n’ont 
pas re^u? 
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69. N’ont-ils pas connu leur 
Messager? S’obstinent-ils a le renier? 

70. Pretendent-ils qu’il est 
possede par les djinns? En realite, le 
Prophctc leur a apporte un message 
de Verite. Or la pi up art d’entre eux 
rTaiment pas entendre la Verite. 

71. Si la verite dependait de 
leurs desseins eapricieux, le riel, la 
terre et tons eeux qui les peuplent 
plongeraient dans le desordre. 
Seulement, Nous leur transmettons 
un message de Rappel qui leur est 
de s ti ne; iIs s 5 e n de l ournent. 

72. Pensent-ils que tu leur 
demanderas line remuneration? Ne 
savent-ils pas que la remuneration 
de ton Seigneur est bien meilleure? 
En verite, 11 est le Meilleur 
Pourvoyeur en fortunes. 

73. En fait, lu les invites a suivre 
le droit chemin, 

74. mais ceux qui ne croient 
pas a la vie de PAu-dela s'ecartent 
toujours du bon chemin. 

75. Si Nous les avions traites 
avec misericorde et avions supprime 
le mal donl ils souffraient, ils 
auraient quand meme persiste dans 
leur arrogance aveugle. 

76. De ce fait, Nous avons agi 
avec rigueur centre eux, mais ils 
ont refuse de sc soumettre a leur 
Seigneur et de L’implorer; 
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77, [En vain ils LMmploreront] 
au moment ou Nous aurons ouvert 
devant eux la porte d'un Tourment 
terrible, Ils s’y trouveront alors 
desempares. 

78, [Sachez que] c'est Allah qui 
vous a pourvus de Louie, de la vue 
et de l 1 intelligence, Bien derisoire 
est votre reconnaissance! 

79, C'est Lui qm vous a semes 
snr terre. Cest a Lui qu’aboutira 
voire destin, 

80, G’est Lui qui fait vivre et 
mourir, e'est Lui qui cree 
Falternance entre le jour et la nuit. 
Nc seriez-vous done pas aptes a 
reflechir? 

81, En fait, les impies repetaient 
ce que leurs ancetres disaient: 

82, «Serions-nous ressuscites 
apres notre mort, apres n’avoir etc 
qu’ossements et poussiere?» 

83, «Cette promesse nous a etc 
faite comme elle fut faite a nos 
ancetres auparavant; fable que lout 
cela!» 

84, Disdeur: «A qui appartient 
la terre et tout ce qui s’y trouve, si 
vous le savez?» 

85, Ils repondront: «A Allah!» 
Dis-leur alors: «Ne seriez-vous pas 
prets a en mediter le sens?» 

86, Interroge-les: «Qui est le 
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MaTtre Souverain des sept cieux, 
titulairc du Trone grandiose?* 

87* Tls repondront: «[C’est a] 
Aliah», disdeur alors: «Ne seriez- 
vous done pas prets a Le redouter?» 

88* Demande-leur: «A qui 
appartient le pouvoir absolu sur 
loule chose? Qm protege, mais 
centre qui nul ne peut proteger, si 
vous le savez?» 

89* 11s diront: «[Cest aj Allah*. 
Dis-leur alors: «Pour combien de 
temps demeurerez-vous envoutcs?» 

90* e est que Nous leur 
apportons un message vrai. Ce sonl 
eux les menteurs. 

91* Que non! Allah ne S’est pas 
donne d* enfant. 11 n 5 est point de 
dieux avee Lui; sinon ehacun des 
dieux s'emparerait de ce qu'il a 
cree, et ehacun chercherait a dominer 
Fautre. Qu’ Allah soit beni, Exempt 
de toutes les affabulations! 

92* I! connaTt le mystere de 
rinvisible el le monde sensible. II 
est bien au-dessus de tons ceux 
qu’ils Lui ont associes* 

93* Implore ton Seigneur [en 
disanl]: «Si jamais Tu me fais voir 
ce que Tu as promis aux mecreants, 

94* Seigneur, fais que je ne sois 
pas parmi les coupables!*» 

95* Certes, Nous avons le pouvoir 
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de te montrer le chatiment qui ies 
attend, 

96* mais, [pour les confondre], 
reponds au mal par le bien. Nous 
savons mieux [que quiconque] tout 
ce qu'ils peuvent inventer. 

97, Dis: «Seigneur, j’implore Ta 
protection centre les tentations des 
demons, 

98, protegc-moi centre leur 
hantiseb> 
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99, Lorsque la mort vient a Pun 
d'eux, il dit: «Scigncur ? fais-moi 
revenir sur terre 

100. dans Pespoir d’accomplir 
les bonnes oeuvres que fai delaissces 
dans ma vie.» Oh que non! Ce sont 
de vains mots que les desesperes 
prononcent. Une barriere s’erigera 
devant eux [les separanl du monde 
d’ici-bas] jusqu’au Jour ou tous 
seronl ressuscites. 
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101. Lorsque la Trompette de la 
Resurrection sonnera, les liens de 
parents ne prevaleront plus entre 
les hommes, qui ne se poseront 
plus de questions. 

102. Ceux dont les oeuvres 
peseront lourd, ceux-la seront les 
bienheureux. 

103. Par centre. ceux dont les 
oeuvres seront sans poids, ceux-la 
seront les perdants; ils seront, pour 
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toujours, les hotes de hi Gehenne, 

104 ou la flamme leur donnera 
des claques sur les visages, rendus 
hideux par le Feu. 

105* [II leur sera dit: ] «N J avez- 
vous pas renie Nos versets que Fori 
red tail pour vous?» 

106. ILs diront: « Seigneur! Notre 
times te des tin Fa emporte sur 
nous. Nous etions des egares<» 

107. «Seigneur, fais-nous sortir 
de ee calvaire! Si jamais nous 
reridivions, nous serious alors 
vraiment coupables.» 

108. II leur repondra: «Enfoumez- 
vous dedans! Cessez de Me parler!» 

109. «N ? oubliez pas qu’on 
groupc de Mes fideles serviteurs 
imploraient: Seigneur! Nous avons 
cru en Toi; accordc-nous Ton 
pardon et Ta misericorde! Tu es le 
Meilleur Pardonneur.» 

110. «Ils furent Y objet de votre 
raillerie ? au point de vous faire 
oublier Mon Rappel. Vous en 
faisiez votre risee.» 

111. «Aujourd , hui, Je les 
recompense en raison de leur 
Constance. Ce sont eux les 
vainqueurs.» 

112. 11 leur sera dit: «Combien 
d'annees etes-vous resles sous 
terre?» 
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113* «Un jour ou line partie de 
jour (repondront-ils). Interroge plutot 
ceux qui tiennent le compte!» 

114* II leur sera dit: «Vous 
n'etes restes que tres peu de temps, 
si vous aviez pu le savoir.» 

115* «Avez~vous imagine que 
Nous vous avons crees sans raison, 
et que vous ne seriez pas ramenes 
a Nous?» 








116* Toute suprematie est a 
Allah, le Souverain, le Vrai. II 
n'est de dieu que Lui, Titulaire du 
Trone sublime. 

117* Quiconque invoquera avec 
Allah toute autre divinite depourvue 
de toute raison d'etre, aura des 
eomptes a rendre a son Seigneur. 
Car il n'y a point de salul pour les 
mecreants. 












118* Dis: «Seigneur! Aecorde 
Ton pardon et Ta misdricorde! Tu 
es le Plus Clement,» 
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24* AN-NUR (la lumiere) 


MS. 


Posthegirienne, r eve lee apres la sour ate de *TExode r \ Elle 
compte 64 versets. Son litre est tire du verset 35 * 


La sour ate commence par dfifinir la peine d infliger aux auteurs 
de fornication , aux diffamateurs sans temoins , et preciser les 
serments d prefer par les hommes qui accuseni leurs epouses de 
luxure et comment eviter Vapplication de la peine. Elle devoile 
ensuite que la grande diffamation T, \ifk" est sans fondement 


Elle fixe, a differents endroits t des regies de bienseance d observer; 
entrer chez autrui; controler son regard; se couvrir dec eminent 
(pour les femmes); ou et comment prendre ses repas. Cette sourate 
donne une parabole pour illustrer la Lumiere d f Allah. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L [Voici] une sourate que Nous 
avons fail descendre [ sur le Prophet e| 
avee obligation de la transmettre. 
Nous avons revele dans ses versets 
des preceptes clairs afin que vous 
en soyez conscients. 

2. Si une femme ou un homme 
s’averent eoupables de fornication, 
infligez a chacun d’eux cent coups 
de fouet. En respect de Tordre 
d'Allah, n’ayez aucune pitie pour 
eux, si vous croyez en Allah et au 
iour Dernier, Qu’un groupe de 
croyants assi stent a leur chat i merit 

3* Le fornieateur n’epousera 
qu’une fornicatrice ou une paienne 
et la fornicatrice n’epousera qu'un 
fornieateur ou un paien Ce genre 
d’union est interdit aux croyants. 
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4* Ceux qui lancent des 
diffamations portant alleinle a 
rhonneur des femmes honnetes sans 
que quatre temoins atte stent leurs 
accusations doivent etre chalics dc 
quatre vingt coups de fouet* Leur 
temoignage ne sera plus jamais 
accepte. 11s sent pervers; 

5* sauf ccux qui sc repentent ct 
font amende honorable. Pour eux ? 
Allah est Indulgent et Clement . 

6. Ceux qui accusent leurs 
epouses sans temoin autre qu'eux- 
memes doivent jurer quatre fois au 
Nom d* Allah quhls disent la veritc, 

7* en plus de la cmquicme fois, 
oil ils appellent sur eux la 
malediction d’Allah shls mentent. 

8* Mais Tepouse peut echapper 
au chatiment, si elle jure quatre fois 
par Allah que son mari a menti; 

9. la cinquieme fois, elle appelle 
sur elle la colere d f Allah, si son 
mari dit vrai. 

10* Ah! Si ce n'etait la Bonte et 
la Grace d’Allah en votre faveur. En 
effet, Allah est Indulgent et Sage. 

11* Ceux qui ont rapporte des 
diffamations mensongeres Pont 
fait en connivence avec certains 
parrni vous. Ne concevez pas ce 
fait comine un mal pour vous; a 
quelque chose cela est bon* En 




OtS \ Jvjo G '' S! 1 


idM 


) J- i -1 


dicJ^d. 




OSs^' 


4Jl' Hj j 

0^9 

- 0 - ? ? > ~c 

J AC J j e/0_ 







24. An-Nur 


Parlie 18 


530 


\ A t 


Xi 


effet, chacun des auteurs de ce 
scan dale support era sa pari du 
forfait, tandis quc le principal 
responsable de cette medisance 
subira un tourment terrible' 1 '. 


12 , II aurait ete mieux pour les 
croyants, homines el lemmes f 
lorsqu’ils ont entendu parler de 
cette infamie, de s'estimer au- 
dessus de tout soupgon et de dire: 
«Cela n'est qu'une cabale 
manifestement ignoble.» 

13, Pourquoi les medisants 
n’ont-ils pas apporte [la preuve 
avec] quatre temoins?! Du moment 
qu’ils ne Foul pas apporlee, ils 
sent menteurs devant Allah. 

14, Si ce n'etail la bonte et la 
misericorde d\AIIah en votre 
faveur, dans cette vie et dans F Au- 
dela, vous auriez subi un chatiment 
Ires fort pour la part que vous avez 
prise dans la diffusion du scandale. 


ili \ ! 'ij j/i-'u 
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15, IFayant entendu, vous Favez 
repete de bouche a oreille et avez 
profere ce que vous ne saviez pas, 
pensanl qubl s'agissait d’une chose 
anodine, alors quc pour Allah cela 
est tres grave. 


s' 1 *31 OjmU „■ 'CyF 





(1) Ce verset evoque la cel&bre affaire d* Al-Ifk (la diffamation) conoernanl la 
mere dcs croyants, Aicha, qui fut innocentee par la revelation coranique, 
qui denonce vigoureusement cette cabale mensongere ourdie par certains 
hypocrites dont le principal est Abdallah ibn Oubey iiotoiremenl connu 
par son hostility au Prophete. 








24. An-Nur 


Par lie 1H 


531 


\ A * jA-' 


Y i 


16. Que n’ aviez-vous dit, en 
entendant [ces colporteurs]: «Ce 
n’est pas a nous de parler de cela. 
Mon Dieu! Ce n'est qu’une calomnie 
effroyable.» 

17. Allah vous exhorte a ne 
jamais retomber dans de pareilles 
infamies, si vous etes vraiment 
croyants. 

18. Allah vous expose des signes 
clairs, II est Omniscient et Sage. 

19. Ceux qui se plaisent a 
repandre la turpitude parmi les 
croyants subiront un tourment 
douloureux, dans cette vie et dans 
EAu-dela. Allah sail tout, et vous 
etes ignorants. 

20. Ah! Si ce n'etait Sa bonte el 
Sa misericorde en votre faveur. En 
effet, 11 est Compatissant et 
Misericordieux! 

21. G Croyants! Ne suivez pas 
les pas de Satan, car ceiui qui suit 
scs pas, Satan Tentrame a la 
turpitude et au vice. D’ailleurs, 
n'eut ete la bonte d* Allah et Sa 
misericorde, nul parmi vous ne 
serait jamais vertueux. C’est Allah 
qui rend vertueux qui 11 veut, Allah 
entend tout. II est Omniscient. 

22. Que ceux d’entre vous qui 
jouissent d’une condition honorable 
et qui vivent dans Taisance ne 
s'abstiennent pas de faire des 
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largesses en faveur de leurs proches, 
des infortunes et des emigres pour 
la cause d*Allah. Qu’ils les traitent 
avec indulgence et mansuetude! 
Ne voudriez-vous pas vous-memes 
qu'Allah vous accorde Son 
Pardon? Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 


& § c v * < . ] 
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23, Ceux qui lancent des 
accusations diffamatoires contre 
les femmes protegees par le 
manage, insoucieuses mais bonnes 
croyantes, seront maudits dans 
cette vie et dans 1’Au-delL Tls 
subiront un chatiment terrible. 




24* Un jour arrivera ou les 
langues, les mains et les pieds de 
ces medLsants porteront temoignage 
de ce qirils auront commis. 

25* Ce jour-la, Allah retablira 
toute la Verite contre eux, ils sauront 
qu 7 Allah est la Verite eclair ante. 




3 P&A 


26* Aux homines mauvais, 
cpouses mauvaises et aux femmes 
mauvaises, epoux mauvais; aux 
hommes honnetes, epouses honnetes, 
et aux femmes honnetes, epoux 
honnetes. Ceux-la sont exempts de 
toutes accusations calomnieases. 
Ils b e ne 1 icier on t du Pardon d f Allah 
et de largesses genereuses, 

27* 6 croyants! N’entrez pas 
dans des maisons qui ne sont pas 
les votres, sans vous annoncer et 
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sans saluer leurs occupants. Cela 
est plus convenable pour vous. 
Peul-elre en serez-vous conscients. 

28* Si vous nc trouvez personne, 
n’entrez pas jusqu’a ce que vous y 
soycz autorises. Si Ton vous dit dc 
repartir, retournez-vous-en! Cela 
est bcaucoup micux pour vous; 
Allah est au courant de ce que 
vous faites. 

29. 11 n’y aura pas de grief a 
votre cgard si vous cntrez dans des 
demeures inhabilees oil se Irouvent 
des cffets qui vous appartiennent, 
mais sachez qu 5 Allah sail ce que 
vous manifestez et ce que vous 
dissimulez. 

30. Dis aux croyants de baisser 
pudiqucment lour regard et de 
preserver leur chastete. Cela est la 
meilleure conduite pour cux. Allah 
connait parfaitement leurs fails et 
gesles, 

31. Dis aussi aux femmes de 
baisser leur regard, de preserver 
leur chastetc, et de ne montrer que 
les dehors de leurs atours. Qu’eiles 
rabattent leurs voiles sur leurs 
poitrines! Qu’elles ne fassent pas 
paraitre leurs omemenls sauf devant 
leurs epoux, leurs peres, les peres 
de leurs epoux, leurs fils, les fils 
de leurs maris, leurs frercs, leurs 
neveux, leurs servant es, leurs 
esclaves. les servitcurs non suspects 
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de desir charnel, ou les enfants non 
encore sensibles a la nudite des 
femmes! Qu’elles ne frappent pas du 
pied pour faire connaitre leur parure 
cachee! O croyants ! Repentez-vous 
lous dcvant Allah, en vue d'atteindre 
a la Felicite. 

32, Veillez a marier celles d’entre 
vous qui n’ont pas de conjoin Is 
ainsi que les vertueux parmi vos 
serviteurs, homines et femmes, 
meme shls sent pauvres, car Allah, 
par Sa faveur, saura pourvoir a leur 
besoins. Allah est Large et 
Omniscient. 

33, Ceux qui iv ont pas encore 
les rnoyens de se marier doivent 
observer P abstinence en attendant 
qu'Allah, par Sa faveur. leur en 
donne les rnoyens. Pour ceux 
qui, parmi vos esclaves, veulent 
s’affranchir par un contrat de rachat 
a credit, acceptez leurs propositions 
si vous leur connaissez quelque 
qualite, et faites-leur des dons des 
biens dont Allah vous a pourvus. 
Ne contraignez pas vos jeunes 
servantes a la debauche pour un 
lucre dhei-bas quand elks veulent 
garder leur vertu. Pour celles qui 
ont deja subi cette contrainte, Allah 
est Pardonneur cl Misericordieux. 

34, Ainsi, vous avons~Nous 
expose des versets tres explicites, 
avec des exemples tires des recits 
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de ceux qui vous ont precedes, et une 
exhortation pour les homines pieux. 

35* Allah est la lumiere des 
cieux el de la lerre. Sa lumiere se 
repand comme un flambeau dans 
une niche de lampe, piacee dans un 
lustre, le lustre ressemblant a un 
astre etincelant qui brille a parlir 
d : un arbre beni : un olivier, qui 
n'est ni d'Orient ni d* Occident, 
dont peut s’en faut que Fhuile 
eclairerait meme si sa meche 
n’etait pas allumee par le feu. 
Lumiere sur Lumiere! Allah dirige 
vers Sa Lumiere qui II veut II 
expose les paraboles aux hommes; 
Allah est Omniscient. 

36. [Sa Lumiere eclaire] des 
maisons erigees selon Sa permission 
et ou Son Nom sera invoque; la 
Allah sera glorifie, matin et soir 

37. par des hommes que le 
negoce et la transaction no sauraient 
distraire ni de F invocation d 1 Allah, 
ni de F accompli ssement de la priere 
rituelle, ni de F acquirement de 
Faumone legale; car ils redoutent 
un jour oil les occurs et les regards 
seront boulcverses d'epouvante. 

38. Allah les retribuera en 
recompense de leurs meilleures 
actions en ieur ajoutant un supplement 
de faveur. Allah accorde, a qui II 
veut, des largesses sans compter. 

39. Quant aux oeuvres des 
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mecreants. elles ressemblent a un 
mirage dans le desert. L'homme 
assoiffe le prend pour de beau, 
mais quand il Tatteint, il no trouve 
hen, Alors, le mecreant aura une 
rencontre avec Allah, qui lui 
etablira son bilan, Allah est Prompt 
a faire les comptes, 

40, [Ces oeuvres sont aussi] 
comparables a un amas de tenebres 
sur une mer profonde ou des 
vagues se chevauchent, surmontees 
d’une brume epaisse. Tenebres sur 
tenebres! L'homme qui y tendrait 
la main la verrait a peine. En effet, 
nul n'aura dc lumiere, si Allah ne 
lui en donne pas, 

41, Ne vois-tu pas qu’Allah est 
glorifie par tous ceux qui sont dans 
les eieux et sur terre ainsi que par 
les oiseaux qui planenl? Chacun 
d’eux sait comment le prier et le 
benir, Allah sait parfaitement aussi 
cc quils font, 

42, 11 est le Maitre Souverain 
des deux et de la terre. a Lui le 
destin de tout. 
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43, Ne vois-tu pas comment 
Allah fait charrier les nuages, puis 
les accumule, puis en fait des 
couches condensees? Alors les 
ondccs sortent de leur scin. Il fait 
tomber la grele des cimes des 
montagnes, 11 la fait tomber sur qui 
Il veut et la detourne de qui II veut. 
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Peu s’en faut que, par son eclat, 
P eclair de ces nuages n'emporte la 
vue. 

44. Allah alterne le jour et la 
nuit. Cela est une ie^on a mediter 
pour ceux qui sont dotes d’unc 
per c eption cl a ire. 

45. Allah a cree tout etre [qui 
bouge] a parlir de Feau; les uns 
rampent sur leur ventre, certains 
marehent sur deux pieds, d’autres 
sur quatre patles. Allah cree ce 
qu’Il veut, II est Omnipotent. 

46. En verite, Nous avons expose 
des versets explicites. Allah guide 
qui 11 veut sur le droit ehemin, 

47. D’aucuns declarent: «Nous 
croyons en Allah et en [Sonj 
Messager et nous obeissons»; puis 
un groupe par mi eux se detourne 
apres ectte declaration. Ceux-la ne 
sont pas les vrais croyants. 

48. Quand ils sont invites a se 
soumettre au jugement d’ Allah et 
de Son Messager, certains d'entre 
eux refusent de se presenter, 

49. Pourtant, s'ils savaient avoir 
raison, ils reviendraient sans 
broncher, 

50. Ont-ils le mal dans le cceur et 
le doute dans V esprit? Craignent- 
ils d’etre bnmes par Allah et Son 
Messager? En fail, ce sent bien 
eux les injustes. 
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51, La seule reponse acceptable 
des croyants, iorsqu'ils sont invites 
a se presenter au jugement d* Allah et 
de Son Message! est de dire: «Nous 
avons entendu! Nous obeissons!» 
Ceux-la seront les bienheureux. 

52, En effet, celui qui obeit a 
Allah et a Son Prophete, qui eraint 
Allah et se monlre pieux envers 
Lui, celui-la sera parmi les vrais 
gagnants. 

53, Certains jurent par Allah, 
de toute la force de leurs serments, 
que si tu leur donnais Tordrc d’aller 
[au Jihad,] ils iraient aussitot Dis- 
leur: «Ne jurez point, car ce qui 
compte c s est d’obeir, En verite, 
Allah sail parfaitement ce que vous 
comptez faire.» 

54, Dis-leur: «Obeissez a Allah 
et a Son Messager.» S’ils sc 
detournent, le Message! as sumera 
sa charge, a eux d'assumer la leur; 
sbls lui obeissent, ils seront sur la 
bonne voie; sa mission ne consiste 
qif a transmetlre un message clair. 

55, Allah a promis a ceux parmi 
vous qui croient et qui accomplissent 
de bonnes oeuvres de leur leguer le 
pouvoir sur terre, comme a ceux qui 
les out precedes, de leur assurer 
Pexercice du culte qull a choisi 
pour eux, de changer leur crainte en 
seeurite. [Allah leur dit]; «Quhls 
M’adorent sans rien M’associer.» 
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Ceux qui deviennent infideles apres 
ccla seront ? vraiment, dcs pervers. 

56* Observe/ done 1 5 accomplissement 
de la priere rituelle! Acquittez-vous 
de raumone legale et obeissez au 
Mcssagcr d 7 Allah en vue d'etre 
touches par la Misericorde! 

57* Ne crois pas que les mecreants 
echappent a Notre puissance sur 
terre; lour dernier logis est 1'Enfer, 
quel miserable destin! 

58* O vous qui eroyez! Que vos 
serviteurs et vos enfants non 
encore puberes demandent la 
permission avant d’entrer chez 
vous a trois moments de la 
joumee: avant la priere de Faube r 
au milieu de la journcc quand vous 
etes en tenue de sieste, et apres la 
priere du soin Ce sont la trois 
moments dhntimite reserves a 
votre vie privee, en dehors 
desquels, il n'y a pas d 7 objection a 
vos frequentations mutuelles. Ainsi 
Allah vous expose-t“Il clairement 
Ses versets. Allah est Maitre de la 
Connaissance et dc la Sagesse, 

59* Lorsque vos enfants atleignent 
Fage de puberte, ils doivent, a 
1'instar de leurs aines adult es, 
demander la permission d’entrer. 
Ainsi Allah vous expose-t-Tl Ses 
versets, Allah est Maitre de la 
Science et de la Sagesse. 

60* 11 n'y a pas non plus 
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d* objection pour les femmes 
menopausees qui n'csperenl plus 
se marier de porter des tenues 
legcres sans ccpendant exhiber 
leurs alours. Toutefois, il cst micux 
pour elles de garder leur retenue, 
Allah entend tout, sait tout. 

61, Nul grief aux aveugles, 
aux boiteux, aux malades ni a 
vous-memes de prendre des repas 
dans les maisons qui vous 
appartiennent ou qui appartiennent 
a vos peres, a vos meres, a vos 
freres et soeurs, a vos oneles 
paternels et maternels, a vos 
tantes paternelles et maternelles, 
ou dans des maisons dont vous 
possedez les clefs, ou celles de vos 
amis. U n*y a pas d 1 objection a 
ce que vous mangicz ensemble 
ou separes. Lorsque vous rentrez 
dans ces maisons , faites le salut 
a vous-memes, par la bonne 
formule, bien benie par Allah. 
Ainsi Allah vous explicite-t-H Ses 
versets en vue de vous inciter a 
reflechir. 

62* Seuls sont do vrais fidel.es, 
ceux qui eroient en Allah et a Son 
Messager, et qui, quand ils se 
reunissent avec le Prophete pour 
un sujei d 7 mteret common, ne le 
quittent pas sans demander sa 
permission. [6 Prophete!] Ceux 
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(I) Certains exegeles pendent que "buyuC peul designer les mosquees 
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qui te demandent r automation avant 
de partir sent ceux qui croient en 
Allah ct a Son Messages Quand ils 
te demandent la permission de te 
quitter, autorise qui tu veux parmi 
eux ct implore le Pardon d 7 Allah en 
leur faveur. Allah airne pardonner, 
II est Misericordieux. 





63, [Ocroyants!] Ne considered 
pas Fappel emanant du Messager 
[d’Allah] comme eelui que vous 
vous faites entre vous! Allah 
connall ceux qui se faufllent pour 
eviter Son appeL Que ceux qui 
cherchent a echapper a Ses ordres 
prennent garde centre 1c risque 
d'etre frappes de malheur ou de 
subir un tourment douloureux. 

64, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et sur terre. II 
sait ou vous en etes; et le jour ou 
tous [les humains] retourneront a 
Lui, II les informera de tout ce 
qu'ils auront fait, Allah est 
Omniscient. 
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25. AL-FURQANE 
(le discerncmcnt) 



Prehegirienne (sauf tes versets 68 , 69 et 70), rev e lee apres la 
sour ate de "Yd Sin". Elle c ample 77 versets. Son litre est tire du 
premier verset. 

Im sour ate commence par une confirmation de la revelation du 
Coran et de Vunicite da Create ur Posses sear. 

Sont rapportees ensuite les allegations des poly tkeis tes negateurs 
et mentionnes le sort qui les attend et tes remords dont Us seront pris> 

Apres une rapide evocation de la mission de Moise et de Noe et 
du malheureux des tin de nombre de nations pour rebellion, it est cite 
quelques hienfaits d 'Allah et certaines merveilles de la creation , 

La sourate se termine par une description de la conduite vertueuse 
et des invocations pie uses des fideles d 7 Ar-Rahman (le Clement). 

Au nom d f Allah, le Clement, 


le Misericordieux. 



I* Beni soit Celui qui a fait 
descendre la revelation d’Al-Furqane 
(le diseemement) sur Son Servitcur 
afin qu’il avertisse le monde! 




2. Celui qui possede le royaume 
des cicux et de la terre, qui nc 
S ? est pas donne de fils, qui n’a pas 
d’associe dans l’exerrice de Son 
pouvoir et qui a cree toute chose 
dans une juste mesure. 



3* 11s (les mcercants) ont ehoisi, 
en dehors d’Allah, des divinites 
incapables de creer quoi que ce 
soit, qui sont elles-mernes creees et 
qui sont incapables, pour dies- 
memes, de se procurer on bien ni 
de conjurer un mal, de donner la 
vie on la mort ni de ressusciten 
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4. Los mccreants disent que 
cette revelation n'e&t qu'imposture 
inventee [par le Prophete] avec 
Faide d’autres pcrsonnes, En lail, 
ils ne rapportent qu'injustice et 
mens on ge. 

5. 1 is disent: «Histoire d'anciens 
que tout ccla, que [le Prophete] se 
fait transcrire et qu'on lui dicte 
matin et soir.» 

6. Dis-leur: «C'est une revelation 
qu'a fait deseendre Celui qui connait 
le mystere des cieux et de la terre. 
II est Indulgent et Misericordieux.» 

7. Ils disent; «Pourquoi ce 
Mcssager se nourrit-il d’aliments 
et frequente-t-il les marches? 
Pourquoi ne se fait-ii pas 
accompagner par un ange qui 
Faiderait dans son preehe?» 

8. «Pourquoi ne se fait-il pas 
pourvoir d’un tresor ou d’unjardin 
pour sa nourriture?» Et ces injustes 
repetent [aux fldeles]: «Vous ne 
faites que suivre un homme 
envoute.» 

9. [O Prophete!] Regarde comment 
ils client des exemples a ton 
propos, alors quhls errent sans 
po uvo i r trouve r 1 eur ch em i n. 

10. Beni soit Celui qui peut, 
s'11 le vent, Cattribuer mieux que 
cela: des jardins sous lesquels 
content des ruisseaux ainsi que de 
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[beaux] palais! 

11. En fail, ces impies ne croient 
pas a ravencmenl do PHeure du 
jugement Or, Nous avons apprete 
le tourment du Brasier a 1’intention 
de ceux qm nient cette Hcure. 

12* Lorsqu'ils seront a portee 
de vue de ce Brasier, ils entendront 
de loin [B expression de] sa fureur 
et de son grondement 

13* Et lorsqu’ils y seront 
precipites dans un espace etroit, 
loos enchaines, ils crieront: «Malhcur 
a nous!» 

14* Ah! Qu’ils ne se limitent 
pas a une seule lamentation ce 
jour-la, mais quhls se lamentent 
beaucoup plus! 

15* Dis: «Est-ce mieux, cela ou 
le Paradis etemel qu’Allah a 
promis aux pieux comme retribution 
finale ?» 

16* Ils y jouiront de tout ce 
qu’ils pcuvent desirer, en un sejour 
eternel; c'est la une promesse qui 
sera bien tenue par ton Seigneur. 

17* Le jour ou 11 (Allah/ lj les 
rassemblera avec ceux qu’tls 
adorent en dehors d ? Allah, Allah 
leur demandera: «Est-ce vous qui 
avez egare Mes serviteurs que 
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(I) Che/ Warsh: «Le jour ou Nous (Allah) les i assembler o ns... 
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voici, ou bien se sont-ils egares 
eux-merries du chemin?» 

IS* 11s repondront: «Gloire a 
Toi! II ne nous sied pas de dioisir 
des partisans en dehors de Toi. 
Mais Tu les as laisse jouir ainsi 
que leurs ancelres de la vie a 
tel point qu’ils ont oublie de 
TTnvoquer. Cest ainsi quTls se 
sont perdus.» 

19* [II leur sera dit]: «Ceux que 
vous adoriez ont dementi vos 
allegations. Vous etes incapables 1 ] 1 
d J intercede! en votre faveur ou de 
vous secourir. En effet, tout eelui 
parmi vous qui se rend injuste. 
Nous lui ferons gouter un tourment 
douloureux.» 

20* Nous n*avons envoye avant 
toi que des Messagers qui se 
nourrissaient d’ aliments et 
frequentaient les marches. Nous 
avons fait de vous one tentation les 
uns pour les autres; serez-vous 
constants? Ton Seigneur est 
Clairvoyant. 

21* Ceux qui ne croient pas a 
Notre rencontre disenl: «Pourquoi 
n'a-t-on pas fait descendre des 
anges parmi nous? Pourquoi ne 
voyons-nous pas notre Seigneur?» 
QuTls sont plems d'orgueil et 
dhnsolence! 
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(I) Chez Warsh: «... Us sont incapable $ d intercede!...» 
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22. Le jour ou ils verront les 
anges, ce sera un moment lies triste 
pour ces impies; ils leur diront: 
«L J entree vous est interfile.» 

23. Ce jour-la, Nous redu irons 
leurs ccuvres on poussiere. 

24. Les hotes du Paradis seront, 
ce jour-la, dans une meilleure 
demeure et dans un sejour plus 
agrcable, 

25. Le jour oil le ciel sera 
dechi re par les nuages et ou les 
anges se mettront a descendre, 

26. Ce jour-la, le vrai Pouvoir 
appartiendra a Ar-Rahman (le 
Clement) et ce sera un jour difficile 
pour les meereants, 

27. Ce jour-la, I’injuste se 
mordra les doigts et dira: «Combien 
eta it mieux pour moi de suivre le 
chemin du Messager [d* Allah]!» 

28. «Malheur a moi! Je n’aurais 
pas du prendre untel comme ami.» 

29. «I1 nr a, en effet, detourne 
du preche apres que je Lens re^u. 
Que le demon est traitre pour 
rhomme!» 

30. Le Messager [d*Allah] a 
declare: «En verite, mon peuple a 
delaisse ce Coran.» 

















31, Ainsi avons-Nous prevu, 
pour chaque Prophete, des ennemis 
parmi les criminels. Quant a toi, il 
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te suffit d’ avoir ton Seigneur 
comme Guide et comme Soutien, 


32, Les mecreants disaient; 
«Pourquoi ce Coran n'a-Lil pas ete 
revele en une seule fois?» Nous 
1 ! avons fait ainsi pour affermir ton 
coeur et Nous le ferons reciter de 
fa£on posee* 

33, Ainsi ne tc poseront-ils 
aucun probleme sans que Nous ne 
te donnions la vraie reponse avee 
la meilleure interpretation. 

34, Ceux qui seront trames sur 
leur face vers la Gehenne auronl le 
scjour le plus malheurenx et seront 
les plus fourvoyes. 

35, [Avant toi] Nous avons 
revele les Lerilures a Moise et 
lui avons donne Aaron comme 
assistant, 

36, Nous leur avons dit d'aller 
chez les pcuples qui avaient rente 
Nos signes et que Nous avons alors 
en tier eme n t del rui t s. 

37, Le pcuple de No£ n'a pas 
cru aux Messagers; Nous les avons 
done engloutis dans les flots, en 
faisant d’eux un exemple pour les 
aulres. Nous avons apprete pour les 
injustes un tourment douloureux, 

38, [Ce fut aussi le sort] des 
pcuples de c Ad, de Tamud et 
des habitants d’Al-Rass, ainsi 
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que de nombreuses generations 
intermediaires. 

39, A torn ees peuples, Nous 
avons donne des exemples et les 
avons fait perir, torn. 

40, Pourtant, ces mecreants ont 
visii6 la ville sur laquelle s'etait 
abattue une pluie de malheur. Ne 
la voyaient-ils pas? En fait, ils ne 
eroyaient pas a la resurrection des 
ames. 

4L Quand ils te rencontrent, ils 
te preiment pour objet de risee en 
disant: «Est-ce la celui qu 7 Allah a 
envoy e com me Messager?» 

42, «I1 nous aurait detoumes de 
nos divinites si nous nations pas 
rcstes formes dans nos convictions.» 
Ils sauront, en voyant le chatiment, 
qui a vraiment perdu sa voie. 

43* As-lu vu cclui qui a pns sa 
passion pour dieu? Pourrais-tu etre 
son prolecteur? 

44, Crois-tu que la plupart d'entre 
eux soient doues d'entendement et 
do raison? Ils sent plutdt comme 
des hetes et meme plus devoyes. 

45, N'as-tu pas observe comment 
ton Seigneur a elendu V ombre? II 
aurait pu T s'II le voulait, la rendre 
immobile. Nous avons fait [du 
mouvement] du soleil le signe de 
son evolution. 
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46. Pui s Nous la ramenons 
(1 J ombre) progress! vement vers 
Nous. 

47* C est Lui [Allah] qui, pour 
vous, a fait de la nuit une couverture, 
du sommeil un repos et du jour une 
renaissance. 

48. C est Lui qui envoie les 
vents, bon augure de Sa graee (1) 2 , en 
faisant tomber du del une can pure 

49. afin de faire rcvivrc les 
espaces arides et de faire boire 
beaucoup de betes et d’humains 
que Nous avons crees. 

50. Nous avons bien expose 
Notre revelation aux peuples (2 \ 
majs beaucoup d'entre eux 
s’obstinent a ne pas croire. 

51. Nous aurions pu ? si telle 
etait Notre volonte, envoyer un 
Messager dans ehaque ville pour 
Lavertir. 

52. N’ecoute done pas les 
mecreants et combats-les sans repit 
par le Coran! 

53. C’est Lui [Allah] qui a 
melange les deux eaux, Lune 
agreablement douce et V autre 
fortement salee. II a place entre 
elles une barriere infranc his sable. 
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(1) Che/ Warsh: «. ..Qui envoie les vents arnion^ant Fetendue de Sa grace ...» 

(2) Certains exegeles pensenl qu'il s f agit de la repartition des linages. 
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54* C’cst Lui qui a eree Phomme 
a partir de Peau et en a fait un 
monde dans lequel se tissent des 
liens de parente et d'alliance. Ton 
Seigneur est vraiment Omnipotent. 

55* Its (les mecreants) adorent 
ceux qui sont incapables de les aider 
on de leur nnire, Le mecreant est 
vraiment un ennemi de son Seigneur. 

56* Nous t’avons envoyc 
uniquement pour annoncer la bonne 
nouvelle [aux croyants] et avertir 
[les impics]. 

57* Dis aux infideles: «Je ne 
vous demande pas de recompense 
pour ma mission tnais seulement 
pour ceux qui le veulent, de suivre 
la voie de votre Seigneur.» 

58. Confie-toi a PEtemel, le 
Vivant! Glorifie Sa Grace! II tc 
suffit; II connait bien les forfaits de 
Ses serviteurs. 
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59* C’est Lui qui a cree les 
eieux et la terre et tout ce qui se 
trouve entre les deux en six jours, 
puis 11 S'est etabli sur Son trone; 
Ar-Rahman (le Clement); interroge 
ceux qui en ont une bonne 
connaissanee. 
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60* Quand on dit aux infideles: 
«Prosternez-vous en adorant Ai- 
Rahman (le Clemen l)» f ils repondent: 
«Qui est Ar-Rahman (le Clement)? 
Devons-nous nous prosterner parce 
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que tu nous Y ordonnes?» Et ils 
devierment plus recalcitrants. 

61, Beni soit Celui qui a place 
les zodiaques dans le ciel et qui y a 
mis un astre Lumineux et une lune 
eclairante! 

62* C’est Lui qui a instiiue 
Talternance du jour et de la nuit 
pour celui qui veut bien L'invoquer 
et se montrer reconnaissant. 

63, Les serviteurs du Clement 
[ sent ceux | qui marchent humblement 
sur terre et qui, quand les ignorants 
les interpclient, repondenl: «Paix>\ 

64* qui passent la nuit on 
priere, tan tot pros t ernes, tan tot 
debout, 

65, et qui disent: «0 Seigneur! 
Evite-nous le tourment de la 
Gchcnne car son chatiment cst 
horrible.» 

66, «C ’cst un sejour insupportable 
dans une demeure terrifiante,» 

67, Ces serviteurs qui, dans la 
gestion de leurs biens, ne sont ni 
trop prodigues, ni trop avares, mais 
qu i ad op tent 1 e j u s te m i 1 ieu; 

68, qui n’invoquent pas d’autre 
divmitc avec Allah, qui n’attentent 
pas a la vie qu'Allah a rendue 
sacree et qui ne se livrent pas a la 
fornication, En effet, quiconque se 
permet ce genre de forfait aura a 
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affronter [les consequences] de ses 
peches. 

69. II sera voue, le Jour du 
jugement, a un double chatiment et 
il y sera et erne Heme nt humilie, 
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70. sauf eeux qui se repentent. 
qui preset vent lcur foi et qui 
accomplissent de bonnes oeuvres; 
ceux-la verront, par la grace 
d'Allah, lours forfaits changes on 
bonnes actions. Allah est 
Pardonneur el Misericordieux. 
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71. En effet, cclui qui sc repent 
et accomplit de bonnes oeuvres 
reviendra surement a Allah. 

72. Ceux qui refusent d'etre 
temoins du faux et qui, quand lls 
passent pres des frivoles, les evitent 
dignement; 

73. qui, lorsqif on leur rappelle 
Nos signes reveles, ne s'en 
detournent pas com me s'ils eta lent 
sourds ou aveugles; 

74. et qui disent en implorant: 
«Seigneur! Fais que nos epouses et 
nos enfants soient des sujets de 
bonheur pour nous, et que nous 
soyons nous-memes de bons guides 
pour les homines pieux;» 

75. ceux-la seronl recompenses 
par le sejour en un haut lieu du 
Paradis, en raison de leur Constance. 
Ils y seront accueillis par [les 
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mots]: «Bienvenue etPaix!» 

76. Tls y vivront eterneliement. 
Quel agreable sejour, dans une si 
belle demeure! 

77. Dis aux infidelesi «Mon 
M ait re ne vous cons id ere qu'en 
raison du Rappel qu*U vous 
adresse 1 ll) , que vous avez renie, et il 
en sera bien tenu compte,» 



(1) Certains exegfetes comprennent ee versei au sens de: M ... en raison de votre 

invocation”. 
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26. ACH-CHl^ARA’ (les poetes) 
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Prehegirienne (saufles versets 197 etde 224 a 227), revelee apres 
la sourate de 'VInevitable”. EUe compte 227 versets. Son litre est 
tire du verset 224. 

Apres confirmation de la veracite du Coran, it est relate Vhistoire 
des peuples ayant nie les missions de Moise et Aaron, d*Abraham, 
de Noe, de Hud, de Salih, de Loth el de SiPaib et rappele les 
ehdtiments qit *its ont subis. 

La sourate reconfirm e ensuite l f authenticity de la revelation en 
langue arahe du Coran, an nonce dans les an defines Ecritures et 
dont les savants juifs sont parfaitement au courant 

Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Ta,Sm + MTm, 

2. Void les versets d’un Livre 
eclairant. 

3* Vas-tu te consumer de chagrin 
du fait qif ils demeurent mecreants? 

4, Si Nous le voulions, Nous 
ferions descendre on signe du del, 
et shot lcurs fronts sc courbcraient 
d* humiliation. 

5* Cedes, ils ne resolvent jamais 
de nouveau Rappel du Clement 
auquel ils ne se montrent 
indifferents. 

6* Deja, ils crient au mensonge, 
mais bientot ils auront des nouvelles 
de ce qui faisait I'objet de leur 
raillerie* 


7. N'ont-ils pas observe la terre 
pour voir que Nous y avons fait 
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pousser toutes sortes de plantes 
magnifiques? 

8, II y a la un signe evident, 
mais la plupart d’entre eux n'en 
sont pas pour autant croyants. 
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9. Pourtant ton Seigneur est le 
Tout-Puissant, le Tout-Misericordieux. 

10. S ouviens-toi lorsque ton 
Seigneur appela Moi'se en disant: 
«Rends-loi chez le peuple injuste: 

1L le peuple de Pharaon; ne 
sont-ils pas prets a Me redouter?!» 

12. Moi'se dit; «Seigneur* je crains 
quhls ne me traitent dTmposteur 

13. et que je n’aie pas V esprit 
assez large ni lc verbc assez facile. 
Envoie avec moi Aaron, 

14. car ils ont un meurtre a me 
reprocher et je redoute qu’ils ne 
me tuent.» 

15. «Mais non! dit le Seigneur, 
allez! Vous deux [toi et Aaron], 
munis de Nos signes; Nous sornmes 
avce vous, Nous entendrons tout.» 

16. Allez voir Pharaon et dites- 
lui: «Nous sommes les deux 
Mes sagers du MaTtre du monde. 


Sjj 6b 








' ^ J -I* jr* f*' 


17. Tu dois envoyer avec nous 
les Enfants d’ Israel.» 
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18. Pharaon dit [a Moise]: 
«N ? as-tu pas ete eleve par nous, 
tout enfant? Tu as passe plusieurs 
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annees de ta vie avec nous.» 


19* «Tu as commis le forfait 
que tu sais, alors que tu etais un 
ingrat.» 

20* Moise repondit: «Je Fai 
commis du temps oil Fetais au 
nombre des egares,» 

21* «Je vous ai fui craignant 
vos se vices. Allah irfa accorde le 
don de la Sagcsse et m’a choisi 
par mi Ses Messagers.» 

22, «Que tu aies asservi les 
Enfants d 1 Israel, est-ee la un bienfait 
que tu evoques contre moi?» 

23, Pharaon interrogea [Moise]: 
<<Qui est le Seigneur du monde?» 

24* Et Morse de repondre: «C J est 
le Maitre des cieux, de la terre et 
de tout ee qui est entre les deux, 
pour autant que vous puissiez en 
etre convaincus*» 

25* Pharaon dit a son entourage: 
«Avez-vous entendu [ce que dit 
Moise] ?» 

26* Celui-ci ajouta: «G’est votre 
Maitre et le Maitre de vos ancetres 
lointains,» 

27, Pharaon dit: «Le Messager 
qui vous est envoye est un homme 
possede.» 

28* Moise reprit: «C'est le 
Maitre de FOrient et de FOccident 
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et de tout ce qui est entre les deux; 
si encore vous pouviez refleehir>> 

29* Pharaon repliqua: «Si jamais 
tu prenais un dicu en dehors dc 
moi, je te jetterais en prison,» 

30* «Et si je Papportais une 
preuve manifeste? dit Moise.» 

31* «Apporte-la ? dit Pharaon, si 
tu dis vrai.» 

32* Alors Morse jeta son baton 
qui se mua en serpent bien visible. 

33* T1 inontra sa main, devenue 
toute blanche aux yeux de tons* 

34* Pharaon dit aux dignitaires 
autour de lui: «Voila un vrai 
magicien!» 

35* «I1 cherehe, au moycn de 
ses sortileges, a vous chasser de 
votre pays. A votre avis, que 
devons-nous faire?» 

36* Son entourage dit: «Fais-le 
attendre* lui et son frere et envoie 
des emissaires dans toutes les cites 

37* pour amener les experts en 
magie.» 

38* Ainsi, les sorciers ont-ils 
ete reunis a une date fixee, 

39* T1 a ete demande aux foules 
de se rassembler afin d’assister a la 
rencontre. 

40* D'aucuns dirent: «Serions- 
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nous prets a suivre les sorciers de 
Pharaon, shls sortaient vainqueurs?» 

41* A leur arrivee, les magiciens 
demanderent a Pharaon: «AurionS“ 
nous une recompense, si nous 
gagnions la partie?» 

42* «Eh oui! dit Pharaon, et vous 
serez parmi mes proches.» 

43* Moise leur dit: «Jetez ce 
que vous voulez jeter*» 

44* Les sorciers lancerent leurs 
cordes et leurs batons en jurant: 
«Par la puissance de Pharaon, nous 
serons bien les vamqueurs!» 

45* Alors, Moise jet a son baton 
qui, aussitot, happa tout ce qu'ils 
avaient invente. 

46* Aussitot, les sorciers tomberenf 
prosternes par terre, 

47* disant: «Nous crayons au 
MaTtre du Monde, 

48* Seigneur de Moise et de 
Aaron.» 

49* «Quoi! s’eeria Pharaon: Vous 
Lavez cru avant que je ne vous y 
autorise! Moise est votre chef qui 
vous a enseigne la magic, et vous 
allez voir* Je vous couperai la main 
d : un cote el le pied du cote oppose 
et vous ferai tous crucifier*» 

50* Les sorciers dircnt: «Cela 
ne fera pas de mal, car c’est vers 
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notre Seigneur que nous devons 
retourner.» 

51* «Nous esperons qull nous 
pardonnera nos peehes pour avoir 
ete les premiers a eroire.» 

52* Ensnite, Nous avons revele 
a Moise: «Conduis Mes serviteurs 
a la faveur de la nuit», r informant 
qu’ils seront pour sums par Pharaon. 

53* Celui-ci depecha ses emissaires 
dans toutes les cites pour dire: 

54* «Ces gensda ne sont qu’un 
petit groupe isolc 

55* dont les agissements nous 
irritent 
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56* el nous devons etre lous sur 
nos gardes.» 

57* Ainsi ? avons-Nous arrache 
Pharaon et les siens a des jardins 
oil coulent des fontaines, 

58, a des tresors et a de belles 
residences. 

59, Ainsi avons-Nous tout legue 
aux Enfants d 5 Israel. 

60* f Pharaon et son armeej se 
lancerent a leur pour suite des le 
lever dujour. 

61* Lorsque les deux camps 
s’aper£urent, les hommes de Moise 
dirent: «Voila! Nous sommes 
rejoints.» 

62, «Que non! dit Moise. Le 
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Seigneur est avec moi, II me 
guidera.» 

63, Nous avons alors revele a 
Morse Tordre de frapper la mer 
avec son baton; aussitot les caux se 
fendirent, chaque cote devenant 
comme une haute montagne. 

64, Nous avons engage les 
poursuivants dans le passage ainsi 
ouvert. 

65, Nous avons sauve Moise et 
tons ses compagnons, 

66, tandis que Nous avons 
englouti les autres, 

67, II y a la un signe evident, 
mais la plupart d’entre eux iTen 
sont pas pour autant croyants, 

68* Pourtant, c'est ton Seigneur 
qui est le Tout-Puissant, le Tout- 
Mi sericordieux. 

69* Raconte-leur Thistoire 
d* Abraham 

70* lorsqubl interrogea son pere 
el les siens sur ce qu’ils adoraient. 

71* Ils dirent: «Nous adorons des 
idoles dont nous eelebrons le culte 
tous les jours.» 

72* Abraham dit: «Sont-elles en 
mesure de vous entendre quand 
vous priez?» 

73* «Sont-elles eapables de vous 
aider ou de vous nuire?» 














P J'a si 




^ A ^ t <A 
ij 







26. Ach-Chi/arS* 


Par lie 19 


561 




r i 


74, «A vrai dire, repondirent-ils, 
nous avons suivi ce que faisaient 
nos peres.» 

75, Abraham dit; «Voyez ceux 
que vous adorcz, 

76. vous et vos premiers ancetres; 

77. je les tiens pour ennemis, 
sauf le MaTtre du monde.» 
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78, «C‘est Lui qui m ? a cree et 
qui me guide; 

79, e’est Lui qui me foumit 
nourriture et hois son, 




80. el quand je tombe malade, 
c’est Lui qui me guerit; 

81. e'est Lui qui me fera mourn 
et ressusciter, 

82, el e’est Lui qui, je Fesperc, 
pardonnera mon peche ie lour du 
jfugement.» 

83. «0 Seigneur! Fais-moi don 
de la sagesse et fais-moi rejoindre 
lcs rangs des saints.» 

84, «Accorde-moi un vrai renom 
dans lcs generations futures!» 

85. «Fais que je sois parmi les 
heritiers du jardin de Felicite!» 

86, «Accorde Ton Pardon a 
mon pere qui etait au nombre des 
egares!» 

87, «Epargne-moi la honte le 
lour de la Resurrection, 
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88, le jour ou fortune et enfants 
ne seront (Taucune utilite, 

89, Seul sera agree celui qui 
viendra au Seigneur avec un eoeur 
pur;» 

90, le jour ou le Paradis sera 
apprete pour Paccueil des pieux 

91* et le Brasier expose aux 
depraves. 

92, II leur sera dit: «Ou sent 
ceux que vous adoriez 

93, en dehors d* Allah? Ont-ils 
la possibility de vous secourir ou 
de se faire secourir eux-memes?» 

94, Ils seront precipites dans 
T Enter, avee les depraves 

95, et toute la troupe dibits; 

96, les paiens diront pendant 
leur dispute en Enfer: 

97, «Par Allah, nous etions dans 
un egarement manifesto 

98, puisque nous faisions de vous 
les egaux du Maitrc du monde<» 

99, «Nous n’avons ete egares 
que par les criminals, 

100, [Aujourd'hui], nous n’avons 
ni intercesseur 

101 , ni ami sincere.» 

102, «Ah! Si nous pouvions 
recommencer une autre vie, nous 
serions alors de bons croyants.» 
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103* T1 y a la un signe evident, 
mais la plupart d’entre eux n'en 
sent pas pour autant croyants* 

104. Pourtant ton Seigneur cst 
le Tout-Puissant et le Tout- 
Miserieordieux. 
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105* Le peuple de Noe a traite 
les Messagers d’imposteurs 

106* lorsque leur frere Noe leur 
dit: «N'allcz-vous pas redouter la 
colere d*Allah?» 

107* «Je viens a vous en Messagcr 
fidele.» 

108* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi!» 

109* «Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission, Le seul 
qui m’en retribuera est le Maitre 
du Monde.» 

110* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi!» 
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ill* IIs repondirent: «Comment 
pouvons-nous te croirc alors que 
e'est la lie du peuple qui te suit?» 




112* Noe dit: «Suis-je informe 
de ce que ces gens faisaient?» 

113* «Seul le Seigneur peut leur 
demander des comptes, pour peu 
que vous compreniez.» 

114* «Ce n’est pas moi qui 
rcpousserais les croyants. 
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115* Je ne suis qu’un Messager 
charge de vous donner un 
avertissement clair» 

116* El eux de dire: «Si lu ne 
renonces pas a ce que tu dis, 
6 Noe! tu seras lapide 

117* Noe implora [Allah] en 
disant: «Seigneur, men peuple m’a 
traite d’imposteur; 

118* tranche entre eux et moi, 
sauve-moi ainsi que mes fideles 
eompagnons!» 

119* Nous Favons alors sauve 
avec ses eompagnons a bord de 
F Arche bien chargee. 

120* Puis Nous avons fait 
engloutir tons les autre s. 

121 * 11 y a la un signe evident, 
mais la plupart d 7 entre eux n'en 
sont pas pour autant croyants, 

122. Pourtant, ton Maitre est le 
Tout-Puissant et le Miserieordieux* 

123* Les peuples de ‘Ad ont 
traite les Mes sagers de menteurs, 

124* lorsque lenr frere Hud leur 
dit: «N’allez -vous pas red outer la 
colere d'Allah?» 

125* «Je viens a vous en 
Messager fidele.» 
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(1) Gen£raiemenl t pour les ex£g£tes, le "rajm” esi la iapidaiion. Pour certains, 
e’est le bannissement. 
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126* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi!» 


0 4jS^ijS 


127* «Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission, Le seul 
qui me retribuera est le Maitre des 
mondes.» 

128* «Construisez-vous toujours, 
sur chaque site, des monuments 
pour vous divert ir? I» 

129* «Vous plaisez-vous toujours 
dans des creations grandioses, dans 
r illusion de vous immortaliser?» 


J. dipr' ■ (yt 
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130* «Lorsque vous sevisscz, vous 
agissez comme de mechants tyrans*» 

131* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi 1» 

132* «Redoutez Allah qui vous 
a pourvus de ec que vous connaissez; 

133* II vous a pourvus de 
troupeaux et d’enfants, 

134* de jardins avee des sources 
vives.» 




135. «Je crains fort, pour vous* 
le chatiment d un jour terrifiant» 

136* Ils repondirent: «I1 nous 
est egal que tu nous exhortes ou 
non,» 

137. «[Nous ne suivons] la que 
les traditions des anciens.» 

138. «Nous ne serons point 
chaties.» 
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139* Ils Font ainsi dementi et 
Nous les avons fait perir. II y a la 
un signe evident, mais la plupart 
d'entre eux n’en sont pas pour 
autant croyants. 

140* Pourtant ton Mailre est 
le Tout-Puissant et le Tout- 
Mi sericordieux. 

141* La tribu de Tamud a traite 
Nos Messagers de menteurs, 

142* lorsque leur frere §alih 
lour dit: «N*allez-vous pas rcdouter 
la colere d f Allah?» 

143* «Je viens vers vous en 
Me s sager fidele.» 

144* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi!» 

145* «Je ne vous reclame aucun 
salairc pour ma mission. Le seul 
qui m’en retribuera est le Maitre 
des Monde s.» 

146* «Pensez-vous pouvoir 
demeurer, en route securite, dans 
ces lieux, 

147* entoures de jardins, de 
sources vives, 

148* de champs cultives et de 
palmicrs aux fruits succulents, 

149* taillant ingenieusement des 
demcurcs dans les rochers?» 

150* «Redoutez done Allah et 
obeissez moi!» 
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151* «N ? ecoutez point les 


outranciers 


152* qui sement le desordre sur 
terre et qui nc font rien do bon,» 


153* 11s repondirent: «Tu n’es 


qu’trn ensorcele; 


154* un simple mortel comme 


nous! Apporte done un signe 


miraculeux, si tu erois dire la 
verite.» 


155* §alih dit: «Voici une 


Chamelle prodigieuse, on lui 


reserve Tabrcuvoir un jour, et a 
vous un jour determine.» 

156* «Evitez surtout dc lui faire 


du mal, sinon vous subirez, un 


jour, un tourment terrible,» 

0^Lp 

157* 11s Fabattirent mais le 
regretterent aussitot. 


158* Le chatimenl les saisit; il y 

L> dijh kJ.O; <4^ '1 ^ AA-ta 

a la un signe evident, mais la 


plupart d’entre eux n'en sont pas 
pour autam eroyants; 

159* pourtant, ton Maltre est le 

0 ''jQ -ivj 0 lj 

Tout-Puissant et le Miscricordieux. 

160* Les peuples de Loth ont 
traite les Messagers dc mentcurs, 


161* lorsque leur frere Loth leur 
dit: «N ? all ez-vous pas redouter la 
colere d , Allah?» 


162, «Je viens a vous cn 
Messager lidele. 
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163* Redoutez done Allah et 
obeissez-moi! 




164* Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission. Le seui 
qui m'en retribuera cst le Maitre 
des mondes. 




165, Oseriez-vous avoir des 
rapports charnels avec les males 
par mi les humains, 

166* et dclaisser vos epouses, 
qu 1 Allah a mises a votre disposition? 
Assurement vous etes un peuple 
lransgresseur,» 

167* Ils repondirent; «Si tu ne 
renonces pas. 6 Loth! [a ce que lu 
dis], tu seras banni de notre cite.» 

168* Loth dit: «Que je deteste 
vos moeurs abominables!» 

169* «Scigncur! Preserve-moi et 
mes proches de ce qu’ils font!» 

170, Nous ravens sauve, lui ct 
toute sa famille, 

171, a r exception d’une vieille 
femme, abandonnee avec les 
damnes* 


% '' jt ' o i'c'i 














172* Ensuite, Nous avons aneanti 
tous les autre s* 






173* Nous avons dechalne un 
orage sur eux, un orage sinistre, 
destine a ceux qui rejettent Nos 
a vert is seme nts. 

174, II y a la un signe evident. 
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mats la plupart d’entre eux n’en 
son! pas pour aulant croyants. 

175. Pourtant, ton Maitre esl le 
Tout-Puissant ct le Misericordicux, 

176. Les habitants de Lai'ka 
traiterent Nos Messagers de 
men tears 


177. lorsque SuVib leur dit; 
«N'allez-vmis pas redouter la 
colere d'Allah? » 

178. «Je viens a vous en 
Messager fidele. 

179. Rcdoutez done Allah et 
obelssez-moi! 
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180. Je tie vous reclame aueun 
salaire pour ma mission. Le seul 
qui irTen retribuera est le Maitre 
des mondcs.» 

181. «Pratiquez la bonne mesure! 
Ne soyez pas fraudeurs!» 

182. «Faites vos pesces au 
moyen dune balance juste!» 

183. «Ne cherchez pas a 
deprecier les biens d’autrui et ne 
scmez pas le dcsordre sur tcrre.» 

184. «Craignez Celui qui vous 
a crees ? vous et les anciennes 
generations.» 




at 
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185. Ils repondirent: «Tu n 5 es 
qu’un homme ensoreelc, 

186. un simple mortel eommc 
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nous T nous pensons seulement que 
tu mens*» 

187* «Fais tombcr sur nous dcs 
fragments'du ciel si tu dis vrai» 

188* Su^aib dit: «Mon Maitre 
connait tout ce que vous faites» + 

189* 11s Font done traite 
ddmposteur, et ils furent saisis par 
le chatiment du Jour de la Nuee; ce 
fut le chatiment d un jour effroyable. 

190* 11 y a la un signe evident, 
mats la plupart d’entre eux n’en 
sont pas pour antant croyants. 
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191* Pourtant ton Seigneur est 
le Tout-Puissant et le Miscricordieux. 






192. En verite, ce Coran est une 
revelation emanant du Maitre des 
mondes, 

193* que F Esprit fidele apporte 
d’En-Haut, 


© '' Oj 



194* pour le deposer dans ton 
cocur afin que tu avertisses [ton 
peuple], a Fins tar des autre s 
Mes sagers. 

195* 11 est revele en langue 
arabe claire, 

196* et deja annonce dans les 
Ecriturcs des aneiens Prophetes. 

197* N’ont-ils pas un indice 
certain dans le fait que les savants 
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(I) Chez Warsh: « ...un fragment du del .. # 
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par mi les Fils d'Israel le reconn ais sent? 




198* Pourtant, si Nous Tavions 
revele a quelqu'un de non-arabe, 

199* qui leur en donne lecture, 
ils ne l'auraient pas cm, 

200* C est ainsi que Nous avons 
scellc les occurs de ces criminels; 

201* ils try eroironl pas taut 
qu'ils n’auront pas vu le douloureux 
tourmcnt. 

202* fondre a Pimproviste sur 
cux, sans qu’ils s'en aper£oivent* 

203* Tls diront alors: «Pourrions~ 
nous beneficier d*un repit? » 

204. N'avaicnt-ils pas demande 
qu'on hale leur chatimenl? 

205* Vois done, si Nous leur 
accordions plusieurs annees de 
jouissance, 

206* apres lesqucllcs lc chatimenl 
promis s’abattrait sur eux, 

207* a quoi leur servirail alors 
le repit dont ils auraient joui? 

208* Nous n'avons jamais fait 
perir de cite avant qu’elle ne receive 
des averti sseurs 

209* rappelanf Notre message; 
car Nous n 1 avons jamais sanctionne 
injustement. 

210* Cette revelation n’est pas 
une inspiration des satans; 
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211* elle n’est ni de leur gout ni 
dans leurs capacites; 

212* ils sent exclus [du privilege] 
dc T entendre. 



213* N’invoque, avee Allah, 
aueun autre dieu, autrement tu serais 
du nombre de ceux qui encourent 
le chatiment! 

214* Avertis tout d'abord les 
plus proches de ta tribu! 

215* Tends vers les eroyants qui 
te smvent une main coneiliante! 

216* Si tes proches te desobeissent, 
dis-leur: vje desavoue fermement 
votre comportement!» 

217* Confie-toi au Tout-Puissant, 
au Misericordieux, 

218* qui t’observe quand tu te 
leves fen prierej 

219* el suit les mouvements 
quand tu te prost ernes. 

220* II est, en effet, Celui qui 
entend tout, qui sait tout, 

221* Vous dirais-je quels sent 
ceux que les demons tentent par 
leurs suggestions [sataniques] ? 

222* Ils visent tons ceux qui 
s'endureissent dans le mensonge ct 
l’impiete; 

223* colporteurs de oui-dire dont 
beaucoup sent des menteurs. 
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224* Quand aux poetes, ils sent 
suivis par ies devoyes* 

225* Ne vois-tu pas qu'ils errent 
par moots et par vaux, 

226* qu'ils exprimcnt cn paroles 
ce qu’ils ne traduisent pas en actes, 

227* sanf ceux d’entre eux qui 
croienl, qui accomplissent des 
oeuvres pies, qui invoquent 
frequemment lc Nom &’ Allah el 
qui ripostent a Tagression? Bientot 
les agresseurs connaitront leur 
funeste destin* 
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27* AN-NAML (les fourmis) 
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Prehegirienne, r eve lee apres la sourate des "Poetes *\ Elle compte 
93 versets. Son litre est tire du verset 18. 


Apres confirmation de la revelation du Coran comme guide et 
annonce de bonnes nouvelles pour les croyants, la sourate relate le 
recit de Moise recevant la parole divine et Vhistoire de David et de 
Salomon, maitre des djintis, des hommes et des oiseaux, avec la 
so amission ace dernier de la reine de Saba. 


Elle evoque rapidement la mission de $dlih et Loth f avant de 
rappeler certains hienfaits d'Allah et certaines preuves doni, 
notamment, le fait que ce Coran eclaire les Enfants d f Israel sur 
certains sujets de controverse interne a eux* 

A la fin f la sourate affirme Vetablissement de la Justice absolue 
le Jour de la Resurrection. 


An nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Ta.Sln. Void les versets du 
Coran, le Livre cclairant, 

2. C’est le guide ct la bonne 
nouvelle qui r as sure les croyants 

3. qui accompli ssent la pnere 
rituelle, qui s’acquittent de Taumone 
legale et qui out la ferme conviction 
de ravenement du Jour Dernier. 



0 



4, Cerles, Nous avons permis a 
ceux qui ne croient pas a la vie de 
PAu-dela de penser bien faire alors 
qu’ils ne font qu’errer 

5, Ceux-la subiron t le pire 
chatimenl et, dans BAu-dela, ils 
seront les plus grands perdants* 

6* Bn verite, tu re^ois le Coran 
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de la pari d’un Sage Omniscient. 

7. [Rappelle-loi] lorsque Moise 
dit aux sicns: «J ? apcr^ois un feu au 
loin; je vais nr y rendre pour vous 
ramener une information ou un 
tison ardent pour vous rechauffer.» 

8* Lorsque Moise arriva au lieu 
du feu. il fut ainsi interpelle: «Beni 
soil Celui qui appelle de lTnterieur 
du feu et tout ce qui 1’entoure! Gloire 
a Allah, le Maitre des mondes!» 

9, «6 Moise! C'esl Moi, Allah, 
le Tout-Puissant, le Sagc. » 

10* «Jette done ton baton par 
terre!» Lorsque Moise [I ’ ay ant 
jele] vit son baton s’agiter comme 
un serpent, il recula en fuyant. [II 
lui fut dit]: «0 Moise! Ne crains 
non, Aupres de Moi, les Messagers 
n’ont rien a craindre; 

I L sauf que pour eelui qui 
commet une injustice puis s'avise 
dc se racheter en faisant le bien 
apres avoir fait ie mal, Je serai 
Indulgent et Misericordieux,» 

12, «6 Moise! Place ta main 
dans ton eneolure cl elle sortira toute 
blanche sans etre atteinte d'aucun 
mal Ce sera Pun de neuf signes 
destines a Pharaon et a son peuple 
qui se component en pcrvcrs,» 

13, Lorsque Pharaon et ses 
homines ont vu Nos signes evidents, 
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ils se sont ecries: «Voila une magie 
manifested 

14, Bien qu’ils en aient ete 
eonvaincus, ils ont, par orgueil, 
rejete injustement ces miracles, Vois 
done quel a ete le sinistre destin de 
ces malfaitcurs! 

15, Nous avons aussi donne le 
s avoir a David et a Salomon, [qui 
Tont reconnu] en disant: «Louange 
a Allah qui nous a favorises par 
rapport a beau coup d’autre s 
croyants!» 

16, Salomon fut le digne heritier 
dc David, lorsquhl dit: «6 homines! 
Voila qiron nous a initie au langage 
des oiseaux, et que nous avons 
obtenu tant de dons, Cela est une 
grande faveur » 

17, Les troupes de Salomon, 
formdes d*homines, de djinns et 
d’oiseaux, passerent en ordre devant 
lui pour s’appretcr au depart. 

18, [Lorsque les troupes] arriverent 
a la vallee des fourmi s, une fourmi 
s’ecria: «0 vous, fourmis! Rentrez 
dans vos demeures, car vous risquez 
de vous faire ecraser par Salomon 
et son armee sans qu'ils ne s*en 
aper 9 oivent.» 

19, En entendant ses propos, 
Salomon esquissa un sourire et 
invoqua [son Seigneur] en disant: 
«Seigneur! Aide-moi a Te rendre 
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grace pour les hienfaits dont Tu 
m’as comble, amsi quo mon pere 
et ma mere, et a accomplir line 
bonne oeuvre que Tu agrees. Veuille 
m’admettre parrm les saints de Tes 
serviteurs!» 

20. Lorsque Salomon passa les 
oiscaux en revue, il dit: «Ah! Je ne 
vo is pas la huppe, serait-elle 
absente?» 

21. «Je la chatierai durement, 
ou mcme Pegorgerai, si elle ne 
rrrapporle pas une justification 
valable.» 

22. Peu apres, Toiseau reapparut 
et dit: «Je viens de decouvrir ce 
qui a pii t’echapper; j’apporte du 
royaume de Saba une information 
sure.» 

23. «J s ai trouve que ce pays est 
gou verne par one reine, comblee de 
toutes sortes de biens, et possedant 
un tr6nemagnifique.» 

24. «J’ai trouve qu’elle et son 
peuple rendaient leur culte au soleil, 
non a Allah, Satan les a pousses a se 
complaire dans leurs oeuvres. II les 
a detournes de la bonne direction, 
et ils se sent ainsi egares.» 

25. «Qu , ont-ils a nc pas adorer 
Allah dont relevent les mysteres 
des eieux et de la terre, qui sail 
lout ce que V on dissimule el tout 
ce que Ton manifeste?» 
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26 . «Allah, il n'est de dieu que 
Lui, lc Maitre du Trone sublimc.» 

27. Salomon dit [a la huppe]; 
«Nous verrons si ce que lu as dit 
est vrai ou faux.» 

28. «Pars avec le message que 
void, transmets-le a ces gens, puis 
ecarte-toi d’eux, et attends de voir 
comment ils vont reagir.» 

29. «u dignitaires! dit la reine, 
il nr a etc transmis un message de 
tres haute importance, 

30. il provient de Salomon qui 
dit: M Au Nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

31. Ne cherchez pas a me tenir 
tete et venez a moi en sujets 
sounds 11 .» 

32. Et la reine d’ajouter: «Donnez 
moi votre avis sur cette question, je 
ne saurais rien decider sans votre 
participations 

33. Ils repondirent: «Nous 
disposons d'une force [solidc] et 
d’une puissance redoutable, mais 
la decision Cappartient, Vois, toi- 
meme, ce que tu ordonnes.» 

34. La reine reprit: «Quand les 
monarques arrivent a conquerir une 
cite, ils la dev as tent et avilissent 
ses dignitaires ; c’est ce qu’ils font 
d'habitude.» 

35. «Maintenant je vais leur 
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envoyer un present et attendre ce 
que diront les emissaries,» 

36. Mats lorsque ceux-ci arriverent 
auprcs de Salomon, il leur dil; 
«Oseriez-vous me proposer vos 
biens? Ce qu’Allah m’a accorde est 
bien superieur a ce que vous pouvez 
avoir, vous devez au contraire etre 
heureux de garder votre present.» 

37. «Retournez done vers les 
votres! Nous aliens les envahir par 
une armee a laquelle ils ne pourront 
point resist er. Nous les chasserons 
de leurs foyers, avilis et humilies,» 

38. S’adressant a ses fideles, 
Salomon dit: «Lequel parmi vous 
va rriapporter le drone de cede 
reine avant que son peuple ne 
vienne a moi, soumis?» 

39. Un malin djinn dit: «Je te 
Lapporte seance tenante, j'en sms 
s ure men t c apab 1 e.» 

40. C’est alors qu’un autre, 
dote de la science des Ecrilures, se 
proposa en disant: «Jc Lapportc ce 
trone en un clin d’ceil.» Lorsque 
Salomon aper^ut le trone devanl 
lui, il s'ecria: «C’est-Ia un bienfait de 
mon Maitre, afin de m’eprouver; 
serais-je reconnaissant ou ingrat? 
Quiconque est reconnaissant, Lest 
a son avantage, el quiconque est 
ingrat saura que mon Maitre est 
Suffisant et Genereux.» 
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4i. a r arrjvee de ia reine, 
Salomon dit [k ses gens]: «Montrez™ 
lui son trone sous une forme 
deguisee pour voir si elle sera ou 
non capable do lc reconnailrc.» 

42* On le lui presenta cn disant: 
«EstdI ainsi, ton trone?» «On dirait 
bien que c’est lui» dit-t-elle. 
[Salomon se dit (l) ]: « Avant mcme 
Farrivee de cette reine, nous etions 
informes [a son sujel]. Nous sommes 
sounds a la volonte du Seigneur» 

43* De ce fait, Salomon fit 
abjurer par la reine ce qu’elle adorait 
en dehors d'Allah, car elle etait 
d un peuple mccreant* 
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44* On demanda alors a la reine 
d 7 entrer dans le palais, mais elle 
crut en entrant qu’elle marchait sur 
un elang. Elle decouvrit ainsi ses 
jambes* Salomon lui dit: «Ce n’est 
qu'un dallage pave de cristal.» Et 
la reine d’implorer: ^Seigneur, j’ai 
ete injuste envers moi-meme. 
Maintcnant, avec Salomon, je me 
soumets a Allah, le Maitre des 
mondes.» 
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45* Nous avons envoye [bien 
avant] au peuple de Tamud leur 
frere $alih qui leur enjoignit 
d : adorer Allah. Aussitot deux 


0^ w-j' AJlIj 


(1) Certains exegetes pensent au eontraire que e'est toujours la reine qui parle 
ici en indiquant qiVeLle £tait au courant de cet ev tenement bien avant son 
arrives. 
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clans commencerent a se dispute!. 

46. $alih dit: «6 [gens de ] man 
pcuple! Pourquoi vous empressez- 
vous dc faire du mal avant tout, sans 
songer a faire du bien? Pourquoi ne 
pas implorer la Grace d’ Allah, dans 
Tespoir dc vous faire pardonner?» 

47. «Nous te considerons, 
repliquerent-ils, toi et tes compagnons, 
comme etant de mauvais augure 
pour nous». §alih leur dit: «Votre 
sort releve d ? Allah Seul; vous avez 
pJutot succombe a la tentation.» 

48. 11 se trouvait. dans la cite, 
neuf individus qui semaient le 
desordre et ne faisaient rien de bon. 

49. Ils se sent jure leurs dieux 
d'en fmir avec §alih et les siens el 
dc declarer a ses allies qu’ils 
n’avaient pas ete temoins de leur 
massacre, en alleguant qu’ils etaient 
de bonne foi. 

50. Ainsi ont-ils trame leur 
complot, que Nous avons dejoue, 
sans qu’ils s’en rendent compte. 

51* Vois done raboutissement 
de leurs manoeuvres. Nous les avons 
tous aneantis, eux et leurs peuples. 

52, Voila qu’a cause de leur 
injustice, leurs anciennes demeures 
sent devenues entierement vides. 11 
y a la un signe certain pour ceux 
qui veulent s'informer. 
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53. De ce chatiment. Nous avons 
epargne tous les eroyants pieux. 

54 [Nous avons aussi envoyc] 
Loth qui dit aux gens de son peuple: 
^Comment osez-vous commettre 
sans vergogne cette turpitude?» 

55. «Vous portez votre desir 
charnel sur les homines, au lieu des 
femmes. Quels insenscs vous etes!» 

56. La seule reponse du pcuplc 
de Loth fut: «Chassez le clan de 
Loth de votie cite! Ce sont des 
gens qui s'attaehent a se purifier,» 

57. Nous avons alors sauve 
Loth avec les siens, a V exception 
de sa femme dont Nous avons juge 
qu'elle resterait avec les damnes; 

58. Nous avons fait pleuvoir sur 
ceux-ci un or age, sinistre or age 
destine a ceux qui out ete 
auparavant mis en garde, 

59. Dis: «Louange a Allah! Que 
le salul soil sur Ses serviteurs dlus!» 
[Puis interroge les infideles]: «Qui 
est le plus digne d’etre adore: Allah 
ou les idoles qu'ils Lui ass orient?^ 1 ] 

60. N'est-ce pas Lui qui a crec 
les cieux et la terre, qui a fait tomber 
pour vous, a partir des nuees, une 
eau avec laquelle 11 a fait croitre 
des jardins luxuriants? II vous est 
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(I) Che/ Warsh: «... ou les idoles que vous Lui associe/?» 
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impossible de faire pousser leurs 
arbres. Pensez-vous qu'il exist e un 
autre dieu avec Allah?! Combien 
sont injustes ces impies! 

61* Qui a fait de la lerre une 
planete habitable? Qui l 1 a fait 
sillonner de cours d’eau? Qui a 
implante ses montagnes? Et qui a 
so separer les eaux [douces des 
eaux salees]? Pensez-vous done 
qu'il y ait un autre dieu avec Allah ? 
En fait, beaucoup d’entre eux sont 
ignorants, 

62* Qui, en dehors d 1 Allah* pent 
repondre a 1’appel de Thomme en 
detresse, et mettre fin a ses maux? 
Qui peut faire de vous [humains] 
des generations qui se sue cedent sur 
terre? Pcnsez-vous qu’il existc un 
autre dieu avec Allah? Combien est 
derisoire votre fagon de reflechir? 

63, Qui peut vous diriger a 
travers les tenebres, sur les 
continents et les mers? Qui peut 
vous envoyer, de Sa grace, des 
vents annon^ant les bonnes pluies? 
Pcnscz-vous qubl existe un dieu 
avec Allah? Allah est bien au dessus 
de ceux qu’ils Lui associent. 

64, Qui fait et refait le monde? 
Qui vous fournit, do ciel et de la 
terre, les moyens de vivre? Pensez- 
vous qubl exisle un autre dieu avec 
Allah? Apportez done vos preuves, 
si vous croyez dire la verite! 
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65* Dis aux mecreants; «NuI ne 
connait le mystere des cieux et de 
la terre, en dehors d J Allah» et eux- 
memes ne pen vent savoir a quel 
moment ils scront ressuseites, 

66* Cest alors qu’ils auront pleine 
connaissance de la vie de 1'Au- 
dela, alors qu’ils doutent maintenant 
de son existence, incapables qudls 
sont d'apercevoir Ses signes. 

67* C'est ainsi que ces mecreants 
disent: «Apres etre devenus poussiere, 
nous et nos ancetres, allons-nous 
etre sortis de nos sepultures?» 

68* «Cela nous a ete promts, a 
nous et a nos ancetres, Histoires 
d’anciens, que tout cela!» 

69* Disdeur: «Allez voyager de 
par le monde et voyez quelle a etc 
la fin des peuples per vers!» 

70* Ne sots pas afflige par leur 
sort, ni angoisse par leurs complots. 

71* Ils disent: «A quand la 
menace promise? Diles-le, si vos 
propos sont veridiques*» 

72* Dis-leur: «I1 se pent que ce 
cMtiment dont vous reclame/ la 
prompte arrivee soit tout pret a 
fondre sur vous .» 

73* Hn verite, ton Maftre prodigue 
Ses faveurs aux humains, mais la 
plupart dxntre eux ne sont pas 
reconnaissants. 
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74, En verite, ton Maitre connait 
ce qu’ils pensent au fond de leur 
cceur, comine 11 salt ce qiTils 
expriment tout haut. 

75, [T1 n’y aj aucun mystere 
dans les cieux ni sur ter re qui ne se 
trouve consigne dans un livre precis, 

76* En verite, ce Coran expose 
aux Fils d f Israel la plupart des 
sujets de leurs controverses. 

77* II est, pour les croyants, un 
guide sur et une misencorde certaine. 

78* En verity ton Seigneur arbilre 
les differ ends entre les homines. II 
est le Tout-Puissant et le Sage. 

79* Confie-toi done a Allah, cost 
toi qui tiens la verite eclairante! 

80, En fait, tu ne peux fa ire 
entendre raison ni aux morts ni aux 
sourds qui tournent le dos. 

81* Tu ne peux pas non plus 
guider sur le bon ehemin des 
aveugles qui s’obstinent a s’egarer. 
Seuls t'entendront ceux qui croient 
a Nos signes et se soumettent a 
Nos ordres. 
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82* Lorsque V arret du chatiment 
sera prononce contre eux, Nous 
leur ferons surgir de terre one hete 
[prodigieuse] qui leur parlera 
directement. En elTeL ces impies 
n'etaient pas convaincus de Nos 
signes. 
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83, C’est le jour ou Nous 
reunirons, de chaque peuple, des 
foules parmi ceux qui denialent 
Nos signes et qui seront alors 
regroupes par vagues. 

Si 

% o jk 

84, A leur arrivee, il leur sera 
dit: «Avez-vous rcjetc Mcs signes 
alors que vous iTaviez pas 
connaissance de leur tcneur? 
Qu’aviez-vous done a faire?» 

j 6 jiU'i 

85, L 5 arret fix era alors leur sort 
on tant qu'injustes. Ils n’auront 
rien a redire. 

JjaS 1 j 

86, N 5 ont-ils pas constate que 
Nous avons rendu la nuit obscure 
pour leur repos et le jour clair pour 
leur activite. 11 y a la des signes 
pour un peuple croyant. 

JifS \ LLLrG' jJ 'jjj) 1 

87, Le jour oil il sera souffle 
dans la Trompette, tous les etres 
dans les eieux ct sur lerre seront 
paniques sauf ceux qu* Allah voudra 
epargner. Tous se sonl presentes 11 
devant Lui, fort humilies. 

'' 4 ■ 4 }$3 
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88, A voir les montagnes, tu les 
crois immobiles, alors qu’elle 
defilent comma des nuages, C’esl 
la r oeuvre d* Allah qui a ordonne 
toutes choses dans les meilleures 
conditions. Il est parfaitement au 
courant de tout ce que vous fades. 

C& * M^r J cif *£j*J 
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89, Ceux qui apporteront, [le 



(I) Chez Warsh: «...tGU& $e presenter onl devant Lui..» 
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Jour de la Resurrection,] des oeuvres 
pies, auront une recompense de 
valeur superieure a leur action et 
seront proteges centre l’angoisse 
dc ce Jour-la. 




90* Par centre, ceux qui viendront 
avec des forfaits seront precipites, 
la face la premiere, dans le 
trefonds de PEnfer. [T1 leur sera 
dit]: «Seriez-vous sanctionnes 

autrement que selon vos oeuvres?» 

9L [Dis] : «I1 m* a seulement ete 
ordonne d* adorer le Maitre de ce 
Lieu (la Mecque), qui La sanctifie, 
et a qui tout appartient, et de me 
soumettre en tant que croyant.» 

92. «Lai re^u aussi 1’ordre de 
vous exposer ce Coran. Celui qui 
suivra la bonne direction le fera 
dans son propre interet, Et a celui 
qui prefere s’egarer, dis-lui: «Ma 
mission ne consiste qu'a vous 
avert ir.» 
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93. «Dis-leur: "Louange a Allah! 
II vous fera voir Ses signes. et vous 
allez alors les reconnaitre. Allah 
n'esl pas indifferent k ce que vous 
faites'\» 
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Pre/iegimiifte (saw/ les versets de 52 a 55), revelee apres la 
so urate des n Four mis ft . File compte MS versets. San litre est tire du 
versei 25, 


Im sour ate consacre un long passage d la miraculeuse vie de 
Moise (fete au fleuve, recupere, expulse, condamne d Fet rance...) et 
d sa mission, apres avoir rega la parole d~ Allah, aupres de 
Varrogant et tyran Pharaon, 

Apres quoi , la sourate fait cas de la foi en ce Coran de ceux qui 
avaient regu les Ecritures auparavani, pais da jugement des impies, 
se reniant mutuellement 


File rappelle le sort de Core et de sa fortune, pour terminer sar 
une incitation a s 'opposer et d tenir tete aux mecreants, a precher 
pour la cause d’Allah, et d Uinvoquer Seal 


A a nom d ~ A llah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Ja.Sln.MinL 

2. Void les versets du Livre 
eclairant. 

3* Nous /expos on s la verite sur 
Thistoire de Moise et de Pharaon; 
un exemple pour les croyants. 

4. Pharaon s'etait erige en tyran 
sur la terre, dont il avait divise les 
habitants en clans differents, T1 en 
persecutait un groupc particulier 
dont il exploitait la faiblesse, tuant 
leurs enfants males et epargnant 
les lilies, C’etait un malfaiteur 

5* Mais Nous avons voulu 
accorder Nos faveurs a ceux qui 
etaient persecutes dans ce pays, en 
en faisant des guides pour les 
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hommes, et des heritiers [sur terre]; 

6, Nous les avons solidement 
etablis dans le pays et Nous avons 
voulu faire voir a Pharaon, a 
Hainan et a leurs troupes ce qu’ils 
craignaient de leur part. 

7. Nous avons suggere a la mere 
de Moise: «Allaile ton nourrisson! 
Si tu crains pour sa vie, jette-le 
dans lc fleuve! N ? aie pas pour pour 
lui et ne sois pas affligee! Nous 
aliens te le rendre ct Nous on 
i'erons Tun de Nos Messagers.» 

8* L*enfant fut recueilli par la 
famille de Pharaon; il sera pour eux 
un ennemi et une cause de chagrin; 
Pharaon, Hainan et leurs troupes 
etaient manifestement dans Perrcur 




o ' 1 






9. La femme de Pharaon lui dit: 
«Nc tuez pas cct enfant, il sera 
pour nous deux une source de 
bonheur; il pourra nous etre utile 
si nous V adoptions comme notre 
propre fils.» Us ne se doutaient de 
rien a son sujet. 

10* La mere de Moise sentait 
que son cceur etait pres de lacher [a 
cause de son enfant]. Rile se serait 
trahie, si Nous ne Pavions pas 
affermie pour qu'elle demeure une 
[courageuse] croyante, 

IL Elle ordonna a la sceur de 
Moise de smvre ses traces, Ccllc-ci 
Pobserva de loin, sans que la famille 
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de Pharaon ne s’en rendit compte. 

12 , II se trouvait que Nous lui 
avions auparavant intcrdit lc lait dcs 
nourrices [en dehors de sa mere]; 
de ce fail, sa soeur proposa: «Puis~ 
je vous indiquer une famille qui 
prendrait pour vous cet enfant en 
charge? il sera en de bonnes mains,» 

13 , Amsi avons-Nous rendu 
Moise a sa mere, afin qu'elle soit 
heureuse de le re voir, quelle ne 
s'afflige pas et qu'elle saehe que la 
promesse d'Allah est toujours tenue, 
bien que la plupart des hommes 
n*cn soient pas conscients, 

14 , Lorsque Moise atteignit la 
force de Page et devint un homme 
accompli. Nous le dotames de 
Sagesse et de Savoir. Cest ainsi que 
Nous re com pens on s les vertueux, 

15 , Un jour Moise entra dans la 
cite a Tinsu de ses habitants, 11 y 
rencontra deux hommes en train de 
se battre, Tun de son camp, P autre 
du camp adverse, Cclui qui etait de 
son parti lui demanda de lui preter 
main forte eontre son adversaire; 
Moise frappa celui-ci et mit fin a 
ses jours; [pris de remords] il dit: 
«Cela esl un acte satanique; vraimenl 
Satan est notre ennemi declare, 
cherehant toujours a nous egarer.» 

16 , «Seigneur! Je viens de me 
faire tort a moi-meme, pardonne- 
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moi!» Allah lui pardonna; II est en 
effet Pardonneur et Misencordieux. 

17* Moise dit: «Seigneur! Grace 
aux bienfaits dont Tum’as comble, 
je ne serai plus jamais Fallie des 
criminels.» 

18, Le lendemain matin, ll etail 
dans la cite, inquiet, s’attendant a 
se laire prendre, quand, tout d'un 
coup, il aper^ut 1’homme qu’il avait 
secouru la veille, Y appelant encore 
a son aide. Moise lui dit: «Tu es 
manifestement un homme devoye » 

19, Lorsqu il voulut sevir centre 
leur ennerni commun, celui-ci 
s’ecria: «0 Moise! Veux-tu me tuer, 
comme tu as commis le meurtre 
d’hier? Tu ne veux agir qu’en tyran 
sur terre et non en homme de bien H » 

20, A ce moment-la, un homme 
accountt de la peripheric de la cite 
el dit a Moise: «Les dignitaires de la 
ville se sont donne [le mot d]*ordre 
de te mettre a mort. Empress e-toi 
de partir, e'est un conseil d ? ami.» 

21* Tres inquiettoujours sur le 
qui-vive, Moise implora [son 
Seigneur] en sort ant de la ville : 
«Seigneur! dit-il, sauve-moi des 
mains des coup able s!» 

22, LorsqiTii se dirigea vers 
Madian, il implora [encore]: «Puisse 
man Maitre guider ines pas sur le 
bon chemin!» 
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23, Arrive au puits de Madian, il 
trouva on groupe de gens ahreuvant 
leurs troupeaux et, a recart d’eux, 
deux femmes retenant les leurs. 
Moi'se les interrogea: «Qu'y a -Ml 
pour vous?» «Nous no pouvons, 
repondirent-elles, faire abre uver 
nos betes ici [par nous-memes] 
qmaprcs le depart dcs bergers et 
noire pere esl d\in age avance.» 

24. Moi'se abreuva leurs betes 
puis se dirigea vers V ombre el dit: 
^Seigneur! Quelque bien que Tu 
fasses descendre sur moi, j'en ai 
bien besoin.» 

25* LTine des filles s’approcha 
pudiquement de lui et lui dit: «Mon 
pere te con vie aupres de lui. II vent 
te retribuer pour avoir abreuve nos 
betcs». Lorsque Moise, en arrivant, 
raconta son hi stoke au pere des 
filles, celui-ci lui dit: «Nc crains plus 
rien ? te voici delivre de V emprise 
de ces homines injustes.» 

26* L’une des filles dit a son 
pere: «Pere! Engage-Ie a ton service; 
il est le meilleur que tu puisses 
engager; il est fort et honnete.» 

27, Le vieillard dit alors a Moi'se: 
<de voudrais te marier Tune de 
mes filles que voici; en echange, tu 
me serviras pendant huit ans. Si tu 
en fais dix 7 libre a toi d’en decider, 
car je ne cherche a t'imposer rien 
de penible. Tu trouveras en moi, 
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par la volonte d’Allah, un homme 
vertueux,» 

28* Moi'se dit; «Voila qui est 
conclu enlre nous deux: que 
f accompli sse Tun ou Tautre dcs 
deux delais, je ne serais pas a 
blamer. Qu’Allah soit le Garani de 
nos engagements!» 

29* Arrive au terme convenu, 
Moise, s’en allant avec sa famille, 
aperfut, au cours du voyage, un 
feu du cote du Mont Apjun fl dit 
aux siens: «Restez ici, je viens 
d'apercevoir un feu, j'y vais dans 
Lespoir d’apporter une nouvelle ou 
lout au moins un tison ardent pour 
vous rechauffcr,» 

30* Lorsque Moise y arriva, il 
fut appele du flane droit de la 
vallee, dans l 1 a ire sacree, a parlir 
du buisson: «0 Moise! C’est Moi, 
Allah, Maitre des mondes; 

31, jette ton bat on!» Lor squ ’ i 1 
vit son baton s'agiter comme un 
serpent, il tourna le dos en fuyant 
II lui fut dit: «6 Moise! Reviens! 
N'aie pas peur, tu cs en securite » 

32* «Introduis ta main dans 
Touverture de ta tunique, elle sortira 
loule blanche, sans le moindre mal. 
Serre ton avant-bras centre ton corps 
pour ne pas t’effrayer Voila deux 
preuves de la part de ton Seigneur, 
destinees a Pharaon et ses courtisans, 
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qui sont en fait des pervers.» 

33* Moise dit: «Seigneur, j’ai toe 
un des leurs et je crains done qtnls 
ne me tuent.» 

34* «Mon frere Aaron a un 
langage plus expressif que moi, 
envoie-Ie avec moi comme appui 
poor confirmer mes dires. J’ai peur 
qu'ils ne me traitcnt d"imposteur + » 

35* Allah lui dit: «Nous aliens 
Passister pax P appui de ton frere; 
Nous vous conferons, a tous deux, 
une autorite, de fa$on que vous 
soyez hors d’atteinte; par Nos 
signes, vous serez les vainqueurs, 
vous et ecux qui vous suivront» 

36* Lorsque Moise appoita Nos 
signes evidents a Pharaon et a sa 
eour, ils s'ecrierent: «Ce n’est qu'une 
magie inventee; nous n’ avons 
jamais entendu parler de cela chez 
nos premiers aneelres*» 

37* Et Moise de repondre: «Mon 
Maitre connail mieux celui qui 
apporte, de Sa part, le message du 
salut et celui qui triomphera en 
dernier lieu, En effet, les injustes 
ne seront jamais les bienheureux,* 

38* Pharaon dit alors: 
«0 dignitaires! Je ne vous connais 
d* autre dieu que moi-meme* Et toi, 
Haman, fais allumer des fours a 
briques argileuses, pour edifier une 
tour ou je pourrais monter voir, 
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peut-etre, le dieu de Moise. Je 
pense cependant que cclui-ci ment.» 

39. Pharaon et ses troupes 
s'enflerent d'un orgueil injustice 
sur terre, croyant qu'on ne les fera 
pas un jour comparaitre' 1 ' on jour 
devant Nous. 


© 
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40. Nous 1’avons saisi, lui et 
son armee, et les avons fait sombrer 
dans les llots. Vois done quelle a 
ete la fin des injustes. 

41* Nous avons fait d'eux des 
guides [funestes] qui appellent les 
hommes vers le chatiment du Feu 
et qui n'auront aueun secours le 
Jour de la Resurrection. 

42. 11s seront poursuivis par 
Notre malediction dans la vie d’tei- 
bas et reprouves dans TAu-dela. 

43. Apres avoir extermine les 
generations aneiennes, Nous avons 
revele a Moise le Livre de la 
clairvoyance, bon guide et misericorde 
pour ceux qui sont conscients. 

44. Assurement, tu n’etais pas 
au flanc occidental [de Sinai] lorsque 
Nous avons decide de donner 
Notre Enseignement a Moise; tu 
n'en etais pas temoin. 

45. Seulement, Nous avons cree 
par la suite des generations qui sc 
sont long temps suceede. Tu n ? as 
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pas veeu parmi les habitants de 
Madian. pour leur reciter Nos 
versets. Aussi avons-Nous eu a leur 
envoyer des Messagcrs. 

46. Tu n’etais pas non plus au 
flanc d* At-Tur lorsque Nous avons 
inlerpelle [Morse], mais [cette 
revelation est pour tot] une 
misericorde de ton Seigneur pour 
le permettre de precher un peuple 
qui n’a re^u avant toi aucun autre 
Mes sager pour Tavertir. Peut-etre 
sauront-ils prendre conscience de 
ton message, 

47. evitant ainsi qu'un malheur 
ne les frappe comme sanction de 
leurs mauvais agissements. Ils 
pourraient dire [sans ce message]: 
«Seigneur, si Tu nous avais envoye 
un Messager, nous aurions alors 
suivi Tes signes. et nous aurions 
ete eroyanls.» 

48. Mais lorsque le message de 
verite leur est parvenu de Notre 
part, ils out dit; «Pourquoi n’apporte- 
t-il pas des preuves analogues a 
cedes que Morse avait apportees?» 
Les mecreants n 5 avaient-ils pas rejele 
les preuves de Moise, en disant: 
«Deux magies (1) qui s’entre-aident? 
Nous ne croyons aucun d/eux.» 

49. Dis-Ieur: «Apportez des 
Ecritures emanant d’ Allah qui soient 












n 






cjt j 


vj 3 is isiifiases 
33 


f i ^ ^ * 

\J jCi y Qy 'CLj is 




(I) Chez Warsh: «Deux magiciens...^ 








28, Al-Qa$a$ 


Far tie 20 


597 


Y * 




Y A ^3b 


mieux que ces deux livres, pour 
bien guider sur la vole du salut, et 
je serai pret a les suivre. si vous 
pensez dire la verite.» 

50* S ? ils no repondent pas a ton 
defi, sache qu’ils ne font que suivre 
lours passions. Qui serait done plus 
eg are que celui qui suit ses passions, 
sans sc referer aux directives 
d*Allah? En verite, Allah n’a pas a 
diriger les injustes. 

5 1, Pourtant, Nous leur avons 
fait parvenir Notre Parole, afin 
qu’ils en soient conseients. 

52* Ccux a qui Nous avons 
donne les Ecritures avant ce Co ran, 
croient en celui-ci, 

53* Lorsqu’on leur en donne 
lecture, lls disent: «Nous y croyons; 
e’est le message de Verite emanant 
do notre Maitre; avant sa revelation 
nous etions deja croyants soumis.» 

54* Ceux-la auront une double 
recompense, car ils etaient constants 
dans leur foi. ils repondaient au 
mal par le bien et donnaient en 
aumone [une part] de ce que Nous 
leur avions accorde. 

55. Quand ils entendent des 
propos futiles, ils s’en detoument 
en disant [aux mecreants]: «A nous 
nos actions, a vous les votres; paix 
sur vous, nous n'aimons point nous 
meler aux ignorants.» 
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56* [Prophete!] Tu ne saurais 
diriger qui tu aimes; c’est bien 
Allah qui dirige qui II veut II 
connait mieux ccux qui sont sur le 
bon chemin. 


aA 1 l / 4 S ;Mr ) "V 



57, [Les mecreants de la Mecque] 
tc disent: «Si nous te suivons, nous 
risquons d’etre arraches a nos 
terres.» Or, n'avons-Nous pas etabli 
pour eux un sanctuaire inviolable, 
vers lequel affluent, par Notre 
favour, des produits de toutes 
series? Mais la plupart d’entre eux 
meconnaissent [cette faveur]. 

58* Savent-ils combien d’opulentes 
cites Nous avons aneanties pour 
leurs exces? Voila leurs anciennes 
demeures quasi desertes apres eux; 
c ? est Nous qui en etions les heri tiers. 

59* Ton Seigneur ne procede 
pas a la destruction des cites avant 
d f envoyer dans la plus importante 
d'entre dies un Mcssager qui les 
informe de Nos signes; seules 
seront definite s les cites donl les 
habitants sont reconnus coupables, 

60* Sachez que tout ce qui vous 
est donne dans cette vie n’est que 
jouissance ephemere et simple decor, 
Ce dont Allah dispose dans Son 
Royaume est autrement meilleur et 
plus durable, Pourquoi n’£tes-vous 
done pas prets a comprendre? 

61* Sont-ils comparables: celui 
a qui Nous avons fait une belle 
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promesse qu'il trouvera surement, 
et celui a qui Nous avons accorde 
la jouissance ephemere de cette vie 
et qui sera, le Jour de la Resurrection, 
au nombre des reprouves? 

62, Le jour ou Allah les appellera 
et leur dira: «Oii sent les divimtes 
que vous pretendiez etre Mes 
associes?» 

63* Ceux qui onl merite ies 
rigueurs de Nos arrets diront: «Voila, 
Seigneur, ceux que nous avons 
egares; nous les avons devies comme 
nous-memes Favions ete avant 
eux; maintenant nous les desavouons 
devanl Toi. Ce n’est pas nous 
qudls adoraient» 

64* 11 sera alors dit [a ces 
idolalres]: «Invoquez done vos 
pretendus associes!» II s les appelleront 
en vain. Ils verront au contra ire le 
chatiment qui les attend. Ah, s'ils 
voulaient etre bien guides! 

65. Le jour oil Allah les appellera 
et leur dira: «Qu r avez-vous repondu 
aux Messagers?» 

66. A ce moment’-la, pour eux, 
tout deviendra inintelligible, ils 
u oseront rneme pas se poser de 
questions. 

67. Quant a celui qui se repent, 
qui emit sinceremcnt et qui 
accomplit de bonnes oeuvres, peut- 
etre sera-Hl parmi les bienheureux. 
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68* Ton Seigneur cree ce quTl 
veut ? et choisit [comme II vent], Ce 
n’est pas aux autres de choisir; 
Gloire a Allah! II est bien au- 
dessus de ce quTls Lui onl associe, 

69* Ton Seigneur sait ce que les 
homines pen sent au fond du coeur 
et ce quTls disent tout haul, 

70* II est Allah, il n’est de dieu 
que Lui, Jouange a Lui dans cettc 
vie et dans TAu-dela! Le pouvoir 
supreme Lui appartient; et a Lui 
aboulira votre destin a tous. 

71* Que diriez-vous si Allah 
etendait perpetuellement la nuit 
sur vous, jusqu’au Jour de la 
Resurrection? Quelle divinite, autre 
que Lui, saurait vous apporter de la 
lumiere?! Ne pourriez-vous pas 
bien entendre?! 

72, Et que diriez-vous si Allah 
etendait perpetuellement le jour 
sur vous, jusqu’au Jour de la 
Resurrection? Quelle divinite, autre 
que Lui, saurait vous ramener la 
nuit pour votre repos?! Ne pourriez- 
vous pas bien voir?! 

73* C’est par Sa Misericorde 
quTl a etabli, pour vous, la nuit ou 
vous vous reposez, et le jour ou 
vous recherchez Ses bienfaits; vous 
en serez peut-etre reconnaissants. 

74* Le jour ou les impies seront 
interpelles par Lui, II [leur] dira: 
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«Ou sont les divinites que vous 
pretcndiez JVTassocier?» 

75. Le jour ou Nous prendrons 
un tcmom de chaque communaute 
en leur disant: «Apportcz votre 
preuve.» A ce moment-la, tous 
sauront que la Verite apparticnt a 
Allah Seul et toutes les fictions 
qu' i 1 s i n venta i ent s ? e v anou i ro nt. 

76. Tel est Fexcmple de Qarnn 
(Core) qui appartenait au peuple de 
Moise: il fut arrogant envers eux. 
Nous lui avons donne tant de 
tresors que le seul poids de leurs 
clefs etait une charge trop lourde 
pour une legion d ? hommes robustes, 
Quelques-uns parmi les siens lui 
dirent: «Ne sois pas trop fier de ta 
riehcsse, Allah n’aimc pas les 
arrogant s. 

77. Recherche plutof par le 
moyen de ce qu 5 Allah fa accorde, 
le bonheur de la vie de I’Au-dela, 
sans sacrifier ta part de bonheur 
lerrestre; sois bon envers aulrui, 
comme Allah est Bon envers toi. 
Evite de semer le desordre sur terre, 
Allah n'aime pas les ma!faiteurs». 

78. Core repliqua en disant: 
«C f esl uniquement par mon savoir 
que j’ai acquis ma fortune,» Ne 
sait-il pas qu’avant lui, Nous avons 
fait perir des generations autrement 
plus redoutables et qui avaient 
amasse plus de ri chesses? Croit-il 
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que les criminels n’auront pas a 
rendre compte de leurs forfaits? 

79* Lorsquc Core sortit un jour, 
devant son people, dans 1’eclat de 
son apparat, ceux qui convoitaient 
les biens dMci-bas dirent: «Plut au 
del que nous possedions une richesse 
commc cellc de Core, Quelle 
magnifique fortune est la sienne!» 

80* Mais ceux qui etaient dotes 
de science repliquerent: «Malheur 
a vous! La recompense d* Allah en 
faveur de celui qui croit et qui fait 
des oeuvres pies esl bien meilleure; 
elk ne sera accordee qu T a ceux qui 
demeurent constants dans leur foi.» 

81, Soudain, Nous fendimes la 
lerre pour engloutir Core et son 
palais, I! n'eut point de partisans 
pour le soutenir contre Allah et il ne 
put rien pour lui-meme, En effet, 
Core n’aurait pu etre secouru. 

82, Aussitot, ceux qui, hier, 
convoitaient sa place dirent: «Eh 
bien! Allah dispense Ses biens a qui 
II veut parmi Ses serviteurs, soit 
avec largesse soit avec mesure; si 
ce n'etait Sa bonte envers nous, II 
(Allah) nous aurait fait engloutir (1) 
[commc Cord]; eh bien! Les infiddles 
ne seront jamais bienheureux + » 

83, En verite, le bonheur de la vie 
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28 . Al-Qa$a£ 


Parlie 20 


603 


Y * 




Y A ./afrl* Sjy-* 


de l’Au-dela, Nous le destinons a 
ceux qui ne cherchent pas a dominer 
le rnonde ni a semer le desordre 
sur terre, A la fin, le honheur sera 
to uj ours pour les pieux. 

84. Quiconque apporte dans 
son bilan un bienfait, beneficiera 
d’une recompense meilleure. 
Quant a celui qui vient avec un 
mefait, il n’encaissera que le prix 
de son oeuvre. 

85. C’esl Allah, qui fa fait 
Fobligation d’assumer le Coran, qui 
te ramenera surement a ton premier 
sejour. Dis alors: «Mon Maitre 
connait mieux [que quiconque] 
celui qui apporte le message de la 
Veritc, et celui qui erre dans un 
egarement manifested 

86. Tu n’esperais pas que 
ce Livre te fut revele; ce n’est 
que par misericorde de ton 
Seigneur. 

87. Eviie done d'etre V allie des 
infideles! Evite que ces mecreants 
ne te detournent des Enseignements 
d’Allah, qui font ete revele s! 
Appellc a suivre la voie d’ Allah et 
ne sois, en aucune fa^on, dans le 
camp des patens! 

88. N’invoque aucune divinite 
autre qu’Allah! II n’est de dieu que 
Lui. Tout perit sauf Sa face. A Lui 
le pouvoir supreme, et a Lui 
aboutira votre destin a tous. 
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29* AL-' ANKABUT (I'araignee) 



Prehegirienne (sauf les versets I a II)> revelee apres la sourate 
des ' f Byzantins ' r , Pile compte 69 versets. Son litre est tire da verset 4L 

La so urate affirme que la mise d Vepreuve est ineluctable, camrne 
pour les nations anterieures. EUe recommande de prendre soin des 
peres et meres, puis deer it les manoeuvres des me c reants visant d 
dev oyer les croyants. 

Apres evocation de la mission d’un certain nombre de Prophetes 
et du math eareux sort de certaines nations, elle donne la parab ole de 
la toile d’araignee pour illustrer la precarite des protections en dehors 
d'Allah et inciter d la meditation et aux oeuvres pies f avant d’etablir 
la mortalite de chaqiie ante et la retribution pour chacurt selon ses 
oeuvres f ainsi que quelques exemples de la toute puissance divine . 

Au nom d f Allah, le Clement, 


le Mis eric or die ux. 



2. Comment les homines peuvent- 
ils s’imaginer qu’il leur suffit de 
dire: «Nous croyons» pour qu’on 
les laisse sans qu'ils ne soient mis 
a Fepreuve? 


1. Alif.LaixrMIm, 



3* Or, Nous avons mis a Tepreuve 
ceux qui avaient vecu avant eux, 
Allah reconn ait ra sure men t les 
vrais croyants des faux fideles. 



4. Et comment ceux qui commettent 
les actions impies s'iinaginent-ils 
pouvoir Nous echapper? Quel faux 
jugement que le leur! 



5* Celui qui compte sur la 
rencontre avee Allah doit savoir 
que le rendez-vous avee Allah est 
proche. II entend tout, II sait tout. 
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6, Celui qui combat pour la 
cause cTAllah ne le fait que dans 
son propre interet. Allah Se passe 
bien des mondes, 

7* A ceux qui croient et 
accomplissent des oeuvres pies, 
Nous ferons remission dc lours 
met aits et les retribuerons pour les 
meilleures de leurs actions. 

8* Nous avons recommande a 
rhomme de bien traiter ses pere et 
mere, mais [Nous lui disonsj: 
«S'ils ten tent de te contraindre a 
Me donner - sans connaissance de 
cause - un associe, no leur obcis 
pas! C’est a Moi qu’aboutira voire 
destin a tous, le vous ferai savoir 
ce que vous faisiez.» 

9, Ccux qui croient et font 
oeuvres pies, Nous les recevrons 
parmi les saints. 

10, Parmi les homines, ll en est 
qui disent: «Nous croyons en 
Allah.» Mais si on les fait souffrir 
pour la cause d* Allah, ils assirnilcnt 
la persecution des homines au 
chatimenl d’Allah. Quand Allah 
donne une victoire aux fideles, ils 
disent a ceux-ci: «Nous etions bien 
dc votre cote » Croicnt-ils qu ? Allah 
ne eonnait pas ce que les hommes 
pensent au fond de leurs coeurs? 

11, Allah eonnait parfaitement 
les croyanls el D eonnait parfaitement 
les hypocrites. 
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12, Les mecreants disent aux 
fideles; «$uivez-nous et nous 
porterons alors le fardcau de vos 
peches,» Or, ils ne porteront rien 
de leurs peches, ils ne font que 
menlir. 


'_y^ 1 * J 





13, Certes, ils porteront le poids 
de lours propres peches et d’autres 
encore, ils seroot interroges, le 
Jour de la Resurrection, sur tous 
les mensonges qu'ils inventaient. 
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14, [Rappelle-toi que] Nous 
avons envoye Noe a son peuple, 
qu’il a preche milk ans moins 
cinquante. Puis le deluge les 
emporta en etat d'iniquite. 
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15, Nous l 7 avons alors sauve 
avee ses compagnons & bord de 
T Arche dont Nous avons fait un 
signe pour les mondes. 




16, [Rappelle-toi Abraham] qui 
dit a son peuple: «Adorez Allah! 
Soyez pieux envers Lui! C’est 
beaucoup mieux pour vous, si vous 
saviez.» 
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17, «Vous n'adorez, en dehors 
d 7 Allah, que des ldoles et nhnventez 
que des mensonges. Ceux que vous 
adorez en dehors de Lui ne peuvent 
vous procurer aucun moyen de 
subsistance, Recherchez done les 
biens aupres d'Allah I Adorez-Le et 
soyez reeonnaissants envers Lui! 
C’est a Lui qu’aboutira votre 
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destin a tous.» 

18, Si vous Irailez ce message 
do mensonge, d’aulres communautes 
Font rejete auparavant. Mais le 
devoir du Messager n’est que de vous 
en donner unc information claire, 

19, Ces impies* ne voient-ils pas 
comment Allah instaure la premiere 
creation, puis la rcnouvelle. Cola 
est bien aise pour Allah. 

20, Dis: «Voyagez de par le 
monde et voyez comment Allah a 
precede a la creation premiere! Et 
11 accomplira la derniere.» Allah 
est Omnipotent. 

21* II ehatie qui II vent et fait 
misericorde a qui II veut, Cest a 
Lui qif aboutira votre destin a tous. 

22, Nul, parmi vous, n’echappera 
a Son pouvoir, m dans le ciel ni sur 
terre, et nul n'aura, en dehors 
d : Allah, d’allie ni de protecteur 

23, Ceux qui denient les si goes 
d'Allah et la comparution devant 
Lui sont ceux qui desesperent de 
Ma Misericorde, ceux-la subiront 
un tourment douloureux, 

24, [Comme] 1c peuplc d ? Abraham 
qui n’eut d* autre reponse [a son 
preehc] que de dire: «Tuez-lc ou 
brulez-le vif!» Mais Allah le sauva 
du Feu. II y a la des signes certains 
pour les croyants. 
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25, Abraham dit alors a son 
peuple: «Vous avez pris ces i doles 
on dehors d* Allah seulement par 
complaisance entre vous dans ce 
has monde, mais le Jour de la 
Resurrection vous vous renicrez 
les uns les autre s, et vous vous 
maudirez les uns les autres. Votre 
sejour final sera Tlinfer, vous 
n'aurez aucun protecleur,» 

26, Loth a cru au message 
d*Abraham; el celui-ei dit: «Je vais 
quitter cette terre. pour a Her aupres 
de mon MaTtre. II est, en verite, le 
Puissant et le Sago 

27, Nous lui avons alors donne 
Isaac, [comme ills], et Jacob [comme 
petit-fils], et; dans sa descendance, 
Nous avons etabli la prophetic et la 
science des Ecriturcs, Nous lui 
avons accorde sa retribution en ce 
monde et, dans i’Aundela, il sera 
promu au rang des saints. 

28, Et Loth qui dit a son peuple: 
«Vous vous livrez a un vice 
abominable. Aucun peuple avant 
vous ne pratiquait ce genre de 
turpitude.» 

29, «Vous portez votre desir 
charnel sur les males. Vous coupez 
ainsi les sources de la procreation et 
commettez au sein de votre groupe 
les actes les plus odieux,» Mais la 
seule reponse de son peuple fut de 
dire: «Fais fondre sur nous le 
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chatiment d'Allah, si tu dis vrai!» 

30, Loth dit: «Seigneur! Accorde- 
moi Ton sec ours centre ce peuple 
pervers» ! 

31, Lor s que Nos Messagers sont 
venus apporter Lheureuse annonce 
a Abraham, ils lui ont dit: «Nous 
allons detruire cette cite, car ses 
habitants sont des coupables averes*» 

32, «Pourtant Loth s’y trouve» 
fit Abraham. Les anges Messagers 
repiiqucrent: «Nous connaissons 
mieux [que toi] ceux qui s’y 
trouvent. Nous allons sauver Loth 
ct sa famille hormis sa femme qui 
reslera avec les damnes.» 

33, Lorsque ces Messagers se 
pres enter ent chez Loth, il fut fort 
afflige, redoutant que son bras ne 
puisse les proteger. Mais aussitot 
les Messagers lui dirent: «Ne crains 
rien, ne sois pas afflige! Nous 
allons te sauver, toi et ta famille, a 
r exception dc ta femme qui restera 
avec les damnes,» 

34, «Nous allons faire lember 
sur les habitants de cette cite une 
infamie du ciel comme prix des 
crimes quTls commettent,» 

35, Nous en avons laisse un 
signe manifesle pour ceux qui savent 
refleehir. 

36, Aux Madianites, leur Prophete 
Sif aib a dit: «0 mon peuple! Adorez 
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Allah! Preparez-vous pour le Jour 
Dernier! Ne repandez pas le desordre 
sur terre!» 

37, Mais les gens de son peuple 
Font traite de menteur. En 
consequence, ils furent saisis par le 
Seisme et se retrouverent anssitot 
gisant dans leurs demeures. 

38, 11 en est ainsi de c Ad, de 
Tamud dont le sort vous est indique 
par les vestiges de leurs cites. 
Satan a fail qu'ils se complaisaient 
dans leurs comportements, et les a 
detournes de la bonne voie, alors 
qu’ils auraient pu etre clairvoyants. 

39, Commc Core, Pharaon et 
Hainan, auxqucls Moise avail 
apporte des preuves evidentes. Ils se 
sont enorgueillis sur terre, mais ils 
ne pouvaient point Nous echapper. 

40, Nous avons chatie chacun 
en fonction de son crime; certains 
ont subi le dechainement de 
FOuragan, d'autres furent chaties 
par le Cri sinistre. II en est que 
Nous avons engloutis dans la terre, 
ou que Nous avons noyes, Ce most 
point qu 5 Allah etait injuste envers 
eux, mais ils s’etaient fait tort a 
eux-memes, 

41, Ceux qui ont pris des allies 
en dehors d’Allah sont com me 
Faraignee qui se fait unc demeure 
[de sa toile]. Or quelle demeure est 


i j ^ * V l <■ vStf j ^ \* <, < 



jfr JLsij j Jj-xJ 





f < ■ r "< 

d Aj G Ai^'i N v ' 




OlS=''. 


Jjj'l a 4Jj' L 


i ht? 'CxS 








29. Al-Ankabut 


Par lie 20 


611 


Y * 




Y ^ Cj 


plus precaire que celle de Faraignee? 
Ah, s’ils pouvaient en etre 
conscients! 

42. Allah sait que tout ce quils 
invoquent rl) en dehors de Lui n'est 
rien- Cest Lui le Puissant et le 
Sage. 

43. Voila des excmplcs que Nous 
citons a Fintention des homines. 
Seuls les esprits senses peuvent les 
com prendre. 

44. QiF Allah ait cree les cieux 
et la terre pour une bonne raison, il 
y a la un signe certain pour les 
croyants. 

45. Expose done ce qui Fa ele 
revele dans le Livre, et veille a 
Faccomplissement de la priere 
rituelle, la priere detourne de la 
turpitude et des acles blamables. 
Mais rien n’est plus grand que de 
se faire evoquer par Allah*Allah 
esl pariailenient au courant de vos 
oeuvres, 

46. Ne disculez avec les gens 
du Livre que d*une fa^on courtoise, 
a moins qu'il ne s'agisse de ceux 
d’entre cux qui sont de mauvaise 
foi. Dites-ieur: «Nous croyons a ce 
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(1) Che/ Warsh: «...toui ce que vous invoquez ...» 

(2) Certains comraenlateurs pcnscni que la signification cst «qu'Allah sait 
tout ce que vous a do re z en dehors de Lui-> 

(3) D’autre s exeg&tes pensenl qu’il s'agit de Finvocation d*Allah et non du 
fail d’etre evoque par Allah. 
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qui nous a ete revele comme a ce 
qui vous a ete revele; notre Dieu 
est le meme que le votre, et nous 
Lui sommes entierement sounds.» 

47. Ainsi t’avons-Nous revele 
le Livre. Ceux qui ont re^u les 
Ecritures y eroient ainsi que 
certains de tes contribules. Seuls 
les mecreants rejettent Nos signes, 

48. Avant ce Coran, tu ne 
recitais aucun livre revele, ni ne le 
transcrivais de ta main, ce qui aurait 
justifie le doute de tes detracteurs. 

49. En fait, ce Coran est const!tue 
de versets tres clairs, conserves 
dans les coeurs de ceux qui ont re^u 
Notre science, Seuls les injustes 
renient Nos versets. 

50. Qu’ils disent: «Pourquoi n'a- 
t-il pas re^u des signes miraculeux 
de son Seigneur»? Dis-leur: «Les 
miracles relevent d’Allah Seul. 
Quant a moi, je n'ai qu’a vous 
transmettre un avertissement clair,» 

51. Ne leur suffit-il pas comme 
miracle que Nous t’ayons revele ce 
Livre dont on leur donne lecture? 
II y a la, en verite, une misericorde 
et un rappel pour ceux qui eroient. 

52. Dis-leur: «Allah suffit comme 
Temoin entre nous et vous, II 
connait tout ce qui est dans les 
cieux et tout ce qui est sur terre. 
Ceux qui choisissent l'erreur et 
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rejettent la foi en Allah sont les 
vrais perdants.» 

53. Ils ironisent en te pressant 
de iaire hater leur chatiment, Si 
son terme n’etait pas deja fixe, il 
les frapperait aus&ilot; il leur sera 
inflige un jour a Timproviste, sans 
qu’ils le pressentent. 

54. Qu’ils te pressent de le 
hater, eh bien, la Gehenne cernera 
tous les mecreants. 
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55. Le jour ou le tourment les 
submergera du haut de leurs tetes 
au has de leurs pieds, il leur sera 
dit: «Goutez les fruits de vos 
oeuvres!» 

56. 6 JVles servitours eroyants! 
Sachez que Ma terre est assez vaste 
pour vous tous. N'adorez done que 
Moi! 

57. Tout etre vivant goutera a la 
rnort et vous sercz tous ramenes a 
Nous. 
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58. Alors, ceux qui croient et 
font oeuvres pies scront admis dans 
les hauts lieux du Paradis ou 
coulent dcs ruisseaux, pour un 
sejour eternel; heureuse recompense 
dcs bons pratiquants 

59. qui ont su etre constants ct 
confiants en leur MaTtre! 

60. A combien d’animaux 
incapables do prendre en charge 
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leur propre nourriture, Allah donne 
les moyens de vivre, comme II le 
fait pour vous. C’est Lui qui 
entend tout ct qui sait tout. 

61* Si tu demandes [aux 
me ere ants] qui a cree les cieux et 
la terre, qui a assujetti le soleil et la 
lune, ils diront que e’est Allah. 
Pourquoi alors se comportent-ils 
en insenses? 

62* Allah dispense Ses biens a 
qui II veut parmi Ses serviteurs, 
soit avec largesse soit avec mesure, 
II est Omniscient. 

63* Si tu leur demandes qui a 
fait tom her du ciel cette eau avec 
laquellc 11 fait revivre la terre 
moite, ils diront: «C ? est Allah». 
Dis-leur: «Louange a Allah!» Mais 
la plupart d’entre eux sont 
inconscients. 

64* La vie dans ce has monde 
n'est que divertissement et jeu. 
C’est la Derniere [dans LAu-dela] 
qui est la vraie vie, Ah! Shis 
savaient, 

65* Quand ils {les hommes) 
s’embarquent en mer, ils invoquent 
le Nom d’Allah, [Lui] rendant le 
culte, a Lui Soul, mais des qu ? Il les 
mene a bon port, ils Lui donnent 
aussitot des assoeies* 

66* Eh bien! Qu’ils renient le 
message que Nous leur avons 
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donne et qu’ils jouissent de la vie, 
bientot ils sauront [ce qui les attend]! 

67. N’ont-ils pas observe que 
Nous avons 6tabli pour eux un 
sanctuaire inviolable, tandis que 
ceux qui sonl alentour sont 
vi dimes d’enlevement et de 
pillage? Persistent-ils a croire a 
Perreur, et a meconnaitre les 
bienfaits d 5 Allah? 
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68* Y a-tdl plus injusle que 
celui qui invente les mensonges 
sur Allah el qui renie la Verite 
qual refoit? N'est-iJ pas, en la 
Gehenne, un lieu de sej our pour les 
mecreants? 

69. Ceux qui luttent pour Notre 
cause, Nous les dirigeons sur la 
bonne voie< Allah assistera toujours 
ceux qui font le bien. 
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fwiw/ /e verset 17), revelee apres la sour ate de tf la 
Dechirure*\ Elle compte 60 versets. Son titre est tire du deuxieme 
verset. 


Im sour ate annonce la defaite d'Ar-Rum [les Byzantins] et leur 
vicioire prochaine. Elle invite d tirer les ens eigne merits des e:temples 
de la ioute puissance d'Allah, do tines dans de longs passages du 
texte. 


Elle incite enfin d la sincerity du culte, montre la versatility de 
Vhomme et reco mmande la Constance ♦ 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 

L Alif.Lam.Mim. 

2. Certes, les Remains ont etc 
vaincus 

3. dans unc contree voisine^ 1} , 
Mais apres leur defaite, ils 
vaincront 

4. dans quelques annees. La 
Decision en appartient a Allah, 
avant commc apres, Ce jour-la les 
croyants se rejouiront 

5* du seeours d ? Allah. [Allah] 
apporte Son seeours a qui 0 veut. 11 
cst le Tout-Puissant, le Misericordieux. 

6, C’est une promesse d'Allah! 
Allah ne faillit jamais a Sa promesse, 
mais la plupart des hommes ne [le] 
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(1) Les polytheistes mecquois disaient aux croyants: «Nc voient-ils pas que 
les Byzantins - gens du Livre comme vous - viennent d'etre vaincus par 
les paiens perse&?» Ce verset tut r^vele pour annoncer aux croyants la 
vicioire tres prochaine des Byzantins, qui eul effective men l lieu. 
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savent pas. 

7* 11s connaisscnt les apparcnccs 
de la vie d’iri-bas, mais n’accordent 
aucime attention a la vie de FAu- 
dela. 

8* Pourquoi n’ont-ils pas reflechi 
en eux-merries? Allah iFa eree les 
deux, la terre et ce qui est entre les 
deux que pour une bonne raison et 
en leur assignant un terme fixe. Et 
pourtant, beaucoup d'homines ne 
croient pas a la rencontre de leur 
Seigneur. 

9. N’ont-iis pas voyage de par 
le monde et constate ce que fut la 
fin de ceux qui onl vecu avant eux, 
qui e talent plus puissants qu’eux, 
qui avaient pu travailler la terre et 
la peupler plus qu'eux, et qui 
avaient re§u des preuves apportees 
par leurs Messagers *1 Allah n'etait 
nullement injuste envers eux; ils se 
faisaient tort a eux-memes. 

10. II s’est trouve que la fin de 
ceux qui ont cornmis le pire a ete 
funeste parce qu'ils ont denie Nos 
signes et les onl toumes en derision. 

11* Allah fait la creation premiere; 
II en assurera la seconde, et e’est a 
Lui qu'aboutira votre des tin a tons. 

12* Le jour de Favenement de 
FHeure, les criminels seront frappes 
de consternation. 

13. Ils n’auront point 
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d'intercesseurs parmi ceux qu’ils 
avaient associes [a Allah], et ils 
renieront leur culte, 

14, En cffct, le jour de Tavcnemcnl 
dc THcurc, les hommcs scront 
repartis [en deux], 

15, Ceux qui croyaient et 
accomplissaient des oeuvres pies se 
delecteront dans les beaux jardins. 

16, Quant aux infideles qui 
rejetaient Nos signes et ne croyaient 
pas a Tavenement du lour Dernier, 
ils scront livrcs au chatimcnt. 

17, Qu'Allah soit Exalte [par 
vous] soir et matin! 

IS, Que louange Lui soil rendue 
dans les cieux et sur terre, au 
crepuseule et au milieu de la 
journee. 

19, C’ est Lui qui fait sortir le 
vivanl du mort, el qui fait sortir le 
mort du vivanL qui rend la vie a la 
terre morle, et e'est ainsi que vous 
serez ressuscites, 

20, L’un de Ses signes est de 
vous avoir erees de poussiere, et 
voila que vous etes devenus un 
monde qui peuple [la terre]. 

21, Un autre signe de Lui est 
d 5 avoir cree pour vous des epouses 
de voire espece, pour que vous 
cohabiticz avec elles. 11 a ctabli 
entre vous affection el tendresse. II 
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y a la des signes evidents pour 
ceux qui savent reflechin 

22* Parmi Scs signes aussi, la 
creation des cieux et de la terre et 
la diversite de vos langues et de 
vos couleurs. 11 y a la des signes 
certains pour ceux qui savent. 111 

23* Font egalement partie de 
Ses signes: votre sommeil la nuit et 
[vos activates] le jour, en quete de 
Ses faveurs* II y a la des signes 
evidents pour ceux qui veulent bien 
entendre. 

24. El de Ses signes encore, le 
fait de vous montrer les eclairs, 
objets de crainte el d’espoir; II fait 
tomber du del une eau avec 
iaquelle 11 rend vie a la terre morte. 
II y a la des signes pour ceux qui 
savent meditcr. 

25* Un autre signe de Sa 
puissance, cst la sustentation du 
ciel et de la terre selon Son ordre. 
A la suite d'un seul Appel, vous 
sortirez aussitot de terre. 

26* A Lui appartiennent tous 
ceux qui sent dans les cieux et sur 
terre. Tous Le venereal. 

27, C’est Lui qui instaure la 
premiere creation du monde. puis 
qui en fera la deuxieme* Ccst la 
chose bien aisec pour Lui, (Test de 
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(I) Chez Warsh: «...des signes certains pour [’ensemble des humains 
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Lui que rel event les model es [de 
creation] les plus parfaits, dans les 
cieux et sur terre; c’est Lui le 
Tout-Puissant, le Sage. 

28, 11 vous propose un exemple 
tire de voire propre organisation 
sociale. Aceepteiiez-vous de prendre 
des associes a part entiere parmi 
vos csclaves, partageant avec vous 
les biens que Nous vous avons 
octroyes, et auxquels vous porteriez 
la meme consideration qu'a vous- 
memes? C'est ainsi que Nous 
detaillons les exemples de Nos signes 
pour ceux qui sont doues de raison. 

29, Mais les injustes suivront, 
toujours aveuglement, leurs penchants. 
Nul ne saurait bien guider ceux 
qu'Allah voue a Perreur. Ceux-la 
n’auront pas de sec ours. 

30, Sois toujours pret a celebrer 
le culte avec ferveur, selon la 
predisposition qu'Allah a creee 
chez toute ame. [C’est une] oeuvre 
immuable d 1 Allah, Telle est [la 
vote de] la religion orthodoxe, 
mais la plupart des homines men 
sont pas informes. 

31, [Revenez done] repentants 
vers Lui! Redoutez Sa colere! 
Observez la priere rituelle, et ne 
soyez pas au nombre des polytheistes 1 

32, Ne soyez pas de ceux qui, 
en matiere de religion, se sont 
divises en sectes differentes, dont 
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chacune se complaisait dans sa vole. 

33* Lorsquc lcs homines sent 
atteints d’un mal, Sis implorent 
smeerement leur Seigneur, mais 
des qu'D leur fait gouter de Sa 
Grace, voila que certains d'entre 
cux se permeitenl do Lui donner 
des associes. 

34. Ah! Qu’ils renient Nos 
bienfaits! Jouissez done de cette vie, 
vous saurez bienlot [ce qui vous 
attend]! 

35. Ou bien pretend ent-ils 
recevoir de Nous une revelation qui 
confere une autorite quelcohque a 
ceux qu'ils ont pris eointne assoeies? 

36. Lorsque Nous faisons sentir 
Notre misericorde aux homines, lls 
s’en rejoins sent, mais quand un 
mal les frappe a cause de leurs 
oeuvres, voila qu'ils tomhent dans 
le desespoir 

37. N’ont-iis pas observe qu’Allah 
octroie Ses dons a qui II veut, avec 
largesse ou avec mesure? II y a la 
des signes certains pour ceux qui 
croient. 

38. Que Ton donne la part qui 
est due aux proehes, aux infortunes 
et aux voyageurs demunis. C’est la 
une bonne oeuvre pour ceux qui 
cherchent [par cette oeuvre a voir] 
la Face d f Allah, Ceuxda seront les 
bienheureux. 
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39* Sachez que ce que vous 
cooscntez cn credits usuraires pour 
accroitre vos fortunes, au detriment 
d' autrui , n’ aura aucune vaieur 
aupres d 5 Allah. Par contre, ce que 
vous consentez en aumone pour 
chcrchcr [a voir] la Face d J Allah, 
Allah vous en payera au multiple 
la vaieur. 
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40* C est Allah qui vous a crees, 
qui vous a foumi votre subsistance, 
qui vous fera mourir et qui vous 
ressuscitera. Y en a-t-il, parmi vos 
associes, qui puissent faire quoi 
que ce soil de tout cela? Gloire a 
Lui! II est bien au-dessus de tous 
ceux qu’on Lui associc. 

41* A cause des mauvaises 
oeuvres des humains, le desordre 
est apparu sur terre et sur mer. 
Allah voulait les sanctionner pour 
une partie de ieurs agissements 
aim qu’ils se repentent. 

42* Dis[-leur]: «Voyagez de par 
le monde pour constater le sort 
final de ceux qui avaient vecu 
a van! vous et dont la pi up art 
etaient des polytheistes!» 
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43* Sois toujours pret a suivre 
la religion dc rectitude avant 
Lavenement d'un jour decrete 
ineluctablement par Allah, le jour 
oil les humains vont se scinder [en 
deux groupes]* 
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44. Les mecreants porteront la 
charge de leur impiete alors que 
ceux qui faisaient le bien auront 
prepare leur saint. 

45. En effet, Allah relribuera de 
Ses favours les eroyants qui 
accomplissent les oeuvres pies. II 
rr aime pas les mecreants. 

46. Parmi les signes de Sa 
Misericorde, l h envoi des vents qui 
annoncent de bonnes pluies, pour 
vous faire sentir Peffet de Sa 
Grace, comme ils permettent aux 
vaisseaux de naviguer sur Son 
Ordrc, afin que vous vous livriez a 
la quete de Ses faveurs. Peut-etre 
seriez vous reconnais sants! 
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47. Avant toi ? Nous avons 
envoye rTautres Messagers a leurs 
peuples, appo riant des preuves 
evident.es. Nous avons sevi centre 
les crimincls [qui les ont renies]; 
car e’est a Nous d'apporter le 
secours aux eroyants. 
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48. C est Allah qui souleve les 
vents qui suscitent la formation de 
nuages qu’II repand dans le ciel 
comme II veut. II en fait des masses 
condensees, du sein desquelles Fort 
voit Fondee se precipiter. Quand II 
les fait lomber en pluie sur qui II 
veut parmi Ses serviteurs, les voila 
qui s’en rejouissenl, 

49. alors qu'ils etaient, avant de 
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la recevoir, figes dans le desespoir. 

50* Que Ton observe les effets (1) 
de la miserieorde d* Allah [que Ton 
voit], comment II rend la vie a la 
terre morte. (Test de cette fa^on 
qull ressuscitera les morts. II est 
vrai merit Omnipotent. 

51, Si par centre Nous envoyons 
un [mauvais] vent qui fait jaunir (2) 
leur vegetation, les hommes 
continuent a renier Nos hienfaits, 
comme par le passe. 

52, En verite, tu ne peux pas te 
faire entendre de ceux qui sent 
morts [dans leurs ames], ou de ceux 
qui sont sourds [a ton message], 
lorsqu'ils te tournent le dos, 

53, Tu ne saurais non plus guider 
ceux suivent aveuglement leur 
erreur; seuls Centendront ceux qui 
croient a Nos signes et qui Nous 
sont entierement sounds> 
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54, Cest Allah qui vous a crees; 
vous naissez faibles, Puis II fait 
succeder la force a votre faiblesse; 
apres la force vous redevenez faibles 
et chenus, Allah cree ce qu'll veut. 
II est Omniscient et Omnipotent. 

55, Le jour de Tavenement de 
THeure, les crimincls jureront D'etre 
restes [dans les tombes] qu’un href 






(1) Chez Warsh: ?<Que I on observe i' etfei.. 

(2) Pour certains exegeLes e’est ie vent lui-raerae qui est jaune. 
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moment. C'est ainsi qu’ils avaient 
rhabitude de falsifier la verite* 

56* Mais ceux qui ont ete dotes 
de la science et de la foi diiont: 
«Vous etes demeures le temps 
present avant la Resurrection et 
voila le Jour de la Resurrection, 
mais vous ne vous en rendiez pas 
compte.» 

57* Ce jour la, les excuses des 
injustes ne leur serviront a rien, car 
il ne leur sera pas permis de se 
faire pardonner. 

58* Dans ce Coran, Nous avons 
cite tant d'exemples a Tintention 
des homines, mais rneme si tu leur 
apportes toute sorte de miracles, 
les mecreants diront toujours: 
«Vous n'etes quo des impostcurs>» 

59* Ainsi Allah scelle-t-H les 
cceurs de ceux qui s’obstinent a 
ignorer [Son message J< 

60* Sois done constant! La 
promesse d 5 Allah est ineluctable! 
Ne te laisse pas ebranler par les 
sceptiques! 
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31. LUQMAN 



Prekegirienne (muf les versets 27, 28 et 29), revelee apres la 
so urate des f, Rangs tf . EUe c ample 34 versets> Son litre est tire du 
verset 12. 

Outre une confirmation de la revelation du Livre, une description 
de la conduite et du sort des mecreants et des cray ants, une mention 
de quelques merveilles de la creation et de certains signes de la 
puissance d’AUah, la sourate se distingue par la relation des 
preceptes de Luqmdn a son fils. 

Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


1* Alif.Lam.Mim. 

2. Voila les versets du Livre de 
la Sagesse! 

3* Message de salut et de 
misericorde pour les bienfaiteurs 

4, qui accompli s sent la priere 
rituclle, qui s’acquittent de Faumone 
legale et qui croient fermement a 
Faveiiement de la vie de V Au-dela. 

5* Ceux-la son! bien guides par 
leur Seigneur, ils seront les 
bienheureux. 

6. Certains, parmi les homines, 
s'emploient, sans science aucunc, a 
sc procurer les moyens de diffuser 
des di scours fri voles en vue 
d'cgarcr les autres et de raillcr 
[Nos versets]. Ceux-la seront 
voues a un tounnent infamant. 

7. Lorsqu’on recite Nos versets 
a Tun d'eux, il se detoume, plein 
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d’orgueil, faisant semblant dc ne 
rien entendre, ou comme sbl etait 
dur d'oreille. A celui-la, pour toute 
bonne nouvelle, annonce un 
chatiment douloureux. 

8. Quant a ceux qui croient et 
qui font le bien, ils seront admis 
aux jardins de Felieite. 

9. La, its demeureront 
etemellementj dest la vraie 
promesse d'AIlah, II est le Tout- 
Puissant le Sage. 

10. C'est Lui qui a eree les deux 
sans piliers visibles j les soutenantf 
qui a implante de solides montagnes 
sur la terre pour qu’elle ne vacille 
pas sous vos pieds. II a repandu sur 
terre toutes sortes d'anitnaux. Et 
Nous avons fait tomber du ciel une 
eau avec laquelle Nous avons fait 
pousser toutes varietes de 
vegetations luxuriantes. 

11. Telle est V oeuvre d ? Allah! 
Montrez-Moi done les oeuvres de 
ceux que vous adorez en dehors de 
Lui! Eh bien, les impies sont dans 
un egaremenl manifesto. 

12. Nous avons donne la sagesse 
a Luqman pour qu'il soil reconnaissant 
envers Allah. En fait, celui qui est 
reconnaissant envers Allah, dest 
pour son propre interet, Mais que 
celui qui se montre ingrat sache 
qdAllah Se sufifit a Lui-meme, 



'■A, 

i 1 i_J 6 tj s 





tL-uJ \ l jr5 











31. Luqman 


Par lie 21 


628 


T \ 


T 'll 


qu’Il est Digne de louanges. 

13. Luqman dit a son fils qu’il 
exhortait: «0 mon fils! N’associe 
pas de divinite a Allah, ce serait 
une injustice enorme!» 

14. Nous avons recommande a 
rhomme dc bien trailer ses pere el 
mere; sa mere s’est deux fois 
extenuee en le portant et [en 
rallaitant] pendant deux ans jusqu’a 
son sevrage. [Nous lui disons]: «Sois 
reconnaissant envers Moi ainsi 
qu’envers tes parents, e’est a Moi 
qu’aboutira votre destin a tous.» 

15. «Si tes parents tentent de te 
forcer a Me dormer, sans connaissance 
de cause, un associe, ne leur obeis 
pas tout en rest ant court ois dans tes 
relations avec eux dans la vie d ? ici- 
bas. Suis la voie de ceux qui 
reviennent vers Moi en se 
repentant, Votre retour se fera vers 
Moi et Je vous ferai connaTtre ce 
que vous faisiez.» 

16. «0 mon fils! [Continua 
Luqman j: sache quo [toute faute], 
fut-elle du poids d’un grain de 
moutarde, cache dans un roc her ou 
perdu dans les cieux ou sur lerre, 
Allah la fcra reconnaitre. En vcrite, 
Allah est Subtil et a connaissance 
de tout» 

17. «0 mon fils! Observe la 
priere, recommande le bien, 
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deconseille le mal et supports 
patiemmenl ce qui pent V arriver. 
Telles sent les qualites des hommes 
vaillants.>> 

18, «N*affiche pas nn air arrogant 
devant les gens et ne sols pas 
insolent dans la demarche sur 
terre; Allah deteste tout [homme] 
insolent argueilleux.» 

19* «Sois done humble dans ta 
demarche et baisse le ton de ta 
voix! Rien n'est plus desagreable 
que le braiment des anes.» 

20* Ne voyez-vous pas qu ? Allah 
a mis a votre disposition [tout] ce 
qui est dans les cieux et [tout] ce 
qui est sur terre, qu J Il vous a 
combles de Ses bienfaits aussi bien 
manifestos que caches, alors que 
certains discutent a propos d 1 Allah 
sans science, ni guide, ni livre 
eclairant? 

21* Quand on leur dit dc suivre 
la revelation d* Allah, ils repondent: 
«Nous ne suivrons que la tradition 
de nos ancetres.» [Resteront-ils 
obstines] memo si Satan les conviait 
an chatiment du Brasier? 

22, Celui qui se livre corps el 
ame a Allah en s’appliquant a faire 
le bien tient Fanse la plus solide. 
Vers Allah est I’aboutissement de 
toutes choses, 

23, Quant a ceux qui restent 
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mecreants, quo teur impiete ne 
t’afflige pas! I Is seronl ramenes a 
Nous, et Nous allons leur rappeler 
ce qu’ils faisaienl. Cortes, Allah 
connait parfaitement ce qu’ils 
pensent au foncis do lours cocurs. 

24, Nous allons les laisser jouir 
pour un temps [do la vie] puis 
Nous leur ferons subir la contra inte 
d’un ohatiment ires lourd. 










25, Si tu leur demandes: «Qui a 
croc los eieux et la terre?» 11s 
repondront certainement: «Allah.» 
Dis-leur: «Qu’Allah soit loue!» 
Mais la plupart d'entre eux ne 
veulcnt rion savoir. 
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26, A Allah appartient tout ce 
qui cst dans les eieux et tout ec qui 
est sur terre. En verite, Allah Se 
suffit a Lui-mcme, 11 est Digne do 
louanges. 

27, Memo si tous les arbres sur 
la terre etaient des ecritoires, meme 
si ia mer etait grossie do sept 
autres oceans [pour servir d’encre], 
les paroles d'Ailah ne seraient 
guere epuisees. Allah est Tout- 
Puissant et Sage. 

28, Votre creation a tous, ainsi 
quo votre resurrection, sont aussi 
aisees pour Allah que de creer et de 
ressusciter un sen! etre. En verite, 
Allah entend tout, 11 voit toui. 






29. Ne vois-tu pas qu'Allah 
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fait penetrer la nuit dans le jour et 
le jour dans la nuit, qu'll a assujetti 
le soleil et la lime [dans un 
systeme ou] chacun des deux 
gravile vers un terme fixe et 
qu’ Allah est parfaiteoient au 
courant de tout ce quo vous faites? 

30* II en est ainsi car Allah 
est la Verite-meme et ce qu’ils 
iovoquent en dehors de Lui est le 
faux. Allah est le Tres-Haut, le 
Tres-Crand. 
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31. Ne vois-tu pas que les 
vaisseaux voguent sur les eaux par 
la grace d r Allah, pour vous montrer 
de Ses signes? En effet, il y a la 
des signes certains pour tout homme 
qui s’arme de patience et qui 
reconnaTt les bienfaits d 1 Allah, 
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32. Lorsque les hommes, en 
mer, sont envahis par des vagues 
sombres comme les tenebres, ils 
implorcnl Allah en Lui vouant un 
eulte sincere. Quand II les ramene 
sains et saufs au rivage, certains 
d'entre eux maintiennent leur 
engagement. Seuls, en effet, les 
traitres impies rejettent Nos signes. 

33. O vous humains! Craignez 
votre Seigneur! Redoutez le jour 
ou le pere ne pourra rien pour son 
fils, et oil le fils ne pourra rien 
pour son pere! [Sachez que] la 
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(I) Chez Warsli; «... ce que vous mvoquez ...» 








31. Luqman 


Par lie 21 


632 


V\ 


T 'll cWiJ 


promesse d’Allah est ineluctable! 
Que la vie d’ici-bas ne vous 
trompe pas! Que le demon ne vous 
subome pas en vous detoumant 
d’Allah! 

34. Allah Seul detienl le secret 
de ravenement de EHeure. C'est 
Lui qui fait tomber la pluie; el qui 
eonnait ce qui se trouve dans les 
matrices des meres. Nul ne salt ce 
qu’il aura a aequerir demain, ni 
dans quel pays il mourra. En 
vcrite, c'est Allah qui eonnait tout, 
qui est au c our ant de tout. 
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32. AS-SAJDA (la prosier nation) 




Prehegirienne (sauf les versets de 16 a 20), revelee apres la 
sour ate des "Crayants ”. Elle compte 30 versets, Son titre est tire du 
verset 15, 


Cette sour ate est egalement consacree d la confirmation de la 
revelation du Livre f a des exemples de Vomnipotence et de 
Vomniscience d*Allah, et d la conduite et au sort des mecreants et 
des croyanls. 


Elle se ter mine sur une evocation de la mission de Moise et une 
presentation de signes de nature d guider sur le droit chemin. 


Au nom Allah, le Clement, 
le M\is ericordieux. 



L Alif.Lam.MTm. 

2. Une revelation du Livre 
provenant assurement du Maitre 
des mondes, 

3* Diront-ils: «11 Fa invente » 
Bien an contraire, c’est la verite 
qui emane dc Ion Seigneur, pour 
avertir un peuple qui n’a pas re^u 
divertissement avant ton aftn 
qu'il soil bien guide. 

4* [11 emane] d' Allah qui a cree 
les cieux et la terre et ce qui 
est entre les deux cn six jours puis 
qui S’est elabh sur le Trone. En 
dehors dc Lui, vous iFavez ni allie 
ni intercesseur; n’etes-vous pas 
conscients? 

5* Dn ciel. II dirige l’Ordre sur 
terre. Tout rernonte vers Lui en 
l’e space d’un jour equivalent a mi lie 
ans selon votre maniere de compter. 
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6. C’est Lui qui connait le 
myslere de 1’invisible ainsi que le 
monde sensible; II est le Tout- 
Puissant et le Mis eric ordieux. 

7. C’est Lui qui a paracheve 
tout ce quTl a cree; 11 a d’abord cree 
Thoinme a partir de la terre glaise, 

8. puis sa descendance d’une 
banale goutte d’eau [seminale]. 

9. II lm a donne une forme 
accomplie et lui a insuffle de Son 
Esprit. Ainsi vous a-t-Il dotes de 
Louie, do la vuc et do la raison, 
Combien deri scire est votre 
reconnaissance! 

10. QuTls disent: «Apres avoir 
disparu sous terre, reviendrions- 
nous sous forme d’une creation 
nouvelle?» En verite, ils ne croient 
pas a la Rencontre du Seigneur, 

I E Dis-[leur]: «L J ange de la 
mort, charge de vous, recue ill era 
vos ames, et vous serez ramencs 
vers votre Seigneur + » 

12. Ah! Si tu voyais alors les 
coupables, tetes baissees devant le 
Seigneur, disant: «Seigneur, nous 
avons bien vu, bien entendu, Fais- 
nous revenir sur terre, nous ferons 
de bonnes ceuvres. Nous sommes 
maintenant bien convaincus.» 

13. Si Nous ravions voulu, Nous 
aurions guide toute ame sur la voie 
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de son salut, mais Notre decret 
prevoyait deja que Je remplisse la 
Gchenne d'humains et de djinns, 
tous ensemble. 

14 [II leur sera dit]: «Goutez 
votre chatiment pour avoir oublie 
la Rencontre de ce jour! Amsi, 
Nous vous releguons a Foubli. 
Goutez un tourment eternel pour 
chatiment de ce que vous faisiez!» 

15* Seuls croient vraiment a 
Nos versets ceux qui s’inclinent en 
se prosternanl des qu’on les leur 
rappelle, et qui exaltent le Nom de 
leur Seigneur en toute humilite. 

16. [Par crainte d’Allah] leurs 
Hanes s'arrachent des lils, ils 
implorent leur Maitre, par peur et 
esperance, et ils donnent en 
aumone [une part] des biens dent 
Nous les avons pourvus. 

17. Nul ne sait quel bonheur 
leur esl reserve pour prix de ce 
qubls accompli ssaient, 

18. Eh quoi! Le croyant sera-t- 
il trade comme le pervers?! [Que 
non!] Ils ne scront nullemcnt egaux. 

19. Ceux qui croient et qui font 
le bien seront admis dans le Jardin 
du Paradis: un heureux sejour en 
retribution de leurs oeuvres, 

20. Quant aux peters, e'est au 
Feu que sera leur dernier sejour. 





















32. As-Sajda 


Parlie 21 


636 


r \ *jk\ 


y t s 


Chaque fois qu’ils tenteront d*en 
sorlir, ils y seront ramenes, et il 
leur sera dit: «Goutez done le 
tourment du Feu dont vous 
contestiez l 5 existence!» 




21* Cerles, Nous leur infligeons 
[dans cette vie] un chatiment mineur 
avant le grand tourment, afin qu ils 
reviennent sur leur erreur. 





22. Y a-l-il plus in juste que ceux 
qui se detournent de Nos signes 
apres qu'ils leur ont etc rappeles? 
Nous sevirons certainement centre 
ces criminels. 

23. Nous avons donne les 
Ecritures a Moise. Ne mets pas en 
doute sa rencontre! Nous en avons 
fait le guide des Enfants d* Israel. 

24, Parmi ceux-ci, Nous avons 
promu des chefs spirituels qui 
dirigeaient selon Nos ordres, tant 
ils etaient constants, et fermement 
croyants en Nos signes. 

25, C’est bien ton Seigneur qui 
tranchera leur differend le Jour de 
la Resurrection. 
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26* N'est-il pas une indication 
elaire pour ton peuple dans 
Fexemple de tant de generations 
que Nous avons aneanties avant eux, 
et dont ils parcourent aujourd’hui 
les anciennes demeures? II y a la 
des signes evidents; peuvenl-ils 
bien entendre?! 
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27, Ne voient-ils pas que Nous 
conduisons Teau vers les sols 
arides, pour faire pousser des 
champs dont ils sc nourrisscnt, cux 
et leurs troupeaux? Ne sont-ils 
done pas clairvoyants?! 

28* Ils disent: «A quand ce 
verdict promis, si vos propos sont 
veridiques?» 

29, Dis-leur: «Le jour du 
lugement. la conversion des 
mecreants ne servira a rien* et ils 
n'auront point de repit.» 

30, Detoume-toi d’eux et attends! 
Eux aussi vont attendre* 
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revefee apres la sour ate de "la Famille de 
‘Imran". Elle cample 73 versets , Son litre est tire du verset 20. 


Apres incitation du Prophete d s f attacker d sa mission et a sefier 
d Allah, et apres condemnation du Zihdr et distinction entre 
adoption et paternite re elle, la sourate rappelle le sec ours divin lors 
de la hataille de la Trane hee et decrit les attitudes des hypocrites 
laches et des croyants resolus, tout en rapportant la defaite des Beni 
Quraiza. 


II y a ensuite une adresse particuliere aux Spouses du Prophete 
(mise en garde et exhortation). 


Plus loin , le texte legifere sur le manage non consomme , cite les 
femmes licites pour le Prop he te et fixe les conditions d’acces chez 
celui-ci et de Mens Sane e envers ses Spouses 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

I. 6 Prophete! Sois pieux envers 
Allah! N'ecoule ni meereanls ni 
hypocrites! Allah est, en verite. 
Omniscient et Sage, 

2* Suis ce qui Ta ele revele de 
la part de ton Seigneur! Allah est 
parfaitemenl au couranl de ce que 
vous faites. 

3. Confie ton sort a Allah! 
Allah suffit comme Protecteur. 

4. Allah n’a pas logo deux occurs 
dans la poitrine d'un meme homme. 
II n’a pas fait de vos epouses, que 
vous repudiez en les eomparant 
[pour vous les interdire] (l) aux 
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(I) Voir renvoi a la sourate de la Discussion (58). 
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corps de vos meres, des meres pour 
vous. II n'a pas non plus fait des 
enfants que vous vous attribuez par 
adoption vos vrais enfants. Cc ne 
sont la qu’assertions de votre part ; 
e'est Allah qui dil la verite et e’csl 
Lui qui guide sur le droit chemin. 

5* Retablissez done la filiation 
a leurs vrais peres [ des enfants 
adoplifs], cela cst plus juste pour 
Allah! Si vous ne connaissez pas 
leurs peres, traitez-les comme vos 
freres de religion ou d'alliance. II 
ne vous sera pas reproche de fautes 
commises par erreur, mais celles 
que vos occurs ont premeditees. Allah 
est Pardonneur et Misericord! eux. 

6* Le Prophete a plus de 
preeminence sur les croyants qu’ils 
n ? en ont les uns sur les autres. Ses 
epouses sont leurs meres. La 
parente sanguine prime, [dans les 
successions,] selon le Livre d 7 Allah 
sur les liens fraternels elablis enlre 
les croyants [de Medina] et les 
emigres [de la Mecque], a moins 
que vous ne vouliez consentir un 
geste benevolc en favour de vos 
affilies. Cela cst bien edictc dans le 
Livre. 

7. [Rappelie-toi] lorsque Nous 
avons conclu une alliance avec les 
Prophetes: avec toi-meme ainsi 
qu'avec Noe, Abraham, Moise et 
Jesus, fils de Marie, Avec eux, Nous 
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avons conclu un pacte solenneh 

8. C’est pour qu 5 Allah interroge 
les Messagers do la Vcritc au sujct 
de r accompli ssement de leur mission. 
II apprete pour les me ere ants un 
tourment douloureux, 

9* O vous qui eroyez! Souvenez- 
vous des bienfaits d’Allah envers 
vous lorsque vous etiez as sieges 
par des armees ennemies (S) contre 
lesqueiles Nous avons envoye un 
Ouragan sinislre avec des legions 
invisibles. Allah voit hien tout ce 
que vous faites. 

10. Lorsque les ennemis vous 
ont comes par devant et par 
derriere, vous vous etes perdus en 
conjectures au sujet d'Allah, les 
regards effares el les occurs gonfles. 

11. A ce moment, les fideles 
furent bien eprouves et violemment 
secoues. 

12. Quant aux hypocrites, et aux 
coeurs malsains, ils proclamerent: 
«Tout ce qu'Allah et Son Messager 
nous ont promts est illusion,» 

13. Une fraction des hypocrites 
s’ecria: «0 Gens de Yathrib'^! Votre 
place n’est pas au front! Retournez 
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(1) Les amices cn question sont ccllcs des eoalises (Al-Ahzab) qui ont 
as siege Mediae avec la complicity des Juifs habitant Mediae meme, 
particuli&rement les Beni Quraiza. 

(2) Yathrib est le nom ancien de Mediae. 








33. Al-Ahzab 


Par lie 21 


641 


r \ *jk\ 


rr 


chez vons!» D’ autres deraander ent 
au Prophete la permission [de 
quitter le combat,] pretendant que 
leurs foyers etaient exposes sans 
defense. En reahte lours foyers 
n’etaient pas menaces, mais ils 
voulaient tout simplement prendre 
la fuite. 

14* Si les ennemis avaient reussi 
a penetrer en quelques points de la 
cite et qu’ils leur avaient demande 
d'entrer en sedition, ils 1'auraicnt 
accepte sans trop hesiter. 

15. Pourtant ces hypocrites 
s’etaient auparavant engages devant 
Allah a ne pas tourner le dos fa 
l’ennemi]. Or, Fengagement devant 
Allah est exigible. 

16* Dis [-leur]; «Cette fuite ne 
vous empechera pas de monrir 
[hors combat] ou d’etre tues. Vous 
ne jouirez de la vie que pour peu 
de temps.» 

17. Dis-leur [aussij: «Qui pourrait 
contrecarrcr la volonte d 1 Allah s’II 
voulait vous infliger Ses rigueurs, 
ou vous accorder Sa misericorde?» 
En dehors d' Allah, ils iFauront ni 
protecteur ni allie. 

18. Allah connait bien ceux 
d’entre eux qui dressent les 
obstacles [devant les croyants] et 
qui disent a leurs proches: «Revenez 
done vers nous» f tout en evitant de 
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part id per vrai merit an combat. 

19. Toujours avares envers vous, 
quand un peril s’anno nee, tu les 
vois te regarder les yeux revulses 
de peur comme ceux d’un moribond. 
Mais des que le danger est ecarte, 
ils vous lardcnt avec des langues 
acerees, par convoitise de Mens. 
Ceux-la n'ont jamais etc de vrais 
croyants. Allah a reduit lours efforts 
a neant; ceLa est si aise pour Allah. 

20. Ces hypocrites sMmaginent 
toujours que les Coalises n'ont pas 
leve le siege. Mais si les ennemis 
revenaient, les hypocrites aimeraient 
se trouver panui les Bedouins 
nomades, s'informant de vos 
nouvelles [de loin]. D’ailleurs, s'ils 
6laienl avec vous, ils ne 
prendraienl quTme part Ires faihle 
au combat. 

21* En verite, vous avez un si 
bel exemple dans le comportement 
du Messager iV Allah, exemple 
edifiant pour ceux qui esperent en 
Allah et au Jour Dernier, et qui 
invoquent Allah, toujours Present 
dans leurs esprits. 

22. Lorsque les fideles ont vu 
les Coalises, ils ont dit: «Voici ce 
qu’Allah et Son Messager nous ont 
promts. Allah et Son Messager 
avaient dit la verite.» Leur foi et 
leur soumission s’en sent trouvees 
accmes. 
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23, C'etaient des homines, parmi 
les croyants, qui avaient ete fideles 
a leur engagement envers Allah, 
Certains d’entre eux ont accompli 
leur destin, d’autres attendenl, sans 
nullement changer de conviction. 

24, Allah recompenses les 
sinceres pour leur loyaute et 
ehaticra, s'II ie veut, les hypocrites 
ou leur pardonnera, En verite Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

25, Allah a repousse les mecreants, 
loujours enrages, sans qu’ils n’aient 
acquis aucun avantage. 11 a ainsi 
epargne aux fideles Ie combat. 
Allah est Fort et Puissant. 

26, II a fait delager de leurs 
lortercsses ceux dcs gens du Livrc 
qui avaient soutenu les Coalises, U 
a jete la frayeur dans leurs occurs, 
de sorte que vous avez fait perir 
une partie d'enlre eux, et fait 
prisonniers d'autres, 

27, II vous a legue leurs terres, 
leurs demeures et leurs fortunes 
ainsi que d'autres terres que vos 
pieds n'ont jamais foulees, Allah 
est Omnipotent. 

28, O Prophete! Dis a tes epouses: 
«Si vous optez pour la vie d’ici-bas 
et tout son decor, venez done que 
je vous accorde des largesses el 
que je vous fasse partir d’unc 
manicre elegante;» 
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29* «Mais si vous optez pour 
Allah, Son Messager el la vie de 
PAu-dela, Allah reserve aux 
veriueuses parmi vous line 
recompense sublime.» 

30* «6 femmes du Prophete! 
Celle d’entre vous qui commet une 
turpitude flagrante subira un 
cMtiment redouble. Cela est si ais£ 
pour Allah.» 

31. Mais pour celle d’entre vous 
qui se devoue a Allah et a Son 
Mes sager et qui fait de bonnes 
ceuvres, Nous doublerons sa 
recompense, et lui reserverons un 
don genereux. 

32. O femmes du Prophete! 
Vous ne serez pas traitees comme 
les autres femmes si vous restez 
pieuses. Ne soyez done pas 
complaisantes dans vos propos 
pour ne pas susciter le desir chez 
les coeurs malsains! Tenez plutot 
un langage honnele! 

33* Demeurez dignement dans 
vos appartements! N'exhibez pas 
vos atours a V instar des paiennes 
d* autrefois! Accomplissez lapriere 
rituelle, donnez Paumone legale et 
obeissez a Allah et a Son Messager! 
Allah veul vous epargner toute 
souillure, 6 Famille de la maison du 
Prophete, et vous purifier totalement. 

34* Altachez-vous a evoquer 
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frequ eminent les versets de sagesse 
que Ton recite dans vos demeures. 
En verite, Allah etend Son Amende 
a tons; II est an courant de tout. 

35. En verite, aux musulmans, 
hommes et femmes, aux eroyants et 
aux croy antes, aux pieux, hommes 
et femmes, a ceux et celles qui sont 
sincercs dans leur foi, a ceux et 
celles qui sont constants dans 
Pepreuve, a ceux et celles qui 
prient avec humilite, a ceux el 
cedes qui pratiquent la charite, a 
ceux et cedes qui observent le 
culte du jeune, a ceux et celles qui 
preservent leur chastete, a ceux et 
cedes qui invoquent frequemment 
le Nom d 1 Allah, a tous ceux-la, 
Allah reserve un Pardon et une 
immense Recompense, 

36. II mapparlienl pas a un 
eroyant ou a une croyante de suivrc 
son propre choix. quand Allah et 
Son Messager en ont decide 
autrement. Quiconque se permet de 
desobeir a Adah et a Son Messager 
s’egare de facon manifeste. 

37. [Rappelle-toi] lorsque to 
disais a celui qu'Allah a comble de 
Ses faveurs, et que tu as toi-meme 
comble de tes bienfaits: «Garde pour 
loi ton cpousc et Grains Allah!» Tu 
dissimulais au fond de toi-meme 
ce qu ? Allah voulait montrer. Tu 
rcdoutais Popinion des hommes, 
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alors qu'Allah cst plus dignc d'etre 
redoute. Lorsque Zaid ( ' a cesse 
d'avoir rapport avec elie. Nous te 
1’avons donnee pour femme, a fin 
que les croyants rfaient plus 
d’cmpcchemcnt a epouser les 
aneiennes femmes de leurs enfants 
adopt ifs, une fois que ceux-ci n'ont 
plus de rapports avec dies. C/cst ainsi 
que s'accomplit fOrdre d r Allah, 

38* I! n’y a pas de reproche a 
faire au Prophete concemant ce 
qiL Allah a decide en sa faveur. 
C’etait I'usage etabli par Allah 
pour [les Prophctes] qui out vccu 
avant* Ainsi le Deeret d'Allah 
s’accompli t“il ineluctablcmcnt. 

39* [Ces Prophctes etaient] 
charges de transmettre le Message 
d’Allah. ils craignent Allah et ne 
craignent que Lui Seul, Allah est 
Suffisant a Lui Seul pour faire le 
eompte de Paction des hommes. 

40* [Sachez que] Muhammed 
n'est le pere d'aucun homnie parmi 
vous. Settlement, il cst le Mcssagcr 
d'Allah ct le sccau des Prophctes, 
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(I) Zaid ibn Ilaritha etait un esclave libcrc et adoptc par le Prophete. Apres 
avoir repudie son epouse Zainab, Ee Prophete Fa prise pour femme. Ce 
mariage a ete eonclu par Allah, Maitre -Souverain de TOrdre, et par 
tequel Allah a indique qu’ii n 7 y a pas d’empvehement aux croyants 
d 7 epouser les aneiennes femmes de leurs tils adoptifs ct que les Prophctes 
ne doivent ni dissimuler les decisions divines ni se soucier des 
commentaires malveiHants des hommes, EL est a signaler que V adoption 
cst prohibcc par le verset 5 de la mcme souratc. 






33. AI-Alizab 


Par tie 22 


647 




rr 


Allah est Omniscient. 

4L G vous qui croyez! Invoqucz 
frequemment le Nom d'Allah! 

42. Celebrez Ses louanges a 
Paube et au crepuscule! 

43- C’ est Lui qui etend Sa 
benediction sur vous, et Ses anges 
[prient pour vous], atm de vous 
fairc sortir des tenebres vers la 
lumiere. 11 est Lout misericorde 
pour les croyants, 

44- Le jour ou les croyants Le 
rencontreront [dans 1’Au-dela], 
leur accueil sera le Salut d’All ah 
qui leur reserve une genereuse 
Recompense. 

45- O Prophete! Nous t’avons 
envoye com me temoin, pour rassurer 
[les fidelcs] et avertir [les infideles]* 

46. Tu convieras les hommes 
vers Allah, scion Son ordre, et tu 
seras pour eux un flambeau eel a i rant 

47- Annonce | done | aux croyants 
qu r Allah leur reserve une tres 
grande faveur. 

48- N’ccoute point les mccreants 
et les hypocrites! Ne te soucie pas 
de Leurs mauvais agissements! 
Mets ta conflance en Allah! Allah 
suffit bien comme Frotecteur, 

49. O vous qui croyez! Si vous 
epousez des croyantes et que vous 
les repudiez avant de les toucher, 
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vous n'avez pas a leur imposer la 
periode dc viduite. Faites-leur dcs 
dons [selon le bon usage] et veillez 
a les faire parti r d’une maniere 
Elegante. 

50* OProphete! Nous avons 
rendu li cites pour toi tes epouses 
auxquelles lu as donne des dots, 
les captives qu J Allah Pa donnees 
par le fait du Jihad, ainsi que les 
lilies de tes one les pal erne Is ou 
matcmels, et les filles de tes tantes 
paternelles ou mat erne lies qui ont 
emigre avec toi, coniine toute 
femme croyante qui fait don de sa 
personne au Prophete, si celui-ci 
veut la prendre pour femme. C’esl 
la pour toi un privilege 1i} dont les 
croyants sont exclus. Nous savons 
ce que Nous leur avons present au 
sujet de leurs epouses et de ceiles 
qui sont leurs proprietes. Ainsi aucun 
grief nc te sera fail [dans la vie 
conjugaie], Allah est Pardonneuret 
Misericordieux. 

51, 11 ne le sera pas reproehe de 
faire attendre parmi tes epouses 
ceiles que tu voudras et d T en 
retenir pres de toi ceiles que tu 
voudras, ou d'en reprendre une que 
tu avais ecartee auparavant. Cola 
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(I) En effet, Allah a confere au Prophetc un certain norabre dc privileges 
partieuliers, dont certains eoncernent sa vie privee et lui a assigne des 
obligations eultuelles parti euiieres. Certains ouvrages specialises 
consacrent des chapitres a ces privileges et obligations. 
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est plus propre a les rassurer 
da vantage, a effacer leur chagrin, 
el a les rendre toutes heurcuses de 
ce que tu leur accordes, Allah 
connait bien le fond de vos coeurs, 
II est Omniscient et Longanime. 

52. II ne t’est plus permis 
d'epouser d’aulres femmes ni d'en 
prendre en ccbange de ccllcs-ci, 
meme si leur beaute te plait, sauf 
tes proprietes de droit. Allah veille 
a V observation de toute chose. 











53, 6 vous qui croyez! N’entrez 
pas dans les appartements du 
Prophete a moins que vous ne 
soyez convies a un repas dont vous 
ne devez pas venir attendre la 
preparation. Si vous yetes convies, 
vous pouvez enlrer mats, des que 
vous vous serez restaures, retirez- 
vous en evitant de vous livrer a des 
conversations familieres! Cela 
deplait an Prophete, qui est gene de 
vous en parler, mais Allah n'eprouve 
aucunc gene a dire la verite. Quand 
vous demandez quelque objet aux 
femmes du Prophete, faitesde de 
par derriere un voile! Cela sera 
plus sain pour vos coeurs et pour 
les leurs. Vous ne devez pas 
offenser le Mes sager d J Allah ni 
vous marier avec ses anciennes 
epouses. Ce serait de vutre part 
une faute grave devant Allah. 

54. Que vous manifestiez quoi 
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que ce soit ou que vous le 
dissiinuliez, sachez qu’ Allah commit 
tout. 

55, Nul reproche a faire aux 
femmes du Prophet e [si elles 
apparaissent non voilees devant] 
leurs pores, lours fils, leurs freres, 
leurs oeveux patemels ou maternels, 
lours femmes de chambres el leurs 
serviteurs. Qu 3 elles eraignent Allah ! 
Allah est Temoin do tout. 

56, En verite, Allah et Ses anges 
benissent 1c Prophete! 6 vous qui 
croyezl Priez pour cine la benediction 
et le salut soient toujours sur lui! 

57, Ceux qui offensent Allah et 
Son Messager sent maudits dans ce 
bas monde et dans V autre. Allah leur 
apprete un tounnent ignormnieux. 

58, Ceux qui offensent les 
croyants et les croyantes sans motif 
avere, porteront la charge de la 
diffamation ct d v un peche majeur, 

59, 6 Prophete! Dis a tes epouses, 
a tes fillcs et aux femmes croyantes 
de se couvrir de leurs mantes. 
C’est pour olios lo moycn lc plus 
indique pour se faire reconnaitre, et 
eviter ainsi d'etre offensees. Allah 
est Pardonneur el Misericordieux. 

60, Si les hypocrites, les occurs 
malsains et les colporteurs de fans ses 
rumeurs a Medine ne cessent pas 
leurs mauvais agissements, Nous 
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Linciterons a sevir centre eux. Its 
ne demeureront alors que tres peu 
de temps dans ton voisinage. 

61* 11s seront maudits, ct par tout 
oil ils se trouveront, ils seront 
saisis et enticrement extermines, 

62* 11 en est ainsi scion la loi 
d'Allah, appliquee a ceux qui 
avaient vecu avant eux, La loi 
d’Allah est immuable. 

63, D'aueuns t’interrogent sur 
Lavcncmcnt dc FHeure, Dis-leur: 
«Seul Allah en conn ait le secret.» 
Qu’en sais-tu toi-meme? Bile est 
peut-etre imminente. 

64, Allah a maudit les mecreants, 
II leur apprete le ehatiment du 
Brasier. 

65, Ils y demeureront etemellement 
sans jamais avoir ni protecteur ni 
allie. 

66, Le jour ou leurs visages 
seront tournes et retournes dans le 
Feu, ils gemiront: «Ah si nous 
avions ohei a Allah! Ah si nous 
avions obei au Message! d J Allah!» 

67, Ils ajouteront: «Seigneur, 
nous avons suivi nos chefs et nos 
digmtaires qui nous out devies de 
la bonne voie,» 

68, «Seigneur, fais qu’il leur 
soit inllige un double chatimcnt, et 
qua Is soient totalement maudits!» 
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69. O vous qui croyezf Ne soyez 
pas comme ceux qui ont offense 
Moi'se [par leur medisauce]. Or, 
Allah Fa innocente dc leur 
calomnie. En effet, Moi'se jouissait 
d'une grande consideration aupres 
d 5 Allah. 

70. O vous qui croyez! Craignez 
Allah el tenez un discours 
raisonnable! 
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71. Allah rendra vos oeuvres 
meilleures et vous absoudra de vos 
peches. Quiconque obeit a Allah et 
a Son Messager. s'assurera un 
succes immense. 
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72. Nous avons propose aux 
deux. a la terre et aux montagnes 
d'etre les depositaires de la 
Responsabilite. Tous ont refuse d r cn 
assumer la charge. Ils en furent 
effrayes, mais Fhomme Paccepta 
au risque d'etre injuste envers lui- 
meme, ignorant [les consequences 
de son engagement]. 

73. II s'ensuit qu 1 Allah chatiera 
les hypocrites, homines et femmes, 
les polytheistes, homines et femmes, 
et qu'Il agreera le repentir des 
croyants et des croyantes. Allah est 
Pardonneur et Misericordieux, 
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34, SABA* 




Prehegirienne (sauf le verset 6), revilee apres la so urate de 
' %uqm an Elle compte 54 versets. Son titre est tire du verset 15. 

La sour ate commence par mentionner Vetendue du royaume et 
de la science d ' Allah. 


Elle cite ensuite les faveurs ace or dees a David et Salomon, puis 
elle relate Vingrate rebellion de Saba + et les sanctions qui s en sont 
suivies , 


Vie mien t ensuite des passages relatifs a la demarcation entre 
hommes pieux et mecreants et Pannonce du renvoi de respomahilite 
que se jeront, le Jour du jugement, meneurs et suivistes impies. 


La sou rate se t ermine sur des arguments donnes au Prophete 
pour les opposer aux mecreants * 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Louange a Allah, a qui tout 
appartient dans les cieux et sur 
lerre! Louange a Lui dans la vie de 
FAu-dela! II est le Sage, II est au 
courant de tout. 

2. T1 connaTt ce qui penetre dans 
la tcrre el ce qui en sort, ce qui 
descend du ciel et ce qui y 
remonte, II est le Misericordieux, 
le Pardonneur. 

3* Que les mecreants disent: 
«L’Heure du Jugement ne viendra 
pas pour nous> Disdeur: «Oh que 
si! FHeure vous surprendra, j ? en 
jure par le Nom du Seigneur qui 
connaTt le mystere du monde. Rien 
n'echappe a Sa connaissance ni 
dans les cieux ni sur terre, fut-il 
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egal, superieur ou inferieur au poids 
d'un atome. Le tout est consigns 
dans un livre clair. 

4* Ainsi, retribue-t-Il ies croyants 
qui font de bonnes oeuvres. Ceux- 
la beneficieront du Pardon et d 5 line 
Recompense genereuse.» 

5* Quand a ceux qui, de mauvaise 
foi, se demenent contrc Nos signes, 
ceux-la auront un chatiment infamant 
et fort douloureux. 

6. Ceux qui ont re^u la science 
des Ecrilures attestent quo la 
revelation descendue sur toi, de la 
part do ton Seigneur, est la Verite 
meme, qui dirige vers la vote 
d 1 Allah, le Tout- Puissant, le Digne 
de louanges, 

7 t Les mecreants disent; «Voulez- 
vous qu'on vous monlre un homme 
qui pretend qu’apres avoir ete 
entieremcnl decomposes [sous terre], 
vous serez ressuscites dans one 
nouvelle creation?» 

8* «Invente-t-il des mensonges 
eontre Allah? Ou bien est-il possede 
par les djinns?» Bien au contraire, 
ee sent ceux qui ne croient pas a la 
Vie derniere qui encourent le 
chatiment et qui vont loin dans ieur 
egarement, 

9* N J ont-ils pas vu que le ciel et 
la ter re les entourent de toute part? 
Si Nous voulions, Nous les ferions 
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engloutir dans la terre on bien Nous 
fen oiis tomber sur eux des fragments 1 ' 5 
du del. 11 y a la un signe pour tout 
serviteur qui aime a se repentir. 

10. Nous avons aceorde Notre 
faveur a David et ordonne aux 
montagnes dc repercuter ses priercs, 
et aux oiseaux de les repeter. Nous 
avons rendu le fer malleable pour lui. 

11. «Fais-en d 5 amples hauberts 
avec des mailles bien ajustees [lui 
avons-Nous ordonnej. Que votre 
oeuvre soil le bien. Y observe avec 
clairvoyance tout ce que vous faites». 

12. Nous avoirs sounds a Salomon 
le vent, qui parcourt, la matinee, la 
distance d'un mois de marche, et la 
memo distance 1c soir. Nous avons 
fait couler pour lui line fontaine 
d’airain. Des djinns ont ete mis a 
son service par la permission de 
son Seigneur. Si Fun d’eux s’ecarte 
de Notre ordre, Nous lui faisons 
gouter le chatiment du Brasier. 

13. Ils executaient pour lui les 
ouvrages qu'il voulait [realiser]: des 
temples, des statues, des plateaux 
aussi grands que dcs bassins el 
d'enormes chaudrons fixes au sol. 
«Faites du bon travail, [dis-Je,] 
soyez reconnaissants, 6 Famille de 
David! Tres peu de serviteurs 
reconnaissent Mes bienfails.» 
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(I) Chez Warsh: « ... un frag me nL.. » 
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14. Lorsque Nous avons decide 
la mort de Salomon, les djinns ne se 
rendirent comptc de son deces qu’en 
voyant la termite ronger son sceptre. 
Lorsque Salamon s’affaissa, ils 
realiscrent lour ignorance: s’ils 
connaissaient le mystere de V invisible, 
ils ne seraient pas restes aussi 
longtemps soumis a un supplice 
humiliant, 

15* 11 etait pour le peuple de 
Saba 1 un signe de Notre faveur: la 
oil ils habitaient se trouvaient deux 
jardins a droite et a gauche [de leur 
vallee. 11 leur ful dill: «Nourris$ez- 
vous de ce dont votre Seigneur vous 
a gratifies! Soyez reconnaissants 
envers Luil Vous et.cs dans une 
conlree heureuse et vous avez un 
Seigneur Indulgent.» 

16* Mais lorsqu’ils se sent 
detoumes de Notre voie, Nous avons 
dechaine sur eux les Hots de la 
digue rompue d’AP Arim (I) 2 . Nous 
avons change leurs beaux jardins 
cn deux jardins d’arbustes aux 
fruits amers: des tamaris et 
quelques rares jujubiers* 

17* Ainsi les avons-Nous 
sanctionnes pour leur mecreance. 
Qui sanclionnerail-Il ( "' sinon le 
mecreant? 
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(1) II s'agit d’une inondation qui a devaste une region du Yemen par suite de 
la rupture de celle digue. 

(2) Che/ Warsh: «. ..qui serail sanetionne ainsi...» 
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18* Nous avions auparavant 
elabli entre leur eontree el les cites 
que Nous avions benies* une serie 
de villages destines a servir d’etapes 
[aux caravancs] |et avons dit:] 
«Voyagez sur cette route, nuit et 
jour, en toute securite!» 

19* Alors, ils out dit: «Seigneur, 
rends nos elapcs plus longues!» Ils 
se sont fait tort a eux-memes* Nous 
avons alors fait d’eux des sujets de 
eontes fabuleux et Nous les avons 
disperses partout. II y a la des 
signes pour tous ceux qui sont 
constants et reconnaissants* 

20* En verite, Iblis a trouve en 
eux des sujets qui ont repondu a 
son attente . Tous Font suivi, sauf 
un groupe de croyants. 

21, En fait, Satan n’avail nul 
pouvoir sur eux. Seulement, Nous 
voulions reeonnaitre ceux qui 
avaient foi en FAu-dela et ceux qui 
en doutaient. Naturellement, ton 
Seigneur est Gardien de tout, 

22* Dis-leur done: «Invoquez 
ceux que vous pretendez etre des 
dieux en dehors d’Allah! Ceux-ci ne 
disposent in erne pas de F equivalent 
dTin atome dans les cieux ni sur 
lerre, ou ils n’ont aueune part, ni 
aucune autorite,» 

23* Sans ia permission d 1 Allah, 
aucune intercession n’est accept ee. 





i_J LQ_—J i 

AAAjA 

Mi 40^5^ 




^5 4**-^ '4^© 


■ j_$3 J J Lie* 

A t JrA Crt '^4^4 4 J ' 4 

(1) J 4©^ 1 







34. Saba* 


Par l ie 22 


658 


rt 


V t ^ Sj 


et quand cesse la frayeur [de ceux 
qui entendent Ses ordres] 7 ils 
s’interrogeront; «Qu’a dit votre 
Seigneur ?»11 leur sera repondu: 
«La verity mcmc. N’est-Il pas le 
Sublime, le Tres Grand?» 
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24, Interroge les mecreants: «Qui 
pourvoit a voire subsistence a 
partir des cieux et de la terre?» 
Reponds: «C ? est Allah,» Dis-leur 
alors: «Nous devens etre, ou nous, 
ou vous, stir la bonne voic ou dans 
un egarement manifested 

25, Dis-leur encore: «Vous 
n’avez pas a repondre de ce que nous 
avons commis, et nous n'aurons pas 
a repondre de vos agissements.» 

26, Dis-leur done: «Allah nous 
reunira [apres la Resurrection] et II 
tranchera entre nous, selon la Veritc, 
II est le Juge Absolu, V Omniscient.» 

27, Dis-leur enfin: «Montrez-moi 
ceux que vous Lui avez adjoints 
comme associes! Eh bicn non! Cest 
Allah, qui est le Tout-Puissant, le 
Sage.» 

28, Nous ne V avons envoye que 
pour precher I humanite toute enliere, 
annon^ant de bonnes nouvelles 
[aux croyants] et mettant en garde 
[les infideles]. Mais la plupart des 
hommes ne le savent pas, 

29, D'aucuns disent: «A quand 
la promesse que vous faites, si 








,jr-C uiul; cj 




-H - -r ^ ^ ^ ^ 








34. Saba* 


Par lie 22 


659 


rr 


1 * £ ^*4 


vous dites vrai?» 



30. Dis-leur: <dl vous est fixe 
un rendez-vous pour un jour dont 
vous ne saurez ni reculer ni avancer 
Favcnemcnt d’une seule heure,» 

31. Lcs mecreants disent: «Nous 
ne croirons jamais en ce Coran ni 
aux Livres anterieurs.» Ah, si tu 
pouvais voir ces injustes comparaissant 
debout devant leur Seigneur, 
echangeant des invectives! Ceux 
dont la faiblesse fut exploitee disant 
a ceux qui les avaient domines: 
«Sans vous, nous aurions ete 
croyantso> 

32. Et ceux qui avaient domine 
de repondre: «Est-ce nous qui vous 
avons deloumes de la bonne 
direction apres qu’elle vous fut 
indiquee? Non, c*est vous qui etiez 
des coupables.» 

33. Mais les domines retorqueront 
aux dominateurs: «Au contraire, 
c'est par la force de vos manoeuvres 
que vous nous pressiez, nuit et 
jour, de nier Allah et de Lui donner 
des emules.» Ils ont tous avale 
leurs remords face au chaliment, et 
Nous avons mis les carcans aux 
cous des infideles; juste sanction 
de ce qu’ils faisaient! 

34. Nous n 1 avons jamais envoye 
un Messager porteur divertissement 
dans une cite sans quc les opulents 
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parmi ses habitants ne disent: «Nous 
rejetons absolument votre message.» 

35* Us ajoutent: «Nous soinmes 
pourvus de plus de fortune et 
d’enfants que ces croyants, nous nc 
pouvons pas etre chaties.» 

36* Dis-leur: «Allah dispense Ses 
biens a qui II veut avec largesse ou 
avee me sure, mais la plupart dcs 
hommes ne le savent pas.» 

37, Ni vos fortunes, ni le nombre 
de vos enfants ne vous rendent plus 
proehes de Nous. Sculs ceux qui 
croient et qui font de bonnes oeuvres 
auront une double recompense pour 
prix de ee qu'ils ont accompli. I Is 
vivront rassures dans les hauts 
lieux du Paradis. 

38. Quant a ceux qui, dc 
mauvaise foi, se demenent eontre 
Nos signes, ils seront ramenes aux 
affres du toumient. 

39, Dis-leur: «Mon Maitre 
dispense Ses biens a qui II veut, 
parmi Ses serviteurs, avee largesse 
ou avee mesure, et tout ce que 
vous depensez, Allah vous le 
remplaee. II est en effet le Meilleur 
Dispensateur de biens*» 

40. Le jour ou II reunira l ) tous 
les inti deles, 11 dira aux anges: «Est- 
ee que ces gens-la vous adoraient?» 
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(1) Chez Warsh: «..,ou Nous reunirons. ..Nous dirons...» 
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41* Et les anges repondront: 
«Gloire a Toi! Tu es noire Maitre a 
r exclusion de toute autre divinite. 
Ces mecreants adoraient plutot les 
djinns, auxquels la plupart d’entre 
eux croyaient.» 




'A 





42. En ce jour, aucun de vous 
ne pourra aider V autre, ni lui nuire. 
Nous dirons alors aux injustes: 
«Goutez au chatiment du Feu auquel 
vous avez refuse de croire!» 






43. Lorsqu’on recite Nos clairs 
versets devant ces impies, ils disent: 
«Voila un ho mine qui tient a vous 
detacher des divinites adorees par 
vos peres. II n’apporte qu'un 
mensonge forge.» De menie, les 
mecreants, apres avoir recu la 
Verite, s’ecrierent: «Ce n’est la 
qif une magie manifested 

44. Avant toi, Nous ne leur 
avons pas fait parvenir des Ecritures 
a apprendre et ils n’ont pas re£u de 
Mes sager pour les avertir. 

45. Des peuples avant eux 
avaient rejete Notre message. Ils 
(ces mecquois) n'ont pourtant pas 
obtenu le dixieme de ce que Nous 
avons octroye a ces peuples qui ont 
traite Mes Messagers de menteurs. 
Mais quelle ne fut pas alors Ma 
riposte! 

46. Dis-leur: «Je vous exhorte a 
laire une seule chose; e’est de vous 
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dresser pour la Cause d’ Allah, par 
groupes de deux ou un a un, puis 
de mediter [Son message], car votre 
Prophete n’est point possede par 
les djinns, 11 n’est qu’un Messager 
qui avertit de V imminence d’un 
chatiment terrible.» 

47* Dis-leur: «Tout ce que je 
pourrais reclamer com me salaire 
vo us revient. Seul Allah me 
retribuera pour ma mission; 11 est 
1c Temoin de tout.» 















48. Dis-leur: «Mon Maitre fait 
eclater la Verite, 11 connait 
parfaitement tons les my stores,» 

49. Dis-leur: «La Verite arrive; 
la fausse [divinite] est incapable de 
nuire ou de ressusciter + » 

50. Dis-leur encore: «Si je 
rrdegare, c'est a mon propre 
detriment, el si je sms bien guide, 
c'est grace a la revelation de mon 
Maitre. T1 entend tout, T1 est tres 
proche.» 

51* Si lu pouvais les voir, quand 
ils seront pris d'epouvante, et 
quo Is ne pourront echapper [au 
chatiment], saisis de Ires pres 
qu’ils seront! 

52. Ils diront alors: «Nous 
croyons en Allah,» Mais comment 
pourronl-ils rattraper une foi qui 
s 5 eloigne d’eux? 

53* Une foi qu'ils avaient 
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rejetee auparavant, en lan^ant des 
affirmations, loin de la verite, 
sorties uniquement de leur propre 
imagination. 

54. Un obstacle fut dresse devant 
raccomplissement de leurs demicrs 
voeux, comme ce fut le cas, jadis, 
pour leurs devanciers coupables 
d’un scepticisme perfide. 
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Prehegirienne, elle est appelee aussi la sour ate des atiges et a etc 
revelee apres la sour ate da tt Discernemenf > *. File compte 45 versets. 
Son litre est tire du premier verset 


Im sour ate rappelle, a plusieurs endroits, les merveilles de la 
creation d'Allah, Seal pourvoyeur de bienfaits et Seal a poavoir 
guide r stir le droit client in ou, au contraire, dfaire egarer * 


Cette sourate evoque la parahole de Vaveugle et du voyant, des 
tenehres et de la lumiere, de la fraicheur de Vombre et de la chaleur 
de la canicule pour illustrer Popposition entre les deux voies du 
salut et de la perdition. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 



L Louange a Allah, Createur 
des cicux et de la terre* II ehoisit 
des Messagers parmi les anges 
ailes pourvus de deux, trois ou 
quatre ailes, II ajoute a Sa creation 
ce quTl veut. II est Omnipotent . 

2* Ce qu’ Allah accorde aux 
humains. en ouvranl la voie vers 
Sa grace, nul ne saurait les en 
priver. Et ce quTl n 1 accorde pas, 
nul ne pourrait le dispenser en 
dehors de Lui* 11 est le Tout- 
Puissant, le Sage, 

3. O humains! Reconnaissez les 
bienfaits dont Allah vous aeombles! 
Quel createur en dehors d' Allah 
pourvoirait a votre subsi stance a 
partir des cieux et de la terre? II 
n'esl de dieu que Lui. Comment 
accepteriez vous d’etre detournes 
[de Lui] 7 
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4* S ils (les mecreants) rejettent 
Ion message, [sache que] d'autres 
Mes sagers avant toi ont ete 
egalement trades de menteurs. Mais 
c’cst a Allah qu'aboutira votre 
destin a tons. 

5* O vous humains! Sachez que 
la promesse d’Allah s’accomplira 
sflrement. Que la vie d’ici-bas nc 
vous leurre done pas! Que le 
Demon qui vous tente ne vous 
trompe pas au sujet d ? Allah! 

6* Satan est votre ennemi jure, 
traitez-le comme tel! II ne fait que 
eonvier ses partisans a devenir les 
hdtes du Brasier. 

7* Ceux qui restent mecreants 
subiront un tourment terrifiant, 
alors que les croyants qui font de 
bonnes oeuvres obtiendront le 
Pardon et one immense retribution. 

8, Seront-ils traites comme 
ceux a qui on a fait eroire que leurs 
mauvais agissements etaient des 
actions louables? En verite, Allah 
fait egarer qui 11 veut et guide bien 
qui II veut. Que ton a me ne se 
morfondc pas de chagrin sur leur 
sort. Allah est parfaitement au 
courant de leurs oeuvres. 

9, C’est Allah qui envoi e des 
vents, charriant des nuages que 
Nous dirigeons vers des terres 
mortes [de secheresse], Nous les 
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faisons revivre de nouveau; ainsi 
s’aceomplira la Resurrection. 

10. Celui qui recherche la 
puissance [doit savoir] que toute la 
Puissance est a Allah, C’est vers Lui 
que les bonnes paroles remontent 
et e’est Lui qui rehausse les bonnes 
oeuvres. Quant a ceux qui trament 
des actions periides, ils seront 
durement chaties, et routes leurs 
manoeuvres vont s’effondrer. 

I I. Allah vous a crees de 
poussiere, puis d'une gouttc de 
sperme. II vous a constitues en 
couples. Aucune femelle ne porte ni 
ne met has sans Sa connaissance, 
aucune durce de vie n’est allongce 
ni ahregee sans que cela ne soit 
consigne dans un Livre. Cela est si 
aise pour Allah. 

12. C’cst Lui qui a cree deux 
eaux qui different: | celle de la mer et 
celie des fleuves] Tune est douce, 
pure, agreable a boire, Fautre fort 
saumatre. De chacune d'elles, vous 
pechez des poissons que vous 
consommez et extrayez des perles 
pour vos parures, Sur chacune 
d’elles, des vaisseaux voguent a 
votre profit par Sa faveur. 
Puissicz-vous ctrc rcconnaissants. 

13. Cest Lui qui fait penetrer 
le jour dans la nuit, el la nuit dans 
le jour, et qui assujettit a Ses 
ordres le soleil et la lune, chacun 
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poursuivant sa course jusqu’a un 
terme fixe. Cost bien a Allah, Votre 
Seigneur, qu’appartient la Royaute. 
Ceux que vous invoquez en dehors 
de Lui ne possedent mcme pas 
1’Equivalent de la pellicule d’un 
noyau de datte, 

14 Si vous les implorez, ils 
n’entendent point vos suppliques, 
et memo s' ils les cntendaient, ils 
ne sauraient vous exaueer, et le 
Jour de la Resurrection, ils vous 
renieront. Nul ne pourrait vous 
informer aulanl que Celui qui est 
au couranl de tout, 

15* O vous autres humains! C/est 
bien vous qui avez besoin d’AUah. 
Allah Se suffit a Lui-meme. II est 
Digne de louanges. 

16, II pent, sdl le veut, vous faire 
disparaitre et recreer un monde 
nouveau. 
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17. Cel a n’ est point difficile 
pour Allah. 

18. [Sache que] nulle a me ne 
portera 1c fardeau d’unc autre. Si 
une ame, accablee, appelle pour se 
faire aider, nul ne peut alleger son 
faix, meme pas un proche. Tu ne 
pourras done avertir [et convaincre] 
que ceux qui craignent leur Seigneur, 
meme en V absence de tout temoin, 
et qui observent assidument la priere* 
Quiconque se purifie, ne le fait que 
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pour son propre salut. (Test a Allah 
qu’aboutit le destin de tons; 

19* quc Taveugle ct 1c voyant 
ne sent nullement pareils, 

20. pas plus que les tenebres et 
la lumiere, 

21. ni la fraicheur de T ombre et 
la ehaleur de la eanicule. 

22* De meme les morts et les 
vivants different. Allah fait entendre 
qui II veut alors que toi tu ne peux 
te faire entendre des morts dans les 
sepulcres. 

23. Tu n’es que porteur d’un 
message divertissement. 

24* En diet. Nous t’avons cnvoye, 
muni do la Verild pour annoncer 
de bonnes nouvelles aux fi deles et 
avertir les impies car il n'est point 
de peuple quin Messager ne soil 
venu avertir. 

25* S’ils rejet lent ton message, 
[ sachc ] qu* avant cux, d* autres 
peuple s ont trade d ? imposteurs 
leurs Mes sagers envoyes a eux 
avec des Preuves, des Ecritures et 
le Livre eclairant. 

26* Ensuite, J’ai sevi centre 
ceux qui refusaient de croire [Mes 
Messagers]; quelle ne tut point 
alors Ma reprobation! 

27* Ne vois-tu pas qu’Allah a 
fait descendre du del une eau avec 
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laquelle II a fait pousser des varietes 
dc fruits dc couleurs differentes? 
Ne vois-tu pas aussi les couleurs 
variees des stries des montagnes 
blanches, rouges ou d ? un noir fonce? 

28* Sont different s aussi les teints 
des hommes, les couleurs des betes 
et des troupeaux. Seuls les savants 
parmi les serviteurs d^ Allah Le 
redoutent. En verite Allah est 
Tout-Puissant el Pardonneur. 

29* Ceux qui s' appliquent a reciter 
le Livre d'Allah, qui accomplissent 
la priere et qui, en secret ou en 
public, donnent Taumone dc ce que 
Nous leur avons attribue, peuvent 
compter sur un revenu donl le 
profit est inepui sable, 

30. Allah leur accordera largement 
leur recompense avec un surcroit 
de Sa favour, 11 est en effet 
Indulgent et Reconnaissant. 

31* Ce Livre que Nous t 1 avons 
revele est la Verite qui confirms 
les revelations anterieures, Allah 
connait parfaitement Ses serviteurs, 
dont 11 est Clairvoyant. 

32. Nous avons ensuite legue 
les Eeri tures a Nos Serviteurs elus. 
Certains sc sont fait tort a eux- 
memes, d'autres ont agi avcc 
mesure. Mais il y a parmi eux ceux 
qui arrivent au premier rang [dans 
Taccomplissement] des bonnes 
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oeuvres avec la permission d 1 Allah. 
C’esl la la grande Faveur. 

33, Ils seront en effet admis 
dans les Paradis d’Eden, pares dc 
bracelets d’or et de perles, port ant 
des habits de soie. 

34, 11s dir on t: «Louange a Allah 
qui a ote le chagrin dc nos occurs! 
Notre Seigneur est bien Indulgent 
et Reeonnaissant» 

35, «I1 nous a installcs, par Sa 
grace, dans cette demeure eternelle 
oil nous ne connaitrons ni peine ni 
lassitudes 
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36, Quant aux mecreants, ils 
seront voues a TEnfer de la Gehenne, 
La mort ne les delivrera pas et leur 
calvaire ne sera point allege, C’est 
ainsi que Nous chations tout 
mecreant obstine. 






37, Au trefonds de la Gehenne, 
ils gemiront en criant: «Seigneur, 
fais-nous sortir d'ici I Nous 
promettons de faire de bonnes 
oeuvres contrairement a cc que 
nous faisions.» [II leur sera dit]: 
«Ne vous avons-Nous pas laisse 
vivre assez long temps pour que 
ceux qui voulaienl rcflechir cussent 
suffisamment le temps de le faire? 
Un Messager n'cst-il pas venu vous 
mettre en garde? Savourez [done 
voire tourment]! Les coupables n'onl 
pas de secours.» 
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38, En verite* Allah connait 
parfaitement les mysteres des cieux 
ct do la terre. 11 connait bicn, aussh 
tout ce qui est au fond des coeurs. 

39, Ccst Lui qui a fait de vous 
des generations qui se sue cedent 
sur terre. Gelui qui chois it d'etre 
mecreant le fait a son detriment. 
L’lmpiele des mil deles ne les rend 
que plus detestables pour leur 
Seigneur, et ne fait qu'aggraver 
leur perdition. 

40, Dis-Ieur; «Ces associes que 
vous invoquez en dehors d’Allah* 
faites-moi voir ce qu'iis ont cree 
sur terre, et dites-moi sdls ont 
participe a la creation des cieux!» 
Avaient-ils re^u de Notre part un 
livre qui leur serve de preuve? Que 
non! En realite, les injustes se 
leurrenl les uns les aulres par des 
chimeres. 

41, En verite, Allah maintient 
Fequilihre des cieux et de la terre 
en les empechant de s’effondrer. Si 
jamais ils se disloquaient, nul ne 
saurait les relablir en dehors de Lui. 
II est Longanime et Pardonneur. 

42, Ils (les impies) avaient jure 
par le Nom d'Allah, de toute la 
force de leurs serments, d'etre la 
plus fidele des communautes, s'ils 
recevaient un Messager porteur 
divertissement. Mais lorsque celui- 
ci est venu les avertir, cela ne les a 
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rendus que plus recalcitrants. 


43* Ils se sont enfles d’orgueil 
sur terre, tram ant des manoeuvres 
perildes, Mais les simstres complots 
ne retomberont que sur leurs auteurs. 
A quoi peuvent-ils s'attendre, 
sinon qtrau triste sort des anciens 
iniideles? En fait, tu ne trouveras 
pas de changement dans les lois 
immuables d'Allah. [Eh oui], tu ne 
saurais trouver de deviations dans 
les lois d’Allah. 

44* N'ont-ils pas voyag6 de par 
le monde et observe le sort final 
des peuples avant eux, dont la 
puissance etait plus redoutable? 
Rien dans les cieux ni sur terre ne 
pout resister a la Puissance 
d’Allah. II est Omniscient et 
Omnipotent, 

45, Si les Rigucurs d T Allah centre 
les humains etaient a la mesure de 
leurs mauvais agissements, II ne 
laisserait nul etre sur terre. Mais II 
choisit de leur donner un repit 
jusqu’a un tenne fixe. Une fois ce 
lerme echu, II saura, en toute 
clairvoyance, ce qu’Il fera de Ses 
servileurs. 
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36. YA SIN 



Prehegirienne (sauf le verset 45), revelee apres la sourate des 
"Djinns". Elle cample 83 versets. Son litre est tire du premier verset. 

Cette sourate, qui commence par une confirmation de la mission 
du Prophete, traite de V oh jet de la foi (mission, resurrection, hilan 
des oeuvres, retribution) de la rebellion des me crcants de la Mecque 
et de la cite ay ant dementi les envoy es, Elle donne ensuite des preuves 
cosmologiques de la puissance divine et fait des developpements 
dans le domaine de Veschatologies 

Elle incite enfin a mediter certaines creations (homme, feu, del, 
terre) avant de terminer sur une exaltation du Maitre Possesseur de 
toute chose. 

Au nom d’Allah, le Clement, 


le Mis eric ordieux. 

1. YISTn, 

2, Par ce Coran Livre de Sagesse, 



©j* 


3. tu es en verite au nombrc des 
Messagers [d 1 Allah] 



4, [pour diriger les hommes] sur 
le droit chemin! 



6. afin d'avert ir des hommes dont 
les ancetres n’ont pits etc avcrtis et 
qui sont done inconseients. 


5. [Avec] une Revelation emanant 
du Tout-Puissant, du Misericordieux 



8. Nous avons enserre leurs cous 
jusqu’aux mentons dans des carcans 
qui lour immobilisent les tetes. 


?♦ Centre la plupart d'entre eux, 
la sentence est deja prononcee; ils 
ne seront pas croyants. 
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9* Nous avons dresse one barriere 
devant eux, unc autre dcrricre eux. 
C’est ainsi que Nous les avons 
confines, de sorte qu’ils ne voient 
plus rien. 

10* Que tu les avertisses ou non, 
[pen leur imported ils ne croiront 
pas, 

11. Tu ne convertiras que eelui 
qui suit le Rappel du Livre, et qui 
redoute [la col ere de] A r-Rahman 
{le Clement), memo en T absence 
de tout temoin. A celui-la ? annonce 
Pardon et genereuse Recompense. 

12. C’ est Nous qui faisons 
revivre les morts et qui enregistrons 
leurs actions passees, ainsi que les 
consequences de leurs oeuvres; le 
tout est recense dans im registre 
tres clair. 

13. Cite-leur Texemple des 
habitants de la cite auxquels des 
Messagers ont ete envoyes. 

14. Nous leur avons d’abord 
depeche deux Messagers, mais ils 
les traiterent d’imposteurs. Nous 
les avons alors renforces par un 
troisieme Messages Tons les trois 
ont dit: «Nous sommes envoyes a 
vous,» 

15. Mais [les habitants de la 
cite] retorquerent: «Vous n’etes 
que des mortels comme nous. Le 
Tout-Clement n’a rien revele, vous 
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n’etes que dcs mcntcurs + » 

16, Les Messagers repondirent: 
«Notre Seigneur sait bien que nous 
sommes envoyes a vous.» 

17- «Notre mission ne consiste 
qu*a vous transmettre elairemenl le 
message.» 

18, Les infideles dirent; «Nous 
vous considerons comme dcs portc- 
malheur pour nous. Si vous ne 
ecssez pas [vos preches], nous vous 
lapiderons ou vous infligerons un 
supplice douloureux.» 

19, Les Envoyes repondirent: 
«Que votre mauvais sortne cone erne 
que vous! Quel malheur y a-t-il a 
vous annoncer ce Rappel?! Vraiment 
vous etes des outranciers.» 

20, C’esl alors que, de la 
peripheric de la cite, accourut un 
homme qui dit: «6 mon peuple! 
Suivez les Messagers,» 

21, «Suivez ceux qui ne vous 
reclamenl pas de salaire, et qui 
sont bien guides!» 

22, «[Quant a moi] comment 
puis-je ne pas adorer Celui qui m’a 
cree et vers lequel vous screz tous 
ramenes?!» 

23, «Adopterais-je ) en dehors de 
Lui ? des divinites dont V intercession, 
au cas ou le Tout-Clement me 
voudrait du mal, ne me servirait a 
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rien, et qui ne me sauveraient point?» 

24. «Je serais alors dans un 
egarement manifesto,» 

25. «[Non! 0 Messagcrs!) Je 
crois en votre Seigneur, soyez-en 
temoins,» 

26. [A sa mort], il fut dit [a cet 
hommej: «Entre au Paradis!» II 
s’exciama: «Ah, puisse mon peuple 
s avoir, 

27. que mon Maitre m’ a pardonne 
et promu au rang des honores!» 

28. Apres lui, Nous n’avons pas 
eu besoin de faire descendre one 
armce du ciel pour chatier son 
peuple; Nous n’avions pas a le 
faire. 

29. II a suffi d’nn seul Cri, et 
tous furent aneantis. 

30. Quel tristc sort pour les 
humains! Jamais un Messager 
d 5 Allah n’est venu a eux sans 
qu'ils Talent toume en derision, 

31. N’ont-ils pas observe 
combien de generations, avant eux, 
Nous avons exterminees, el qu’ils 
ne verront plus jamais reapparaitre? 

32. Tous serons soumis a Notre 
jugement. 

33. II est un signe pour eux dans 
cette terre morte que Nous faisons 
revivre, el d’oii Nous sortons des 
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cere ales dont ils se no unis sent. 

34, Nous y avons dispose des 
palmeraies et des vignobles et y 
avons fait jaillir des sources vives, 

35, afin qubls on consomment 
les fruits, qui ne sont point V oeuvre 
dc leurs mains. Ne seraienl-ils 
done pas reconnaissants? 

36, Gloire a celui qui a ci£6 
rensemble des couples aussi bien 
chez les vegelaux, chez les humains 
que chez d’autres qui ieur sont 
inconnus! 

37, Un autre signe pour eux, dans 
la nuit donl Nous depouillons le 
jour, et les voila dans les tenebres; 

38, et le soleil qui suit sa course 
vers le lieu qui lui est as signe. 
Telle est la disposition ordonnee 
par le Tout-Puissant, V Omniscient, 

39, A la lune, Nous avons as signe 
des phases successives, jusqu'a cc 
qu'elle rede vienne comme un 
rameau de palmier desseche, 

40, Ni le soleil ne saurait 
rejoindre la lune, ni la nuit ne saurait 
devancer le jour. Chaque astre doit 
graviter dans sapropre orbite, 

41* Encore un autre signe pour 
eux, est que Nous avons embarque 
[les peres] de leur posterity dans 
T Arche surchargee. 

42, Nous avons cree des 
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vaisseaux de son genre pour leur 
permettre do navigucr [sur lcs eauxf 

43. Si Nous le voulions, Nous 
les aurions fait sombrer, et ils 
n* auraient alors ete ni secourus, ni 
sauves, 

44 sauf par une grace de Notre 
part, avec une jouissance pour un 
temps limits. 

45. Quand on lour dit: «Redoutez 
ce qui peut vous arriver dans ce 
monde et dans TAu-dcla pour 
beneficier de la miserieorde d'Allah!» 

46. A chaque fois qu 5 un signe 
leur parvient de leur Seigneur, ils 
s’en detournent avec indifference. 

47. Lorsqu'il leur est dit: «Donnez 
en aumone une part de ce qu* Allah 
vous a accorde!» Les mecreants 
disent aux fi deles: « Aliens-nous 
nourrir ceux qu'Allah aurait pu 
nourrir Lui-meme, s ? U le voulait? 
Vous n'etes que dans une erreur 
manifested 

48. 1 xs infideles ajoutent: «A 
quand Favenement de votre 
promesse, si vous dites vrai?» 

49. Qu’ils attendent! Un seul 
Cri les saisira alors qu’ils seront en 
pleine dispute. 

50. Ils ne pcurrent ni etablir de 
testament ni retoumer a leurs 
foyers. 
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51, II sera souffle dans la 
Trompette et les voila qui surgiront 
des tombes, se precipitant vers leur 
Seigneur. 

52. [A ce moment-la] ils diront: 
«Malheur a nous! Qui done nous 
a tires de notre sommeil? Voila 
ce que le Clement a promis; les 
Messagers disaient bien la verite.» 

53. Encore un autre Cri, un 
seal, et les voila presents pour la 
comparulion devant Nous. 

54, Ce jour-la, aucune ame ne 
sera lesee en rien. Vous ne serez 
sanctionnes qu’en fonction de vos 
oeuvres. 

55, Ce jour-la, les hotes du 
Paradis seront absorbes par leur 
bonheur, 

56, dans des lieux ombrages, 
accoudes avee leurs epouses sur 
des lits somptueux, 

57. avec des fruits a leur 
disposition, et tout ce qu’ils 
peuvent desirer. 

58, [Ils seront comb les par] le 
"SaluC qui leur sera adresse par un 
Seigneur Misericordieux. 

59. [I! sera dit aux infideles]: 
<<0 erimincls! Aujourd’hui mettez- 
vous a recart!» 

60. O vous, fils d’Adam! Nc vous 
ai-Je pas engages a ne jamais adorer 
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Satan, qui est votre ennemi jure, 

61. mais a M 7 adorer Moi-meme, 
puisquc cela est le bon chemin? 

62. Satan a deja egare tant de 
generations parnii vous. N’eles- 
vous done pas aptes a raisonner? 

63. Voila la Gehenne qui vous 
eta it promise, 

64. Enfburnez-vous dedans pour 
chatiment de votre mecreance! 

65. Ce jour-la. Nous scellerons 
leurs bouches, mais leurs mains 
les denonceront et leurs pieds 
temoigneront de ce qu’ils auront 
com mis. 

66. Nous aurions pu, si Nous 
Pavions voulu, eteindre entlerement 
leur vue* 11s courraient certcs a la 
recherche de leur voie, mais 
comment pourraicnl-ils alors la 
distinguer? 

67. Si Nous le voulions, Nous 
pourrions les petrifier sur place, de 
sorte qiPils ne puissent ni avancer 
ni reculer. 

68. Chez tout elre a qui Nous 
donnons longue vie, Nous in versons 
le processus de la creation. Ne sonh 
ils done pas aples (n a comprendre? 

69. Nous n'avons pas initie le 
Prophete a Part de la poesie. Cela 










h 


ill 











(1) Che 7 Warsh: «N 7 etes-vous done aptes., 








36. YS Sin 


Par lie 23 


681 


vr tjfr\ 


T1 J-i Sj j** 


ne saurait lui convenir. II est 
seuiement porteur d*un message de 
Rappel, un Coran eclairant 

70, [revele a toi] pour qu’il 
previcnne (l> tous les esprits vifs ct 
pour qu’une sentence meritee soit 
prononcec centre les mecreanls. 

71* N’ont-ils pas vu que Nous 
avons cree pour eux, de Nos 
propres mains, ties troupeaux dont 
ils disposent entierement* 

72. Nous leur avons soumis ces 
animaux pour qu'ils leur servent 
de montures, et pour qu’ils se 
noumssent de leur chair. 

73* 11s en tirent d’aulres profits 
et s’en procurent des breuvages. 
Ne sonl-ils done pas reconnaissants? 

74* 11s out choisi en dehors 
d : Allah d’autres divinites, esperant 
qu'elles leur portent secours. 

75* Mais celles-ci ne pourront 
guere les secourir. Ils seront done 
damnes en tant que troupes au 
service des idoles. 

76* Que leur di scours ne t’afflige 
point! Nous connaissons ee qu'ils 
dissimulent [dans leurs coeurs] et 
ee qifils manifestent. 

77* L’homme ne voit-il pas que 
Nous T avons cree d'une goutte de 
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(I) Chez Warsh: «pour que lu previennes.. 
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sperme ct voila qu’il s’erige en 
conteslataire obstine? 



78* II Nous avance scs arguments 
tout en oubliant comment il a ete 
cree lui-meme, disant: «Qui done 
rendra la vie aux ossements devenus 
poussiere?» 

79, Dis: «Les fera revivre Celui 
qui les a crees la premiere fois et 
qui detient toute la science de la 
creations 
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80, «Celui qui, a parti r du bo is 
vert, fait surgir pour vous le feu 
qui vous sert dans vos foyers.» 

81, Celui qui a cree les deux et 
la terre n'esbll pas capable de 
creer d’autres hommes comme [II 
Fa fail pour] eux? Oh que si! En 
verite, II est le Createur par 
excellence, 11 esl Omniscient. 

82* Son seul ordre, quand 11 veut 
creer une chose est de dire: «Que 
la chose soil, et la chose se fait.» 

83* Gloire a Celui qui detient la 
souverainete sur toutes choses, et a 
qui aboutira votre destin a tons! 
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Prehegirienne, revelee apres la sour ate des "Troupeaux”* Elle 
compte 1S2 vers els. Son litre est tire du premier verset 


La sourate commence par une confirmation de Vunicite d J Allah, 
Createur et Seigneur des cieux et de la terre, qui a orne le del 
d’astres et Pa preserve contre les demons r eh elle s. 

Elle mentionne la Resurrection, avec les menaces contre les 
mecreants et les injustes, leur jugement, leurs remords t et Vheureux 
sort qui attend les fideles sinceres, apres quoi il est conte un assez long 
recit de Vhistoire de certains Prophefes et de leurs peoples respectifs. 


Apres dementi de certaines allegations extravagantes, la sourate 
se termine sur une exaltation du Seigneur et une benediction des 
Prophetes. 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Mis eric ordi e ux. 

1. Par les [assemblies d’anges 
en] rangs serres, 

2* qui admonestent severement (] \ 

3* et evoquent 1c message du 
Rappel! 

4. En verite* votre Dieu est Un. 

5. Seigneur des cieux, de la 
terre et de ee qui est entre les deux, 
Maitre des Orients! 

6* Nous avons orne le ciel le plus 
proche par une belle constellation 
d’etoiles, 

7, Nous r avons protege contre 
tout demon re belle. 
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(1) Certains exeg&les pensent qu'il est question iei des anges qui poussent les 
nuages vers les con tries a arroser. 
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8* [Demons] empeches d’ecouter 
les instances supremes, harceles de 
toute part, 

9* ils sont repousses puis voues 
au chatiment durable, 

10 . Si r un d'eux arrive a 
surprendre un mot [d’entrcticn 
celeste J, il est aussitol poursuivi 
par un bolide brulant. 

11* Interroge [les sceptiques]: 
qu'est-ce qui est le plus difficile a 
creer, d’eux ou de V ensemble de 
Nos creatures? Nous les avons crees 
a partir d’une poussiere inconsistante. 

12* Tu t’etonnes [de leur 
incomprehension], alors qu’ils te 
tournent en derision, 

13. indifferents a tout Rappel. 

14* Quand ils voient un signe 
d 5 Allah, ils ne font que se gausser, 

15* en s’ecriant: «Ce n ? est la 
qu'une magie manifeste!» 

16* [Ils shnterrogent toujours]: 
«Comment! Une fois morls et 
devenus ossements et poussiere, 
serions-nous rcssuseites, 

17* nous et nos premiers 
ancetres?» 

18* Dis-leur; «Mais oui! 
Assurement, vous le serez bien, 
tout en etant avilis.» 

19* [Disj: «Ce ne sera qu'un soul 
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Cri ? ef les voila face a leur sort. 

20* Ils diront alors: «Malheur a 
nous! Cast le Jour du Jugcment.» 

21* GuL c f cst bicn le Jour de 
F Arbitrage dont vous eontestiez 
Tavenement. 

22* [T1 sera dit]: «Rassemblez 
to us les coupables, leurs epouses et 
les divmitds quhls adoraient 

23* en dehors d’Allah! Guidez- 
les tout droit vers TEnfer!» 
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24* «Arretez-les, ils seront 
interroges: 

25* "Pourquoi n’avez-vous pas 
pu vous entraider?"» 

26* Mais ce jour-la, ils se 
soumettront sans reagir. 

27* Ils commenceront simplement 
a sUnterpeller, [entre domines et 
dominants]; 

28* ies premiers diront aux 
seconds: «Vous nous avez pousses 
a rimpiete par force*» 

29* «Non pas! repondront les 
autres, e’est que vous n'etiez pas 
disposes a croire.» 

30* «Nous ir avions pas de 
pouvoir sur vous; seulement, vous 
etiez des devoyes.» 

31* «La sentence d' Allah est 
prononcee contre nous tons; nous 
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subirons le chatiment [comme vous],» 

32, «Nous vous avons egares, et 
nous etions nous-memes cgares,» 

33, Ce jour-la, ils partageront 
tous le meme chatiment. 

34, Cest ainsi quc Nous traitons 
les criminels. 

35, 11s avaicnt 1’habitude de 
s’enfler d’orgueil lorsqu’on leur 
disail qu’il n’esl de dieu qu ? Allah. 

36, Tls disaient: «Quoi! Aliens- 
nous abandonner nos divinites pour 
suivre un poete possede des djinns?» 

37, Bien au contraire, e’est un 
Messager qui apportc la verite et 
qui confirms les messages des 
[anciens] Prophetes, 

38, Vous allez surement gouter 
au douloureux tourment. 

39, Vous n’aurez quo le prix de 
vos mauvaises oeuvres. 

40, Quanl aux serviteurs d'Allah 
dont la sincerite est prouvee, 

41, ils recevront comme retribution 
determines 

42, des fruits varies. Ils seront 
honores, 

43, dans des Jardins de Felicite. 

44, Ils se feront face sur leurs 
sieges, 

45, des coupes circuleront entre 
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eux ou le nectar coulera a flot, 

46* limpide et delectable, 

47* qui ne provoque ni migraine 
niivresse, 

48* Pres d’ eux, des comp agues 
aux regards chastes, [le teint blanc 
et lisse] 

49* semblables a des ocufs 
proteges. 

50* Alors, ils echangeront des 
informations. 

51* L ? un deux dira: «JPavais un 
compagnon 

52* qui me disait: ri Es-tu de 
ceux qui croienl 

53* que nous serons ressuscites 
pour etre juges, apres que nous 
serons morts et reduits en poussiere 
et ossements? M » 

54* II dira: «Essayons de voir 
[ou se trouve ce compagnon ].» 

55* Puis il observera du cote de 
PEnfer et Papercevra au milieu du 
Brasier* 

56* II s’ecriera alors: «Par Allah! 
Tu as failli m’entrainer a ma perte. 

57* N’eut etc la grace de mon 
Maitre, j’aural s ete parrni les 
damnes*» 

58* «Ne connaitrons-nous done 
plus de morl, 
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59, apres celle que nous avons 
deja subie, et ne serons-nous plus 
jamais sopplicics?!» 

60, C est la un triomphe 
considerable, 

61, C'est pour ce genre de succes 
que les hommes doivent oeuvrer, 

62, Lequel est meilleur, d'un tel 
aecueil ou de Larbre Zaqqum, (l) 

63, que Nous avons cree pour 
le malheur des injustes? 

64, C’est un arbre qui sort du 
trefonds de 1’Enfer, 

65, dont les fruits sont aussi 
hi deux que les tetes des demons. 

66, Les damnes en mangeront 
et s’en rempliront le ventre, 

67, Puis ils boiront un melange 
bouillant. 
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68, Ensuite ils retourneront au 
Brasier, 

69, Ils avaient en effet trouve, 
avant eux, leurs ancetres egares, 

70, et s’etaienl precipites sur 
leurs traces. 

71, Avant eux, la plupart des 
generations s'etaient devoyees. 

72, Pourtant Nous leur avions 
envoy e des Messagers porteurs 
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(I) II s’agil d un arbre en Knfer. 








37. A$-$aff5l 


Par lie 23 


689 


vr tjfr\ 


rv oiiWi 


divertissement, 

73, Vois done la fin tragi quo i' 

[qui fut reservee aux] peoples ainsi 
avertis, 

74- sauf aux serviteurs elus 
d f Allah. 


75, [A 1 J instar de] Noe qui Nous 
a implore; eombien fut efficace 
Notre manierc d’exaucer! 



76, Nous 1‘avons sauve, lui et 
sa famille, de la terrible calamite* 

77, Nous avons fait que ce soit 
sa descendance qui survive, 

78, Nous avons perpetue son 
renom dans la posterity. 

79, Que le Salut soit sur Noe 
dans les mondes! 





80, C’est ainsi que Nous 
recompensons les bienfaiteurs. 

81, II etait, en effet, run de Nos 
serviteurs fideles. 




82, Nous avons cnsuite fait 
engloutir les autres, 

83, A la communaute de Noe 
appartenait Abraham. 

84, II se present a a son Seigneur 
avee un cceur pur. 

85, II dit a son pere et a son 
people: «Quidorez-vou$?» 

86, «Choisiriez™vous do fausses 
divinites en dehors d’Allah?» 
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87. «Que pensez-vous du Seigneur 
des mondes.» 


■£ ] ts 


88. Puis Abraham jela un regard 
vers les etoiles 

89. et dit: « Je suis indispose.» 

90. I xs gens le quitterent. 

91. II se precipita aussitot vers 
leurs divinites et dit: «Quoi! Vous 
ne mangez pas!» 

92. «Pourquoi ne parlez-vous 
pas?» 

93. T1 se rua alors sur les idoles, 
leur asscnant de bons coups de sa 
droite. 

94. La foule accourut vers lui. 

95. II leur dit: «Quoi! Adorez- 
vous ce que vous sculptez vous- 
memeSj 

96. alors qu* Allah vous a crees, 
vous et ce que vous avez fabrique?» 

97. Les paiens dirent: «Dressez 
pour lui un bOcher el jetez-Ie dans 
la fournaise!» 









98. Ils ont voulu sa perte, mais 
Nous leurs avons inflige one 
defaite humiliante. 



99. Abraham dit: «Je me rends 
aupres de mon Mailre, II me 
guidera sur le bon chemin.» 

100* «Seigneur, accorde-moi [un 
fils qui soit] parmi les vertueuxj» 
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101* Nous lui annon^ames la 
bonne nouvelle: la naissance d’un 
enfant tres sage. 

102* Lorsque cet enfant atteignit, 
aupres de son pere, Fage de 
marcher, celui-ci lui dit: «Cher fils, 
fai vu en songe que je devais 
Fimmoler. Qu 7 en penses-tu?» 
U enfant repondit: «Cher pere, 
execute Fordre que tu as re^u. Tu 
me trou veras, si Allah le veut, de 
ceux qui savent etre patients.» 

103* Lorsque tous deux firent 
acte de soumission et qiFAbraham 
jeta son fils, front contre lerre, 

104* Nous FappeMmes: 
«0 Abraham! 

105* Tu as prouve que tu as cru 
a cette vision.» (Test ainsi que 
Nous recompensons les bienfaiteurs. 

106* En vcrite, c’est la une 
epreuve decisive. 

107* Nous avons rachete son 
fils par une offrande magnifique. 

108* Nous avons perpetue son 
rcnom dans la posterite. 

109* Que le Salut soil sur 
Abraham! 
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110* Cest ainsi que Nous 
recompensons les bienfaiteurs. 

Ill* II elait en effet Fun de Nos 
serviteurs fideles. 
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112* Nous lui avons anno nee 
une bonne nouvelle: son fils Isaac 
[qui sera] un Prophele parmi les 
vertueux* 

113* Nous Pavons benL ainsi 
qu'Tsaac. Parmi leur descendance, 
certains soot des homines vertueux, 
d’autres se font manifestement tort 
a eux-mcmes* 

114, Nous avons aussi comble 
de Nos faveurs Moise et Aaron. 

115* Nous les avons sauves, 
to us les deux avec leur peuple, de 
la terrible ealamite. 
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116* Nous les avons secounis et 
ils ont triomphe de leurs ennemis. 

117* Nous leur avons revele le 
Livrc parfaitement elair. 

118* Nous les avons guides sur 
le droit chernin* 
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119. Nous avons perpetue leur 
renom dans la poster!te. 

120* Que le Salut soit sur Moise 
el Aaron! 





121* C’est ainsi que Nous 
recompensons les hienfaiteurs* 

122, Tous deux etaient parmi 
Nos serviteurs fideles. 




123* Ilyas (Elie) etait lui aussi 
au nombre do Nos Mcssagers. 

124* 11 dit a son people: «Ne 
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redouterez-v du s pas Allah?» 

125* «Invoquerez-vous Baal (une 
idolc) cn delaissanl le Meilleur 
Createur?» 

126, «Allah ? f f) Votre Seigneur et 
le Seigneur de vos premiers anceires + » 

127. 11s le irailerent. de menteur; 
ils seront damnes 
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128. — sauf les serviteurs d 1 Allah 
dont la smecrite est prouvee* 

129* Ainsi avons-Nous perpetue 
son renom dans la post exile, 

130. Que le Salut soil sur Elie! 

131* - C'cst ainsi que Nous 
recompensons les bienfaiteurs — 

132. 11 etait parmi Nos serviteurs 
fi deles. 

133. Loth etait egalement au 
nombre de Nos Messagcrs. 

134. Nous havens sauve lui et 
toute sa famille, 

135. a r exception d’une vieille 
femme restee avec les reprouves. 

136. Ensuite Nous avons aneanti 
les autres. 

137. Vous passez sur leurs 
vestiges, matin 

138. et soir, N’ctes-vous done 
pas aptes a comprendre? 




© ' lj A--P Qt 





* & 


f 0 OyiJG SS \ Vj 


(I) Chez Waish: «Allah est voire Seigneur. 
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139* Yunus (Jonas) etait lui aussi 
au nomhre de Nos Messagers. 

140* II s’etait enfui vers un 
vaisseau surcharge; 

141* apres tirage au sort, il fut 
parmi les perdants. 

142* [Precipite du bateau], le 
poisson Favala, alors qu'il etait 
dans son tort, 

143* Sul n' avait pas persevere 
dans F exaltation de Notre Cloire, 

144* il serai t reste dans le 
ventre du poisson jusqu’au Jour de 
la Resurrection des homines, 

145, Nous Pavons rcjetc, malade, 
sur un terrain nu, 

146* Nous avons fait croitre, 
au-dessus de lui, un plant de 
citrouille. 

147* Ensuite Nous Pavons envoye, 
en Messages a une population de 
cent mi lie ames ou meme plus. 

148* 11s se sonl declares croyants. 
Nous leur avons accorde une 
jouissance terrestre pour un temps. 

149* Interroge-les [tes contributes]! 
Trouvent-ils normal que ton 
Seigneur n’ait que des filles alors 
qu'eux ne veulent avoir que des 
gargons? 

150* Ou bien, [pretendent-ils] 
que Nous avons, en leur presence, 
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cree les anges en les faisant de 
sexe feminin? 

151* II s poussent le mensonge 
au point de dire: 

152* « Allah a engendre». En 
verite, ils ne font que menlir. 

153* Aurait-fl prefere S’attribuer 
des filles an lieu des fils? 

154* Qu'avez-vous a en juger 
de cette maniere? 

155* N’etes-vous done pas aples 
a rcflcchir? 

156* Ou alors vous avez une 
preuve 6vidente? 

157. Produisez done vos 
Ecritures si vous dites vrai. 

158. Ces impies parlent de liens 
de parente entre Allah et les djinns. 
Or les djinns savent que ces 
infi deles subiront le ehatiment 

159* Clone a Allah! Bien au 
dessus do lours blasphemes! 

160* Sauf les serviteurs d'Allah 
dont la smeerite est prouvee, 

161* Ni vous, ni ce que vous 
adorez 

162* ne sauriez tenter 

163* que ceux qui seront voues 
au Brasier* 

164* «II n’est aucun de nous, 
[disent les anges], qui n’ait sa 
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place bien determinee.» 

165, «Cest nous qui sommes 
loujours en rangs serres 

166, pour eelebrer la gloire du 
Seigneur.» 

167, Lcs impies en am vent a 
dire: 

168, «Si seulement nous avions 
re^u des Ecritures comme celles 
des anciens, 






169. nous aurions ete des 
serviteurs fideles d’ Allah.» 

170. 11s ont done remc Notre 
message, ils en sauront la 
consequence, 

171. Notre sentence est deja 
prononcee en faveur de Nos 
Messagers serviteurs. 

172. Ce sont eux qui seront 
secourus. 






173. Et e’est Notre camp qui 
triomphera, 

174. Detourne- toi d’eux pour 
un temps, 

175. Observedes. bientot. ils 
verronl fee qui les attend.] 

176. Cherchcnt-ils a faire hater 
Tavenement de Notre chatiment? 

177. Quand il frappera a leur 
porte, quel sinistre reveil sera celui 
des [iniideles, en vain] avertis! 
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178* Detourne-toi done d’eux 
pour un temps, 

179* et observe! Bientot ils 
verront [ee qui les attend.] 

180* Gloire a Ion Seigneur, 
Maitre de la Toute-Puissance, bien 
au dessus de leur blaspheme! 

181* Que le salul soil sur les 
Mes sagers! 

182. Louange a Allah, Seigneur 
Souverain des mondes! 
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revelee apres la sou rate de "la Lune ' \ Elle 
compte 88 versets. Son litre est tire du premier verset 


Comme toutes les sour ate s mecquoises f celle-ci trade de Vunicite 
d'Allah, de la revelation, du bilan des oeuvres, Elle decrit la rebellion 
des polytheistes et leur perftdie, Elle mentionne ensuite Vimmensite 
du royaume d Allah et donne, comme objet de meditation pour les 
mecreants et soufien pour le Prophete, Vexemple des nations 
anterieures, ainsi que des recits relatifs aux Prophetes: David , 
Salomon, Job et Abraham, 


Apres mention du sort des c ray ants et des mec reants, et rappel de 
la rebellion d’lblis, la sourate se termine sur une precision de la 
mission du Prophete et une confirmation de sa veracite. 


Au nom d'Allah, le Clement t 
le Misericordieux. 



1. $ad. Par ce Coran, Message 
de Rappel! 

2. Pourtant les mecreants se 
component toujours en arrogants 
seditieux. 



3, [11s ignorentj combien de 
generations Nous avons exterminees 
avant eux. Elies avaient lance des 
appels au sec ours, mais 11 etait trop 
lard pour echapper au chatiment. 

4* Ces mecreants s'etonnent-ils 
qu’un in or tel comme eux vienne 
les avertir, Ils disent: «C’est tin 
ma g ic i e n i mpo s t eur!» 

5* «Peut-il reduire les divinites 
a un seul Dieu? Voila qui est bien 
etrange!» 

6. Leurs notables se sont concertos 
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pour dire: «Allez done, et demeurez 
fideles a vos divinites. Vous etes 
devant un complot [centre dies].» 

7* «Nous n'avons jamais entendu 
parlcr de cela dans les religions 
recentes, ce n’est qu'une histoire 
inventee.» 

8* «Comment [cet homme] 
pourrait-il seul parmi nous, recevoir 
la revelation du message du 
Rappel?» Ils sent done sceptiques 
au sujet de Mon Rappel, n'ayant 
pas encore goiite a Mon chatiment 

9* Possedent-ils les tresors de la 
misericordc de Ion Seigneur, 1c 
Tout-Puissant, le Meilleur Donateur? 

10. Possedent-ils le royaume 
des cieux, de la terre et de respace 
intermediate? Qu’ils grirnpent done 
les gradins du ciel! 




S e ' Ji 'd 






11* En realite, ils nc sent quTin 
ramassis de factions defaites. 

12. Ont renie Nos messages, 
avant eux, lc pcuplc dc Noe, la tribu 
de L Ad et Pharaon aux puissantes 
legions; 

13* ainsi que la tribu de Tamud, 
le peuple de Loth et les habitants 
dc Laika; tous furent dcs factions 
rebelles. 








14. Tous, ayant traite les 
Messagers d’imposteurs, ont merite 
le supplice. 
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15. Ils n T attendent pour le subir 
que ie lancement d un seul Cri t qui 
ne sera pas repete. 

16. Ils dirent: «Seigneur! Fais 
hater des a present notre part de 
chatiment, avant le lour du jugement 
promis!» 

17. Supporte patiemment leurs 
paroles railleuses! Souviens-toi de 
Notre grand serviteur David, 
Fhomme de resolution qui ne 
cessait de se repentir. 

18. Nous lui avons soumis les 
mont agues, dont les echos repetaient 
ses prieres soir et matin, 

19. ainsi que les oiseaux 
rassembles autour de lui. Tous 
etaient a sa devotion. 





0 ^ 


20. Nous avons affermi son 
pouvoir et lui avons aecorde le don 
de sagesse et Fart de bien juger. 

21. Est-elle par venue a toi, 
Fhistoire des plaideurs qui avaient 
escalade le temple [de David]? 

22. Celui-ci eut peur lorsqu’ils 
firent irruption chez lui. Mais ils 
lui dirent: «N'aie crainte. Nous 
sommes deux plaideurs; Fun de 
nous veut brimer Fautre; juge-nous 
en toute equite, ne sois pas partial, 
et guide nous sur le droit chemin.» 

23. «Cet homme est mon frere 
[dit Fun deux]. 11 possede quatre 
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vingt dix neuf brebis, alors que je 
n'en ai qu'une seule. II exige que 
je la lui cede pour completer son 
troupeau, 11 insiste et hausse le ton 
sur moi.» 

24. «Ton frere, dit David, a tort 
de te demander ta brebis pour 
Fajouter aux siennes. Bon nombre 
d'associes se conduisent avec 
injustice les uns envers les autre s, 
sauf ceux, tres pen nombreux 
d'ailleurs, qui sent croyants et qui 
font le bien». David comprit qu'il 
etait directcment vise dans cet 
exemple par lequel Nous Favons 
eprouve. II implora aussitot le 
pardon de son Seigneur et, face 
centre terre, 11 se fit repentant. 

25. Nous lui avons fait remission 
de ce qiFil avail commis. Nous lui 
reservons aupres de Nous un haut 
rang et nn beau destin dans FAu- 
dela. 

26. [Nous lui dimes]: «0 David! 
Nous faisons de toi un vicaire sur 
terre. Rends justice entre les 
homines, en toute equite. Evite de 
suivre ta passion au risque d'etre 
egare du chemin d ? Allah. Ceux qui 
s'egarent du chemin d 1 Allah 
subiront un chatiment terrible pour 
avoir oublie le Jour du Jugement.» 

27. Cc n’est pas pour rien que 
Nous avons cree le ciel et la terre, 
ainsi que Fespace intermediate.. 
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contrairement a ce que pensent ies 
mecreants. Malheur a eux! Ils 
scront jetes au Feu, 

28* Traiterons-Nous les croyants 
qui font le bien de la me me maniere 
que ceux qui repandent le mal sur 
terre?! Reserverons-Nous le mcmc 
sort aux croyants pi eux qu'aux 
infideles pervers?! [Que non!] 

29* Et e’est la un Livre beni que 
Nous t’avons revel e pour que ses 
versets soienl bien medites el pour 
quhl serve de Rappel aux homines 
intelligents. 

30* Nous avons fait a David le 
don [dam fils]: Salomon, le bon 
serviteur, toujours pret au repentir. 



jiSv 1 
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31* Lorsqu’on lui a presente, le 
soir, ses chevaux de race a la 
demarche alticre, dont le quatriemc 
sabot touchait a peine le sol, 

32* Salomon, [s'etant attarde 
dev ant cette revue.] dit: «I ! ai eu 
tort de me laisser detourner de la 
priere de mon Maltre par ce beau 
spectacle, jusqu’au coucher du 
soleiL» 

33* «Qu 1 on me ramene les 
chevaux!» II comm eng a a passer la 
main sur les j arrets et les cous' 1 \ 







J, ££ 
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( 1 ) Les exegeres divergent a ce sujet : certains croient qudl les a caresses 
pour leur r 61 e dans le jihad, d’autres qudl a coupe leurs cous et leurs 
jairels pour V avoir distrait de la priere. 
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34. Nous avons sounds Salomon 
a unc epreuve en jetant un corps dc 
demon sur son trone, il vint alors a 
resipiscence. 

35. «Seigneur ? implora-t-il, 
accorde-moi Ton pardon ct donne- 
moi on pouvoir que nul autre apres 
moi ne saurait obtenir; Tu es le 
Donateur par excellence,» 

36. Nous lui avons soumis 1c 
vent qui soufflait, docilement, a son 
ordrc, partout ou il voulait, 

37. ainsi que les genies, 
batisseurs et plongeurs, 

38. et d'autres encore enchamcs 
dans les carcans, 

39. Voila Nos dons [a toi 
Salomon]: garde ou dispense sans 
compter! 

40. Nous r avons promu a un 
rang proche de Nous, et Nous lui 
reservons un heureux destin dans 
l ! Au-dela. 







41. Rappelle-toi Notre fidele 
serviteur Ayyub (Job) lorsqudl 
implora son Seigneur en disant; 
« S e i gne ur! S atan m 5 acc able 
d* asthenic et de tourments cruels.» 





42. Il lui fut dit: «Frappe le sol de 
ton pied! Unc source d'eau fraiche 
jaillira, pour se laver et boire.» 

43. Nous lui avons rendu sa 
famille, deux fois plus nombreuse, 
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un fait de Notre Grace et une le^on 
pour les hommes intelligents. 

44. Nous lui avons suggere: 
«Frappc [ton epouse] avec un 
faisceau de brindilles pour eviter ie 
parjure (1) !» Nous avons trouve que 
lob etait d'une patience exemplaire. 
Quel bon serviteur il fut! Toujours 
pret au repentir. 

45. Souviens-toi aussi de Nos 
serviteurs: Abraham, Isaac et Jacob, 
qui etaient aussi resolus que 
clairvoyants. 

46. Nous les avons dotes d’une 
grande vertu. Tls se sont voues au 
Rappel de la vie future, 

47. Us sont, aupres de Nous, 
parmi les meilleurs elus. 

48. Souviens-toi d*Ismael, d’Elisee 
et de Dul KifL Chacun d’eux fait 
partie des Ires bons serviteurs. 

49. En cela, il y a un Rappel 
edifiant. En verite, Nous reservons 
a tous les hommes pieux un beau 
destin dans l 7 Au-dela. 

50. Les porles du Paradis seront 
grandcs ouvertes dev ant eux. 

51. Tls s'y reposeront dans la 
Eelicite, servis a profusion en fruits 
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(1) D'apres les exegetes, Job avail jure de donner cent coups a son epouse. Il 
lui li 6[6 ordonne de lui donner un seal coup, mais a Paide d'un faisceau 
de cent brindilles rcunies, evilanl ainsi ie parjure. 
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et boissons de leur choix. 

52, Ils auront pour compagnes 
des femmes toutes jeunes, aux 
regards chastes. 

53, [TI leur sera dit]: «Voila ce 
qui vous est promis le Jour du 
Jugement. 

54, Cest, venant de Nous, un 
bien au profit inepui sable.» 

55, Quant aux infideles> arrogant s, 
ils subiront un sinistre dcstm. 



@ Qj Acjj U''' let 
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56, Ils seront jetes dans la 
Gehenne, quel horrible sejour! 

57* La, ils se gorgeront d’une 
eau bouillante el fetide, 





58, et subiront d'autre s formes 
de tortures variees, 

59, Quand une vague de damnes 
se precipitera avec eux en Enfer, 
les arrogant s crieront: «Ah les 
indesirables! Ils seront voues au 
Feu!» 

60, [Les autres qui les suivaient 
auparavant] repondront: «Soyez 
honnis vous-memes! C’esl vous 
qui etes la cause premiere de notre 
entree ici [el quel) detestable 
sejour!» 

61, Ils ajouteront: «Scigneur, fais 
que ceux qui sont a Y engine de 
notre ruine soient doublcment chaties 
par le Feu!» 




if-V' —'sj » > ** 1 I*" 




j£ l \jiCJ f J\j .j- 







38. 


Par lie 23 


706 


vr tjfr\ 


T A 5 jj ** 


62. Les damnes s'interrogeront: 
«Ou sont les homines que nous 
comptions comme malfaiteurs?» 

63. «Les avons-nous railles fa 
tortj ou sont-ils hors do vue?» 

64. C’est ainsi, en verite, que 
les holes dc FEnfer se disputeront, 

65. Dis-leur: «Je ne suis que 
porteur d'un message divertissement; 
II n’est de dieu qu’Allah, FUnique, 
le Dominateur, 

66. Maitre Souverain des cieux, 
de la terre et de Fespace 
intermediaire, le Tout-Puissant, le 
Pardonncur par excellence.» 

67. «Ceci est un message sublime 

68. auquel vous demeurez 
indifferents.» 

69. <de n'etais pas, moi-meme, 
informe des deliberations des 
Conseils d*En-haut.» 

70. «T1 m'a ete seulement revele 
que je ne suis que porteur d'un 
avertissement explicate.» 

71. [RappelleJ lorsqu'Allah dit 
aux anges: «Je vais creer un 
homme a partir du limon de la 
terre.» 

72. «Une fois que Je Faurai 
forme et anime de Mon Esprit, 
tombez prostemes a ses pieds.» 

73. Tous les anges shnelinerent, 
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74. a I’exception d 5 Tblis ? qui s ? y 
refusa par orgueil, el se rangea 
dans le camp des infideles, 

75. Allah lui dit: «6 Iblis! 
Pourquoi refuses-tu de to prostemer 
devant cet etre que J’ai cree de Mes 
propres mains? Est-ce par orgueil? 
Veux-lu elre des superbes?» 

76. Iblis repondit: «Je suis d’une 
essence superieure, Tu m’as cree 
de feu et Tu Tas cree d’argile.» 

77. Allah dit: «Va-t-cn! Tu es 
maud it a jamais!» 

78. «Ma malediction te poursuit 
jusqu’au Jour du Jugement.» 

79. «Seigneur, dit Satan, veuille 
rrraccorder un repit jusqu’au Jour 
du Rappel des morts.» 

80. «Un sursis Test accorde 

81. jusqu’au Jour du terme 
fixe.» [ Lui fut-il repondu.] 

82. «Par Ta puissance, dit 
Satan, je tenterai tous les homines 

83. sauf Tes fideles serviteurs.» 

84. «En verite, dit le Seigneur, 
et Je ne proclame que la verite, 

85. ce sera assurement de toi et 
de tous ceux qui te suivront que Je 
remplirai la Gehenne.» 

86. [6 Prophete!] Dis aux 
mecreants: «Je ne vous reclame 
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aucun salaire pour ma mission. Je 
ne pretends guere jouer un role qui 
ne m’est pas devolu; 

87* ee rf esl qu’un Rappel 

[adresse] a rhumanite. 

88. Vous en aurez des nouvelles 
dans quclquc temps.» 
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39* AZ-ZUMAR (les groupes) 



/Ve/iegineniie (saw/ /es vmefr 52, 53 et 54), revelee apres la 
so urate de tf Saba yn . FJle compte 75 versets. Son titre est tire des 
versets 71 et 73. 


Apres confirmation de la revelation du Coran, la soarate fait 
alterner une serie de passages relatifs d la creation , d la versatilite 
de Vhomme, aux croyants, aux mec reants avec le sort de chacun ? et 
avec incitation d la piete et mise en garde contre Vinfidilite. 


Elle se ter mine sur une description de la Resurrection, le 
jugement de chacun et la conduite et Paccueil des mecreants et des 
croyants respectivement vers la Gehenne et vers le Paradis. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Ce Livre est une revelation 
cV Allah, le Tout-Puissant, lc Sage. 

2. Nous t’avons revele le Livre 
de verite. Adore done Allah, en 
Lui rend ant un culte exclusif! 




3, Cest a Lui Seul que le culte 
doit elre rendu, et eeux qui, en 
dehors de Lui, choisissent d'autre $ 
maitres disant: «Nous ne les 
adorons que pour qu’ils nous 
rapproehent encore plus d'Allah,» 
Allah tranchera leur controverse. 
En verite, Allah ne guidera point 
1 : impo st e u r ob s tine m ent i mp i e. 

4* Si Allah avail voulu Se 
donner un fils, II aurait choisi ce 
qu’Tl voulait parmi Ses creatures. 
Gloire a Lui! Cest Allah, V Unique, 
le Dominaleur. 
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5, Cest Lui qui a cree, a 
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dessein, les cieux et la terre, 
preuve de Verite. C’est Lui qui 
enroule la milt sur lc jour et le jour 
sur la nuit, qui assujettit et le soleil 
et la lime, chacun poursuivant sa 
course jusqu'au tcrme preetahli. 
C’est Lui le Tout-Puissant, le 
Grand Pardonneur. 

6. 11 vous a crees a partir d’un 
seul homnie dont il a tire son 
epouse. II vous a pourvus de huit 
couples de differents troupeaux (1 \ 
Cest Lui qui vous a formes dans 
les seins de vos meres, phase apres 
phase. Vous passez par trois sortes 
de tenebres. Cest Lui Allah, votre 
Seigneur, a Lui appartient le Pouvoir 
absolu, II n’est dc dicu que Lui. 
Comment pouvez-vous vous en 
detourner?! 

7, Si vous demeurez mccrcants, 
[sachez] qu’ Allah Se passe 
souverainement de vous, mais 
quTl reprouve T ingratitude de Ses 
serviteurs, 11 agree vos temoignages 
de reconnaissance, [et vous fail 
savoirj qu’aucune ame n’assumera 
la charge d'une autre. Vous serez 
ramenes a votre Seigneur qui vous 
rappcllcra ce qu auront etc vos 
ceuvres. II conn ait parfailement ce 
qu'il y a au fond des coeurs. 

8* Lorsque Thomme est atteint 
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(1) II s’agit des couples d'especes citees aux versets 136, 138, 139, et 142 de 
la sourate 6. 
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d ; un mal, ll implore son Seigneur 
avec humiiite, mais quand Allah le 
gratifie de Sa favour, il oublie 
Lob jet de sa supplique passee et 
prole des cgaux a Allah afin d'egarer 
les homines de la voie d 1 Allah. 
Dis-lui; «Jouis done de ton impiete 
pour un laps de temps! Tu seras 
surement parmi les holes du Feu.» 

9* Ou alors sera-t-il comparable' 1 ' 
a celui qui passe la nuit en priant, 
prosterne ou debout, qui redoute 
son sort dans la vie de P Au-de-la, et 
qui espere beneficier de la grace de 
son Seigneur? Dis: «Ceux qui sent 
conscients seraient-ils les egaux de 
ceux qui ne se soucient de rien?» 
Seals les hommes intelli gents 
sauront y reflechir. 

10* Dis: «0 fideles serviteurs! 
Craignez votre Seigneur! Ceux qui 
auront fait le bien dans ce bas 
monde bcneficieront de la belle 
Recompense. Vaste est la terre 
d* Allah [pour qui veut Le servir]. 
Ceux qui perseverem clans la Piete 
seront retribues au-dela de toute 
me sure *» 

11* Dis: «I1 m a ete ordonne 
d'adorer Allah, de ne rendre le 
culte qu T a Lui seuh 

12 * et d'etre le premier des 
croyants soumis.» 
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(I) Chez Warsh: «Qui pourrait se comparer a celui ..» 
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13* Dis: «Je crains, si je desobeis 
a mon Maitre, le chatiment d‘un 
Jour terrible.» 

14* Dis: «C ? est bien Allah que 
j’adore, mon culte est dedie a Lui 
seul» 






15* «Quant a vous, adorez ce 
que vous voudrez en dehors de 
Lui!» Ajoute encore: «Les vrais 
perdants sent ceux qui se seront 
perdu s eux-memes et auronl cause 
la pertc de leurs propres proches. 
Le lour de la Resurrection, ce sera, 
bien sur, pour eux la mine totale.» 

16, «Ils seront converts de nuees 
de Feu, d’autres couches s'etendront 
au-dessous d’eux.» Voila le 
chatiment centre lequel Allah met 
Ses serviteurs en garde, [en leur 
disant]: «0 Mes serviteurs! Craignez 
Moi!» 




fii 
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17* Quant a ceux qui refusent 
L adoration des idoles et se vouent 
au culte d’ Allah Seal, on heurenx 
des tin les attend. Fais-en une 
heureuse annonce a Mes fi deles 
serviteurs 

18, qui ecoutent la parole et en 
tirent le meilleur! Voila ceux 
qu’Allah a bien guides, voila ceux 
qui sont doues de bon sens. 

19* Celui contre lequel la sentence 
est deja prononcee, saurais-tu le 
sauver de LEnfer? 
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20. Mais ceux qui sont pieux 
envcrs le Seigneur scront admis dans 
des demeures superposdes, au pied 
desquelles coulent des ruisseaux. 
C’est la promesse d" Allah. Allah 
ne faillit jamais a Sa promesse, 

21. Ne vois-tu pas qu ? Allah fait 
descendre du del une eau quTl fait 
infiltrer pour former des nappes 
souterraines d'ou jaillissent des 
sources pour fane pousser des 
champs aux couieurs diverses? 
Apres maturite, II les fail jaunir 
puis les reduit en chaume. II y a la 
une le^on a mediter par les 
hommes doues de bon sens. 

22. Celui dent le coeur est 
ouvert a P Islam, qui est guide par 
la lumicrc de son Seigneur, est-il 
cofflme les malheureux dont le 
coeur est ferme au Rappel d J Allah? 
Voila ceux qui sont dans un 
egarement manifeste! 

23. Allah a fait descendre le 
plus beau des discours: un Livrc 
avec des vers els ho mo genes, oil 
r exhortation se repete. Ceux qui 
craignent le Seigneur en sont saisis 
de frisson, avec le corps emu et le 
coeur contrit a V audition de la Parole 
d f Allah, Telle est la Grace par 
laqnelle Allah guide qui TI veut 
Mais celui qu’Allah enlend egarer, 
nul ne saurait le bien guider. 

24. Eh quoi! [Qui serait pareil 
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a] celui qui, le Jour de la 
Resurrection, exposera son visage 
aux affres du chatiment? Quand il 
sera dit aux injustes: «Ooutez le 
fruit de vos oeuvres!» 





25* D’autres mecreants avant 
eux avaient rejele Notie message. 
Le chatiment les frappa sans qirils 
Feus sent pressenti. 

26* Allah leur a fait gouter 
Fopprobre dans cette vie, mais le 
tourment dans FAu-dela esl encore 
plus terrifiant, Ah! Shis pouvaient 
savoir! 






27* Nombreux sont les exemples 
que Nous avons proposes aux 
homines dans ce Coran pour les 
inciter a rcflechir; 




28* un Coran en langue arabe 
trcs claire, sans aucun detour, propre 
a les rendre pi eux. 



29* Allah cite Fexemple d’un 
ho mine tiraille entre plusieurs 
mail res et un autre qui se voue a un 
seul maitre: peuvent-ils etre consideres 
comme ideotiques? Qn 1 Allah soit 
loue ! Beaucoup d 7 homines ne sont 
pas bien eonscients. 


j** ^455 


30* Certes* tu mourras un jour 
et eux aussi mourront. 



31* Ensuite, le Jour de la 
Resurrection, vous plaiderez vos 
causes devant votre Seigneur. 
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32, Y a-t-il plus injuste que 
cclui qui forge des mcnsongcs au 
sujet d 1 Allah, on qui dement la 
Verite lorsqu’elle lui parvient? N’y 
a-t-il pas dans la Gehenne une 
demeure pour les mecreants? 

33, Par contre, eelui qui apporte 
1c message de Verite et qui le 
re conn ait, voila eelui qui sera au 
nombre des vrais pieux. 

34, Ceux-la obtiendront aupres 
de leur Seigneur tout ce qu’ils 
desireront. C'est la recompense 
des hommes vertueux. 

35, Allah efface le pi re de ce 
qu’ils ont commis. II les 
recompense pour leurs meilleures 
actions. 
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36. Allah ne suffit-Fl pas pour 
proteger Son [Prophetei Servitcur? 
Us (les mecreants) tentent de 
t’effrayer par ceux qu’ils invoquent 
en dehors de Lui, mats eelui qu’Allah 
veut egarer. nul ne saurait le guider. 

37. Et eelui quTI veut guider, 
nul ne saurait Pegarer Allah n’est- 
II pas le Tout-Puissant. Maitre de 
la vengeance divine?! 

38. Si tu les interroges: «Qui a 
cree les cieux et la tcrre?» Lis dir ont: 
«Allah!» Dis-leur: «Voyez-vous ceux 
que vous invoquez en dehors de 
Lui: sont-ils capables de conjurer 
un mal qiP Allah veut pour moi, ou 
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de retenir one grace qudl vent pour 
moi?» Dis lour: «Allah me suffit! 
A Lui Seul s’en remettent ceux qui 
cherchent protect) on.» 

39* Dis-leur; «0 men peuple! 
Agissez a votre convenance, j'agirai 
pour ma part, et vous saurez 

40* lequel subira le supplice 
infamant, qui s’abattra sur lui en 
un tourment perpclucl!» 

41* Nous favons revele le Livre, 
Message de Verile aux hommes. 
Celui qui se fait guider par lui, le 
fait pour son propre interet, et cclui 
qui s’egare le fait a son propre 
detriment. Tu o'as pas a repondre 
de leur conduite. 

42* Allah recueille les ames au 
moment de la mort et, pendant leur 
sommeif cclles dcs vivants* 11 retient 
celles des hommes dont II decrete la 
mort et renvoie les autres jusqu’au 
lernie fixe, II y a la des signes pour 
ceux qui savent reflechir* 

43* Ont-ils choisi des internes seurs 
en dehors d’Allah? Dis-leur: «[Les 
ehoisissez-vous] alors qufils n’ont 
aucun pouvoir* et sont depourvus 
d*entendement?» 

44* Dis-leur: «C 7 est Allah qui 
possede tout le pouvoir [d'intercede!.] 
A Lui appartient V empire des cieux 
et de la terre. Vous serez, tous, 
ramenes a Lui*» 
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45, Lorsque fie Nom d ! ]AHah, 
FUnique, est invoque, les occurs de 
ceux qui ne croient pas a 1 ? Au-dela 
se erispent, Mais lorsque sont 
evoques ceux qui sent adores on 
dehors de Lui, voila qu’ils exultent. 

46, Dis: «Seigneur! Toi qui as 
instaure les cieux el la lerre, [qui 
es] Detenteur de la science de 
Tinvisible et du monde sensible, 
e’est Toi qui tranches les differends 
entre Tes scrviteurs.» 

47, Si les injustes possedaient 
tout ce qui se trouve sur terre, et 
memo le double, lls scraient disposes 
a le donner pour se racheler des 
affres du chatiment, le lour de la 
Resurrection, quand leur apparaitra 
d* Allah ce dont ils ne se doutaient 
point. 

48, Tls verront tout le mal qu ils 
auront commis et ce qui faisait leur 
risee fera leur perdition. 

49, Quand Thomme est afflige 
par le malheur, il Nous implore, 
mats des que Nous lui accordons 
Noire bienfait il dit: «Ce qui in’a 
ete donne V a ete seuleinent par 
mon savoir,» Ce n'est la qirune 
mise a Tepreuve, mais la plupart 
[des hommes] ne le savenl pas. 

50, Ceux qui ont vecu avant eux 
avaient tenu les mcmes propos, 
mais ce qu’ils avaient acquis ne 
leur avail servi a rien. 
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51* Ils on! subi les consequences 
de leurs mefaits; les injustes parmi 
ceux d’aujourd'hui subiront les 
consequences de leurs mefaits, car 
ils ne pourront point ec hap per [a la 
puissance d } Allah], 

52, Ne savent-ils pas qu’Allah 
dispense, avec largesse ou avec 
mesure, Ses biens a qui II veut. II y 
a la des signes pour ceux qui sont 
croyants. 

53, Dis: «0 vous serviteurs qui 
etiez outranciers envers vous-rncmes, 
ne desesperez pas de la Grace 
d’Allah, car Allah absout tous les 
peches, En verite, II est lc 
Pardonneur el le Misericordieux.» 

54, «Revencz repcntants vers 
voire Seigneur! Soumettez-vous a 
Lui, avant que le chatiment ne 
vous attcignc et que vous n'ayiez 
alors plus de secours! 

55, Suivez la meillcure revelation 
reque de voire Seigneur, avanl qu'un 
tourment ne vous frappe soudain, 
sans que vous ne Payiez pressenti, 

56, et avant que telle personne 
ne s'eerie: '"Malheur a moi! J ? ai ete 
negligeant envers Allah donl je 
raillais les Messagers"; 

57, ou qu’elle ne dise encore: M Si 
Allah m* avail bien guidee, j'aurais 
ete parmi les hommes pieux'"; 

58, ou qu’elle ne dise enfin, a la 
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vue du chatiment: '’Ah! Si je pouvais 
retourner sur terre, je serais au 
nombre des vertueux*"» 

59, «Trop tard, [lui sera-t-il 
dil, ] Tu as re£u Mes signcs, lu les a 
rejetes et, par orgueil, tu as rejoint 
le camp dcs mecreants.» 

60, Lc Jour de la Resurrection, 
tu verras ceux qui ont rejete Mes 
signcs le visage as sombre N’esl-il 
pas dans la Gehenne un lieu de 
sejour pour les airogants? 

61* Allah epargnera alors les 
vertueux par leurs oeuvres salutaires; 
aucun mal ne les louchcra, et ils ne 
seront point affliges, 

62, Allah est le Createur de toute 
chose, sur toute chose 11 veille. 

63* 11 possede les clefs des 
cieux et de la terre. Ceux qui 
rej client les signcs d 7 Allah seront 
les vrais pendants, 

64, Dis: «0 vous ignorants! Me 
demanderiez-vous d 7 adorer des 
dieux autres qu*Allah?» 

65, Alors qu’il Fa ete revele, 
ainsi qu'aux [Frophetesj avant toi, 
que si jamais tu associais d’autres 
au culte d f Allah, tu perdrais le 
benefice de tes oeuvres et tu serais 
au nombre des perdants. 

66* Ne rends done ton culte qu’a 
Allah! Fais preuve de reconnaissance 
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envers Liu! 

67. Us (les mecreants) n'ont pas 
su eslimcr la Grandeur d’Allah a sa 
juste mesure. Le Jour de la 
Resurrection, la terre toute entiere 
tiendra en Sa prise et les cieux 
seront plies par Sa Droite. Gloire a 
Lui, le Tres-Haut. II est au-dessus 
de tout ce qu’on pent Lui associer! 

68. Quand il sera souffle [la 
premiere fois] dans la Trompette, 
seront foudroyes tons ceux qui 
seront sur terre ou dans les cieux, 
sauf ceux qu : Allah voudra epargner. 
II sera souffle une sceonde fois ct 
voila tons les morts debout, voyant 
ce qui les attend. 

69. La terre sera eclairee par la 
Lumiere de son Seigneur. Le Livre 
des comptes sera pose; temoins et 
Prophet.es seront amends; le 
jugement des hommes sera rendu 
en toute equite, nul ne sera lese. 

70. Chacun recevra le pnx exact 
de son oeuvre, Allah suit parfaitemenl 
ce que chacun aura fait. 

71. Les mecreants seront conduits 
par vagues vers la Gchenne. 
Lorsqu’ils y arriveront, les portes 
de I 5 Enter s’ouvrironl toutes grandes. 
Les gardiens leur diront: «N ? avez- 
vous pas re$u des Messagers, issus 
de vous, qui vous ont apporte les 
signes de votre Seigneur et qui 
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vous ont mis en garde contre la 
rencontre de ce Jour?» Les impies 
avoueront: «Si. Lnous les avons 
bien regus].» Mais la sentence du 
cMtiment aura etc deja prononcee 
centre les mecreants. 

72. II leur sera dit: «Franchissez 
done les portes dc la Gchenne, ou 
vous demeurerez a jamais, horrible 
sejour pour ees superbes!» 

73. Quant a ccux qui elaient 
pieux envers leur Seigneur, ils 
seront achemines par groupes vers 
le Paradis. Quand ils y arriveront, 
les portes s’ouvriront tout.es grandes, 
les preposes leur diront: «Que le 
salut soil sur vous! Vous dliez de 
purs vertueux; entrez dans ce 
Paradis pour un sejour eternel.» 

74. Les fideles diront alors: 
«Louange a Allah! II a accompli 
Sa promesse en notre favour; II 
nous a legue Son royaume. dans le 
Paradis. Nous y demeurons ou 
nous voulons»; belle recompense 
pour ceux qui faisaient le bien! 

75. Ce jour-la, tu verras les 
anges, auteur du Trone, celebrant 
les louanges de leur Seigneur. Le 
jugement final sera rendu en toute 
equile. On dir a enfin: «Que la 
Louange soit a Allah, Maitre 
Souverain des mondes!» 
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40. GAFIR (le pardonneur) 


Prehegirienne (saufles versets 56 et 57), revelee apres la sourate des 
Tt Groupes f \ Elk cample 85 versets .. Son litre est tire du troisieme verset 






Apres confirmation de la revelation etde la puissance divine, il est 
fait un para lie le entre mecrcants et croyants et donne des exemples 
de nations prece dentes. Est rapportee ensuite la mission de Moist r, 
avec le plaidoyer de Vhomme croyant du clan de Pharaon. 

Apres la mention de signes de la puissance divine (dans la creation) 
et des hie n fails d Allah, ily a une incitation d Vinvocation d*Allah et 
d la meditation sur le sort des nations negatrices. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misencordieux. 



1. Ha.Mim, 

2. Ce Livre est une revelation 
d" Allah. le Tout-Puissant, 
T Omniscient, 


3. qui absout les peehes, et 
accept e le repentir. II est Redout able 
dans Son chatiment, Genereux 
dans Ses largesses. T1 n’est de dieu 
quo Lui. A Lui aboutit votrc destin 
a tous. 

4. Seuls les mecreants contestant 
les signes d 7 Allah. Ne te laisse pas 
impressionner par leurs agissements 
dans le pays! 

5. Avant eux, Notre message 
Tut rejete par le peuple de Noe et 
les factions qui ont suivi. Chaque 
comrminaute tentait de contenir 
Son Messages en soutenant de 
faux arguments con Ire la verity. Je 
les ai alors saisis, et quelle ne fut 
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pas alors Ma punition [cantre eux]! 

6, C’est ainsi que le verdict du 
chatiment est prononce centre les 
mecreants. Qu’ils soient les hotes 
du Feu! 

7, [Les archanges] qui portent 
le Trone, et tous ceux qui sent 
autour, celebrent les louanges de 
leur Seigneur, croient en Lui, et 
implorent 1c pardon pour les fideles: 
^Seigneur! [disent-il] Tu embrasses 
toute chose par Ta misericorde et 
par Ta science. Accorde Ton 
Pardon a ceux qui sont revenus 
repent ants [vers Toi] et qui ont 
suivi Ton chemin! Lpargne-leur le 
tourment du Brasier!» 

8, «Fais-les admettre, Seigneur, 
dans les jardins d'Eden que Tu leur 
as promis avec ceux qui auront ete 
vertueux parmi leurs ascendants, 
leurs epouses, et leurs descendants. 
(Test bien Toi le Puissant, le Sage.» 

9, «Premunis-les centre les 
malheurs; ear ceux que Tu auras 
premunis centre les malheurs ce 
jour-la beneficieront de Ta grace. 
(Test la une immense victoire.» 

10, On cricra aux mecreants: 
«La Reprobation d'Allah a votre 
egard est plus forte que le mal que 
vous vous faites a vous-memes 
puisque, convies a croire, vous 
vous obstiniez a rester incredules.» 
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11* Ils diront: «Scigncur! Tu nous 
as fait mourir deux fois, et deux 
fois Tu nous as donne la vie. Nous 
reconnaissons nos peches. Y a-l-il 
un moyen de nous sortir d T ici ?» 

12 * II eii est ainsi car. lorsqu’on 
invoque Allah Seul vous Le 
reniez, et lorsqu’on Lui donne des 
associes, vous y croyez. Ix Jugement 
appartient a Allah, le Tres Haul, le 
Sublime. 

13, C’est Lui qui vous fait voir 
Ses signes et qui fait descendre du 
del la substance de votre nourriture; 
mais il n’est, pour en etre 
conscient, que ceux qui reviennent 
repentants a Lui. 

14, [O croyants!] Invoquez done 
Allah en Lui rendant exclusivement 
le eultCj au grand dam des infideles! 

15, II est le Maitre des Hauts 
degres, Titulaire du Trone, II revele 
Je message de Son Ordre a qui II 
veut parmi Ses servilcurs, aim 
d’avertir les hommes au sujet du 
Jour de la Grande Rencontre, 

16, Le Jour ou les hommes 
seronl a decouveri, rien d’eux ne 
sera cache a Allah, A qui sera le 
Pouvoir ce jour-la? II appartiendra 
a Allah. L’Unique, le Dominateur. 

17, Ce jourda, chacun sera 
retribue pour ce quhl aura accompli. 
Point d ? injustice ce jour-la, Allah 
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esl si Prompt a faire lc comple [dc 
chacun]. 

18* [O Prophete!) Mets-les en 
garde centre le Jour imminent de 
Pangoisse ou les coeurs suffoques 
remonteront aux gorges, quand les 
injustes n’auront ni ami intime, ni 
inter ce s seur s u s c ept i bl e d ’ etr e 
ecoute. 

19* Allah connaTt les regards 
perfides et ce que recelcnt les occurs* 

20* 11 juge en toute equite, et 
ceux qu'ils invoquetit (1) en dehors 
de Lui ne peuvent rien juger, C’est 
Lui qui entend tout et qui voit tout, 

21. M’ont-iLs pas voyage de par 
le monde el vu le destin de ceux 
qui ont vecu avant eux? Ceux-la 
etaient beaucoup plus puissants 
qu'eux, plus prestigieux comme en 
temoignent les vestiges qu’ils ont 
laisses sur terre. Allah les a saisis 
en sanction de leurs forfaits. Centre 
Lui, ils n’avaienl nul protccleur, 

22* Ccla parce qu’ils s’obstinaient 
a rejeter les preuves apportees par 
leurs Messagers. Allah les a saisis, 
II est si Fort, si Rigoureux dans Sa 
punition. 

23* [Rappelle-leur que] Nous 
avons envoye Moise, muni dc Nos 
signes ct d’une autorite evidentc, 
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24. aupres de Pharaon, Hainan 
ct Qarun (Core); tous dirent dc lui: 
«Un sorcier imposteurl» 

25. Lorsquhl leur apporta de 
Notre part le message de Verite, ils 
dirent: «Tuez les gardens de ceux 
qui croient avec Morse el epargnez 
leurs iilles.» Mais les intrigues des 
impies sont toujours vaines. 

26. Pharaon dit alors [aux siens]: 
«Laissez-moi tuer Moise et qu’il 
invoque done son Seigneur! Je 
erains, en effet, qu’il ne deforme 
votre religion ou qu’il ne repan de 
la perversion sur terre (l} ,» 

27. «Quant a moi, dit Moise, je 
chercherai aupres de mon Maitre, 
qui est aussi le votre, une protection 
contre tout super be insolent qui ne 
croit pas au Jour du Reglement» 

28. A ce moment-la, intervint un 
homme de la famille de Pharaon, 
eroyant qui dissimulail sa foi. II 
dit: «Allez-vous trier un homme 
uniquement parce qu’il dit: Allah 
est mon Maitre?! Pourtant, il vous 
a produit des preuves de votre 
Seigneur! S’il ment, son mensonge 
ne retombera que sur lui; mars s’ll 
dit la verite, vous serez attemts par 
les menaces qu’il vous a annoncees, 
[Sachez qu ? ]Allah ne guide point 
1 f ou tr anc ier imp o s l e ur.» 
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29. «0 mcs eoneitoyens! 
Aujourd’hui vous detenez le pouvoir 
dans le pays, mais qui pourrait nous 
preserver des ngueurs d' Allah si elles 
devaient nous atteindre?» Pharaon 
retorqua; «Je ne vous indique que 
ce que je vois, et ne vous guide 
que sur le chemin de la droiture.» 

30. Le croyant dit: «Q mon 
peuple! Je Grains fort pour vous le 
sort des factions, 

31. tel qu’il a ete subi par le 
peuple de Noe, d lC Ad et de Tamud, 
et ceux qui onl vecu apres eux, 
Allah ne sevira pas injustement 
contre les peuples>» 

32. *6 mon peuple! Oui je crains 
pour vous le Jour de L Interpellation; 

33. le Jour ou vous reculercz en 
fuyant, sans aucune defense contre 
la rigueur d*Allah. Cclui qu* Allah 
veut egarer, nul ne saurait le guider.» 

34. «Deja, Joseph etait venu vous 
apporter des preuves evidentes, mais 
vous lLaviez de eesse de mettre en 
doute ce qu : il apportait. Lorsqu’il 
mourut, vous avez affirme qu ? Allah 
n'enverra plus jamais de Messager 
apres lui.» Ainsi Allah egare-t-Il 
tous les outrancicrs sceptiques. 

35. Ceux qui contestent les 
signes d ? Allah sans avoir re^u une 
investiture qui justifie leur position, 
doivent s avoir que cela est tenu en 
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grande aversion par Allah cl par les 
croyants. Ainsi Allah scelIe-t-11 les 
occurs de tous les tyrans orgueilleux. 

36. S'adressant a Hainan, Pharaon 
dit: «0 Haman! Fais-moi construire 
une tour, me permettant d'acceder 
aux voies, 

37. les voies du cieL Peut-etre 
pourrai-je voir le Dieu de Moise. 
Encore que je soup^onne Moise 
d'etre un menteur.» Pharaon pensait 
bien fane en commettant le pire. II 
a ete ainsi detourne de la bonne 
voie U) : mais toutes les machinations 
de Pharaon furent vouees a Techec, 

38. Celui qui Cray ait dit alors; 
«0 mon peuple! Suivez-moi et je 
vous montrerai la voie du salut 

39. O mon peuple! La vie d ? ici- 
bas n'esl qu 5 une jouissance 
ephemere alors que dans P Am del a 
e'est la vie elernelle.» 

40. «Celui qui commet un mal 
ne sera sanctioning que par un mal 
equivalent, tandis que celui qui 
accomplit de bonnes oeuvres, parmi 
les croyants, hommes ou femmes, 
sera de ceux qui seront admis au 
Paradis ou ils recevront des 
retributions lncommensurables.» 

41. «0 mon peuple! Pourquoi, 
alors que je vous con vie a votre 
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salut, m’appelez-vous au Feu?» 

42* «Vous rrfinvitez a renier 
Allah, a Lui preter des assoeies 
dont je rdai aucune connaissance. 
Quant a moi, je vous invite [a 
r adoration] du Tout-Puissant, du 
Pardonneur par excellence*» 

43* «Nul doute que les divinites 
que vous nvappelez a adorer n'ont 
aucun pouvoir ni dans ce monde, 
nj dans la vie de TAu-dela* [Nul 
doute] que nous all on s etre tous 
ramenes a Allah et que les 
outranciers seront les botes de 
PEnfer.» 

44* «Vous vous souviendrez, [un 
jour,.] de ce que je vous ai dit* Je 
mets, quant a mod mon sort entre 
les mains d’AllaK En verite, Allah 
connait parfaitcment les homines.» 

45* Allah a premuni cc croyant 
con ire les mau vaises intrigues des 
impies. Le camp de Pharaon, lui, 
fut submerge par le pire des 
chatiments* 

46* Ils seront exposes au Feu, 
matin et soir et, le Jour du 
JugemenL il sera ordonne: «Que 
l 1 on enfourne Pharaon et son camp 
dans les plus atroees supplices!» 

47* Les damnes se disputeront 
en Enfer: les faibles diront aux 
dominateurs: «Par le passe, nous ne 
faisions que vous suivre. Pourriez- 
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vous a present attenuer noire 
ealvaire dans le Feu?» 

48. Les dominateurs repondront: 
«Nous sommcs tons dedans. Allah 
a deja juge entre les hommes.» 

49. Les darnnes en Enter 
s’adresseront aux gardiens de ia 
Gehenne en leur disant: «Implorez 
votre Seigneur pour allcger noire 
tourment, ne serait-ee qu’un jour!» 

50. Les gardiens retorqueront: 
«N , avez-vous pas souvent re^u les 
Messagers munis de preuves 
evidentes?» «Si fait!» avoucront 
les darnnes. Les gardiens diront; 
«Priez alors!» Mais la priere des 
mecreants se perd toujonrs. 

51 * En verite, Nous ferons 
triompher Nos Messagers el les 
croyants dans la vie dhei-bas et au 
Jour de la presentation des temoins, 

52. le jour ou les excuses des 
injustes ne leurs serviront a rien, et 
ou ils seronl maudits dans leur pire 
sejour. 

53. Nous avons indique a MoTse 
la bonne voie, et leguc aux Enfants 
d’Tsrael les Ecritures, 

54. [comme] guide et rappel pour 
les hommes doues d 5 intelligence, 

55* Patience! La promesse d'All ah 
se realisera surement. Demande le 
Pardon pour ton peche et eelebre la 
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louange dc ton Seigneur, soir et 
matin! 

56. Ceux qui contestent les signes 
d’Allah, sans avoir requ aucune 
preuve, sont seulement nius par une 
ambition qu’ils n’arrivent pas a 
realiser. Cherehe done la protection 
d’Allah, e’est Lui qui entend tout 
et qui voit tout- 

57. La creation des cieux et de 
la terre est une oeuvre autremcnl 
plus grande que la creation des 
homines, mais les homines, pour la 
plupart, ne le reconnaissent pas, 

58* L’aveugle et le clairvoyant 
ne sont pas comparables, pas plus 
que le eroyant qui fait le bien et le 
malfaiteur. Derisoire est votre''' 
faqon de reflcchir! 

59. L’Heure [du jugement] arrive 
ineluetablemcnt, mais la plupart 
des hommes n’y croient pas. 

60. Votre Seigneur vous dit: 
«Invoquez-Moi, Je vous exaucerai. 
Ceux qui, par orgueil, dedaignent 
de M’adorer, seront bientot avilis 
et enfoumes dans la Gehenne,» 

61. C ? est Allah qui a cree la nuit 
pour votre repos, et le jour pour 
[vous permettre de] voir elair. 
Allah est si Genereux envers les 
homines mais les hommes, pour la 
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(1) Chez Warsh: «... Derisoire est leur fa^on...» 
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plupart, ne sont pas rcconnaissants. 

62. C’est Allah, votre Seigneur, 
qui a cree toute chose, il n’est de 
dieu que Luf Comment pouvez- 
vo us vous cn detoumer? 

63. Ainsi ne se detournent de 
Lui que les irnpies qui ont rejete 
Ses signes. 

64. C 7 est Lui, Allah, qui a etabli 
pour vous la terre comma demeurc 
appropriee, le ciel comme immense 
edifice et qui, en vous creant, vous 
a donne une forme si accomplie. 
C’est Lui qui vous a nourris 
d’excellenls aliments. C'est bien 
Allah! Votre Seigneur! Beni soit le 
Nom d'Allah, Maitre Souverain 
des mondes! 

65. 11 est le Vivanl, il n'esl de 
dieu que Lui. Tnvoquez-Le, en Lui 
rendant un eulte sincere et exelusif. 
Louange a Allah, Seigneur des 
mondes! 

66. Dis: «Apres avoir requ les 
preuves de mon Maitre, il nf a ete 
interdit d'adorer ceux que vous 
invoquez en dehors d*Allah; il nva 
ete or donne de me soumettre au 
Maitre Souverain des mondes; 

67. Lui qui vous a crees de lirnon, 
puis d'une gouttc de sperme, puis 
d’un caillot adhesif. 11 vous sort, 
ensuile, enfanls. Puis vous atteignez 
la force de Page et devenez des 
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vieillards - certains meurent avant 
- pour que vous arriviez a un terme 
preetabli, et pour que vous soyez 
conscients. 



68, C’est Lui qui fait vivre et 
mounr. Quand H decide une chose, 
II lui suffit de dire; «Sots» et la 
chose se fait. 




69, Ne vois-tu pas combi en 
ceux qui contestent Nos signes ont 
ele devie [du droit chemin]?! 

70, Ceux qui denient les Ecrilures 
et rcjettent le message de Nos 
Prophetes sauront bientot leur sort; 

71, lorsqu'ils seront enchaines, 
les carcans au com trames 

72, dans Peau houillante, puis 
jetes en Enfer. 

73, II leur sera dit; «Ou sont 
ceux que vous associiez a Allah?» 

74, 11s rcpondront: «Nous les 
avons perdus dc vuc, En reality ceux 
que nous invoquions auparavant, 
ne valent rien aujourd’hui», Ainsi 
Allah fait-11 egarcr les mecreants, 

75, 11 en est ainsi parce que 
vous exultiez sur terre sans raison 
et que vous etiez arrogants, 

76, Franchissez done les portes 
de la Gehenne ou vous demeurerez 
a jamais! Detestable sejour pour 
les orgueilleux! 
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77* Patience! La prom esse 
d T Allah se real i sera surement! Que 
Nous le fas si on s voir uoe partie de 
ce dont Nous les menafons, ou que 
Nous te rappelions a Nous avant, 
ils seront, dans [les deux cash 
ramenes vers Nous* 





lU 


78* Avant toi, Nous avons 
envoys d’autres Messagers. Nous 
t’avons informe sur quelques-uns 
d’entre eux, alors que sur d'autre s 
Nous ne V avons pas fait* II n’est 
donne a aucun Mcssagcr de produire 
un signe miraculeux sans Fordre 
d'Allah, el lorsque la promesse 
d* Allah s’accomplira, il sera juge 
en toute equite. Seront alors 
perdants les tenants de FErreur. 

79 * e est Allah qui a crce pour 
vous les animaux* Certains d’entre 
eux vous servent de montures, 
d’autres de nourriture. 
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80* Vous en tirez d’autres 
profits* Sur leur dos, vous pouvez 
atteindre la oil vos occurs vous en 
disent* Ils vous servent, tout 
coniine les bateaux, de mo ye ns de 
transport. 

81* Allah vous montre Ses signes; 
quels signes d 1 Allah pouvez-vous 
nier? 

82* [Ces mecreants] n’ont-ils pas 
voyage de par 1c monde et observe 
le destin final de ceux qui ont vecu 
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avant eux, qui etaient plus nombreux 
qu’eux, plus puissants, et qui avaient 
laisse plus de vestiges sur terre? 
Mats tout cc quols avaient acquis 
ne leur aura servi a rien. 






83. Lorsque leurs Mes sagers leur 
ont apporte des preuves evidentes, 
ils se sont contentes de ce qu’ils 
detenaient deja eommc savoir, et 
c v est ce dent ils se sont moque qui 
fut la cause de leur perte totale. 

84. LorsquTls ont vu Notre 
rigueur, ils ont dit: «Nous croyons 
uniquement en Allah et renions 
ceux que nous Lui avons ass odes,» 

85. Proclamation de foi qui ne 
leur sera d 1 aucune utilite iorsqu'ils 
auront constate Notre rigueur. Telle 
est la regie divine qu ? Allah applique 
a Ses serviteurs; e’est la que les 
meereants ont toujours perdu. 
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(les versets explicites) 




Preh egirienn e, revelee a pres la so urate du f *Pardonneur ft . Elle 
compte 54 versets , Sort tit re est tire du verset 5, 

La so urate commence par une confirmation de la revelation , Elle 
traite essentiellement de la mise en garde des mecreants, fondee sur 
des preuves de la puissance divine, sur l 'exetuple des nations 
precedentes et sur Vhorreur du chatiment, en opposition d Pheureuse 
recompense des croyants* 

Elle se ter mine sur la versatility de Vhomme et la confirmation 
du Jour du jugement 

Au nom 4*Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 


1. Ma.Mmi, 

2* Voici la revelation du Clement, 
du Miserieordieux. 

3. [O'est] un livre donl les versets 
sont exposes en details. Un Coran 
en langue arabe, destine a un 
peuple susceptible de comprendre; 

4. une annonce de bonne 
nouvclle [pour les eroyants] et un 
avertissement [pour les autres]. 
Eeaucoup d'entre eux s’en 
detournent, n’y entendant rien. 

5. IIs disent: «Nos coeurs sont 
hermetiques devant ee a quoi tu 
nous convies et nos oreilles sont 
frappees de surdite, un voile se 
dresse entre toi et nous. Agis done, 
et nous allons agir, nous aussi.» 

6 . Dis-leur: «Je nc suis qu'un 
mortel comme vous. 11 rrfest 
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seulement revele que votre Dieu 
est un dieu unique - dirigez-vous 
done loul droit vers Lui el implorez 
Son Pardon - et que le malheur 
frapp era les paiens, 

7, qui ne font pas 1 ’ aumone et 
qui ne croient pas a la vie dc T Au- 
dela.» 

8, Par con Ire, les fideles qui 
accomplissent les bonnes oeuvres 
recevront one recompense genereuse 0 \ 

9* Dis-leur: «Renieriez-vous Celui 
qui a cree la lerre en deux jours? 
Lui donneriez-vous des egaux? 
C 1 est Lui, le Maitre Souverain des 
mondes.» 

10* «C T est Lui qui a implanle 
les montagnes sur la ter re, qu’Il a 
benie, et dans laquelle 11 a dispose les 
moyens de subsistance, exactement 
en quatre jours, pour qui demanded 

II* Puis II s’adressa au ciel qui 
n'etait qirune masse nebuleuse en 
lui ordonnant ainsi qu’a la lerre: 
«Presentez-vous tous deux, de gre 
ou de force!» Tous deux repondirent: 
«Nous voila. bien obeissants,» 

12 * Allah a etabli alors sept cieux 
en deux jours, et a dote chaque ciel 
de son propre statut. Certes, Nous 
avons pare le ciel le plus proche de 
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(1) Certains Iraducteurs proposenl "recompense ininterrompue , \ On peut 
aussi penser a "recompense dont nul ne peut se van lei d’etre V auteur". 
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luminaires et Nous avons veille a 
sa preservation. Tel fut POrdre etabli 
par le Tout-Puissant, V Omniscient. 

13, S’ils se detournent de ton 
message, dis-leur: «Je vous mets 
en garde centre un Cataclysme 
sembiable a celui qui a foudroye 
les peuples de L Ad et de Tamud. 

14, Ceux-la avaient re^u des 
messages, generation apres generation, 
pour qu’ils n’adorent qu'Allah. Tls 
avaient dit aux Messagers: «Si 
Allah voulait [nous convaincre], 11 
aurait. fait descendre des anges 
[parmi nous]. Nous demons done 
vos messages.» 

15, S’agissant de c Ad, ils ont etale 
tout leur orgueil insense sur terre. 
Ils ont dit: «Qui pourra disposer 
d’une force plus grande que la 
n6tre?»Ne voienl-ils pas qu'Allah, 
qui les a crees, est beaucoup plus 
Puissant qu’eux? Cependant, ils se 
son! obstincs a nier Nos signes. 

16, Ccst alors que Nous avons 
dechame centre eux un Ouragan 
violent durant plusieurs jours 
sinistres pour qu’ils goulenl le 
cMtiment dTnfamie dans ce 
monde. Mais le tourment de TAu- 
dela est encore plus ignominieux et 
ils n'auront aucun seeours. 

17, Quant aux Tamud, Nous 
leur avons indique la bonne vole, 
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mais ils lui ont prefere une errance 
aveugle. Ils furent avilis par le 
Tourmenl ccrasant du Cataclysme 
foudroyant. C’etait le prix de leurs 
agissements. 

18. Nous avons alors sauve ceux 
qui croyaient et qui etaient pieux. 

19. Un jour viendra ou seront 
rassemhles les ennemis (lj d' Allah 
pour lcs pousser vers TEnfcr, 

20. Une fois quhl y arriveront, 
lours oreilles, lours yeux et lours 
peaux ternoigneront pour denoncer 
ce qu 1 ils avaient commis. 

21. Ils dironl a leurs peaux: 
«Pourquoi avez-vous temoigne 
centre nous»? Ccllcs-ci repondront: 
«C'est Allah qui nous a Tail parler; 
e’est Lui qui a permis a toute 
chose de s 1 exprimer. Cest Lui qui 
vous a crees une premiere fois* et a 
Lui se fera votre ultime retour.» 

22. «Pourriez-vous d’ailleurs 
vous voiler au point d’echapper au 
temoignage do vos oreilles, de vos 
yeux ou de vos peaux?» 

23. «Seulcmcnt, vous pensiez 
qu'Allah ne connait pas heaucoup 
de ce que vous faisiez, Cette idee, 
que vous avez de voire Seigneur, 
vous a ete fatale; voila que vous 
etes devenus les vrais perdanls.» 
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(I) Che/ Warsh: «... oil Nous (Allah) rassemblerons les ennemis d* Allah...» 
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24* Meme s’ils se resignent au 
chatiment, le Feu rcstera leur 
demeure, et s’ils demandent a etre 
pardonnes* ils ne seront point 
entendus. 

25* Nous leurs avions attache 
des eompagnons qui leur vantaient 
leurs agissements, passes et futurs. 
Centre eux est prononcee la 
sentence qui a frapp e, avant eux, 
d ? autres communautes d 1 homines 
et de djinns. Tls sent done les vrais 
perdants, 

26* I xs mecreants disent: 
<<N' ecoutez pas ee Coran et brouillez 
sa recitation par votre chahut, pour 
faire triumpher votre cause,» 

27* Mais Nous allons faire 
sentir a ces impies un Chatiment 
terriflant, comme prix du pire de 
leurs agissemenls, 

28* Cest la sanction des 
ennemis d' Allah: le Feu, demeure 
eternelle et punition pour ceux qui 
reniaienl Nos signes! 

29* Les mecreants diront: 
«Seigneur! Montre-nous, par mi les 
djinns et les hommes, ceux qui nous 
ont egares, pour que nous les 
ecrasions sous nos pieds et quo Is 
soient bien humilies.» 

30* Quant a ceux qui proclament: 
«Notre Maitre est Allah», puis se 
comportent avec rectitude, ils 
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recevront les anges qui descendront 
du ciel et qui lour diront; «N'ayez 
crainte et ne soyez point affhges! 
Vous serez heureux dans le Paradis 
qui vous est promis.» 

31* «Nous sommes vos allies 
dans le monde d’ici-bas et dans la 
vie de PAu-dela ou vous aurez tout 
ce que vos occurs desirent et tout 
ce que vous pouvez reclamer,» 

32* Cest le bon accueil d’un 
Pardonneur* Tout-Clement, 

33* Qui pourrait tenir meilleur 
propos que celui qui appelle a Allah, 
qui fait le bien et qui proclame sa 
soumission [a Allah]? 

34* Jamais le bien et le mal ne 
seront pareils* Repousse [le mal] 
par la generosite et aussitdt, celm 
qui te prenait pour ennemi deviendra 
un allie fidele* 

35* Ne sont dotes de ce privilege 
que eeux qui sont patients et qui 
sont doues de qualites except! onnelles, 

36* Si jamais Satan te provoque 
par one ten tat ion, implore la 
protection d 5 Allah qui, en verite, 
voit tout et entend tout* 

37* Parmi les signes d ? Allah, il 
y a la nuit et le jour, le soleil et la 
June. N'adorez ni le soleil ni la 
lime, adorez seulement Allah qui 
les a crees, si c’est bien a Lui que 
vous rendez le culte 
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38* Si, par orgueil, ces impies 
rcfuscnt dc U adorer, il y a [des 
anges] aupres de Lui, qui celebrent 
Ses louanges nuit et jour, sans 
jamais &e lasser. 

39* Un autre de Ses signes, est 
que tu vois la terre desolee par la 
secheressc. Lorsque Nous faisons 
tombei l ? e au du cieL elle se rani me 
et s'epanouit. Celui qui Fa fait 
vivre fera aussi revivre les morts. 
Il est Omnipotent. 

40* Ceux qui s’emploient a 
contester Nos versets n’echappent 
pas a Notre connaissance, Qui 
serait le mieux: de celui qui sera 
precipile en Enter, ou de celui qui 
se presentera en toute securite le 
Jour du Jugement? Agisscz done 
comme vous voulez, mais tout ce 
que vous faites, Allah le voit bien. 

41* [Comme] ceux qui rejettent 
le Rappel qu'ils ont re£u, alors que 
c’esl un Livre infaillible, 

42, que rien ne saurail entacher, 
ni avant, ni apres [sa revelation], 
puisqu'il emane d'un Sage, Digne 
de louanges. 

43, 11 ne te sera dit que ce qui a 
ete deja dit aux autres Messagers. 
Ton Seigneur est* en effet, Maitre du 
Pardon et du douloureux Tourment* 
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44* Si nous avions revcle ce 
Coran en langue non arabe, tes 
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cone i toy ens auraient dit; «Les 
versets dc ce Livrc devraient etre 
da vantage explicites; comment 
serai Li I en langue non arabe, alors 
qubl est revele a un arabe?» Dis~ 
leur, ce Coran est un [excellent] 
guide, un baume pour les occurs 
des fi deles. Mais les mecreants lui 
opposent une oreille sourde el on 
regard aveugle, comme si on leur 
lan^ait, de tres loin, un appel quhls 
ne peuvent guere entendre. 

45* Nous avons deja donne les 
Ecritures aMoise. Elies furent Fobjet 
de contestation. Si ton Seigneur 
n’avail pas, par un precedent deer el, 
renvoye ce differend au terme fixe, II 
aurait deja departage les contcstataircs. 
Ainsi demeurent-ils dans leur doute 
troublant. 

46* Quiconque fait une bonne 
oeuvre, le fait pour son propre 
profit, et celui qui fait le mal, agit a 
son seul detriment. Allah ne lesera 
jamais les mortals. 

47* C’e&t de Lui que releve la 
connaissance de FHeure. Nul fruit 
ne sort de son enveloppe, nolle 
femelle ne porte ni ne met has sans 
qu’Il ne le sache, Le jour oil II 
interpellera les paiens en leur disant: 
«Ou sont done Mes associes?»; ils 
repandr ont: «Nous Te le confessons, 
aucun de nous ne pent temoigner 
qu’ils sont Tcs associes,» 
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48* Ainsi s’evanouissent devant 
eux ceux qu’ils invoquaient 
auparavant; de ce fait, les impies 
seront persuades qu’ils n’ont 
aucune issue. 

49* L’hommc ne sc lasse pas de 
prier pour son bien, mais lorsque le 
malheur le louche, il se decourage, 
s'abandonnant au desespoir, 

50* Si Nous lui faisons sentir 
une partie de Notre grace, apres 
qu'une souffrance Yeut afflige, il 
se permet de dire: «Ceci trf est du. 
D'ailleurs, je ne crois pas a 
Favenement de FHeure, et si jamais 
je suis ramene pour comparaitre 
devant mon Maitre, j’aurai, aupres 
de Lui, une belle recompenses Ht 
pourtant Nous aliens rappeler aux 
meereanls tout ce qu'ils auront fait, 
et Nous leur ferons gouter un 
Chatiment tres lourd* 

51* Comble de Nos biens, 
rhomme se detoume et s’eloigne de 
Nous. Mais lorsqu'un mal FatteinF 
il se livre a de tres longues prieres. 

52* Dis-leur: «Voyez done! Sal 
s'avere que [ce Coran] que vous 
rejetez emane d’Allah, qui serait 
alors plus egare que celui qui 
s'enfoncc dans une impietd 
seditieuse?» 

53* Nous allons ieur montrer 
Nos signes dans le monde exteneur 
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et an fond d’eux-memes jusqu’a ce 
qu’ils sachent que c’est bien la 
verite, Ne suffitdl pas d'ailleurs que 
ton Seigneur soit le temoin de toute 

chose? 

54* Ah, ils mettent en doute la 
rencontre de leur Seigneur! Pourtanf 
Allah embrasse toute chose. 
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42* ACH-CHURA (la concertation) 




Prehegirienne (saufles versets 22, 24, 25 et 27), revelee apres la 
sour ate des "Versets explicites E//c compte 52 versets. Son titre est 
tire du verset 37\ 


La sour ate confirme la revelation du Coran qu'elle presente plus 
loin comme prolongement et couronnement des missions anterieures. 
Elle presente des preuves de la puissance divine, trace un parallele 
croyanis — mecreants et definit les modalites de revelation aux 
humains de la parole divine * 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Ha. Mim. 

2. c Ain, Sin, Qaf. 

3. Ainsi, Allah, le Tout-Puissant, 
le Sage, te re vole les Ecritures 
comme aux Prophetes avant toi. 

4* A Lui le royaume des cieux 
et de la terre. II est V Auguste, le 
Sublime. 

5. Peu s’en faut que les cieux, 
[en Le reverant], ne se brisent d ? en 
haul landis que les anges celebrent 
les louanges du Seigneur, implorant 
Son pardon pour les habitants de la 
terre. En verite* Allah est Pardonneur 
el Misericordieux. 

6. Ceux qui ont choisi des allies 
en dehors d'Allah, Allah controle 
leur conduite, Tu n*as pas a repondre 
de leurs actes. 

7. (Test ainsi que Nous Tavons 
revele ce Cor an en langue arabe 
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afin que tu avertisses la mere des 
cites [la Mecque] et ses environs, 
et que tu previennes lcurs habitants 
du Jour ineluctable ou tous les 
homines seront re unis pour le 
Jugement. Une partie d'entre eux 
ira au Paradis, V autre cn Lnfer. 

8, Si Allah V avail voulu, II 
aurait fait des hommes une seule 
communaute [de croyants], mais II 
admet qui II veut dans Sa grace, 
alors que les mjusles n'ont m 
protecteur ni allie. 

9* Prennent-ils un maitre cn 
dehors d* Allah? [Ce qu’ils ignorent, 
c’est qu 1 ] Allah est le Maitre 
Supreme, quTI fait revivre les 
morts, quTI est Omnipotent, 

10, Tous les sujets de vos 
differends, c'est a Allah que revient 
le pouvoir d’en juger. Oui, c’est 
Allah, mon Mail re, je me confie a 
Lui, et vers Lui je reviens repentant. 

11* C'est Lui qui a mstaure la 
creation des cicux et dc la tcrre et 
qui, pour vous, a cree des couples 
aussi bien de votre espece que de 
T espece animate, permettant a 
votre genre dc sc multiplier. II try 
a rien qui Lui soit comparable, II 
entend tout, II voit tout. 

12* II detient les clefs des cieux 
et de la terre. II prodigue Ses biens 
a qui il veut et les mesure quand 11 
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veut. II est l 1 Omniscient. 

13* II vous a present* en matiere 
de foi, ce qu’Il avait recommande a 
Noe, ce que Nous t’avons revele et 
ce que Nous avions present a 
Abraham* a Moise et a Jesus en 
disant: «Celebrez le culte et evitez de 
vous diviser en secies!» Combien est 
insupportable pour les poiytheistes 
cc a quoi tu les convics! Bn fait, 
Allah choisit aupres de Lui qui II 
veut et guide sur Sa voie celui qui 
revient repentant vers Lui. 

14* IIs nc se soul divises cn 
factions ennemies qu’apres avoir 
requ le message de verite. Si V arret 
de ton Seigneur n 7 avait pas prevu 
auparavant la sentence pour un 
terme preetabli, leur differend aurait 
deja ete tranche. Ceux* apres eux, qui 
furent les her biers des Ecritures sent, 
a leur sujet, dans un doute troublant 

15* En consequence* prcche avee 
rectitude, scion Pordre que tu as 
requ et evite de suivre les 
inclinations des infideles! Dis-leur: 
«Je crois a loutes les Ecritures 
revelces par Allah, 11 m'a etc 
ordonne d'etre juste envers vous, 
Allah est notre Seigneur* II est aussi 
le votre. Nous assumons nos actes, 
vous assumez les votres. Point de 
controverse entre nous* Allah nous 
reunira un jour, e'est vers Lui que 
nous serous ramenes.» 
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16* Ceux qui s’obstinent a 
disputer au sujet d J Allah, apres que 
Son Appel fut entendu, uscnt 
d'arguties sans valeur aupres de 
leur Seigneur. Us encourent Sa colere 
et ils subiront un chatiment terrible. 

17 * tr est Allah, en verile, qui a 
fail descendre le Livre el la 
Justice* Qui sail? LHeure est 
peut-etre proche. 

18* Ceux qui n’y croient pas se 
montrent si presses de la voir venir 
landis que les croyants la redoutent, 
persuades qu'elle est ineluctable. 
Eh bien, ceux qui en contestent 
Pavenement s’enfoncent dans un 
egarement profond. 

19* Allah trade Ses serviteurs 
avec amende, 11 accorde Ses biens 
a qui II veut* II est P Omnipotent, le 
Maitre de la Puissance. 

20* Pour celui qui seme pour la 
vie de l s Au-delS s Nous accroiIrons 
le rendemcnt de son champ, et a 
celui qui seme pour la vie d’ici- 
bas, Nous donnerons une part, mais 
dans P Au-dela, il n'en aura aucune. 

21* Prennent-ils des associes qui 
auraient etabli pour cux des cultes 
non autorises par Allah? N'eut etc 
la sentence deja prononcee, leur 
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(1) Le mot "justice” Iraduil ”mizane'\ e’est-k-dire balance, symbole de la 
justice. 
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differend aurait ete tranche. En 
verite, ce soni les injustes qui 
subiront un chatiment douloureux. 

22. Tu verras ces injustcs 
epouvantes a cause de ce qu’ils 
auront commis; le chatiment 
s’abattra sur eux. Les croyants qui 
accomplissent de bonnes oeuvres 
seront, eux, dans des jardins 
luxuriants. Tls obtiendront, aupres 
de leur Seigneur, tout ce qu’ils 
voudront. Voila la grande Faveur! 

23. C’est Fheureuse promesse 
d* Allah, qu'Il annonce a Ses 
servileurs qui croient et qui font le 
bien. Dis: <Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission, si ce n'est 
des egards affectueux envers les 
proches.» Pour qmconque accomplit 
une belle oeuvre, Nous multiplions 
sa retribution. En effet, Allah est 
Pardonneur el Reconnaissanl. 

24. Diront-ils: «I1 a forge des 
mensonges sur Allah.» Eh bien, si 
Allah P avail voulu, 11 aurait scelle 
ton cceur, mais Allah dissipe PErreur 
ct prononce la consecration du Vrah 
II connail parfaitement le fond des 
coeurs. 

25. C’est Lui qui accueille le 
repentir de Ses serviteurs, qni 
absout lours peches et qui sail tout 
ce que vous faites clj . 
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26* II exauce les vceux des 
croyants qoi font de bonnes oeuvres, 
en leur accordant un supplement 
de Faveur. Par centre, les impies 
subiront un Tourment terrible. 





27* Si Allah prodiguait largement 
Ses dons aux homines, ceux-ci 
commettraient les pi res exces sur 
terre* Mais 11 dispense ce qu’ll 
veut avec mesure, car, en fait, II a 
une connaissance parfaite et 
clairvoyante des humains. 

28* tr est Lui qui fait tomher la 
pluie bienfaisante apres que les 
homines eussent desespere. II 
repand Sa misericorde. II est le 
Maitre Digne de louanges. 

29* Parmi Ses signes, la creation 
des eieux, do la terre et des etres 
qui y sonl dissembles. II possede le 
pouvoir de les reunir quand II veut. 

30* [Sachez que] tout malheur 
qui vous arrive est la consequence 
de vos propres erreurs encore 
qu’Allah vous pardonne beaucoup — 

31* que vous ne saurez eehapper 
a la puissance d’Allah sur terre, et 
qu'en dehors de Lui vous n’avez ni 
protecteur, ni allie. 

32* Parmi Ses signes aussi, les 
vaisseaux sur mer, pareils a des 
monts. 

33* II peut* s’Tl le veut, apaiser 
le vent. Ils resteront alors immobiles 
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sur la surface de Teau. II y a la des 
signes pour tout homme aussi 
constant que reconnaissant. 

34. De meme. D peut bien fa ire 
sombrer vaisseaux et passagers 
pour sanction des agissements des 
homines. Cependant, II pardonne 
beaucoup. 

35. Ceux qui conies tent Nos 
signes sauront qu’ils ne trouveront 
guere dc refuge. 

36. [Sachez que] tout ce qui vous 
a ete donnc n'est que jouissance 
ephemere dans ce bas monde. Ce 
qu'Allah reserve aupres de Lui, 
bien meilleur et plus durable, sera 
en faveur de ceux qui croienl et se 
confient a Lui; 

37. qui evitent de commettre les 
peches majeurs et les turpitudes, 
qui pardonnent apres s’etre mis en 
colere; 

38. qui repondent a rappel de 
leur Seigneur en accomplissanl la 
priere rituelle, en soumettant leurs 
decisions a la concertation mutudle 
el en donnant Faumone des biens 
dont Nous les avons pourvus; 

39. et qui savent comment 
riposter lorsqu'ils subissent line 
agression injustifiee. 

40. Une offense re^ue appelle en 
effet une riposte de meme nature, 
mais celui qui privilegie le pardon 










(ft; i j \ L * ^ 


© 0 




JtUaIjjsj 







42. Ach-Cfrur5 


Par lie 25 


753 


Vo 


t T 3 


JJ** 


et la reconciliation trouvera sa 
recompense aupres cT Allah. En 
fait, Allah n'aimc pas les injustes, 

41* Ccpendant, ceux qui se 
defendent, apres avoir ete attaques 
a tort, ceuxda ne feront Tobjet 
d'aueune poursuite. 

42* Seuls sont susceptibles d'etre 
poursuivis ceux qui oppriment les 
gens et repandent injustement la 
violence sur terre, 11 leur sera 
reserve un chatiment douloureux. 

43. Mais celui qui fait preuve 
de patience et de mansuetude fait 
montre du caractere louable de 
maitrise de sof 

44. Celui qu'Allah entend 6garer 
ne trouvera, en dehors de Lui, nulle 
protection. Tu verras les injustes 
s'ecriant face au chatiment: «N ? y 
a-t-il pas un moyen de retoumer 
[sur terre]?» 

45. Tu les verras, exposes a la 
chaleur du Feu, abattus par 
T humiliation, les regards fuyants. 
Les croyants diront alors; «Les vrais 
perdants, le Jour de la Resurrection, 
sont ceux qui furent eux-memes la 
cause de leur propre mine ainsi que 
de celle des leurs.» Voila bien le 
destin des injustes: un tourment 
eternel! 

46. Ils ne trouveront nul 
protecteur en dehors d ? Allah, car 
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celui qu 1 Allah entend perdre ne 
saurait retrouver sa vote. 

47, Repondez done a votre 
Seigneur, avanl I’avenement 
irrevocable d ? un jo or, decrete par 
Allah, oo vous n'aurez ni on 
endroit pour vous refugier, ni la 
possibility de vous retraeter. 

48, S ? ils se detoument [de toi,] 
saehe que tu n'as pas pour mission 
d’assurer lenr salut, mais seulement 
de lcor transmeltre [Notre message], 
En verite, si Nous faisons gouter aux 
hommes quel que grace de Notre 
pari, ils s'en rejouissent, mais 
quand le malheur les frappe du fait 
de leurs propres agissements, ils se 
m on t rent tre sing rat s. 

49, Allah esl le Maitre Souverain 
des cieux et de la terre, II cree ce 
qu’ll veut, 11 donne des illlcs a qui 
II veut, des gar 90 ns a qui II veut, 

50, ou des enfants des deux 
sexes, II rend sterile qui II veut. 11 
esl Omniscient et Omnipotent. 

51, II n'est donne a aueun mortel 
de recevoir la parole d'Allah 
autrement que par une revelation 
ou de derriere un voile, ou encore 
par r intermediate d’un Envoye 
qui transmet Son message avec Sa 
permission. II est 1 ? Auguste el le 
Sage. 

52, C’est ainsi que Nous t’avons 
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revele un Esprit emanant de Notre 
Ordre, Tu nc savais pas avant ce 
qu'etaient les Ecritures ou la vraie 
foi, mais Nous avons fait de ce 
Coran une lumiere par laquelle 
Nous guidons qui Nous voulons 
parmi les homines* Certes, tu ne 
fais que guider vers la bonne voie, 

53* la vote d ? Allah, a qui 
appartient tout ce qui est dans les 
cieux el sur lerre, L’aboutissement 
de tout est assurement a Allah. 
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43. AZ-ZUHRUF (rornement) 



(saiif le verset 54\ r eve lee apres la sour ate de "la 
Concertation ff . Elle compte 89 versets. Son litre est tire du verset 35. 


Apres confirmation de la revelation, il est cite certains bienfails 
d 7 Allah et mentionne certaines allegations et arguments des patens, 
avec la perfidie des demons qui egarent les hommes. II est relate 
ensuite, pour meditation , la mission de Moise et de Jesus, avec 
mention des sorts opposes des croyants et des mecreants. 

Et de finir sur an degagement de la responsabilite du Prophete 
vis-a-vis des mecreants , laisses a leur malheureuse option. 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 



1. Ha.Mini. 

2. Par le Livre eclairant! 

3. En verite, Nous en avons fail 
un Coran en languc arabe, pour que 
vous puissiez bien comprendre. 

4. II est aupres de Nous, dans la 
Version Mere, 11 n Livre de 
transcendance et de sagesse. 

5. Allons-Nous renoncer a vous 
avertir parce que vous etes des 
outranciers? 

6 . Combicn de Prophetes avons- 
Nous envoyes aux peuples anciens? 

7. Mais aucun Prophete a’est 
venu vers eux sans qiTils ne Talent 
toume en derision. 
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8 . Nous les avons aneantis alors 
qu’ils etaicnt plus redout able s que 
ceux-ci (les Mecquois). Nous en 
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avons deja cite les exemples. 

9, Lorsque tu leur demandes: 
«Qm a cree les cieux ct la terre?» 
Ils repandent: «Hs ont ete crees par 
le Tout-Puissant, 1 J Omniscient.» 

10* [Eh ooi!] Cest Lui, en effet, 
qai a fait de la terre le lieu propice 
a votre habitation et qui Fa sillonnee 
de routes pour que vous soyez bien 
guides. 

ii + e est Lui qui fait tomber du 
ciel une eau, en quantite mesuree, 
avec laquellc Nous faisons revivre 
une terre morte. (Test comme cela 
que vous serez sortis [dcs tombes]. 

12* Cest Lui qui a cree les 
couples de toute espece, et qui vous 
a donne comme moyen de transport 
les vaisseaux et les betes de somme; 

13, en montan t dessus, et une 
fois bien assis, vous evoquercz les 
bienfaits de votre Seigneur et vous 
direz: «Gloire a celui qui a mis 
ceci a notre service, alors que nous 
ne sommes point en mesure d’y 
arriver par nous-mcmes!» 
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14. «C’ est vers Allah que se 
fera notre retour» 


15* Les impies ont fait de 
certains etres one partie integrante 
de Dieu * En fail, Thomme est 
obstinement incredule. 

16* Quoi! Allah Se serait donne 
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des filles parmi Ses creatures, en 
vous gratifiantde garcons? 

17* Pourtanl, lorsqu’il cst annonce 
a Fun d/eux la naissance dc ec qu’il 
attribue a Ar-Rahman (le Clement), 
son visage s’assombrit et ii suffoque 
de tristesse. 

18* [ Comment Lui altribucr 1 
des etres qui grandiraient pares et 
incapables de discuter clairement? 

19* Tls ont fait des anges, qui 
sonl les serviteurs ( n de Ar-Rahman 
{le Clement), des etres feminins. 
Ont-ils etc temoins au moment de 
leur creation? Leur temoignage sera 
inscrit, et ils auront a en repondre. 

20* Tls ont dit: «Si Ar-Rahman 
(le Clement) ne P avail pas voulu, 
nous n’aurions pas adore les anges.» 
En fait, ils men savent rien, ils ne 
font que se per dr e en conjectures. 

21* Ont-ils jamais reyu, avant 
ce Coran, une Eeriture a laquelle 
ils peuvent s’attacher? 

22 * Tls se bornent a dire: «Nous 
avons trouve nos peres pratiquant 
ce culte, nous ne faisons que nous 
diriger en suivant leurs pas*» 
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23* II en a toujours ete ainsi. 
[En effet,) Nous n'avons jamais 
envoye avant toi de Prophete pour 
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(1) Chez Warsh: «...qui sent aupres cY Ar-Rahman (le Clement) , des Stres 
feminins. Ont-ils ete pris a temoins...» 
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avertir une cite, sans que les plus 
opulent s de ses habitants ne 
declarent: «Nous avons trouve nos 
peres pratiquant ce culte, et nous 
ne faisons que suivre leurs traces.» 

24, II (ce Prophete) dit: tl} «Et 
si je vous apportais une doctrine 
meilleurc que celle do vos 
ancetres»? ils repondent: «Nous 
rejetons absolument votre message.» 

25, Nous avons tire vengeance 
de leur impiete. Vois done comment 
fut la fin des negateurs! 
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26, [Rappelle-toi] quand Abraham 
dit a son pere et a son peuple: «Je 
me proclame innocent de tons ceux 
que vous adorez,» 

27, <Je ir adorer ai que eelui qui 
nr a crce et qui me guidera sur la 
bonne voie.» 








28, Abraham a perpetue cette 
parole chez ses descendants pour 
qu ? ils reviennent [vers Allah], 

29, PourtanL J'ai laisse aux 
mecreants actuals, comme Je Pavais 
fait a leurs ancetres, un temps pour 
jouir de la vie jusqu’a ce que leur 
parvienne le message de Verite 
avec un Envoye eclair ant. 

30, Or lorsque la Verite leur est 
par venue, ils se son! eerie: «C ? esl 
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(I) Chez Warsh: Dis-leur: «Et si je vous apportaisc.. >> 
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de !a magie a iaquelle nous ne 
croyons point.» 

31* 11s on l ajoute: «Pourquoi ce 
Coran n’a-tdl pas ete revele a un 
dcs grands dignitaires des deux 
cites? tl) » 

32, Leur appartient-il de dispenser 
la grace de ton Seigneur? [Non!] 
Cast Nous qui repartissons entre 
eux les moyens de suhsi stance dans 
ce bas-monde. Nous les avons aussi 
promus a des degres divers, les uns 
au-dessus des autres, pour que les 
uns servant les autres, mais la grace 
de ton Seigneur est bien meilleure 
que tout ce qu'ils pourront amasser. 

33, N’eut ete Notre volonte que 
les homines ne forment pas une 
seule communaute [de mecreants], 
Nous aurions conlere a eeux qui 
renient Ar-Rahman {le Clement) des 
maisons aux terrasses couvertes 
d J argent avec des escaliers pour y 
acceder, 

34, tout en amenageant dans 
leurs maisons des portails et des 
lits somptueux pour leur repos, 

35* dans nn decor richement 
orne, Mais tout ccla n’est que 
jouissance ephemere de la vie 
dbci-bas, alors que la vie de FAu- 




li* ehj j 

i 





'eJ eij'j \£=‘ 

5^_5 jcjs [5 0 ^ 'i 


(1) D’aprcs la plupart dcs commentaires, les deux cites cn question sont la 
Mecque et Taif et les deux dignitaires scraient Hisham Ibn Al-Moughira 
de la Mecque et 4 Urwa Ibn Mass "cud de Taif. 
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dela, aupres de ton Seigneur, est 
reservee aux pieux, 

36. A quiconque detourne son 
regard du Rappel d f Ar-Rahman (le 
Clement), Nous assignons un demon 
comine compagnon inseparable. 

37. [Ceux qui agissent ainsi] 
sent detourne s, par les demons, du 
droit chemin alors qu’ils se croient 
bien guides. 

38. Lorsqu’il vint (l) a comparaitre 
devant Nous, Phomme dit au 
demon: «Ah, puisse la distance 
entre le Levant ct lc Couchant nous 
separer, nefaste compagnon!» 

39. [II leur sera dit]: «Que vous 
partagiez aujourd’hui le me me 
chatiment ne vous sonlagera on 
rien, alors que vous etiez injustes.» 

40. Et toi (Prophete)! Pourrais- 
tu te faire entendre par des sourds, 
ou te faire voir par des aveugles, ou 
encore guider celui qui s’enfonce 
dans un egarement manifeste? 

41. Eh bien! Si jamais Nous te 
rappelons a Nous, [avant qu'ils ne 
croient], ils n’echapperont pas a 
Notre vengeance. 

42. Et si Nous te montrons ce 
que Nous leur avons promts, e’est 
que Nous pouvons bien le faire. 
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(I) Chez Warsh: «Lorsque toils deux viennent a comparaitre_» 
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43, Attache-toi bien a ce qui 
t*est revele! Assurement, tu es sur 
le droit chemin. 

44, Ce Coran est un Rappel 
pour toi et pour ton peuple; vous 
serez interroges a son sujet. 







45, Interroge done les Messagers 
que Nous avons envoyes avant toi: 
avons-Nous jamais etabli des 
di vinites a adorer en dehors 
d f Ar-Rahman (le Clement)? 

46, Nous avons envoye Moi'se, 
avec Nos signes, a Pharaon et a 
son assemblee. II leur a dit: «Je 
suis le Messager du Seigneur des 
mondes.» 

47, Lorsqu'il leur apporta Nos 
signes, ils en firent leur risee. 

48, [Pourtant], tons les signes 
que Nous leur produisons sont a 
chaque fois plus prodigieux les uns 
que les autres. Nous les avons 
saisis par le chatiment afm qu ? Us 
reviennent [repentants]. 

49, [S’adressant a Moise], ils 
dirent: «0 magicien! Implore ton 
Seigneur pour nous, en verlu de 
Son alliance avec toi! Nous aliens 
bien le suivre.» 
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50, Mais des que Nous avons 
mis fin a leur tourment, ils ont 
viole leur engagement. 

51* Pharaon s'adressa a son 
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peuple en disant: «0 men peuple! 
Ne suis-je pas le souverain du 
royaume d’Egypte? Void les cours 
d’eau qui coulent a mes pieds. Ne 
voyez-vous pas clair?» 

52. «Ne suis-je pas meilleur que 
cet individu miserable, qui arrive a 
peine a s’exprimer dairement?» 

53. «Si seulement on r avail pare 
de bracelets d’or f ou envoye des 
anges avec lui pour P assisted » 

54. Pharaon abusa de la legerete 
de son peuple, qui Pa suivi. C'etait 
un peuple pervers. 

55. Lorsqudls ont provoque 
Notre colere, Nous avons tire 
vengeance d'eux; Nous les avons 
tous engloutis dans les flots. 

56. Nous en avons fait un 
precedent el un exemple pour la 
posterity 

57. Lorsque le Fils de Marie a 
ele cite comme modele, ton peuple 
s’en est detourne 

58. en disant: «Nos divinites ne 
sont-elles pas meilleures que lui?» 
ris ne Font souleve son cas que 
pour enlrelenir la contro verse. Ce 
sont, en effel des esprits chicaneurs. 

59. En realite, Jesus n’est qu’un 
servileur auquel Nous avons accorde 
Notre grace, faisant de lui un 
modele pour les Fils d ? Israel 
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60, Si Nous le voulions, Nous 
pourrions laire venir sur terre, a 
votre place, une population d'anges 
pour vous succeder. 
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61, Sachez que [le retour de 
Jesus] est une annonce de FHeurc. 
[Dis-ieur ]: «N’ayez point de doute 
a son sujet et suivez-moi sur le 
droit chemin que voila!» 

62, «Que Satan no vous on 
detourne pas! T1 est votre ennemi 
jure.» 

63, Lorsque Jesus vint, muni de 
preuves manifestos, il dit [aux fils 
d’Israel]: «Je viens vous apporter la 
Sagesse et vous expliquer certaines 
choses au sujet desquelles vous 
etiez divises. Craignez done Allah 
et suivez-moi!» 

64, «Allah est men Maitre et le 
votre. Adorez-Le! C’est la bonne 
vole.» 
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65, Par la suite, ils se sont 
divises en sectes rivales. Malheur 
aux injustes parmi eux qui subiront 
le chatiment d/un jour terrifiant! 

66, A quoi peuvent-ils s'attendre, 
sinon qu’a Favenement de FHeure 
qui surviendra a Fimproviste, sans 
qu’ils ne puis sent la pressentir? 

67, Ce jour-la, les anciens amis 
deviendront ennemis les uns des 
autres, sauf les homrnes pieux. 
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68. «6 vous, Mes fideles 
serviteurs! Aujourdhui, vous nc 
serez ni inquietes ni affliges; 

69* vous qui croyicz a Mes 
signes et qui M’etiez bien 
soumis*» 

70* «Entrez au Paradis, vous et 
vos epouses! Vous baignerez dans 
la Felicite.» 

71, «Des plateaux d ? or et des 
coupes circuleront cntre vous, 
contenant tout ce que les cceurs 
desirent et dont les ycux se dclectent, 
Vous y vivrez eternellement» 

72* «Cest la le Paradis qui 
vous a ete legue pour prix de vos 
bonnes ocuvres*» 

73* «Vous y disposerez de fruits 
abondants pour votre nourriture.» 

74* En revanche, les coupables 
seront voues au tourment de la 
Gehenne ou ils demeureront a 
jamais. 

75* Tls ne connaTtront point de 
treve dans leur supplice et ils 
seront accables par le desespoir 

76* Ce n’est pas Nous qui les 
avons injustement leses, ce sont eux 
qui se sont fait tort a eux-memes. 

77, [S'adressant au gardien de 
FEnferJ ils crieront: «0 Malik! 
Que ton Seigneur nous acheve !» 
Et Tange repondra: «Vous y etes, 
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vous y restez!» 

78, Ne vous avons-Nous pas 
fait parvenir le message de Verite? 
En fait, la plupart d’entre vous 
detestent la verite. 

79, Tentent-ils de tramer un 
dessein? Nous y repondrons par le 
Notre. 

80, Pcnsent-ils que Nous 
n’entendons pas leurs secrets et 
leurs confidences? Que si! Nos 
emissaires, places aupres d’eux, 
consignent tout par ecrit 

81, Dis-leur: «Si Ar-Rahman (le 
Clement) avail un fils, j'aurais ete 
le premier a 1’adorer.» 

82, Gloire [a Lull, Maine des 
cieux et de la terre, Maitre du 
Trdne! Comme 11 est au-dessus de 
leurs affahulations! 



0 










83. Laisse-les avec leurs ergotages 
et leurs jeux jusqu’a ce quVils 
rencontrent le jour promis! 

84. Allah est le Dieu du del, le 
Dieu de la terre, 11 est le Sage, 
r Omniscient 

85. Beni soit Celui a qui apparticnt 
f empire des cieux ct de la terre 
ainsi que fespace interaiediaire, 
qui detient le secret de V avenement 
de THeure, et a qui aboutit votre 
destin a tous! 

86. Ceux que les impies invoquent 
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en dehors de Lui n’auront aucun 
pouvoir d'interceder; sauf qivils 
pourront temoigner de la Verite en 
connaissance de cause, 

87. Si tu demandes aux mecreants 
qui les a crees, ils repondront: 
«Allah»; comment peuvent-ils alors 
se detourner de Lui ? 
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88, Au propos [du Prophete]: 
«En verile, voila un peuplc qui ne 
crotra jamais», [il a ete repondu]; 

89, «Sois indulgent avec eux et 
dis-lcur: Salut! B lento l ils vortf 

savoir {L) .» 




(I) Chez Warsh: «,..Bient6t vous allez savoir». 
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44* AD-DUHAN (la fumee) 



Prehegirienn e, revelee apres la sour ate de n l f Ornement t \ Elle 
compte 59 versets. Son titre est tire du verset 1(K 


La sour ate apporte une confirmation de la revelation durant la 
Nuit heme, ou tons les decrets sont arretes, et annonce Vavenement 
du jour terrible ou le del de gager a une fumee abondante. Elle 
donne ensuite les exemples des Pharaons et de Tubba 1 et decrit le 
supplice et les belles recompenses qui attendenl respectivement les 
infideles et les fide les. 


Au nom d*Allah, le Clement f 
le Misericordieux, 


1. Ha.MTm. 

2. Par le Livre eclairant! 

3* En verite, Nous avons revele 
ce Coran par une Nuit Benie. Nous 
avons toujours voulu avertir* 

4* Durant cette Nuit, toutes les 
sages decisions sont arretees. 

5* Un Ordre emanant de Nous. 
Aussi, avons-Nous toujours voulu 
cnvoyer des Messagers 

6* en tant que Misericorde de 
ton Seigneur. Cest Lui qui entend 
tout, qui salt tout. 

7* Maitre Souverain des cieux 
el de la lerre et de ce qui est entre 
les deux, pour peu que vous en 
soyez convaineus* 

8* 11 n’est de dieu que Lui; II 
fail vivre et mounr; II est votrc 
Maitre et le Maitre de vos premiers 
ancetres. 


Or 
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9, Pouitant, ils se complaisent 
dans le doute. 

10, Attends-toi au jour ou le 
del lachera une fumee bien visible, 

11 , qui couvrira les hommes, ce 
sera le chatiment douloureux. 


/U 'i / -i 
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12. «Seigneur, [diront-ils], eloigne 
ce chatiment de nous, nous croyons 
en Toi». 




13, Leur serait-il donne 
aujourd’hui dc repondre au Rappel 
alors qu’un Messager leur avait 
deja apporte un message exp lid to? 

14, 11s s’ en etaient detournes en 
s’ecriant: «Un apprenti sorder, un 
homme possede!» 
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15. Nous suspendrions 

moment anemenl vote chatiment, que 
vous revicndricz surement a Timpiete. 

16. Ce jour-la, Nous frapperons 
le grand coup, liranl vengeance de 
vous. 




17. Avant eux, Nous avons 
eprouve le people de Pharaon. Un 
noble Mes sager est venu vers eux, 
leur dire: 

18. «Livrez-moi les serviteurs 
d ; Allah; je suis envoye a vous 
comme Messager fidele.» 

19. «Ne vous comportez pas en 
arrogants vis-a-vis d ’ Allah, je vous 
apporte une preuve evidente.» 
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20* «Je me refugie aupres 
d' Allah* mon Mailre et le votre, pour 
me proteger de votre offense.» 

21* «Si vous ne croyez pas mcs 
paroles, il vous suffira de m , eviter» 

22* Morse implora son Seigneur 
en disant: «En verite, ces gens-la 
sont bien coup ab les.» 

23* fll lui a ete dit]: «Pars avec 
Mes serviteurs a la faveur de la 
nuit, vous allez etre poursuivis.» 

24* «[Apres votre traversee], 
laisse le passage beant Les troupes 
ennemies y seront englouties.» 

25* Que de jardins, de fontaines 
avaienl-ils laisses derriere eux, 

26* de champs et de belles 
residences: 
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27* un luxe dont ils savouraient 
la jouissance! 

28* C’est ainsi que Nous avons 
legue ees richesses a d’autres 
peuples. 


0 


29* Ni les cieux, ni la terre* n’ont 
verse de larmes sur eux, pas plus 
qu'un delai ne leur a ete accorde. 





30* Nous avons ainsi deiivre les 
Fils d 7 Israel d'un ealvaire humiliant* 

31, Nous les avons liberes du 
joug de Pharaon qui etait un des 
plus grands tyrans outranciers* 
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32, Nous les avons choisis, 
deliberdment, parmi les autres 
peuples, 

33* Nous leur avons apporte Nos 
signes, en nombre suffisant pour 
bien les eprouver, 

34* Voila quc ccs mecreants 
vous disent: 

35, «Nous ne mourrons qu’une 
seule fois el ne serons jamais 
ressuscites.» 

36, «Ramenez done nos ancetres 
[a la vie], si vous dites vrai!» 

37, Se croient-ils superieurs au 
peuple de Tubba" el a eeux qui 
avaient vccu avant cux ? et que 
Nous avons aneantis pour punition 
de leurs crimes? 

38, Nous n’avons pas eree les 
cieux, la terre et Fespace 
intermediaire pour nous divertir. 

39, Nous ne les avons crees que 
pour une vraie raison, mais beaucoup 
d’homines ne le savent pas. 

40, Le Jour de la grande Decision 
sera un rendez-vous pour tous; 

41* le jour ou aucun prot.ect.eur ne 
pourra rien j>our son protege et ou 
les impies ne seront point secourus, 

42, sauf ceux qu’Allah admet 
dans Sa misericorde, En verite, II 
esl le Puissant, le Misencordieux. 
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43, Ce jour-la, la plante de 
Zaqqum 

44, servira d'aliment pour le 
pecheur endurci, 

45* Tel Tairain fondu qui 
bouillonnera' 13 dans ses entrailles* 

46, comme l ? eau en ebullition. 

47* [II sera dit aux anges]: 
«SaisissezTe pour le trainer au 
milieu du Brasier, 

48* envoyez un jet bouillant sur 
sa tete!» 

49* [On lui dira]: «Goute bien! 
Toi le puissant et le noble !» 

50, (Test eela que vous contestiez 
auparavant! 

51* Quant aux homines pieux, 
ils vivront dans un sejour paisible, 

52* eni cures de jardins et de 
fontaines, 

53* vetus de satm et dc brocart, 
se faisant face. 

54* Ils seront maries, ainsL a 
des houris aux beaux yeux. 

55* Ils se feront servir toute 
sorte de fruits. La, ils eonnaitront 
la douce quietude. 

56* Ils n ? y gouteronl plus a la 
mort apres leur premier trepas. Ils 
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(I) Chez Warsh: «Tel de I’airaiti fondu* elle bouillonnera...» 
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seront preserves du chatimerit de 
FEnfer, 

57* iaveur de Ion Seigneur. Ce 
sera F immense triomphe! 

58* Nous avons ainsi facilite [la 
comprehension de] ee Coran [en le 
formulantj dans ta langue. Peut- 
etre en medileront-ils le sens. 

59* Attends done leur sort, eux 
aussi attendent! 
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45* AL-JATIYA (Pagenouillee) 


g|g.W*J||§ 


Prehegirienne (saufle verset 14), rev e lee apres la so urate de u la 
Fumee tf . Elle compte 37 versets. Son litre est tire du verset 28. 


Apres confirmation de la revelation, la sour ate enumere certaines 
merveilles de la creation et certains hie nfaits d f Allah. Elle fustige 
V attitude des negateurs, revient sur P authentic ite de la voie trade 
pour le Prophete et annonce le Jour de la Resurrection, avec le 
jugement de chaque nation. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Ha.MTm. Of 0 * 

2. Une revelation du Livre 
emanant d f Allah, le Toot-Puissant, 
lc Sage, 


3* Ti y a dans les deux et sur terre 
tant de signes pour les hommes qui 
croient. 



4. 11 y a aussi des signes, dans 
voire propre creation, et [celle] des 
multiples animaux repandus sur 
terre, pour les hommes dont la foi 
est ferine. 




5. II y en a egalement dans 
Talternanee dc la nuit et du jour, 
dans Teau nourriciere qu'Allah fait 
tomber du del pour faire revivre la 
terre morte, el dans le regime des 
vents. Autant de signes pour ies 
hommes qui savent raisonner. 

6* Tels sont les signes d’ Allah 
que Nous t’exposons en toute 
verite. A quel discours pourraient- 
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ils croire apres avoir nie Allah et 
rejele Ses signes? 

?♦ Malheur a loul imposteur, 
pecheur endurci 

8* qui, entendant la lecture des 
versets d ? Allah, s’obstine dans son 
orgucil, comma s'il n’avail rien 
entendu! Pourtoute bonne nouvelle, 
annonce-lui un tourment cruel I 

9, Lompril arrive a relenir 
quelques versets de Notre Livre, il 
les tourne en derision. Ceux-la 
subiront un chatiment infamant, 

10* La Gehenna sera leur demicrc 
destination. Ni ce qu’ils ont acquis 
[sur terre] ne leur servira a rien, ni 
les maitres qu’ils ont choisis on 
dehors d’Allah ne leur seront 
d'aucune utilite. Un chatiment 
horrible les attend. 
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1L Ce livre est le meilleur 
guide. Ceux qui dement les signes 
de leur Seigneur seront: avilis par 
un tourment douloureux. 





12* En effet, e’est Allah qui a 
mis la mer a votre service pour que 
des vaisseaux la sillonnent selon Son 
ordre, et pour que vous cherchiez a 
profiter de Ses bienfaits* Peut-etre 
serez-vous reconnaissants. 




13* T1 a egalement inis a votre 
service tout ce qui est dans les 
cieux et tout ce qui est sur terre. 









45, Al-Jiiliya 


Par lie 25 


776 


Vo 


t O SyjTJC 1 ! i j, j-w 


Tout cela est une Favour de Lui, II 
y a la des signes pour ceux qui 
savent reflcchir, 

14* Dis aux croyants d'etre 
indulgents envers ceux qui ne 
craignent pas les Jours d’Allah (U , 
oil II retribuera les hommes selon 
cc qtrils auront accompli. 

15, Quiconque fera oeuvre pie, 
le fera pour son bien, et quiconque 
fera le mal, le fera a son detriment. 
Vous serez tous ramenes a votre 
Seigneur. 

16, Nous avons donne aux Fils 
dTsrael I’Ecriture, la Sagesse et la 
Prophetic, Nous les avons pourvus 
d* excellentes nourritures, et les 
avons favorises par rapport a leurs 
contemporains. 

17, Nous leur avons donne les 
Preuves qui regissent Notre Ordre 
mais, apres avoir rcqu Notre 
En s eigne ment, ils se sont divises, 
par iniquite, entre eux. En fait, ton 
Seigneur tranchera leur differend 
le Jour de la Resurrection. 

18, Par la suite. Nous V avons 
mis sur la voie de Notre Ordre. 
Avise-toi de la suivre! Ne suis pas 
les penchants de ceux qui sont 
depourvus de toute science! 

19, Ceux-la ne le serviront a 
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(I) 11 s'agil des jours ou Allah rendra le jugement apres la Resurrection 
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rien centre Allah. Les injustes sent 
cn effet les allies les uns des autres* 
tandis qu’Allah est le Maitre 
Protecteur des hommes pieux. 

20. Ce Coran est une lu mi ere 
pour les hommes. on boo guide et 
une misericorde pour ceux dent la 
conviction est ferine. 

21. Ccux qui commettent des 
mefaits s’imaginent-ils que Nous 
aliens leur reserver le meme 
traitement, durant leur vie et apres 
la morn qu’aux croyants qui 
accomplissent de bonnes oeuvres? 
Quel mauvais jugement est le leur! 

22. Allah a cree les cieux et la 
terre pour une bonne raison et pour 
que chacun soil: rctribuc selon ce 
qu'il aura fait. Nul ne sera lese. 

23. N’as-tu pas vu celui qui 
prend sa passion pour son dieu, 
qu'Allah a egare en connaissance 
de cause, en scellant son ouie et son 
coeur, ct en lui pla^ant un bandeau 
sur les yeux? Qui saurait le guider 
apres qu 3 Allah Pa egare ? N'el'es- 
vous done pas aptes a refleehir? 

24. I xs impies disent: «I1 n’y a 
que notre vie presente. Nous 
mourons el vivons naturellement. 
Seul le temps nous fait pcrir.» 
Assurement sur ce sujet, ils n’ont 
aucune eonnaissance certaine, 11s 
ne font que se perdre en conjectures. 
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25, Lorsqif on leu r fait lecture de 
Nos vcrsets, lour scul argument est 
de dire: «Ramenez-nous nos ancetres 
[vivants] si vous dites vrai!» 

26, Dis-leur: «C'est Allah qui 
vous fait vivre et mourir, 11 vous 
rassemblera le Jour de la 
Resurrection dont Favenement ne 
fait aucun doute. Mais la piupart 
des humains ne le savent pas,» 

27, C’est a Allah qiFappartient 
le royaume des cieux et de la terre, 
A Favenement de FHeure, les 
negateurs seront les vrais perdants. 

28, Tu trouveras, ce jour-la, 
ch aque co rnmun ante a gen oux - 
Chaque commimaute sera appelee 
a connaitre le registre do son bilan. 
[II leur sera dit]: «Vous subirez 
aujourd’hui la sanction de vos 
oeuvres,» 

29, «Voici Notre livre de 
compte, 0 exprime route la verite a 
votre sujet, car Nous fajsions 
enregislrer routes vos oeuvres,» 

30, Les croyants qui font le bien 
seront admis dans la misericorde 
de leur Seigneur, Voila qui est un 
insigne triomphe! 

31, Quant aux mecreants, [il 
leur sera dit]: «N'aviez-vous pas, a 
la lecture de Nos versets, affiche 
un air d’orgueil, devenant amsi de 
vrais coupables?» 
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32. Lorsqu’il etait dit que la 
promesse d’Allah s'accomplirait 
sure men! el que T a veil e merit de 
THeure etait ineluctable, vous 
repondiez: «Nous ne savons pas ce 
qu’est THeure, nous ne faisons 
qiTemettre des suppositions, sans 
etre convaincus de rien.» 

33* Leurs me fait s leur apparaitront 
et ce qui faisail leur ri&ee provoquera 
leur perdition. 

34. On leur dira: «Aujourd’hui, 
Nous vous ignorons comme vous 
avez oublie la rencontre de ce jour. 
Voire refuge sera le Feu et nul ne 
viendra a votre secours,» 

35. «I1 en est ainsi parce que 
vous toumiez les signes d' Allah en 
derision, Vous vous etes laisse 
abuser par la vie d'ici-bas,» Ils ne 
seront point sortis de TEnfer, et leurs 
excuses ne seront point acceptees. 

36. Que la louange soil a Allah, 
Maitre Souverain dcs cieux et dc la 
lerre, Seigneur de TUnivers! 

37. A Lui la Grandeur dans les 
cieux et sur terre! II est le Tout- 
Puissant, le Sage. 
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Prehegirienne (sauf les versets 10 , 75 ft 55) T revelee apres la 
sour ate de "PAgenouillee**. Elle compte 35 versets. Son titre est tire 
du verset 21, 


Encore une fois, la so urate commence par une confirmation de la 
revelation , apres quoi elle montre le caractere err one des allegations 
des mecreants et donne au Prophete des arguments logiques et 
historiques a tear opposes 

Puis elle evoque la mission de II ud (frere des £ Ad) et le groupe 
des djinns venus ecouter la revelation du Coran . 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Ha. MTm. 

2, [Ce Coran est] une revelation 
d’Allah, le Tout-Puissant, le Sage. 

3. Nous rr avons crec les eieux, 
la terre et ce qui est entre les deux 
que pour une raison juste et pour 
un terme fixe. Mais les mecreants 
se desinleressent de Tobjel de leur 
avertissement 


0 


3 i 


4. Dis [aux infideles): «Voyez 
ceux que vous adorez en dehors 
d'Allah! Montrez-moi quelle partie 
de la terre ils ont creee! Onl-ils 
pris part a la creation des cieux? 
Apportez-moi un livre revele avant 
1 le Coran] ou des indices de voire 
science si vous croyez detenir la 
verite.» 

5. Y a-t-il plus egares que ceux 
qui invoquent, en dehors d'Allah, 
ce qui ne pent point repondre a 
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leur priere et qui demeurera sourd 
a leur appel jusqu'au Jour de la 
Resurrection?! 

6* Lorsque les mortels seront 
reunis pour le Jugement, les 
polytheisles deeouvriront que ceux 
qu’ils adoraient sont leurs ennemis 
et ceux-ci renteront toute relation 
dc cultc avec eux. 

7. Lorsque Nos versets, d’une 
clarte manifeste, leur sont recites, 
les mecreants disenl de la Verile 
qui leur parvient ainsi: «C ? est dc la 
magie pure et simple.» 

8. Pretendent-ils que tu as invente 
le Coran? Dis-leur: «Vous ne 
pouvez rien pour moi centre Allah, 
si je Lai invente. Allah salt mieux 
ce dent vous devisez et jc me 
suffis de Lui com me Temoin, qui 
arbitrera entre nous. 11 est le 
Pardonneur, le Misericordieux.» 

9* Dis-lcur: «Je ne suis pas un 
innovateur parmi les Messagers 
id’Allah] el je ne connais ni mon 
sort ni le votre* Je ne fais que suivre 
ce qui in’a ete revele et ne suis que 
porteur d'un avertissement elair.» 

10* Dis-leur: «Voyez ce que vous 
feriez s il s’avere que cette revelation 
emane bien d ? Allah. La recuseriez- 
vous alors qu’un temoin parmi les 
Fils d J Israel altcste sa conformity 
[avec les autres revelations] et 
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declare y croire? Demeureriez-vous 
meereants par argued ?» Allah ne 
guide pas les peuples injustes. 

11* Les infideles disent aux 
eroyants: «Si cette revelation etait 
un bien, vous ne I’auriez pas adoptee 
avant nous.» Mais puisqir ils ne 
sont pas guides par elle, ils 
declarent quhl ne s’agit que dine 
imposture surannee. 

12, Avant cette revelation, il y a 
eu celle de Moi'se: un livre de 
reference et de misericorde. Ce 
Livre-ci, qui confirme [les Ecritures 
anterieures], et qui est revele en 
langue arabe sert ( 5 divertissement 
aux injustes et d’heureuse annonce 
aux bienfaiteurs, 

13, En verite, les eroyants qui 
proclament qu* Allah est leur Maitre 
et qui demeurent constants ne seront, 
[le Jour du Jugement], ni niquietes, 
ni afflig£s. 

14, Ils seront les holes du Paradis 
ou ils vivront etcrnellement pour 
prix de leurs bonnes oeuvres, 

15, Nous avons enjoint a Phomme 
de bien prendre so in de ses parents. 
Sa mere La porte dans la peine et 
Pa enfante dans la souffrance. La 
duree de sa gestation et de son 
allaitement est de trente mois. Quand 
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il atteint Page de maturity et qu’il 
a quarante ans ? [Thomme pieux] 
dit: «C) Seigneur! Aide-moi a etre 
reconnaissant pour les bienfaits dont 
Tu nous as com hies, mes parents et 
moi, et a accomplir les bonnes 
oeuvres qui Te plaisent. Octroie- 
moi une descendance honorable, 
Ouu je me repens a Toi et je suis 
de ceux qui Te sont sounds.» 

16, Ce sont ceux-l& dont Nous 
agreons les meilleures oeuvres et 
absolvons les peches (1 \ 11s seront 
parmi les holes du Paradis, C ? esl la 
vraie promesse qui leur a ete faite. 

17, Mais [il y a] celui qui dit a 
son pere et a sa mere: «Fi de vous! 
M’annoncez-vous done que je 
serai ressuscite alors que tant de 
generations sont passees avant 
moi? Pendant ce temps, les deux 
parents implorent Allah ct disent a 
leur fils: «Malheur a top crois 
done! La promesse d ? Allah est 
sure», ct lui de repondre: «Ce ne 
sont qu'histoires d’anciens!» 

18, Ceux-la tombent sous barret 
du chatiment qui frapp a, avant eux, 
des communautes d’humains et de 
djinns. Voila les vrais perdants! 

19, Chacun sera paye selon la 
qualite de son action. Tons seront 


<3, l? 

0 til 


Vjij% i' 

(j* 

Jp- 4ji\ j£j oidj 


*\ 7 a JdW L£fe, 


(1) Chez Warsh: «...dont les meilleures oeuvres seront agreees et les p^cMs 
absous,..» 








46. Al-AhqSf 


Par lie 26 


784 


V\ 


v\ Sj^ 


equitablement retribuds, et nul ne 
seralese. 

20. [Rappelle-leur] le Jour ou 
les mecreants seront exposes a 
FEnfer. [11 lour sera dit ]; «Vous 
avez bien profile des douceurs de 
votre vie dans le monde d’ici-bas 
et vous vous en etes bien rejouis. 
Mais aujounfhuL vous subirez le 
chatiment d ? humi li ation pui sque, 
sur terre, vous etiez injustement 
orgueilleux et pervers.» 

21. Rappelle le cas du Messager 
de 'Ad qui avertit son peuple a 
FAhqaf, comma le firent ceux qui 
furent envoyes avant et apres lui. 
[II dit a sa tribu]: «N ; adorez 
qu 7 Allah! Je crains pour vous le 
chatiment d’un Jour terrible + » 

22. 11s repondircnt: «Es-tu vcnu 
nous detourner de nos divinites? 
Fais done venir ce dont tu nous 
menaces, si tu penses dire la verile.» 

23. «Seul Allah en connait [le 
momentl, dit-il. Je vous transmets 
seulement mon message. Mais je 
vois que vous etes des arrogants.» u ^ 

24. Lorsqu'ils virent un gros 
nuage se dirigeant vers leurs vallees, 
ils s’ecrierenl: «Voila des nuees 
qui nous apportent de la ploie!» 
Bien au contraire! «C*est [dit-il] ce 
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dont vous avez voulu hater 
r arrivee»: un Ouragan charriant un 
douloureux ch aliment. 

25. II dctruisit tout, sur r on Ire 
de son Maitre et, apres son passage, 
on ne voyait plus 0 ' que [les ruines] 
de leurs demeures. C’est ainsi que 
nous sanctionnons les peuples 
crimincls, 

26. Pourtanl, nous les avions, 
comme vous, mis dans de bonnes 
conditions materielles. Nous les 
avions doles de la faculte d 1 entendre, 
de voir et de comprendre. Mais 
leurs facultes ne leur avaient servi 
a rien, du moment qu’ils recusaient 
les signes reveles d'Allah. Ce 
qu'ils prenaient a la legere fut la 
cause de leur perdition. 

27. Nous avons ainsi detruit les 
cites autour de vous et multiplie les 
signes pour que ces mecreants 
reviennent a la Verite. 

28. Allaicnt-ils etre secourus par 
les divinites qu’ils s’etaient choisies 
et auxqucllcs ils se vouaient en 
dehors d’Allah? Bien au contraire, 
les divinites les ont rentes, Ce fut 
la fin de leur imposture et de leurs 
inventions mensongeres. 

29. [Souviens-toi] lorsque Nous 
avons amene devanl toi un groupe 
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de djinns pour qu’ils entendent le 
Coran. Des qu’ils se presenlerent, 
ils dirent: «Ecoutons attentivement» 
Leur audition terminee, ils s ? en 
retoumerent pour avertrr leur people. 

30* «Nous avons entendu, 
annoncerent-ils, la recitation d'un 
livre revele apres Moise qui 
confirme ses Ecritures. Un livre 
qui guide vers le Vrai, vers le 
chemin droit du salut.» 
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31* «0 notre peuple ! Repondez 
a Rappel du predicateur et croyez 
en Allah pour qu’Tl absolve vos 
pechcs et vous epargne un 
tourment douloureux!» 




32. Qui ne repond pas a Rappel 
de celui qui con vie a Allah ne 
saurait eehapper, sur terre, [a la 
puissance d ! Allah] ni trouver de 
pFotecteur contre Lui. CeluFla est 
de ccux qui sent manifestement 
eg ares. 

33. Ne voient-ils pas qu’Allah 
qui a cred, sans peine, les eieux et 
la terre, a bien le pouvoir de 
ressusciter les morts? Eh bien si! 
Allah est Omnipotent. 

34. [Rappelle] le jour ou les 
infideles seront exposes au Feu et 
interroges: «Ce c^ui vous etait promis 
n'est-il pas reel?» «Oh que si, par 
notre S e i gn e ur!» re po ndr ont- ils. 
«Savourez done le tourment comme 
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sanction de votre mecreance» I leur 
serad-il dit. 

35* [O Prophete!] Sois patient a 
rinstai des Messagers les plus 
re solus. Ne demande pas que soit 
hatee la sanction de ces infideles. 
Le jour ou ils vcrront ce qui les 
attend, il leur semblera n'etre 
restes qu'une heure de temps [dans 
les tombes], Voila que le message 
est transmit Seuls seront damnes 
les peoples pervers. 
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47. MUHAMMED 
(Paix et salut d* Allah sur Lui) 



Posthegirienne (sauf le verset 13), revelee apres la so urate du 
ft Fer'\ Elle cample 38 versets. Son litre est tire du verset 2, 


La so urate etahlit, tout le long du texte, une serie de par alleles 
entre croyants et mecrcants avec, au passage, le traite merit des 
prisonniers de guerre et une incitation des croyants au courage et d 
la Constance . 


Au nom d"Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Ceux qui ne croient pas eux- 
mernes et detournent autrui de la 
voie d’Allah, Allah reduira a neant 
loutes leurs oeuvres. 

2. Tandis que ceux qui croient, 
qui accompiissent les oeuvres pies, 
el qui suivent la revelation [faite] 
au [Prophetej Muhammcd, Verite 
emanant de lour Seigneur, Allah 
absout leurs forfaits et lour assure 
les meilleures conditions. 

3. Bn effet, les mecreants ont 
suivi la voie de FErreur et les 
croyants ont suivi la voie de la 
Verite, traces par leur Seigneur. 
Ainsi Allah pre sente-t-II aux 
homines ce parallels, 

4. Quand vous, [croyantsJ 
affrontez les impies [dans le jihad 
(la Guerre Sainte)], frappez-les aux 
cous et, si vous les maitrisez, 
attachez solidemcm les prisonniers! 
Apres, ce sera liberation gracieuse 
ou centre random et ce jusqu’a ce 
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que la hache de guerre soil 
enterree. En verile, Allah pouvait 
S’en charger Lui-mcme, mais II a 
voulu vous eprouver les uns par les 
autres. Pour ceux qui meurent {l) 
pour la cause d'Allah, ce ne sera 
pas peine perdue, 

5* Allah va les bien guider el 
les mettre dans les meilleures 
conditions. 


0A 4 


6, il les admettra au Paradis 
dent ils vont faire la connaissance, 

7, O vous croyants! Si vous 
luttez pour le triomphe de Fordre 
d : Allah, Allah vous assurera la 
victoire et rendra vos pas plus 
fermes. 


A 






8. Malheur aux mecreants! Allah 
rendra vaines leurs actions. 






9 ♦ Cest paree quhls out dedaigne 
la revelation d’Allah qu’Allah a 
rendu nulles routes leurs oeuvres. 





10 . Ces mecreants n ? ont-ils pas 
voyage de par le monde, et 
constate lc sort final des pcuples 
infideles qu* Allah a detmits avant 
eux? Ce sera la le sort de tons les 
mecreants, 

11 * En effet, Allah est le 
Protectcur des croyants tandis que 
les infideles n’ont pas de protecteur. 
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12. Allah admettra ceux qui 
croient et qui accomplissent de 
bonnes oeuvres dans lcs jardins du 
Paradis ou coulent des ruisseaux. 
Quant aux mecreants qui s’adonnent 
aux rejouissances et se contentent 
de manger comme mangent les 
betes, FEnfer sera leur destination. 

13. Combien de cites, encore 
plus puiss antes que la tlenne - qui 
Fa eontraint a emigrer - avons- 
Nous exlerminees, sans qu’elles 
puissent etre secourues?! 

14. Cclui qui se fonde sur la 
preuve revelee par Allah, estdl 
comparable a celui qui se fait une 
haute idee de ses mauvaises actions 
et qui suit ses propres passions? 

15. II est pro mis aux hommes 
pieux un Paradis oh se trouvent, 
par exemple, dcs fleuves d'une eau 
non eventee, des fleuves de lait au 
gout inaltere, des fleuves de vin, 
del ices pour ceux qui en bo i vent, 
et des fleuves de miel tres pur, 
avec toutes series de fruits, et la 
jouissance de la Grace de leur 
Seigneur. Leurs conditions sent- 
elles comparables a celles de ceux 
qui demeurent a jamais en Enter, 
ou on leur fait boire de Feau 
bouillante qui dechiquette leurs 
entrailles? 

16. Certams [hypocrites] viennent 
Pecouter mais, en sonant, ils 
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disent aux inities: «Qu'a-t~il dit 
tout a Fheure?» Allah a scelle les 
occurs de ces impies, qui nc suivent 
que leurs penchants. 

17* Alors qu'Il a davantage 
guide les croyants et eleve le degre 
de lenr piete. 

18, Les hypocrites iLattendent- 
ils que Favenement de THeure qui 
leur amvera a Fimproviste? Deja, 
ses signes precurseurs sent apparus 
et, quand elle arrivera, leur 
repentance ne leur servira a rien. 

19, Sache qu’il n'est de dieu 
qu* Allah. Implore Sa grace pour te 
proteger centre les peches, et Son 
pardon pour la remission des peches 
des croyants et des croyantes! Allah 
connaTt hien le champ de vos 
activites el le lieu de voire sejour 
eterneh 

20, Parfois, des croyants souhaitent 
qu'une nouvelle sourate soit 
revelee, Mais des qu'une nouvelle 
revelation explicite evoque les 
prescriptions de la lutte armee, tu 
constates que les coeurs malsains te 
lan cent un regard trouble com me 
s'ils etaienl deja a Farticle de la 
mort. Malheur a eux! 

21, S'ils etaient sinceres, dans 
les moments decisifs, obeissance et 
bonne parole seraient bien meilleures 
pour eux. 
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22. Ne craignez-vous pas, si vous 
vous detoumiez de la vole d 7 Allah, 
de semer le desordre sur terre et de 
rompre les liens de sang avec vos 
proches? 

23. Ceux qui agissent ainsi seront 
maudits d* Allah et II les rendra 
sourds el aveugles. 

24. Comment ne meditent-ils 
pas le Coran?! Leurs esprits sont- 
ils bouches?! 

25. Ceux qui tournent le dos 
apres que la bonne direction lour fut 
clairement apparue, ont ete bernes 
et abuses par les promesses de Satan. 

26. Ces impies ont; en effet 
confie a ceux qui reprouvent la 
revelation d s Allah: «Nous aliens 
vous suivre dans certains cas.» 
Mais Allah connait leur maniere de 
tenir leurs secrets' 1 '. 

27. Que feront-ils lorsque les 
anges viendront recueillir leurs 
ames, les battant sur la face et sur 
le dos? 

28. Et cela parce qu’ils auront 
suivi cc qui suscite La colere 
d*Allah et pris en aversion ce qui 
Lui plait. Allah a reduit. a neant 
toutes leurs oeuvres. 

29. Croient-ils, ces cceurs 
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malsains, qu 1 Allah ne fera pas 
apparaitre leur haine? 

30, Si Nous le voulions, Nous 
t* aurions fait voir ces hypocrites et 
tu lcs aurais rccotmus aux traits de 
leurs visages. Mais tu sauras les 
reconnaTtre par les toumures de 
leur langage. Allah connait vos 
agissements. 

31, Nous allous vous eprouver 
pour reconnaitre ceux parmi vous 
qui combattent [pour Notre cause], 
et qui sauront demeurer constants, 
et pour observer votre conduite. 

32, En verite, les mccreants qui 
detoument aulrui de la voie d ? Allah 
et s'opposent a Son Message^ 
apres avoir ete clairement informes 
de la bonne Direction, ne peuvent 
en rien nuire a Allah. 11 dcjouera 
toutes leurs manoeuvres. 

33, 6 croyanls! Obeissez a Allah 
et a Son Messager et evitez toute 
conduite qui annihile vos bonnes 
oeuvres! 

34, En verite, les inf i deles qui 
detournent autrui de la voie 
d'Allah, et qui meurent mecreants, 
ne benefieieront jamais de la grace 
iV Allah, 

35, N'acceptez pas, [vous autres 
croyantsj la position de faiblesse 
dans le jihad (la Guerre Sainte) et 
n'appelez pas a 1’arret du conflit 
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alors que vous avez le dessus. Allah 
est avcc vous ct II n'amoindrira 
pas les resultats de vos efforts. 

36* [Sachcz quej la vie d’ici-bas 
n’est que jeux et divertissements, 
mais si vous demeurez croyants et 
pieux, Allah vous assurera des 
recompenses sans vous reclamer 
de dons [de vos richesses]. 

37. En effet, s’ll vous les 
reclamait avec msistancc, vous 
vous montreriez avares et T1 ferait 
apparaitre votre rancceur. 






38. Voila qu’on vous appelle a 
donner [de vos biens] pour la cause 
d ; Allah et que certains parmi vous 
lesinent. Ceux qui agissent ainsi le 
font a leur detriment, Allah est le 
Suff isant et vous etes les pauvres. 
Si vous [Lui] tourmez le dos, II 
prendrait a votre place un autre 
peuple dont la conduite differerait 
de la votre. 
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48* AL-FATH (la victoire) 




Posthegirienne, revelee apres la so urate de "la Priere du 
Vendredi f/ . Elle compte 29 versets ♦ Son titre est tire du premier verset. 


La sourate fait mention de la victoire pour le Prophete, de la 
quietude pour les croyanis, de Vattitude des "muhallafun" (les 
man quants a rappel), de la dispense des infirmes, du serment de 
VArbre, de la force, de la solidarity et de la hyalite au Prop he te de 
ses compagnons. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Nous t’avons en verite assure 
un succes eclatant, 

2* pour qu'Allah absolve tes 
erreurs pas sees et futures, te 
comble de Ses bienfaits, te guide 
sur le droit chemin. 

3* et t* apporte un secours decisif. 

4. C’est Lui qui a repandu la 
sere nite dans les coeurs des 
croyants, afin qu’ils acquierent un 
supplement de foi. A Allah 
appartiennent les forces des cieux 
et de la lerre. 11 est Omniscient et 
Sage. 

5* 11 admettra les croyants, 
hommes et femmes, dans des 
jardins baignes de ruisseaux, pour 
un sejour eternel, et effacera leurs 
forfaits. Aupres d’Allah, ee sera un 
grand triomphe. 
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6* Par centre, 11 chatiera les 
hypocrites et les polytheistes, 
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hommes et femmes, qui nourrissent 
de mauvaises pensees eonlre Allah. 
En fait, le mal se retournera centre 
eux. Ils ont suscite la colere d 1 Allah. 
II les a maudits et leur apprete la 
Gehenne, miserable deslin! 

1, C’est a Allah qu'appartiennent 
les forces des cieux et de la terre. 
Allah cst Tout-Puissant et Sage, 

8* En verite, Nous t’avons 
envoye comme temoin, charge 
d'annoncer les bonnes nouvelles 
[aux croyants] el d’avertir [les 
impies] 

9, pour que vous (humains) 
croyiez en Allah et en Son 
Messager, donniez une assistance 
reverencieuse a celui-ci et glorifiez 
le nom d'Allah matin et soir. 

10 , En verite, ceux qui s’engagent 
avec toi, par un pacte d'allegeance, 
s’engagent, par la meme, avec 
Allah. Sa main esl au-dessus des 
leurs; mais quiconque trahit son 
engagement ne le fait qu’a son 
propre detriment. Quant a celui qui 
respecte T engagement pris envers 
Allah, il aura une recompense 
sublime. 

11 * Les Bedouins 0} qui sont 
restes en dehors du jihad (la Guerre 
Sainte) te diront: «Nous etions 
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(I) Voir sourale IX, verset 90. 
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preoccupes par nos biens et nos 
proches. Implore done le pardon 
pour nous!» 11s disenl du bout des 
levres ce qui n’est pas dans leurs 
cceurs. Dis-leur: «Qui pent vous 
proteger d’Allah, s'II vous veut du 
mal et qui pent L’empecher, sTl 
vous veut du bien?» Eh oui! Allah 
sail parfaitement ee que vous 
tramez. 

12. En fait, vous pensiez que le 
Messager [cT Allah] et les croyants 
ne retourneraient plus jamais chez 
eux, et cette idee s’empara de vos 
cceurs. Telle fut votre mauvaise 
pensee qui conduisit a votre ruine. 

13. Que ceux qui refusent de 
croire cn Allah et en Son Messager 
sachent que Nous avoirs prepare le 
Brasier pour les mecreants. 

14. A Allah appartient le 
royaume des eieux et de la terre. II 
pardonne a qui II veut et chatie qui 
II veut. Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 
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15. Les Bedouins deserteurs vous 
diront, lorsque vous irez recuperer 
des bulks: «Permettez-nous de nous 
joindre a vous.» Ainsi, voudront- 
ils modifier la decision d 1 Allah. 
Dis-leur; «Non, il ne vous est pas 
permis de nous suivre. Allah en a 
deja ainsi decide.» Ils repondront: 
«En fait, e'est que vous etes jaloux 
de nous.» En realite, ce sent eux 
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qui ne comprennent pas grand chose. 

16, Dis aux Bedouins dcserteurs: 
«Vous sercz appeles a affronter des 
adversaires dhine force redoutable, 
que vous combattrez s Mis ne se 
soumettent pas a Allah. Si vous 
obeissez, Allah vous donnera une 
belle recompense, Mais si vous 
desertez, comme la premiere fois, 
Allah vous infligera un chatiment 
douloureux.» 

17, Aueune contrainte [d’aller 
au jihad] n’est imposee aux 
aveugles., ni aux boiteux ni aux 
malades. Celui qui obeit a Allah et 
a Son Messager sera admis dans 
des jardins du Paradis on coulent 
des ruisseaux. Par centre, celui qui 
se detoume subira un lourment 
douloureux. 

18, Allah a agree la conduite 
des croyants lorsqu’ils Pont fait, 
sous Tarbre, acte d’allegeance (l) . 11 
a su ce qui etait dans leurs coeurs. 11 
a repandu la quietude sur eux el leur 
a accorde une victoire imminente, 

19, avec de riches butins a 
portee de leurs mains. Allah est 
Tout-Puissant et Sage. 

20, [Croyants], Allah vous a 

promis d 1 import ants butins a 
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(1) II s'agit de l'aliegeance de F Agrdment, eonclue sous un arbre a At 
Houdeibiya. 
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recuperer. II a hate pour vous eette 
victoire, en detournant les bras de 
vos ennemis. Que cela soit un signe 
pour les fide les et serve a vous 
guider sur le bon chemin. 

21* D'autres victories, promises, 
n’ont pas encore ete remportees. 
Mais Allah en est le Maitre absolu. 
Allah est Omnipotent. 

22. Si ces mecreants vous avaient 
livre bataille, ils auraient ete mis 
en deroute, sans trouver ni 
protecteur ni allie. 

23. Telle est la Loi d ? Allah, qui 
s’est toujours appliquee. La Loi 
d'Allah est immuable. 

24. Cost Lui qui vous a empeche 
d’en venir aux mains avec eux, 
dans la vallee de la Mecque, apres 
vous avoir donne Tavantage sur 
eux. Allah est bien au courant de 
tout ce que vous faites. 

25. Ce sont, en effet, ces 
mecreants qui vous ont interdit 
Tacces a la Mosquee Sacree [de la 
Mecque] et empeche vos offrandes, 
deja appretecs, d’allcindre le lieu 
du sacrifice. [Vous les auriez battus] 
s’il ivy avail a la Mecque des 
croyants et des croyantes inconnus 
de vous, [meles aux infideles], que 
vous auriez risque de pietiner a 
votre insu. Allah vous a epargne 
cet acre ignominieux. Ainsi, Allah 
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accorde-t-H Sa grace a qui II vent. 
Mais si ces croyants s’etaient fait 
connaTtre, Nous aurions inflige 
[one defaitc] aux mcereants [qm 
sub iron t] un tourment douloureux. 

26, Dans le cceur de ces 
iofi deles surgit un sentiment de 
vindicte aveugle, issu des traditions 
anteislamiques alors quo, dans 1c 
camp du Messager tV Allah et de 
ses compagnons, Allah a repandu 
la serenite et qu’Il leur a assigne le 
devoir de tcmr le langage de la 
piete, ils merilcnt ccla mieux que 
quiconque, car ils se sont monlres 
bien dignes de Lassumer. Allah est 
Omniscient, 

27* Allah a realise la vision de 
Son Messager annon^ant aux 
croyants qu’ils allaient entrer en 
toute securite dans la Mosquee 
Sacree - si Allah le veut - cranes 
rases ou cheveux coupes court, sans 
etre nullement inquiet.es* 1 Allah 
sait ce que vons ne savez pas. II 
vous avail accorde, auparavant, 
une victoire recent e 1 (2) . 

28, C est Lui qui a envoye Son 
Messager, indiquant la voic du salut 
et la religion du VraL pour la faire 
prevaloir sur V ensemble des cultes. 
Allah est Suffisani comme Temoin. 
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(1) Le Prophete avait auparavant eu une vision selon laquelle il allait enrrer 
de cette mamere k la Mecque. 

(2) 11 s’agit de la victoire remportee a Khaibar en Tan 7 de 1’hegire. 
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29. Muhammed est le Mess ager 
d 1 Allah, Lui et ses compagnons 
soot severes envers les infi deles et 
compatis sants entre eux, Tu les vois 
en priere, inclines et prosternes, 
cherchanl a benefieier des favours 
d : Allah et a Lui plaire; marques au 
front par les traces do la prostemation 
et compares, dans la Thora et dans 
PEvangile, a un champ seme qui a 
sorti des pousses qui, en croissant, 
deviennent robusl.es et elanedes sur 
leurs tiges [faisant la] fierte des 
semeurs, C’est par leur force 
qu* Allah provoque le ressentiment 
des mecreants. A ceux d* entre eux 
qui croient et qui aecomplissent de 
bonnes oeuvres, Allah a prom is le 
Pardon et one recompense sublime. 
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(les appartements) 




P0Sf/i££iW*7me, r eve lee apres la sourate de la "Discussion"* Elle 
c ample 18 vers els. Son litre est tire du vers el 4. 

La sourate indique certaines conduites et attitudes a observer: 
adoucir le ton en presence du Prophete; se mefier des rumeurs; 
reconcilier les croyants en conflit; e viler la raillerie et la moquerie 
reciproques; eviter la suspicion; eviter de s ’epier. 


Elle se termine sur une definition de la vraiefoL 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


1* 6 croyants! N’anticipez pas 
sur la volonte cV Allah et de Son 
Messages Redoutez Allah! T1 
entend tout et II salt tout. 

2* O croyants! N’elevez pas 
votre voix sur celle du Prophete et 
ne lui parlez pas aussi fort que 
vous le faites entrc vous ? dans vos 
discussions! Vous risqueriez ainsi 
de perdre le benefice de vos 
oeuvres, sans le s avoir. 

3* Ceux qui baissent la voix 
aupres du Prophete sent ceux dont 
Allah a eprouve les coeurs par la 
piete. A eux, le Pardon d 7 Allah et 
une Retribution immense. 

4. La plupart de ceux qui 
l/interpellent du dehors des 
appartements ne sent pas 
raisonnables, 

5, II aurait eld beaucoup mieux 
pour eux d'attendre que tu sorics. 
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Allah est cependant Indulgent et 
Misericordieux. 

6* O croyants! Si un per vers vous 
apporte une nouvelle [melt ant des 
gens en cause], soyez circonspects 
pour e viter de sevir injustement 
centre ces gens et avoir des 
remords par la suite, 

7, N*oubliez pas que le Prophet e 
est par mi vous! Shi vous ec out ait 
trop souvent, vous scriez en grande 
difficulty Mais, heureusemenf Allah 
vous a inspire I s amour de la foi el 
Fa renduc agreablc a vos occurs, II 
vous a fait de tester la mecreance, 
la perversion et la desobeissance. 
Tel est le comportement de ceux 
qui sont bien guides. 

8, C’esl la une grace et un 
bienfait d ? Allah, V Omniscient, le 
Sage. 

9, Si deux parties parmi les 
croyants entrent en conilit, employe z- 
vous a les reconcilier! Si Pune 
d’elles commet une agression 
injustifiee contre l 1 autre, combattcz 
les agresseurs jusqu'a ce quhls 
reviennent a la Loi d f Allah! Shis 
renoncent, retablissez entre les 
deux parties une paix juste et 
agissez avec equite! Allah aime 
ceux qui sont equitables. 

10, Les croyants sont des freres, 
Reconciliez done vos freres! 
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Redontez Allah afin de beneficier 
de Sa Grace! 

11. 6 croyants! Que des homines 
ne raillent pas d'autres hommes. II 
se pourrait que les persifles soient 
meilleurs que les raillcurs, Que des 
femmes ne raillent pas d’autres 
femmes. II se pourrait que les 
persiflees soient meilleures que les 
railleuses. Evitcz la medisance entre 
vous et ne vous lancez pas des 
sobriquets injurieux! Cest la une 
perversion detestable de la part de 
ceux qui ont eu la foi. Ceux qui ne 
se repentent pas sent des injustes, 

12, O croyants! Ne soyez pas 
trop suspicieux, Certains soup^ons 
som injustes, Ne vous epiez pas 
[les uns les autres]! Evitez la 
medisance entre vous! Qui, parmi 
vous, aimerait manger la chair de 
son frere mort?! Vous en avez 
certainement horreur. Redoutez done 
Allah qui aime pardonner, qui est 
Misericordieux! 

13,0 vous, humains! Nous vous 
avons erees a parti r de males et de 
femelles; Nous vous avons repartis 
en peuples et en tribus pour que vous 
vous reconnaissiez mutuellement. 
Pour Allah, les plus honorables 
parmi vous sent les plus pieux. 
Allah connail tout ct sail tout. 

14, [Quand] les Bedouins disent: 
«Nous croyons.» Dis-leur: «Vous 
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nxtes pas de vrais croyants, mais 
seulemcnt dcs sounds. La foi n’a 
pas encore penetre vos coeurs, mais 
si vous oheissez a Allah et a Son 
Messager, II n’amoindrira en nen 
vos efforts. Allah est Indulgent et 
Misericordieiix>» 

15* I xs vrais fideles sont ceux 
qui croient en Allah et en Son 
Messager, sans jamais mettre en 
doute les fondements de leur foi, et 
qui donnent leurs biens et leur vie 
pour la cause d" Allah. Tels sont les 
croyants sinceres, 

16* Dis [aux Bedouins]: «Allez- 
vous informer Allah sur voire 
foi alors qu/Il connait tout ce qui 
est dans les deux et sur terre?» 
Allah est Omniscient, 

17. Les Bedouins Lannoncent 
leur conversion a V Islam comme si 
c’etait une faveur qu'ils te faisaient, 
Dis: «N’essayez pas de fa ire valoir 
cette conversion aupres de moi, Au 
contraire, c’est a Allah que vous 
devez la faveur de vous avoir bien 
guides pour etre croyants, si vous 
etes sinceres.» 

18* En veritc, Allah connait les 
mysteres des cieux et de la terre. II 
est bien au courant de tout ce que 
vous faites. 
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Prehegirienne (sauf le verset 38), revelee apres la sou rate des 
if Envoy ees'\ Elle compte 45 versets. Son litre est tire du premier 
verset 


La sourate trade pour Vessentiel du processus de la Resurrection, 
du Jugement Dernier des hommes et du sort final des uns et des 
autres . 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

I* Qaf Par ce glorieux Coran! 

2. Eh oui, les hommes s’etonnent 
qu’un m or tel com me eux vienne 
les avert ir* Les mecrcants, [niant la 
Resurrection], disent: «C ? est one 
chose etrange!» 

3* «Lorsque nous serons morts 
et devenus poussiere, pourrions- 
nous revcnir dc si loin?! Quel 
retour incroyable!» 
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4* Certes, Nous savons ce que 
la tcrre rouge de leurs corps. Nous 
possedons un registre bien tenu. 

5. Ces infi deles recusaient la 
verite qudls avaient recue. Les voila 
done dans une situation confuse! 








6* N’onbils pas observe le ciel, 
au-dessus d’eux, comme Nous 
1 ; avons edifie et orne? 11 ne 
presente aucune faille. 
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7* Et la terre que Nous avons 
e ten due, ou Nous avons implante 
de hautes montagnes, et d’ou Nous 
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avons fait pousser toute sorte de 
plantes mervcilkuscs! 

8* Ce sent la des signes eclai rants 
el des rappels pour tout serviteur 
qui se veut repentant. 

9, Nous avons aussi fait descendre 
du del unc cau fertilisante, avee 
laquelle Nous avons fait pousser 
des jar dins et des cereales que Ton 
moissonne, 

10* des palmiers clances, aux 
regimes bien ordonnes, pour la 
nourriture des hommes. 

11. Avec cette earn Nous avons 
ranime la terre ande. Ainsi la 
Resurrection s ’ opere-t-elle! 

12. Avant ees mecreants, cfautres 
avaient traite les Prophetes de 
menleurs, lels le peuple de Noe, les 
habitants d'Ar-Rass, les tribus de 
Tamud, 

13. de "Ad, et Pharaon ainsi que 
le peuple de Loth, 

14. les habitants de Laika et le 
peuple de Tubba\ Tons avaient traite 
les Messagers dhmposteurs. De ee 
fait, ils ont bien merite Notre decret 
de chatiment. 

15. Avons-Nous peine pour la 
premiere creation? Assurcmcnt non! 
Et pourtant les infideles mettent en 
doute la nouvelle creation. 

16. C est Nous qui avons cree 
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rhomme; Nous connaissons les 
sentiments les plus secrets de son 
ame. Nous sommes plus proche de 
lui que sa veine jugulaire, 

17. lorsque les deux anges charges 
de suivre rhomme raccompagnent, 
Tun a sa drake et l 7 autre a sa gauche, 

18. 11 ne pro fere nul propos qui 
ne soit note par un recenseur vigilant. 

19. Lorsque le glas de la morl 
sonnera, cpreuve de Verite, rhomme 
lent era de Lesquiver. 

20. Lorsqu'il sera souffle dans 
la Trompette, ce sera alors le jour 
du Verdict promts, 

21. [Ce jour-laJ chacun se 
presentera accompagne d'un ange 
qui le conduit et dhm ange temoin, 

22. [II lui sera dit ]: «Tu etais 
Insouciant de ceci. Nous avons ote 
le voile [qui couvrait] tes yeux et 
ta vue est aujourd’hui per q ante.» 

23. Son compagnon, [1'ange- 
temoinj dira: «Voila son bilan; il 
est pret.» 

24. [II lui sera repondu]: «Jetez 
dans la Gehenne quiconque persiste 
dans une mecreance obstrnee, 
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25. qui empeche les bienfaits 
pour autrui (n et s’a v ere agresseur 
et criminel; 




(I) D auires exegeles comprennenl: M qui refuse de dormer de ses biens |r . 
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26* [Pimpie] qui associe a 
Allah un faux dieu. Mettez-le done 
dans le calvaire d'un tourment 
terrible » 

27, Son associe dira: «6 
Seigneur! Ce n’est pas moi qui Tai 
induit en erreur. II etait lui-meme 
manifestement egare.» 

28, Allah dira: «Ne discutez pas 
devant Moi! Je vous ai deja mis cn 
garde par la revelation de Ma 
parole.» 

29, «Ma parole est immuable; 
le ne lese personnel 

30, Le jour ou Nous (Allah) (1) 
dirons a la Gehenne: «Es-tu bien 
remplie?» Elle repondra: «Peul-on 
en raj outer? » 

31, Ce jour la, le Paradis sera 
rapproche pour etre mis a port.ee 
des hommes pieux, 

32, Voila ce qui est promis a 
tout repentant assidu 

33, qui redoute, meme sans 
lemoin, la desobeissanee a Allah el 
se presente avec un coeur penitent 

34, [A ces pieux, il sera dit]: 
«Entrez en paix dans ce Paradis! 
C’est le jour du bonheur eternel.» 

35, Us y trouveront tout ce qudis 
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(I) Chez Warsh: «Le jour oil Allah dira...» 
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voudront et Nous avons encore 
da vantage pour eux, 

36, [Rappelle aux infideles] 
combi en de generations Nous avons 
exterminees avant eux. Elies elaient 
d’une violence encore plus redout able 
et avaient pare our u la terre a la 
recherche d'un refuge introuvable. 

37, II y a la une le$on pour tout 
homme dote d'un esprit sain et 
d’une oreille attentive; qui observe 
autour de lui. 

38, C’est Nous qui avons cree 
les cieux, la terre et tout ce qui est 
entre les deux en six jours, sans 
aucune peine. 

39, Supportc avec patience les 
dires des infideles! Celebre les 
louanges de ton Seigneur avant le 
lever du soleil et avant son coucher! 

40, Celebre egalement Scs 
louanges durant une partie de la 
null el apres les prostemations [de 
la priere] 

41* Sois a Tecoute de V Appel 
que rAnnoneiateur lancera d’un 
endroit proche! 

42, Le jour ou ies morts 
entendront le Cri de Verite, ce sera 
le Jour de la Resurrection. 

43, C’est Nous qui faisons 
vivre et mourir, et a Nous se fera 
rultime Retour, 
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44. Le jour ou la terre [couvrant] 
les tombes se fendra, les morts se 
precipileront [pour sortir]. Les 
rassembler est [on effet] chose aisee 
pour Nous. 

45. Nous connaissons mieux 
[que toi] les conciliabules des 
infideles. Tu n’es pas charge de les 
conlraindrc a croirc. Fais lc Rappel, 
par le Coran, a tons ceux qui 
redoutent la menace de Mon 
ch aliment. 
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51* AD-DARIYAT (les rafales) 




Preh egirien n e, revelee apres la so urate d' t 'Al-Ahqaf t . Elle 
compte 60 versets. Son titre est tire du premier verset. 


Apres confirmation de la veracite du jour promts, il est mentionne 
la visite des anges chez Abraham, les missions ef destins de certains 
Prophetes et peoples, et il est rappele l’unique objet de creation des 
hommes et des djinns, a savoir Vadoration d*Allah. 


Au nom Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1 * Par les rafales qui soufflent! 

2* Par les nuages charges d’eaul 

3* Par les vaisseaux qui voguent 
aisement! 

4* Paries anges Iransmeltant les 
ordres! 

5* En verite, cc qui vous esl 
promis est bien reel, 

6* el le Jugement est ineluctable. 

7* Par le firmament au lads 
d’eloiles! 

8* En verite, vous etes divises 
[au sujet d'une parole revelee,) 

9* dont se detourne V insense 
devoye. 

10* Que perisscnt ceux qui se 
perdent en conjectures, 

11 * noyes dans Finsouciance! 

12* Tls s'enquierent: «A quand 
le Jour du iugement?» 

13* C’est le Jour oil ils seront 
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eprouves par le Feu, 

14 [A sera alors dit]: «Savourez 
votre epreuve! Void ce donl vous 
vouliez hater la venue» 



15* Quant aux hommes pieux, 
ils seront admis dans des jardins 
baignes de sources vives, 

16* jouissant de ce que leur 
Seigneur leur accorde, Ils etaieni, 
auparavant, bienfaitours. 

17* La nuit, ils dormaicnt tres 
peu h 

18* implorant le pardon d’ Allah 
avant 1 1 aube. 











19* De leurs biens, ils reservaient 
une part aux mendiants et aux 
demunis. 




20* Les fideles donl la foi esl 
inebranlable remarquent Nos signes 
sur terre. 

21* Ne voyez-vous pas ces signes 
en vous-memes? 




22* Dans le del, il y a pour 
vous les mo yens de vivre et les 
promesses relatives a votre deslin. 

23* Par le Maitre du del et de la 
terre, c'est unc verite aussi evidente 
que le fait que vous pailez, 

24* Test-elle parvenue, hhistoire 
des holes d'honneur d'Abraham? 

25* Ils sent entres chez lui, 
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disanl: "SalufM Abraham repondil: 
«Salut! Etrangcrs inconnus!» 

26* II alia discrctemcnt vers les 
siens et rapporta un veau gras. 

27* II leur servit la viande, en 
demandant: «Ne rnangez-vous pas?» 

28. [A les voir], il eprouva one 
apprehension. "N’aie crainte"! le 
rassurerent-ils, cn lui annon^ant la 
bonne nouvelle; la naissance d’uo 
Fils bien done. 
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29. Sa femme accourut, se 
frappant le visage en s’ecrianl: 
«Comment! Une vicille femme 
sterile [comme moi]?» 

30* «Ton Seigneur en a decide 
ainsi, repondirent les anges. C'est 
bien Lui le Sage, le Savant.» 


* 
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3L Abraham demanda: 

«6 emissaircs! Quel est Lobjet de 
votrc mission?)) 

32* «Nous sonimes envoyes a 
un peuple pervers» [repondirent les 
anges,] 
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33. «pour dechainer sur eux une 
pluie de cailloux d'argilc,)) 



34. «chatiment ordonne par ton 
Seigneur eontre les depraves,)) 

35* Nous avons sorli de leur eile 
tous les croyants, 

36* mats Nous n’avons trouve 
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qifune seule fami lie soumise a 
Allah. 

37. Nous en avons fail un signe 
fort pour ceux qui redoutent le 
Tourment douloureux. 

38. Un autre signe aussi [est] 
Pexeinple de Moise que Nous 
avons envoye a Pharaon avec une 
preuve evidente, 

39. Mais Pharaon se detourna, 
fort de la puissance de son camp, 
et dit [de Moise]: «Magicien ou 
possede!» 

40. Nous r avons alors saisi, 
avec son armee, et les avons jetes en 
mer. C’etail lui, en effet, le faulif. 

41* II en a ete ainsi pour les 4 Ad 
lorsque Nous avons lance contre 
eux T Ouragan devastateur, 

42. qui n ? a laisse sur son 
passage que mine et desolation. 

43. Et a Tamud, il a ete dit: 
«Jouissez pour un temps dans cctte 
vie!» 

44. Tls se sont revoltes contre 
Pordre de lour Seigneur, La foudre 
s’est ahattue alors sur eux, Ils en 
ont vu 

45. [la fureur] sans pouvoir ni 
bougcr ni se faire secourir. 

46. Tout comma, auparavant, le 
peuple de Noe qui etait aussi un 
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peuple per vers. 

47, [Un autre signe est] le del 
que Nous avoirs edifie de Nos 
mains. Combien est etendu le 
pouvoir de Notre creation! 

48, Et cette terre que Nous avons 
etalee. Parfaite aussi est Notre 
maniere de Petendre! 

49, De chaque espece, Nous 
avons cree un couple. Que cela vous 
aide a mediter [Notre pouvoir.] 

50, Fuyez done vers Allah! 
C 5 est de Sa part que je vous livre 
un avertissement clair. 

51, Ne Lui associez pas de faux 
dieux! Ccst centre Son chatiment 
que je vous mets en garde! 

52, Ainsi, avant ces infideles, 
chaque fois qu’un peuple recevait 
la mission d'un Envoye, il disail: 
«Magicien ou possede!» 

53, Se sontdls passe la consigne 
ou sont-ils simplement d'une nature 
rebelle? 

54, Delaisse-les done! Tu n’es 
pas a blamen 

55, Continue a precher car le 
Rappel est salutaire pour les 
croyants. 

56, r ai cree les hommes et les 
djinns uni quernent pour qu’ils 
M’adorent. 
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57. Je n’attends, de leur part, ni 
qu'ils Me fassent des dons ni qu'ils 
Me nourrissent 
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58. C est Allah qui a le pouvoir 
de prodiguer les biens. 11 est le 
Malt re Possesseur de la force 
inebranlahle. 



59. Ixs injustes qui ne l’adoraient 
pas auront leur lot de chatiment a 
l 1 instar de leurs semblables parmi 
les infideles. Qu’ils ne soient done 
pas presses! 




60. Malheur aux infideles quand 
arrivera le jour promis! 
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52* AT-TUR (le moni At-Tfir) 




Prehegirienne, rev elec apres la so urate de la "Prosiernation ", 
Elle compte 49 versets, San titre est tire du premier verset 


La sourate annonce f sous serment t Pavinement du chatiment 
divin pour les mecrcants insouciants et de la belle recompense pour 
les croya n is fideles . 


Elle incite le Prophete au rappel et finit sur une argumentation 
soutenue contre les in fide les. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Par le Monl d* At-Tur! 

2* Par le livre transcril 

3* dans un parchemin deploye! 

4* Par la Demeurc celeste peuplee 
[d’angesj! 

5, Par la Voute elevee [du ciel! | 

6. Par la mer dechamee! 

1, En verite, le chatiment de ton 
Seigneur est ineluctable, 

8* Nul ne pent rempceher, 

9* le lour ou le ciel commencera 
a se tourmenler 

10. et ou les montagnes se 
mettront en mouvement. 

11* Malheur, ce jour-la, a ceux 
qui auront traite la revelation de 
mensonge, 

12* et qui auront sombr6 dans 
les amusements frivoles! 
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13* Le jour oii ils seront 
violemment pousses dans le Feu de 
la Gehcnne, 

14* [il kur sera ditj: «Voila le 
Feu auquel vous tie croyiez pas/» 

15* «Est-ce la dc la magic* Ne 
vous rendez-vous pas compte?» 

16* «Afffontez-le done! Que vous 
le support iez ou non, peu importe. 
Nous ne faisons que sanctionner 
vos oeuvres.» 
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17* Quant aux hommes pieux, 
ils seront dans les jardins de delices* 

18* Ils jouiront de ce que leur 
Seigneur leur offrira. II leur aura 
epargne le calvaire du Brasier. 

19* [II leur sera dit]: «Mangez 
et buvez a votre gout en recompense 
de vos bonnes oeuvres!» 
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20* Ils s’accouderont sur des lits 
bien ranges et auront pour epouses 
des houris aux beaux yeux. 



21, Les fideles qui auront ete 
suivis dans leur foi par leur 
descendance, Nous les reun irons 
avec celle-ei dans le Paradis, sans 
diminuer en rien leur recompense, 
Chaque homme sera retribue, en 
effet, selon ce qu 3 il aura accompli. 

22* [Cest a ces fideles que] Nous 
fournirons toutes series de fruits et 
de viandes selon leur choix. 
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23, Comme boisson, ils se 
partageront les coupes [cl'un vin] 
qui n’ incite ni a tenir des prop os 
frivoles m a commettre dcs peches. 

24. Pour les servir, des ephebes 
circuleront parmi eux, semblables 
a des perles precieusement gardees. 

25* Tls se toumeront les uns vers 
les autre s, en shnterrogeant; 

26, iis sc diront: «Autrefois, dans 
nos families, nous etions tres 
inquiets.» 

27, «Mais Allah nous a combles 
et nous a epargne le calvaire 
infernal >v T) 

28, «Nous avions 1'habitude de 
L’implorer, 11 est le Bienfaiteur, lc 
Misericordieux.» 

29, [6 toi Prophete!] Continue 
de precher! Par la grace d f Allah, lu 
n’es ni un devin ni un possede, 

30, Que les infideles disent: 
«C’esf un poete; attend on s qu'il 
soit emporte par la Faucheuse!» 

31, Dis-leur; «Attendez, moi 
aussi, de mon cote, j 1 attends!» 

32, Est-ce leur sagesse qui leur 
dicte cette conduite, ou sont-ils 
simplement des rebelles insenses? 

33, Ou bicn diront -ils : «C ? estune 
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(I) A propos du mot "semouni" d note sourale 15, verset 27. 
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parole qu’il a for gee iui-meme?» 
En fail, ils ne croient nullement. 


34* Qu’ils apportent done un 
texte comparable, shls pensenf avoir 
raison! 




35* Ont-ils ete, eux-memos, crecs 
a partir de rien ou sont-ils les 
createurs? 
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36* Ou bien ont-ils cree les 
cieux et la terre? Bien siir que non! 
Ce sont seulemcnt des infideles 
sceptiques. 

37, Possedent-ils les tresors du 
vSeigneur, on en sont-ils les gerants? 
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38* Ont-ils un moyen d’acces 
pour ecouter [le ciel]? Que celui 
d’entre eux qui ecoute apporte une 
preuve irrefutable!» 

39. Est-ce a Allah qu’appartiennent 
les filles, et a vous [paiens] les 
gallons? 

40* I .eur reclames-tu un salaire, 
alors qu 1 ils sont eux-memes accables 
de defies? 
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41. Connaissent-ils le mystere 
du monde par des Ecritures a eux? 

42. Veulenf-ils le tendre un 
traquenard? Ce sont les infideles 
qui y tomberont. 

43* Ont-ils un dieu cn dehors 
d’ Allah? Gloire a Allah! II est bien 
au-dessus de tout associe! 
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44, Verraient-ils fomber des 
fragments du ciel, qu’ils diraient: 
«C’est one accumulation de nuages.» 

45, Laisse-les jusqu’a ce 
qu* arrive le jour ou ils seront 
foudroyes, 

46, le jour ou leurs manoeuvres 
ne leur serviront a rien et ou ils ne 
seront nullement secourus. 

47, Les injustes subiront 
auparavant un chatiment mais la 
plupart d’entre eux n en savent nen. 

48, Aecepte avec patience l’ordre 
de ton Seigneur! Nous avons l 5 ceil 
sur loi. Celebre les louanges de ton 
Maitre an moment de ton lever, 

49, ainsi qu’une partie de la 
nuit et au declin des etoiles! 
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Prehegirienne (sauf le verset 32), revelee apres la sourate de la 
n Foi pure ". File compte 62 versets. Son litre est tire du premier 
verset. 


File commence par une confirmation de la revelation au Prophete, 
avec son processus, II y a ensuite rejet des idoles et de la foi des 
idoldtres et eiahlissement du principe de la sanction des oeuvres , 
depuis les ecritures revelees a Abraham et Moise. 

La sourate se termine par Vaneantissement, pour insoumission, 
de certaines nations. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

*—^ 

L Par la pleiade quand elle 
decline! 


2. En vcrite, votre compagnon 
ip est ni dans Eegarement, ni en 
errance. 


3, 11 ne s ? exprime pas en 
fonction dc son penchant. 


4, H ne delivre qifune aulhemique 
revelation. 


5* transmise par [un ange] dote 
de facultes puissantes, 


6* possedant toute sa force. 


7. 11 s'est tenu a V horizon 
supreme. 


8. puis il s’est approche en 
descendant. 


9. Lorsqu’il fut a deux porlees 
d'arc [du Prophete], ou moins 
encore 
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10. II re vela au Serviteur d'Allah 
ce qu’Allah voulait quhl lui fut 

revcle, 

11. La raison ne dement pas sa 
vision. 

12* Allez-vous done lui eontester 
ce qiril a vu* 

13* alors qu’une autre fois il a 
bien vu [l ange] dans sa descentc, 

14* au pied du Lotus de la limite* 

15* aupres duquel se trouve le 
Paradis du sejour, 

16* au moment ou V ineffable 
couvrait le Lotus? 
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17* Le regard [du Prophet e] n’a 
ete ni devie ni obnubile. 



18* 11 a eu cn effet V occasion dc 
voir les plus grands signes de son 
Seigneur* 

19* Considerez bien les 
appellations de vos idoles: Allat, 
Al- c Uzza 

20* et rautre. Manat, la troisieme! 

21* Est-ce a vous qu’appartient 
le male et a Allah la femelle ? 


do _) ^ 5 b aji 




22* Quel partage inique! 

23* Ce ne sent que des 
appellations que vos ancclres et 
vous-memes attribuez a ces fausses 
divinites, auxquelles Allah ne 
confere aucun pouvoir* Vous ne 
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faites que suivie vos conjectures et 
les penchants de vos cceurs, bien que 
vous ayez re^u le message du Salut. 

24, Croyez-vous vraiment que 
rhomme est libre de choisir son 
destin? 

25, Eh bien, c'est Allah qui est 
le Maitre de V Au-dela ainsi que de 
la vie dhci-bas. 

26, Combien [y a-t-ilj d’anges, 
au del, dont Tintercession ne sert a 
rien, a moins qtdelle ne soil 
autorisee par Allah en faveur de 
qui II veut et agree. 

27, Ceux qui ne croient pas a la 
vie de T Au-dela donnent aux anges 
des noms de femmes. 

28, De cela, ils n’ont aucune 
connaissance sure. 11s ne font que 
conjecturer. Or la conjecture ne 
saurait tenir lieu de verite. 

29, Ecarte-toi done de ceux qui 
lournent le dos a Notre revelation 
et qui ne sMnteressent quVa la vie 
de ce monde! 

30 , tr est la la limite de leur 
savoir. Mais ton Seigneur conn ait 
parfaitement ceux qui s'egarenl de 
Sa voie et ceux qui la suivent. 

31, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux el tout ce qui 
est sur terre, de sorte qu’Il 
sanctionne les actes des malfaiteurs 
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et retribue par de belles recompenses 
les bienfaiteurs; 


32* qui s’absliennent de commettre 
des peehes majeurs ou de s’adonner 
a la debauche. Allah accorde un 
large pardon pour les fantes 
legeres. 11 vous connait bien, pour 
vous avoir crees de limon de lerre 
et quand vous etiez des embryons 
dans les entrailles de vos meres. 
Ne cherchez done pas a vous faire 
valoir outre me sure, car II connait 
bien les plus pieux parmi vous! 
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33* As-tu vu le cas dc eelui qui 
s’est detourne? 



34* Qui s'est montre d’abord 
parcimonieux, puis avaricieux? 

35* Possede-t-il la science du 
mystere pour voir [son des tin]? 

36* N f a-t-il pas ete informe de 
ce qui est ecril dans les feuillets de 
Moise 

37* et d’ Abraham - le Messager 
fidele - disposant 

38* qu'aucune ame ne porte le 
fardeau d’une autre, 

39* que Fhomme ne merit e que 
le fruit de son labeur; 

40* que son travail sera bien juge, 

41* qubl en sera amplement 
retribue; 

42* que e’est a ton Seigneur que 
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se fera le retour final; 


43* que c’est Lui qui fait que 
certains rient et d'autres pleurent; 

44* et que c'est Lui qui fait 
vivre et mourir? 

45* Cest Lui qui a cree le 
couple, le male et la femelle, 

46* a partir d'une gouttc de 
sperme sernee. 

47* Cest a Lui que revient la 
creation seconde. 
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48* Cest Lui aussi qui procure 
a Fhommc de quoi vivre et de quoi 
s’enrichir 

49* Cest bicn Lui qui 
commande a Fetoile 3irius fl \ 
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50. C’ est Lui qui a decime les 
tribus anciennes de 'Ad 


© 




51. et de Tamud ct qui les a 
aneanties jusqu’au dernier, 

52* comme H Fa fait, auparavanl, 
pour les peupies de Noe qui etaient 
des plus injustes et des plus 
arrogant s. 

53* Cest Lui qui a renverse la 
cite maudite 1 (2) 









54. ensevelie par un Cataclysms 
defcrlant. 



(1) 11 s’agil d une &toile adoree par les paiens. 

(2) II s"agil de la cite du peuple de Loth. 
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55. Lequel des bienfaits de ton 
Seigneur peux-tu contester? 

56. Void un avertissement [deja 
donne], dans 1’ordre des revelations 
andennes. 

57. L'Heure du jngement est 
proche. 

58. Mats nul, en dehors d' Allah, 
n'en connait le moment. 
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59. Etes-vous etonnes de ce 
discours? 
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60. En riez-vous au lieu d'en 
pleurer? 

61. En etes-vous distant s? 




62. Prosternez-vous [plutot] 
devant Allah et adorez-Le! 
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54* AL-QAMAR (la lune) 







Prehegirienne (sauf les versets 44, 45 et 46), r eve lee apres la 
sour ate du " Visiteur nocturne " Elle compte 55 versets. Son titre est 
tire du premier verset 


Im sou rate decrit Vepouvante de la Resurrection et rappelle la 
rebellion et le chdtiment respectifs des peoples de certains Prophetes, 
et ce en guise d y exhortation, appuyee par la reprise, a la jin de chaque 
passage, du mime verset: **Nous avons facilite la comprehension du 
Coran en vue du Rappel; y a-t-il quelqwun pour en tirer la lecon?" 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Miserkordieux. 



1, L’Heure dujugement approche 
et la June s’est fendue fl) . 

2. Quand ils (les mecreants) 
voient on prodige, ils s’en 
detournent en disant: «La magie 
continue!» 


S) 
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3, Ils orient a rimposture et 
solvent leurs penchants. Mais tout 
ordre d 7 Allah est peremptoire. 

4, Pourtant, a ces mecreants 
soni parvenus nombre de reals 
propres a les mettre en garde; 

5, expression de haute Sagesse. 
Ces avertissements n’ont cependant 
servi a rien. 

6, Detourne-loi d’eux. Le jour 
ou l'Annonciateur de THeure 
appellera pour one chose terrible; 
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(1) Allusion au prodige qui s’est produit lorsque les mecquois insisterent 
pour que le Prophete leur apporte un signe miraculeux. Ce fut 1*apparition 
de la lune J endue en deux morceaux. 
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7* les regards baisses, its sortiront 
alors des tombes, comme des 
sauterelles eparpillees. 

8* L’oreille tendue a Pappel, ils 
se lamenteront: «Voila un jour bien 
difficile!» 

9* Avant cux* les peuples dc 
Noe ont crie a P imposture. Notre 
serviteur [Noe] fut renie, traile de 
fou et brutalise. 

10* 11 invoqua son Seigneur cn 
disant: «Je n’en peux plus. Au 
secours donc!» 

11, Nous ouvrimes alors les 
vannes du del et devcrsames une 
eau diluvienne. 

12, Nous fimes jaillir de la terre 
des colonnes de Hots. Les eaux [du 
haul et celles du has] se melerent, 
selon un ordre preetabli. 

13, Nous avons alors sauve Noe 
dans unc embarcation faite de 
planches et de fer. 

14, Son Arche voguait en securite 
sous Nos yeux, recompense a Notre 
serviteur renie [par les rnecreants]. 

15* Nous avons laisse la un 
grand signe. Y a-t-il qoelqu'un pour 
en tirer la le^on? 

16, Quels ne furent alors Mon 
chatiincnt et Mes avertissements! 

17* Pourtant, Nous avons faeilite 
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la comprehension do Coran en vue 
du Rappel. Y a-Lil quelqu’un pour 
en tirer la lefon? 

18. Les peoples de £ Ad traiterent 
leur Prophete de menteur. Quels ne 
furent alors Mon chatiment et Mes 
avertissements?! 

19. Nous leur avons envoye un 
vent epouvantable, en un jour 
sinislre, interminable. 

20. L’Ouragan les a laisses 
comme des troncs de palmiers 
cvidcs. 

21. Quels ne furent alors Mon 
chatiment et Mes avertissements! 

22. Pourtant, Nous avons facilite 
la comprehension du Coran cn vue 
du Rappel. Y a-t-il quelqu’un pour 
en tirer la lefon? 

23. Les TamOd ont trade Mes 
avertissements de mensonge. 

24. «Comment ? disaient-ils! 
Suivre un seul etre parmi nous? 
Nous serions alors plonges dans 
regalement et la folie.» 

25. «Esl-il le seul d'enlre nous 
a recevoir la revelation? Mais non ! 
fl n’est qu’un menteur effronte.» 

26. Rientot, ils sauront qui est 
le menteur effronte, 

27. Nous avons envoye la 
Chamelle [miraculeuse] comme 
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tentation, Nous avons dit a leur 
Prophet e: «Observe-les! Attends 
patiemment 

28, et dis-leur que beau est a 
partager a tour de role entre eux et 
la Chamelle,» 

29, Les Tauiud ont alors appele 
un des leurs qui cntreprit d'abattrc 
[la Chamelle d’Allah,] 

30, Quels ne furent alors Mon 
chatiment et Mes avertissements!? 

31, Nous leur envoyames un 
seul Cri et ils devinrent comme des 
pailles dc haies seches, 

32, Pourtant, Nous avons facilite 
la comprehension du Coran en vue 
du Rappel. Y-a-t-il quelqu’un pour 
en tirer la le^on? 

33, Les peuples de Loth traiterent 
Nos avertissements de mensonges. 

34, Nous leur avons mflige un 
Ouragan terrible, sauf a la fami lie 
de Loth que Nous avons epargnee, 
a Faubc, 

35, par Notre grace. Ainsi, 
recompensons-Nous les fi deles 
reconnaissants. 

36, Pourtant, Loth les avait 
prevenus de la violence de Notre 
chatiment, mais ils ont conteste les 
avertissements, 

37, Ils avaient mcme tente 
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d* abuser des hotes de Loth, et 
Nous avons ole toute lurmere de 
leurs yeux. Qu'ils savourent Mon 
chatiment! Qu’ils se souviennent 
de Mes avertissements! 




38* Its furent frappes, tot le matin, 
par un tourmcnt bicn persistant. 

39* Qudls savourent Mon 
chatiment! Qu’ils se souviennent 
de Mes avertissements ! 


I 5 ys^ AjU J 




40* Pourtant, Nous avons faeilite 
la comprehension du Coran en vue 
du Rappel. Y-a-t-il quelqu’un pour 
en tirer la lefon? 

41. Au clan de Pharaon, sont 
parvenus Nos avertissements, 

42* mais ils ont recuse tous Nos 
signes. Nous les avons alors bien 
saisis, saisie d’un MaTtre Puissant! 

43* Et vous, mecreants, seriez- 
vous mieux lolis que vos 
predecesseurs? Anri ez-vous une 
immunity slipulee dans les Ecritures? 

44* Ils dirent: ^Ensemble, nous 
triompherons.» 

45* Mais, ensemble, ils seront 
vaincus et mis en deroute. 

46* En fait, le dernier rendez¬ 
vous esl I’Heure du jugement. La, 
ce sera encore plus cruel, plus amer. 

47* Certes, ces eriminels ont 
trempe dans l’erreur et dans la folie. 
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48, Le jour au ils seront jetes en 
Enfer et traTnes sur les visages, ils 
sentiront (l} [dans leur chair] le 
contact dime fournaise ardentc, 

49, Telle est la Destinee a 
laquelle est soundse toute chose 
ereee. 




j. 


50* Notre ordre [pour creer] 
n’implique qu’un seul mot, enance 
en Eespace d’un clin d 5 ceil. 

51* Ainsi, avons-Nous aneanti 
vos semblables! Seriez-vous prets 
a en tirer la le?on? 

52* Tous leurs actes sont 
consignes dans le Livre; 

53* chaque chose T grande ou 
petite, y est inscrite. 

54* Certes, les pieux seront dans 
des jardins hordes dc ruisseaux, 

55* dans le Haut lieu de la 
Verite, aupres d’un MaTtre Puissant. 


0 S ^ lljji 1 l jsj 



(1) Le lei me ’duqu" pent elre compris au sens de "gofitez 11 ou au sens de "on 
leur fit goQter", 
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55, AR-RAHMAN (le Clement) 


IIIIC 


Ppsf/i egirien n e, r eve lee apres la sourate du "Tonnerre". Elle 
compte 78 versets. Son litre est tire du premier verset 


La sourate traite tour a tour des merveilles de la creation dans 
differents domaines; des hienfaits d’Allah; de la prescription de la 
justice; de la Resurrection; du chatimcnt des impies; de la 
recompense des croyants . Pour en appeler au bon sens des hommes, 
un meme verset revient comme leitmotiv: "Lequel des tienfails de 
voire Seigneur oseriez-vous done renter? 


An nom d 7 Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


1* Ar-Rahman (le Clement), 

2* II a fait connaTtre le Coran. 

3, II a cree Thomnie. 

4, II lui a appris Tart de 
s’exprimer. 

5* Le soleil et la lone suivent 
des cycles biens determines. 

6, Les herbes et les arbres se 
pros ter nent dev ant Lui. 

7, Le ciel. II La eleve bien haul. 
II a etahli la balance, [symbole de 
justice] 

8* afin que vous [les hommes] 
ne commettiez pas d’exces dans 
les mesures. 

9* Paitcs des pesees justes, ne 
fraudez pas sur le poids, 

10, II a etabli la terre pour 
L humanity 

11, avec routes sortes dc fruits, 
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de palmiers aux regimes entoures 
de spathes, 

12, de cereales avec foin et 
plantes aromatiques. 

13, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

14, II a cree F ho mine d’une 
argile seche, comme la poterie, 

15, et le djinn d’un feu subtil, 

16, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

17, II est le Maitre des deux 
levants el des deux eouchants, 

18, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

19, II fait confluer les deux 
eaux [la douce et la salec] qui 
convergent, 

20, mais une barriere les separant 
les empeche d’empieter Tune sur 
F autre. 

21, - Lequel done des bienf aits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

22, CFest d’elles que sortenl^ 
les perles et le corail. 

23, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

24, A Lui appartiennent les 
grands vaisseaux qui, appareilles* 
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(I) Chez Warsh: <*C’esl cfelies que sont tires les perles 
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ressemblent a de hautes montagnes. 

25* Lequcl done des bienfaits de 
voire Seigneur oseriez-vous renier? 

26* Tout ce qui est sur terre 
disparaitra. 

27* Seule la Face de ton Seigneur 
demeurera, A Lui Majesle et Gloire, 

28* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

29* Tous eeux qui sont dans les 
eieux et sur terre L’implorent. 
Chaque jour, Son oeuvre se 
rnanifeste, 

30* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

31, O vous peuples [des humains 
et des djinns]! Nous allons bientot 
Nous occuper de votre jugement* 

32* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

33* O vous, ensembles des 
humains et des djinns! Si vous 
croyez pouvoir passer par de la les 
bornes des cieux et de la terre, 
essayez done! Vous n'y arriverez 
pas sans Taide d ? un pouvoir 
[confere par Nous], 

34* -Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

35* 11 sera lance contre vous des 
jets de flam me et de fumee, et vous 
n’aurez aucun secours* 
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36. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

37. Quand le del se fendra et 
deviendra comme un alezan, a la 
robe eearlate ( 1 

38* Lequel done dcs bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

39. Ce jour-la ? mil besoin 
d’interroger homines ni djinns sur 
leurs peches. 

40* Lequel done dcs bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

41 * Le s c ou pab 1 es s eron t recon nu s 
a leurs signes distinctifs. Ils seront 
saisis par les tetes et les pieds* 

42. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

43* Voila la Gehenne dont les 
criminels niaient Fexistence. 
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44. Ils ne feront que tournoyer 
entre Brasier et eau bouillante. 

45. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

46* Quant a ceux qui redoutaient 
la eomparution devant leur Seigneur, 
ils seront a dims dans deux jardins 
du Paradis; 

47. -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 




ISr. 




(1) Puur certains exegetes, "wardatan' 1 designs ici le cheval ce qui juslille 
Pemploi du terms ale/an. 
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48. deux jar dins aux buissons 
de rameaux touffus; 

49. —lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

50. ou se trouvent deux sources 
vives; 

51* —lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier ?- 

52. avec deux especes de chaque 
fruit. 
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53, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

54* [Leurs botes seront] aecoudes 
sur des tapis aux re vers de b roc ait, 
des fruits a portee de main. 

55. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

56. La, ils auront des epouses 
aux chastes regards, qui n 1 auront 
etc, avant eux, souillees par nul 
homme m djirm; 

57* -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier 7- 

58* aussi belles que le rubis et 
le corail. 

59, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

60. La recompense du bien 
n'est-elle pas: bienfaisance pour 
bienfaisance? 

61* Lequel done des bienfaits de 
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votre Seigneur oseriez-vous renier? 

62* En de^a de ces deux jardins, 
se trouveot deux autres; 

63* —Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

64* [deux jardins] aux ombrages 
epais; 

65* -Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

66* arroses par deux sources 
jai Hiss antes; 

67* -Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier ?- 

68* ou se trouvent des fruits et 
ou poussent des palmiers et des 
grenadiers; 

69* Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

70* avec des epouses aussi 
belles que vertueuses; 

71* -Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier- 

72* des houris chastcment retirees 
dans leurs pavilions, 

73* -Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

74* que mil homme ni djinn 
n f avail souillees avant eux; 

75* Iequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 
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76. accoudes sur de beaux 
coussins verts et des tapis 
meiveilleux. 

77. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renter? 

78. Beni suit le Nom de ton 
Seigneur! A Lui Majeste et Gloire! 
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56. AL-WAQFA (Tinlvitable) 



/Ve/iegiW^/me (sau/ les versets 81 et 82), revelee apres la sourate 
de "Mfl", Elle compte 96 versets. Son litre est tire du premier 
verset. 

Apres Vannonce du Jour Dernier, la sourate consacre la division 
des hommes en trois groupes: les premiers croyants et les gens de la 
droite, d'une part\ dont elle decrit le beau sejour et Vagreable vie 
dans VAu-deld, et les gens de la gauche avec Veffroyable sejour qui 
les attend. 

Puis sont mentionnes certains hienfaits d'Allah et confirmee 
l-authenticite du Coran avec , it nouveau, la classification des hommes 
selon le degre de leurfoi ou de leur mecreance* 

Au nom d*Allah, le Clement, 


le Misericordieux. 



5. lorsque les montagnes seront 
desintegrees 


1. Lorsque l’evenemem inevitable 
surviendra, 


2* xml ne saura trailer sa venue 
d ? imposture. 


3. Ce jour-la, certains seront 
abaisses. d'autres honored 


4. Lorsque la terre sera 
fortement secouee, 



6* el reduites en poussiere eparse, 



7, vous formerez alors trois 
groupes: 



9. Et ceux dc la Gauche. Quel 
infortune groupe! 


8. il y aura ceux de la Droite. 
Quel heureux groupe! 
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10* Et les premiers pionniers 
[de la foi]. 

11* Ceux-la seront les plus 
proches de Nous. 

12* 11s seront admis dans des 
jardins de Felieite; 

13* un grand nombre parmi les 
anciens croyants 

14* et un petit nombre parmi les 
nouveaux convertis. 

15* 11s seront dans des Ills 
chamarres d*or ct de pierres 
[preeieuses], 

16* accoudes et se faisant face* 

17, Des ephebes immortels 
circuleront parmi eux, 

IS, servant des coupes, des 
aiguieres et des vases remplis d ? un 
breuvage limpide. 

19* [Des boissons] qui ne 
provoquent ni migraine ni ivresse; 

20* avec des fruits de leur choix 

21. et de la chair de volaille 
scion leur gout. 

22* 11s auront aussi pour epouses 
des houris aux grands yeux, 

23* aussi belles que les perles 
precieusement gardees, 






@^# 6 * 3 4j 











24, en recompense de leurs 
bonnes oeuvres. 
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25. Ils n’ y entendront ni paroles 
frivoles, ni propos licencieux; 


26* seulement le mot "Saint 11 
repete. 


27* Quant aux compagnons de 
la Droite -quel heureux groupe!- 


28. ils seront au milieu de 
jujubiers sans opines 

4 -' j 

29* et do bananiers (l) bien ranges, 


30* sous un ombrage spacieux, 


31* pourvus d’une eau vive, 


32. de fruits abondants, 


33. jamais epuises ni hors de 
portee. 


34* Ils se reposeront sur de 
beaux lits eleves. 


35* [Pour euxj Nous reservons 
des houris bien faites, 


36. toutes vierges, 


37* tres aimables, toutes jeunes 
et du meme age. 


38. Le tout est pour les 
compagnons de la Droite, 


39* Ils seront nombreux parmi 
les anciens 


40* et nombreux aussi parmi les 
nouveaux. 



(I) D'autres traducteurs parlenl d’acacia, nous avons pr6f£re fi interpretation 
de certains exegeses, qui pensenl qu*ii s'agit de |r Bananiers'\ 
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41. Quant aux compagnons de 
la Gauche -quel infortune groupe!- 

42. Tls seront exposes a un vent 
torride et abreuves d’une eau 
bouillante, 

43. sous une ombre de fumee, 

44. ni fraiehc m bienfaisante, 

45. En effet, ils vivaient 
auparavant dans un luxe insolent. 

46. Ils s'obstinaient a demeurer 
infi deles et parjures. 

47. Ds disaient souvent: «Lorsque, 
apres la mort, nous deviendrons 
poussiere et ossements, serons- 
nous ressuscites, 

48. ainsi que nos premiers 
ancetres?» 

49. Dis-leur: «Les anciens ct ics 
nouveaux 

50. seront tous reunis k une 
Heure precise, un Jour determine.» 

51. «Ce jour-la, vous. les egares 
rncereants, 

52. vous mangerez bien de 
Tarbre [maudil ] du Zaqqum.» 

53. «Vous en aurez plein le 
ventre.» 
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54. «Puis vous vous gorgerez 
d f eau bouillante, 

55, que vous boirez comme des 
ehamcaux assoiffes.» 
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56* Tel sera leur repas d’accueii 
le Jour du jugcment, 

57* C’est bien Nous qui vous 
avons trees. Pourquoi done ne pas 
croire [en Nous]? 

58* Voyez bien ce que vous 
emettez pour engendrer. 

59* Est-ce vous qui le creez ou 
Nous? 

60* Cest Nous qui avons 
predetermine la mort pour vous; 
Nous ne serons done pas 
empeche cl) dc creer, 

6L a votre place, d’autres, 
semblables a vous, ni dc vous faire 
renaitre dans un etat que vous 
ignorez. 

62* Vous avez connu la premiere 
creation; vous en souvient-il? 

63* Observez ce que vous cultivez! 

64* Est -ce vous qui en faites 
germer les sentences ou Nous?! 

65* Si Nous le voulions, Nous 
Taurions reduit en fumier et vous 
vous seriez mis a crier: 

66* «Nous sommes profondement 
touches, 

67* ou plutot nous sommes 

rumcs*» 
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(1) La marque du pluriel ici n’est pas n^cessaire, ear il s'agil d* Allah, 
F Unique. 
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68, Reflechissez a cette eau que 
vous buvez! 

69, Esl-ce vous qui la fades 
descendre des nuages ou Nous?’ 

70, Si Nous raviolis voulu. 
Nous T auric us rendue forte men t 
salee, Pourquoi nc vous montrez- 
vous pas reconnaissants? 

71, Reflechissez aussi a ce feu 
que vous allumez! 

72, Est-ce vous qui en avez 
cree le bois ou bien Nous? 

73, Nous en avons fait un sujet 
de meditation et un objet de 
con fort pour tons. 

74, Glorifie le Nom dc ton 
Seigneur, le Sublime! 

75* Ah! J’en jure par la position 
des etoiies [au coucher] 

76, -et Vest un serment 
solennel, si vous saviez- 

77, que cc Coran est une 
Ecriture noble. 

78, dans des tables precieusement 
gardees! 

79, Seuls les etres purs pourront 
le toucher; 

80, [Vest une] revelation du 
Maitre des mondes. 
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81, Comment alors pourriez- 
vous mettre ce discours en doute 
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82* et, en guise de reconnaissance* 
soutenir que e’est une imposture ? 

83* Reflechissez au moment ou 
Fame remonte, dans un dernier 
souffle. 

84* a la gorge du mourant, sous 
vos yeux* 

85, Nous sommes alors plus 
pres de lui que vous, mais vous ne 
pouvez rien voir. 

86* Si vous metes pas soumis a 
Notre direction, 

87, pourquoi ne faites-vous pas 
revenir Fame [au corps du 
moribond], si vous dites vrai? 

88* Si celui-ci cst parmi les 
proches d ! Allah, 

89* il trouvera repos el parium, 
et jardin de delices. 

90, S’il est au nombre des 
compagnons de la Droile, 

91* «salut a toi, parmi les 
compagnons de la Droite!» 

92* Mais s*il appartient aux 
negaleurs cgarcs, 

93, pour tout accueil, il sera 
servi d’eau bouillanle 

94* et expose a la Foumaise. 

95 , a est la la Verite absolue. 

96* Glorifie done le Nom de ton 
Seigneur, le Sublime! 
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57. AL-HADlD (le fer) 




Posth egirien n e, revelee apres la sour ate du "Seisme". Elle cornpte 
29 versets. Son litre est tire du verset 25. 


Apres glorification du Passesseur, Tout-Puissant, Pre-eternel f 
Post-eternel, Createur et Omniscient, la sourate incite a la foi (a 
differ cuts endroits) et aux oeuvres pies f en mention mint le dialogue 
futur des croyants - dotes de la lumiere - et des impies qui en seront 
prives. 


Ensuite, sont rappelees la precarite de la vie d’ici-bas, la 
predetermination en tout , et la mise a disposition du fer, aux mefaits 
redo Utah les, mais d Vutilite eertaine pour les hommes. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Miserieordieux . 

1 . Allah est exalte par tout ce 
qm est dans les cieux et sur terre, 11 
est le Tout-Puissant, le Sage, 

2. A lui appartient le royaume 
des cieux et de la terre. II dispense 
la vie et la mort, II est 1’Omnipotent. 

3. II est le Premier et le Dernier. 
II est P Apparent et POcculte. II est 
P Omniscient. 

4. C' est Lui qui a cree les cieux 
et la terre en six jours, puis II S'est 
elabli sur Son Trane, 11 eonnait 
tout ce qui penetre dans la terre et 
tout ce qui en sort, tout ce qui 
descend du ciel et tout ce qui y 
monte. II est avec vous, oil que 
vous soyez* Allah voit bien tout ce 
que vous failes. 

5* II est le Maitre Souverain des 
cieux et de la terre. A Allah aboutira 
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rultime destin de toute chose. 

6 * II fait pcnetrcr la null dans le 
jour et le jour dans la nuit, II 
connait bien ce qui est dans le fond 
des cceurs. 

7. Croyez done en Allah et en 
Son Messager! Faites des dons 
eharitables des biens dont Allah 
vous a permis de disposer! Ceux 
parmi vous qui croient et font des 
dons eharitables recevront une 
grande recompense. 

8 * Pourquoi ne pas eroire si 
vous etes de vrais fideles, des lors 
que le Prophete vous invite a eroire 
en votre Seigneur? Allah agree 
voire pacte si vous etes croyants. 

9, C ? est Allah qui a revele a 
Son Messager des versets e lairs, 
propres a vous sortir des tenebres 
vers la lumiere. Allah est pour 
vous Indulgent et Misencordieux. 

10* Pourquoi ne pas depenser 
vos biens au service d’Allah, alors 
qif a Lui revient V heritage des 
ciGux et de la terre? Ceux qui 
depensent leurs biens [pour la 
cause d 1 Allah] et s'engagent dans 
le combat avant la victoire ne sont 
pas comme ceux qui ont donne et 
comb at tu apres. Les premiers 
auront un rang superieur [aupres 
d ! Allah], Toulcfois. Allah a promts 
une belle recompense a tons, Allah 
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est bien au courant de tout ce que 
vous faites. 

11, Qui vent bien avancer one 
bonne oeuvre pour Allah, qu’Allah 
lui patera au double? U aura one 
grande retribution. 

12, Le jour ou tu verras les 
croyants, homines el femmes, 
guides par leur lumiere [qui les 
eelaircj par devant cux, et a leur 
droite; one heureuse annonce leur 
sera faite: des jardins de Paradis ou 
coulent des ruisseaux et ou ils 
jouiront d’une vie elernelle, C’est 
la le grand triomphe! 

13, Le jour ou les hypocrites, 
homines et femmes, diront aux 
croyants: «Attendez-nous r afin que 
nous profit ions de voire lumiere!» 
II leur sera repondu: «Reculez, 
cherchez une autre lumiere!» Alors, 
un grand mur pcrcc d’une porte les 
separera. A l’i liter ieur, se repandr a la 
grace d* Allah, tandis qu’a Textedeur 
de la porte, ce sera TEnfer 

1.4, Les hypocrites interpelleront 
les croyants: «N J £tions-nous pas 
avee vous?» «Si, [repondront les 
croyants] mais vous avez sue combe 
a la tentation, vous avez tergiverse 
el doute, et vous avez nourri de 
vains espoirs jusqiTa ce que Tordre 
d’Allah survint Ainsi, le demon 
vous a-t-il trompes et delournes du 
chemin d’ Allah.» 
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15* «Aujourd'hue aucune ran^on 
ne sera acceplee, ni de vous, ni des 
meereanls. Votre demeure, c'est le 
Feu qui devient votre maitre. 
Miserable destin!» 

16* N’estdl pas temps pour les 
croyants d 7 avoir le cceur contrit au 
Rappel d 7 Allah et au vu de la 
Verite rcvelee, et de ne pas etre 
com me ceux qui avaient re^u les 
Ecrihires avant eux mais qui, avec 
le temps* ont eu les coeurs endurcis 
et sent devenus, pour la plupart, 
des pervers? 

17* Sachcz que e'est Allah qui 
rend vie a la terre morte; [ce sont 
la des] preuves claires que Nous 
exposons, Peut-etre seriez-vous 
raisonnables* 

18* Ceux* parmi les hommes et 
les femmes, qui s’acquittent 
regulierement de Paumone et 
avancent de bonnes oeuvres pour la 
cause d* Allah, seront payes au double, 
avec une genereuse recompense. 

19* Ceux qui croient en Allah et 
en Ses Mes sagers sont les vrais 
lideles et les temoins aupres de 
leur Seigneur, Recompense et 
lumiere leur seront assurees, tandis 
que les infi deles negateurs de Nos 
signes seront les hotes de FEnfer. 

20* Sachcz que la vie d 7 iei-bas 
n'est quejeu frivole, divertissement, 
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apparat, vaines rivalries et course 
effrenee aux biens el aux enfants, 
idle une ondee faisant pousser une 
vegetation qui emerveille les 
agriculteurs. Mais tres tot la 
vegetation se desseche, jaunih et 
finil par devenir des debris secs. 
Dans la vie de TAu-dela. ce sera 
soil un tourment terrible, soit le 
pardon d’Allah et Son agrement. 
La vie d’ici-bas n’est que jouissance 
illusoire* 

21* Hatez-vous vers le Pardon 
de voire Seigneur et vers un jardin 
aussi vaste que le del et la terre, 
apprete pour ceux qui croient en 
Allah et en Ses Messages Telle 
est la faveur d*Allah; II la donne a 
qui II veut. Allah est le Maftre de 
la Faveur immense. 

22* Nul malheur ne s'abal sur 
lerre, m ne vous touche vous- 
memes, sans qu'il ne soil ecrit 
dans un Livre avant que Nous ne le 
fassions paraitre. Cela est si aise 
pour Allah. 

23* Ainsi, n ? eprouverez-vous pas 
de chagrin en perdant ce qui vous a 
echappe, et n'exulterez-vous pas 
en obtenant ce qui vous est echu, 
Allah n’aime pas les insolents 
infalues de leur richesse, 

24* qui se montrent eux-memes 
avares et incitent autrui a V avarice. 


0^2 piijO . jbfid' ! Cdz ' jiS 

' <3 * U^L>- Aj/J 

■-7 - - < /J iV 

\A_J Cfyfyj *j4l .J* 


'44^ illy- 

dL-di'o 'i 
tfdyj \ Vdil ''j i Ui ''j iU*> (j* 


lJjSJ LjCjb''' Js Cjt 


Sj ,L^=S IS ^ jr^' 1 j 
■ “ ^ LLj 


JPo (j lP V 


^ji -^jy^ 


P jpS ' 1 







57. Al-HadTd 


Par lie 27 


854 


rv 


eV ajAi-l ijj— 


Que celui qui lesine cie la sorte 0 ' 
sache qu’Allah cst lc Suffisant 
Lui-meme {2 \ 11 est le Digne dc 
louanges. 

25. C’est Nous qui avons envoye 
Nos Mcssagers avcc dcs prcoves 
manifestes. Nous leur avons revele 
les Ecrilures et les preceptes de la 
justice, afin que les hommes 
etablissent requite. Nous avons 
aussi mis le fer a leur service: 
force terrible et d’une utilite 
certaine pour Les humains. Ainsi, 
Allah veut-ll reconnaitre ceux qui 
se rallient a Lui, - quand bien 
me me ils ne Le voient pas — et a 
Ses Envoyes. En verile Allah est 
Fort et Puissant, 

26. Nous avons aussi envoye 
Noe et Abraham, et legue a leur 
descendance la Prophetic et les 
Ecrilures. Certains d’entre eux 
furent bien guides, mais nombre 
d'entre eux furent des pervers. 

27. Sur leur trace, Nous avons 
fait suivre d'autres Messagers. 
Puis Nous avons envoye Jesus fils 
de Marie, a qui Nous avons donne 
FEvangile. Nous avons insuffle 
dans le cceur de ses disciples la 
mansuetude et la compassion ainsi 
que la vocation monastique. ils en 
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(1) Certains ex^g&tes comprennent: "celui qui se detoume de la vole d 5 Allah". 

(2) Che/ Warsh: «. ..qu'Allah est le Suffisant.» 
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ont instaure une pratique - non 
prescrite par Nous - uniquement 
pour plaire a Allah, mats ils ne 
Torit pas observee de maniere 
convenable. Nous avons accorde ia 
recompense aux fideles parmi eux, 
mais beaucoup parmi eux furent 
des pervcrs, 

28, O croyants! vSoyez pi eux 
envers Allah et ayez foi dans le 
message de Son Envoye! 11 vous 
ace order a une double part de Sa 
grace, ctablira pour vous unc lumicre 
qui vous guidera vers le salut et 
absoudra vos peches. Allah est tout 
Indulgent et Misericordieux. 

29, Quo les gens du livre sachenl 
bien qirils ne possedent pas a eux 
seals les favours d’A11 ah. Allah est 
le Maitre de Ses favours, 11 les 
accorde a qui II veut. La faveur 
d ; Allah est immense. 
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58* AL-MUJAD ALAH 



(la discussion) 




Posthegirienne, r eve lee apres la sour ate des "Hypocrites'*. Elle 
compte 22 versets ♦ £ 0/3 tffre est tire du premier verset 


Apres Pannonce qu J Allah a bien entendu le plaidoyer de la femme 
au sujet de son epoux s la so urate condamne la formule du ft dihdr n 
(formule du sentient de dos) et fixe les modalites d'expiation en la 
matter e* 


Puis it est rappele qu'Allah tient le bilan de lout et qu 'll est 
Omnipresent. S’ensuit une mise en garde contre les conciliahules 
touches, puis une description du sort malheureux de certains 
groupes et de la belle destinee d'autres. 


Aunom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


1, Allah a enlendu les paroles 
de la femme qui discutait avec toi 
au sujet de son man, et qui se 
plaignail a Allah. Allah a enlendu 
votre conversation 1 2 '. II entend 
tout, II est le Clairvoyant. 

2* Que ceux qui prononcent la 
repudiation de leurs epouses par la 

formule assimilant le corns de leurs 

1 (2) 

femmes au dos de leurs meres 
sachent que leurs epouses ne 
sauraient etre leurs meres. Leurs 
meres sont seulement celles qui les 
out enfantes. Leurs propos, ainsi 
formules, sont ineonvenants et faux. 
Toutefois, Allah est Indulgent 


Si' 1 
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(1) R6vele au sujet de Khawla Bint Thaalaba qui vint aupres du Prophele se 
plaindrc de son man, Aws tbn A§-$amit qui V avail repudiee par la 
formule du serment du dos. 

(2) La formule prononcee par le mari dans ee cas esl: 11 Tu es pour moi eomme 
le dos de ma mere. ' 1 
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et Pardonneur. 


3, Ceux qui repudient leurs 
femmes par "la formula du dos'\ 
puis qui veulent se dedire doivent, 
[a litre expiatoire], affranchir un 
esclave avant de reprendre tout 
rapport conjugal avec leurs epouses. 
C’est une exhortation a votre 
adresse. Allah est bien au courant 
de lout ce que vous faites. 


jo jHy 


ft 





4. Ceux qui ne trouvent pas 
[d’esclaves a affranchir] devront 
jeuner deux mois consecutifs avant 
de reprendre les relations avec 
leurs epouses. S’ils sont incapables 
[de jeuner], ils donneront de quoi 
nourrir soixante indigents. C’est 
pour que vous soyez fideles a 
Allah et a Son Messager. Telles 
sont les limites fixces par Allah. 11 
inflige a ceux qui les transgressent 
un chatiment douloureux. 




ijrC—^ da- 11 —d 




5* Ceux qui s'opposent a Allah 
et a Son Messager sont avilis 
eomrne Pont ete ceux qui Pont fait 
avant eux. Les signes que Nous 
avons reveles sont tres elairs. Ceux 
qui n'y croient pas subiront un 
chatiment infamant. 






6 * Lc jour ou Allali les ressuscitera 
tons ensemble, II les informera de 
tout ce qu’ils auront fait. Allah en 
aura fait le compte et eux Pauront 
oublie. Allah est Temoin de tout. 
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7, Ne vois-tu pas qu’Allah 
c anna it tout ce qui est dans les 
cieux et tout ce qui est sur terre? II 
n'est point trois personnes, en 
entretien secret, dont II ne soit le 
quatrieme, ni cinq dont II ne soit le 
sixieme. Qu'ils soient nioins, ou 
plus nombreux, II est Present avec 
eux. ou qirils se trouvent. II les 
inform era de lours oeuvres le Jour 
de la Resurrection. Allah est 
Omniscient. 

8 , N'as-tu pas observe ceux qui 
ont re^u Tordre de ne pas se iivrer 
aux eoneiliabules [suspects]? Ils 
persistent tout de meme a le faire, 
en tenant des entretiens secrets, 
nourrissant des desseins de peche, 
de transgression et de sedition contre 
le Messager [d 1 Allah]. Quand ils 
viennent a toi, ils Padressent des 
formules de salutations conlraires a 
eelles qmAllah Pa consacrees. Ils se 
disent en cux-memes: «Pourquoi 
Allah ne nous chatie-t-Il pour ce 
que nous disons?» La Gehenne 
leur suffira; ils y seront exposes, 
miserable deslm! 

9, 6 croyants! Lorsque vous 
lenez ties entretiens secrets, evilez 
les peches, la transgression et la 
desobeissance au Messager [d ? Allah]. 
Entretenez-vous plutot de sujels de 
devotion et de piete! Redoutez Allah, 
devant qui vous serez ramenes 
apres la Resurrection! 
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10* [Sachez qne] les conciliabules 
[suspects] sont V oeuvre de Satan 
qui tenle ainsi d’affliger les croyants, 
Mais le demon ne pent leur nuire 
sans la volonte d’Allah, C'est done 
a Allah que les croyants doivent 
s’en remettre. 

11* Q croyants! Quand on vous 
dit de manager des places pour tous 
dans vos reunions 1 u , faites-le! Allah 
vous menage r a une place aupres de 
Lui* Et quand on vous demande dc 
vous lever* faites-le! Allah attribuera 
des rangs eleves aux croyants parmi 
vous et aux depositaires du savoir. 
Allah cst au couranl de lout ce que 
vous faites, 

12 * 6 croyants! Quand vous 
demandez un entretien prive avec 
le Messager [d 1 Allah], faites 
d’abord un don charitable. Cela cst 
mieux pour vous et vous purificra 
davantage u) . Si vous ne frouvez 
pas le moyen de le faire* sachez 
qu 7 Allah est tout Indulgent* qu 1 !! 
cst tout Misericordieux, 

13* Auriez-vous eprouve du 
chagrin a ne pas faire un don 
charitable a van! vos entretiens avec 
le Prophete? Eh bien T puisque vous 
ne Favez pas fait, et du moment 
qu'Allah vous a neanmoms accorde 
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(1) Che/ Warsh: «...dans voire reunion...» 

(2) Prescription abrogee par le verset 13 ci-dessous* 
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Son Pardon, appliquez-vous a 
accomplir la priere riluelle, a vous 
acquitter de Laumone legale et a 
obeir a Allah et a Son Messager. 
Allah est au courant de lout ce que 
vous aceomplissez. 


14, NTas-tu pas vu le cas de 
ceux qui sc sent rallies a des gens 
ay ant encouru la colere d’Allah, et 
qui ne sent ni des vdtres ni des 
leurs? Its proferent sciemment de 
faux serments. 

jji'i 'u}3 V^y jdi' vl '' ^ 
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15, Allah leur a apprete un 
chatiment terrible. Miserable ctail 
leur oeuvre! 


16, 11 s s’abritaient derriere leurs 
faux serments et se de tour na lent de 
la voie d*Allah, 11s seront voues a 
un tourment avilissant. 

^j ^ ^ * 

A))\ A^S Ai£l 

17. Ni leurs richesses, ni leurs 
enfants ne leur seront d* aucun 
secours centre Allah. 11s seroni les 
holes du Feu on ils demeureront 
eternellement. 

tji'i 3 s jJj'i S' y > 4 ^ J 
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18, Le jour ou Allah les 
ressuscitera tous, ils jureront devant 
Lui comme ils le faisaienl devant 
vous, croyant pouvoir s’en sortir 
ainsi. Mais ce sent biem eux, les 
imposteurs. 
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19, Le demon les a demines. 11 
leur a fai t oublier le R appel 
d : Allah. Tels sont les partisans de 
Satan. Les partisans de Satan sont 

_JIS jlbLiJ '■ ' 







58. Al-Mujadalah 


Parlie 28 


861 


YA tjfr\ 


e A *bbr' Sjj-- 


les vrais perdants. 

20* En verite, ccux qui s'opposent 
a Allah et a Son Messager seront 
parmi les plus humilies. 

21* En effeh Allah a bicn ccrit: 
«Nous vaincrons ineluctablemenh 
Moi ct Mes Messagers». Allah cst 
Fort et Tout-Puissant 

22* Tu ne trouveras pas de 
fideles eroyant on Allah et au Jour 
Dernier qui accepteraient de 
sympathiser avec les adversaires 
d 1 Allah et de Son Messager, fussent- 
ils leurs peres, leurs fils, leurs 
freres, on des membres de leur 
clan. En effeh dans les cceurs de 
ces fideles, Allah a inscrit [les 
fondements] de la foi. 11 les a 
soutenus par Son Esprit. Ils les fera 
admettre dans des jardins du 
Paradis ou coulent des ruisscaux et 
dans lesquels ils jouiront d’une vie 
etemelle. Allah les a agrees* Ils Lui 
sont reconnaissants. Tels sont les 
partisans d’Allah; les partisans 
d’Allah sont les vrais gagnants. 
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Posthegirien n e, revelee apres la sour ate de la t( Preuve u . Elle 
compte 24 versets. Son titre est tire du verset 2. 


La sourate commence par la glorification du Tout-Puissant> du 
Sage qui a fait expuher les mecreants de leurs foyers en raison de 
tear rupture avec Allah et Son Messages Elle mentionne ensuite les 
manoeuvres des hypocrites, peureux , laches , mines par une discorde 
interne, et ressemblant, en ceta , a la perfidie de Satan. 


Elle donne enfin Vexemple de la montagne qui se fendrait 
humblement si ce Coran lui etait revele, telle me nt il est vrai et 
inspire la crainte d J Allah, et se termine sur Venonee de certains 
beaux attributs d J Allah. 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Tout ce qui est dans les cieux 
et tout ce qui est sur terre glorifie 
le nom d 1 Allah. Allah est le Tout- 
Puissanh le Sage. 

2. (Test Lui qui a fait expulser 
les mecreants parmi les Gens du 
Livre de leurs foyers, lors du premier 
exode. Vous ne pensiez pas qu’ils 
sortiraient, Quant a eux, ils pensaient 
que leurs forteresses les protegeraient 
contre Allah. Mais Allah les a 
atteints la on ils ne s’y attendaient 
pas, il a jete Leffroi dans leurs 
cceurs. Ils se sont mis a demolir 
leurs maisons de leurs propres 
mains, les croyants y participant de 
leur cote. Tircz-en done la lecon, 
vous qui etes pourvus de raison! 

3. Si Allah n 1 avail pas decrete 
leur bannissement, 11 les aurait 
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chaties dans ce monde; et dans la 
vie de l’Au-dela, ils subiront le 
tourment de hEnfcr. 

4. C’est qu'ils se sent rebelles 
centre Allah et Son Messager, et 
quiconque se rebelle centre Allah 
saura quo Son chatiment est terrible, 

5* Que vous abattiez leurs 
palmiers ou que vous les laissiez 
debout sur leurs troncs, e’est 
[ tonj ours] a v ec V autor i sat i on 
d’ Allah, el pour la honte des pervers. 

6 . [Quant au] butin pris sur eux 
et qu 7 Allah destine a Son Messager, 
vous n'avez engage ni chevaux ni 
chameaux pour vous en emparer. 
Mais Allah donne a Ses Messagers 
la domination sur qui 11 veut 11 est 
Omnipotent, 

7. Le butin ainsi pris, sans 
combat, sur les habitants des cites 
sera destine a Allah, Son Envoye 
et a ses prochcs, aux orphelins, aux 
infortunes et aux voyageurs demunis, 
afin qu’il ne reste pas uniquement 
entre les mains des riches parmi 
vous. Acceptez done ce que le 
Messager [d* Allah] vous en donne, 
renoncez a ce a quoi il vous 
demande de le faire. Redoulez le 
chatiment d 7 Allah, Son chatiment 
est terrible. 

8 . [Ce genre de butin est 
egalement destine] aux pauvres 
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parmi les emigres qui ont ete 
diasses de leurs maisons el spolies 
dc leurs biens, qui cherchaient a 
plaire a Allah, a beneficier de Son 
agremenl, et qui entendaient appuyer 
la cause d'Allah et de Son Messages 
Ceux-la sont les croyants sinceres. 

9, [II est destine ensuite] a ceux 
qui ont eu le merite de s'etablir 
auparavant a Medine et d'etre 
fermes dans leur foi, qui accueillent 
avcc amour les croyants qui se 
refugient chez ceux, n’eprouvant 
aueun ressentiment au sujet de ce 
qui est oetroye a cos emigres, et qui 
se privent en leur favour, fussenb 
ils eux-memes dans le besoin. 
Heureux sont, en effet, ceux qui 
son! epargnes du mal dc Favarice! 

10* [Ce butin est aussi destine] 
aux demiers arrives qui dirent: 
«Seigneur, accorde-nous Ton pardon, 
ainsi qu'a nos freres qui nous ont 
devances dans la foil Bpargne- 
nous toute rancoeur centre les 
croyants! Seigneur, Tu es Tout- 
Indulgent et Misericordieux*» 

11 . N’as-tu pas observe le cas 
des hypocrites qui disent a leurs 
acolytes mecreants parmi les Gens 
du LIvre: «Si vous etes cxpulses 
[de Medine], nous irons avec vous. 
Jamais nous n'ecouterons personne 
a votre sujet et, si vous etes attaques, 
nous vous porterons seeours?» 
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Mais Allah est Temoin qu’ils ne 
font que mentir. 

12* En effet, si lies mccrcants 
parmi les gens du livre] sont 
expulses, les hypocrites riiront pas 
avec eux. S’ils sonl allaques, ils ne 
voleront pas a leur secours et, 
quand bien meme ils le feraient, ils 
prendraient aussitot la fuite et les 
mecreanls ne seraient pas secourus. 

13, Vous inspirez vous-memes, 
dans les cocurs des hypocrites, une 
peur plus grande que leur crainte 
d’Allah Lui-meme, car ce sont des 
gens qui ne comprennent rien. 

14, Tons ces mecreants [juris] 
ne vous conibaltronl ensemble que 
dans des cites fortifiees ou de 
derriere des mur aides. Une forte 
ammosite interne les oppose. On 
les croirait unis, mais leurs coeurs 
sont fort divises, car ce sont des 
gens qui ne raisonnent pas; 

15* a Texemple de ceux qui, 
pen avant eux, avaient goute les 
consequences funestes de leur 
trahison et avaient subi un 
douloureux tourment. 

16* [Ils sont aussi] a Texemple 
de Satan qui dit a fhomme: «Renie 
ton Seigneur.» Mais quand il le 
renia, Satan lui dit: «Je to desavoue 
car je redoute Allah, le Maitre des 
monde$.» 
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17* Leur fin a tous deux sera le 
Feu. 11s y demeureront etemellement 
Tel est le chatiment des injustes. 

18* 6 croyants! Craignez Allah! 
Que chaque ame considere ce que, 
[pour son salut] elic a avance pour 
demain. Redoutez done Allah! II 
est bien au courant de tout ce que 
vous faites. 

19* Ne soyez pas comme ceux 
qui ont oublie [de penser a] Allah, 
et a qui Allah a done fait oublier 
leurs propres ames, Ceux-la sent 
des pervers* 

20* [Sachez que] les hotes du 
Feu et les hotes du Paradis ne 
seront jamais egaux, Les hotes du 
Paradis sont les gagnants* 

21* Si Nous avions fait descendre 
ee Coran sur unc montagne, tu 
Tanrais vue s'ineliner d’humilite, 
se fissurer par crainte d ? Allah. Tels 
sont les exemples que Nous 
proposons a la meditation de 
T homme. 

22* Cest Lui, Allah, il n'est de 
dieu que Lui. T1 connait le mystere 
du monde invisible et du monde 
sensible, II est le Clement, le 
Misericordieux. 

23* C’est Lui, Allah. 11 n’est de 
dieu que Lui, II est le Souverain, 
tilulaire de la Sainletd, de la Paix, 
de la Foi, FArbitre Supreme, le 
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Tout-Puissant, le Maitre absolu, le 
Superbe. Gloire a Lui! II est bicn 
au-dessus de tout ce qu’on peut 
Lui associer! 

24 C’est Lui, Allah, qui a cree 
L Uni vers, invente le monde, et 
donne leurs formes aux creatures. 
A Lui les Noms les plus beaux, 
Exalte par tout ce qui est au ciel et 
sur terre, 11 est le Tout-Puissant, le 
Sage. 
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60 . AL-MUMTAHANAH 
(Peprouvee) 




Posthegirienne, rev e lee apres la sour ate des ,( Coalises t \ Elle 
c ample 13 vers els. Son titre est tire du verset 10. 


La sourate commence par une mise en garde des croyants contre 
Valliance avec les ennemis d'Allah et cite le hel exemple d Abraham et 
des stem, ay ant une foi pure et se demur quant nettement des idolatres. 

Elle precise avec quels mecreants on peut entretenir ou non des 
relations et le gif ere sur le traitement d reserver aux femmes 
converges d VIslam. 


Au nom d Allah f le Clement, 
le Misericordieux. 

1. G croyants! Ne prenez pas 
commc allies Mes ennemis el les 
votres! Ne vous liez pas d'amitie 
avec eux, alors qu’ils renient la 
Verite qiu vous a ete revelee, Ce 
sont eux qui ant hanni le Messager 
[d ? Allah] et vous ont expulses vous- 
memes, uniquement parce que vous 
croyez en Allah, votre Seigneur, Si 
vous avez quitte vos foyers en vue 
de combattre pour Ma cause et pour 
rechercher Mon agrement, comment 
pouvez-vous leur temoigner 
secretement votre ami tie, alors que 
Je eonnais Ires bien ce que vous 
cachez et ce que vous devoilez? 
Quiconque parmi vous agit ainsi 
s'egare hors du droit chemin. 

2* Si jamais ces mecreants 
arrivent a vous do miner, ils 
n'hesileronl pas a vous trailer en 
ennemis, a porter sur vous une 
main feroce et a [vous denigrer] avec 
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une langoe mechante, souhaitant 
que vous abjuriez votie foi. 

3, Sachez que ni vos parents, ni 
vos enfants* ne vous seront utiles 
en quoi que ce salt le Jour de la 
Resurrection car II (Allah) vous 
separera 1l) , Allah est bien au 
courant de tout ce que vous faites. 

4* Vous avez un bcl example on 
Abraham et en ses compagnons 
lorsqu’ils dirent aux leurs: «Nous 
vous desavouons, vous et ce que 
vous adorez en dehors d 5 Allah. 
Nous vous renions. Inimitie et haine 
dcmcureront cntre nous taut que 
vous n’aurez pas cru en Allah Seul». 
Sauf qu'Abraham a dit a son pere; 
«J’implorerai bien le Pardon pour 
toi, bien que je ne puisse rien pour 
toi contre la volonte d ? Allah.» 
[Abraham et ses compagnons 
dirent]: «Seigneur, nous nous on 
remettons a Toi. C’est a Toi que 
nous venous repentants. C’est vers 
Toi noire destin.» 

5* «Seigneur, epargne-nous la 
tentation des infideles! Accorde- 
nous Ton Pardon, Seigneur I Tu es 
le Tout-Puissant, le Sage.» 

6* Vous trouverez, en eux, nn 
bel exemple a suivre pour ceux qui 
nourrisscnt Pesperance en Allah el 
au Jour dernier. Ceux qui se 
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detournent [de Sa voie] sauront 
qu 7 All ah cst bicn Suffisant et 
Digne de lotianges. 

7* Allah elablira, peut-etre. des 
relations d’amitie entre vous et 
ceux que vous considcrez comme 
ennemis. Allah est Tout-Puissant, 
Indulgent et Miserkordieitx* 

8* Allah ne vous interdit pas de 
trader avee bienveillancc et equite 
ceux qui ne vous ont pas combattus 
en raison de votre foi et qui ne 
vous ont pas expulses de vos foyers. 
Allah aime les homines equi tables. 

9. II vous interdit seulement 
d'etre les allies de ceux qui vous 
ont combattus a cause de votre foi, 
qui vous ont chasses de vos foyers, 
et qui ont participe a votre expulsion. 
Ceux qui se rallient a ces infideles 
sont vraiment des injustes. 

10* Ocroyants! Lorsque les 
croyantes emigrantes vous rejoignent, 
metlez-les a Fepreuve! Allah sail 
mieux ce qu’il en est de leur foi. Si 
vous vous assurez qu 1 elles sont 
croy antes, ne les renvoyez pas a 
leurs marls mecreants. Elies ne 
sont plus en relation iicite avee eux 
el les mails ne sont plus en relation 
Iicite avee elles. Remboursez a leurs 
anciens epoux ce qubls ont depense 
pour elles. H n’y a pas d'objection a ce 
que vous les preniez pour epouses, 
a condition de leur payer leur dot* T1 
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ne vous est pas permit en revanche, 
de maintenir les liens conjugaux avec 
des femmes mccreantes. Reclamez 
seulement ce que vous avez depens e 
pour elles, tout comme les autres 
peuvent reclaimer ce qu n ils ont 
depense . Tel est le jugement d 5 Allah 
qui arhitre vos differents. Allah est 
Omniscient et Sage. 

11. Si V une de vos epouses 
rejoint le camp des mecreants, et 
que ce camp tombe en vos mains, 
que Ton donne [du butin] a ceux 
dont les epouses ont fuh le montant 
de cc quTls avaient depensc pour 
dies. Soyez pieux envcrs Allah, en 
qui vous files croyants. 

12. OProphete! Si des croyantes 
viennent a toi faire acte d'allegeance 
en s’engageant a ne rien associer 
au culte d J Allah, a ne pas voler. ni 
commettre d’adultcre, ni tuer leurs 
propres enfants, ni tenter d’attribuer 
a leurs mans la palernite d’enfants 
illegit Lines, ni te desobeir dans les 
limites du convenable; accepte 
alors leur allegeance et implore 
pour elles le pardon d* Allah. Allah 
est Indulgent et Misericordieux, 

13. O croyants! Ne prenez pas 
comme allies des gens qui ont 
encouru la colcre d'Allah et qui 
n'ont nul espoir en la vie de V An- 
dela, tout comme les mecreants 
n’ont nul espoir en la resurrection 
des enterres. 
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61. A$-SAFF (le rang) 




Pos thegirie nne, r eve lee apres la sourate de n la Competition tf . 
Elle compte ]4 versets, Son litre est tire du verset 4. 


La sourate commence par une glorification d 1 Allah, suivie d’une 
incitation au respect des engagements et a la cohesion des rangs. 


Elle mentionne ensuite la mission de Moise et de Jesus, annongant 
la mission d'Ahmed, fie Prophete Muhammed] et confirme sa 
mission, tout en incitant les croyants a s 'enraciner dans la foi et d 
comhattre, corps et Mens, pour la cause d*Allah. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 



L Tout ce qui est dans les eieux 
et tout ce qui est sur terre exalte le 
Nom d* Allah. II est le Tout-Puissant, 
le Sage. 

2* O croyants! Pourquoi dites- 
vous ee que vous n'avez pas 
1' i nt e nt i on de fai re ? 



0 







3, (Test vraiment haissable 
aupres d’Allah, que vous disiez ce 
quc vous ne faites pas. 

4. En verite, Allah aime ceux 
qui combattent pour Sa cause, en 
rangs serres. tels un edifice compact. 

5* [Rappelle ce que] Moise 
disail a son peuple: «0 monpeuple! 
Pourquoi me faites-vous du mal, 
tout en saehant bien que je suis le 
Messager qif Allah vous a envoye?» 
Mais iorsqu’ils devierent [du droit 
chemin], Allah fit devier leurs 
coeurs, Allah ne guide pas les 
peuple s per vers. 


^ La £j'l ^L.'l A j 


^^--.200° 0 ^ 'A3 

0 3jAAj li hyAjn J0> 

-■ r hi 

rJ \\" \ 















61. A§-$aff 


Par l ie 28 


873 


3A 


^ 'i i^j I^ Sjjt**' 


6* [Rappelle aussi ce t^iie] Jesus 
fils de Marie disait: «0 Enfants 
d J Israel! Je suis le Messagcr d’ Allah 
envoye a vous, confirmant ce qui a 
ete revel e avant moi dans la Thor a, 
et annongant la bonne nouveJle; 
Tarrivee, apres moi, d ? un Prophete 
du nom d 5 Ahmed.» Mais lorsque 
celui-ci (1J est venu avec les preuves 
evidentes, les mecreants s’ecrierenl: 
«Magie averee!» 

7* Y a-l-il plus injuste que celui 
qui invente des mensonges a 
Tendroit d ? Allah, alors quhl est 
con vie a 1’Islam?! Allah n’a pas a 
guider les peuples injustes, 

8, qui lenient d’eteindre la 
lumiere d’Allah par le mensonge 
que proferent leurs bouches. Mais 
Allah paraehevera Sa lumiere en 
depit des mecreants. 

9, C ? esl Lui qui a envoye Son 
Mes sager pour indiquer la voie du 
salut, precher la vraie foi et la faire 
prevaloir sur T ensemble des cultes, 
au grand dam des polytheistes. 

10. Qcroyants! Voulez-vous 
que je vous indique les ter mes d ! un 
eehange propre a vous epargner un 
chatiment douloureux? 

11. [Eh bien!] Croyez en Allah 
et en Son Messager el combattez 
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(1) Pour eerlains exegetes, il s’agit de Jesus tandis que, pour d’autres, il s'agit 
du Prophete Muhammed. 
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dans la vole d'Allah, engageant 
vos biens et vos personnel. C’est 
tout dans votrc interet, puissiez- 
vous comprendre! 

12* [Bn contrcpartic] Allah 
ab sou dr a vos peches et vous fera 
admcttre dans des jardins baignes 
de ruisseaux avec des demeures 
agreables dans les jardins d’Eden. 
Tel est le triomphe sublime! 

13. Une autre Favour que vous 
souhaitez: un seeours venant 
d ! Allah et une victoire tres proche. 
Fais-en Tannonce aux croyants. 

14 O croyants! Soyez les 
defenseurs de la cause d 1 Allah, 
comme [Font etc| les apotres du 
temps de Jesus, fils de Marie 
lorsquTl leur dit: «Quels seront 
mes compagnons sur la voie 
d J AIlah?»Et les apotres de repondre: 
«Nous sommes les defenseurs de 
la cause d’Allah.» Un groupe des 
Enfants d Israel crut alors, tandis 
quTin autre rejet ail la foi. Nous 
avons soutenu les fidclcs contre 
leurs ennemis, et les ii deles 
triompherent aussitot 
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62, AL-JUMUA 
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(la priere du Vendredi) 




Posthegirienne, r eve lee apres la sourate du "Rang *\ Elle cample 
11 versets. Son litre est tire du verset 9 t 


Apres glorification d’Allah, la sourate confirme la mart et la 
Resurrection, invite au respect de lapriere du Vendredi 9 et mentionne 
la passion de Vkomme pour les plaisirs et biens d' ici-bas. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Muericordieux. 



L Tout ce qui est dans les cieux 
ct tout ce qui est sur terrc glorifie 
le nom d’Allah, Maitre de la Sou- 
verainete, de la Saintete, de la 
Puissance et de la Sagesse. 

2* (Test Lui qui a envoye aux 
Ummiyines (I ' un des leurs comme 
Messager qui leur recite Ses ver- 
sets reveles afin de les rendre plus 
vertueux et de leur enseigner les 
Ecritures et la Sag esse, alors quTls 
etaient, auparavant, plonges dans 
un egarement manifesto* 

3* Aux generations a venir 
s'adresse aussi Son message. C’esl 
Lui ie Puissant, le Sage. 

4* Cela est un bienfait qu’Allah 
accorde a qui 11 veut; les bienfaits 
d ? Allah sent immenses. 








0 


5* L'exemple de ceux a qui la 
Thor a a ete confiee et qui ne se 
sent pas montres digues de cette 
con fiance est semblable a eelui 




(I) cf. sourate 2, verset 20 
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d'un ane qui tiransporte des livres. 
Tel est le mauvais exemple des 
injustes qui faisaient fi de Nos si™ 
gnes. Or, Allah ne daigne pas gui- 
der les homines impies. 

6, Dis aux judaistes: «Puisque 
vous pretendez etre le seul peuple 
elu d’Allah, souhaitcz done mou- 
rir, si vous etes sinceres!» 

7, Mais ils iT exprimeront ja¬ 
mais ce vceu, a cause de ce qiTils 
auront commis par le passe. Allah 
connait bien ce que les injostes fai¬ 
saient. 

8. Dis [-leur]: «La mort que 
vous fiiyez vient a votre rencontre. 
Puis vous retoumerez a celui qui 
connait le mystcrc de V invisible 
et le monde sensible. II vous 
informera alors de ce que vous 
ave 2 accompli,» 

9. Ocroyants! A Pappel de la 
priere du Vendredi, allez a 
1’invocation d’Allah et cessez les 
operations de negoee. Cela est 
beaucoup mieux pour vous; 
puissiez-vous cn ctre conscients. 

10, Une fois la priere accomplie, 
vous pouvez vaquer a vos 
occupations, a la recherche des 
profits qu’Allah vous accorde. 
Invoquez Allah constamment afin 
d'etre parmi les gagnants! 

11. D’ aucuns se dispersent, te 
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laissant seul en priere> des qu’ils 
voicnt une opportunity de negoce 
ou de divertissement. Dis-leur que 
ce qu* Allah possede est bien 
meilleur que le divertissement el 
que le negoce car Allah est le 
Meilleur Donateur. 
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63* AL-MUNAF1QUN 



(les hypocrites) 




Posthegirienne, revelee apres la sour ate du rr Pelerinage'\ Elle 
cample 11 versets. San litre est tire du premier verset. 

La sourate decrit Vattitude des hypocrites, leur aspect trompeur, 
leur conduite, leur vanite, leurs riles manigances et teurs vnines 
menaces c outre les c ray ants * 

Elle se termine par une incitation d preparer la vie de PAu-deld. 

Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


I, Lorsque les hypocrites viennent 
vers toi, ils affirment: «Nons attestons 
que tu es PEnvoye d’Allah.» Allah 
salt bien que lu es Son Envoye, 
mats II sail aussi que les hypocrites 
sent des menleurs. 

2* 11s se refugient deniere leurs 
sermenls, se detoumant ainsi de la 
vole d’Allah. Quelle detestable 
conduite que la leur! 

3. Ils se sent en effet convertis, 
puis out rente leur foi, a lei point 
que leurs coeurs sent seel les et 
qu’ils ne veulent nen entendre. 

4. Lorsque tu les vois, tu es 
impressionne par leur aspect 
physique et quand ils parlent, tu les 
ecoutes. Pourtant, ils sont semhlables 
a des troncs inert es. ils eroient que 
tout cri d 1 alarm e les vise. Ce sont 
tes [vrais] ennemis. Mefie-toi d'eux! 
Qu'Allah les fasse peril! Comme 
ils sont changeanls! 


ft; 










^ ■ 
















63. Al-Miinafiqiiii 


Parlie 28 


879 


Y A 


*\y 


5* Lorsqu'on leur dit: «Venez 
aim que le Messager d ? Allah 
implore le pardon pour vous», ils 
tournent la tete et se retirent par 
orgueil. 

6, II leur est egal que tu 
implores ou non le pardon pour 
eux; Allah ne leur accordera point 
Son absolution. Allah n’a pas a 
guider les pervers. 

7, Ce sont en effet eux qui 
recommandent de couper les vivres 
a ceux qui sont autour du Messager 
d ? Allah pour qu’ils se dispersant. 
ils ignorent que c’cst a Allah 
qu ’ appartiennent les tresors des 
cieux et de la teire. Mais les 
hypocrites ne comprennent pas. 

8, Ils affirment: «Lorsque nous 
retournerons a Medina, le plus fort 
en expulsera le plus faible.» Or, 
c’esl a Allah, a Son Messager et 
aux croyants qiTappartient la toute- 
puissance; mais les hypocrites men 
savent rien. 

9* O vous croyants! Evitez que 
vos biens et vos enfants ne vous 
distraienl de revocation d 1 Allah. 
Combien sont injustes ceux qui se 
component ainsi! 

10, Donnez egalement la charite 
sur les biens que Nous vous avons 
ac cor des avant que la mort ne 
surprennc Fun d’entre vous et qiril 
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ne dise alors: «Puisse-Tu > Seigneur, 
ajoumer ma mort pour un temps, et 
je serais alors charitable el 
vertueux!» 

11* Or Allah ne fera survivre 
aucune ame au-dela de son lerme 
ecrit Allah est bien au courant de 
ce que vous faites. 
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64 . AT-TAGABUN 



(la competition) * 1 ^ 




Posthegirienne, revelee apres la sour ate de " l*Interdiction f \ Elle 
c ample IH vers els. Son litre est tire du verset 9. 


Apres glorification d’Allah, Createur de Vhomme, qui n 7 a pas de 
mystere pour Lui, la sourate relate la rebellion des peoples anciens 
envers Mrssagers et signes. Elle eonfirme ensuite la Resurrection 
avec le sort des uns et des autres et incite a obeir a Allah, a Le 
craindre, et a preparer son salutfutur. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux . 



1* Tout cc qui est dans les cieux 
et tout ce qui est sur terre glorifie 
le Nom d ? Allah, A Lui la royaute, 
a Lui les louanges. II est 
V Omnipotent. 

2. (Test Lui qui vous a crees: 
certains parmi vous sent infidel.es, 
d'autres croyants. Allah est bien au 
c our ant de tout ce que vous fades, 

3. II a cree les cieux et la terre 
pour une raison juste et vous a 
fa^onnes selon une forme 
accomplie. C’est a Lui qu’aboutira 
votre des tin. 












4, il connait tout ce qui est dans 
les cieux et tout ce qui est sur terre, 
comrne U sait tout ce que vous 
dissimulez et tout ce que vous 
exprimez, Allah connait bien [ce 
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(1) La traduction du mot "tagabun" ifcst pas aisee, Certains traductcurs 
proposent "duperie mutuelLe", d' autres "alternance dans la lesion' 1 . Le 
sens exact selon nous est donn6 par le verset 9 de celte sourate: les 61us 

l emporteront ce jour-la sur les damnes, 
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qui se cache] au fond des cceurs. 

5, N’avez-vous pas appris 
1’historic des anciens mecreants qui 
subirent les consequences funestes 
de leurs actes et qui encoururent un 
douloureux chatiment ? 

6* Leurs Messagers leur avaient 
cn effet apporte dcs signcs evidents, 
mais ils s'etaient rccrics: «Comment 
des mortels peuvent-ils pretendre 
nous guider?» Ils ont ainsi renie 
leur foi et se sont detournes, mais 
Allah Sc suffit a Lui-meme, II cst 
Digne de louanges. 

7. Les mecreants pretendent 
qu v ils ne seront point ressuscites. 
Dites-leur: «Oh que si! Par mon 
Maitrc! Vous scrcz bicn ressuscites, 
puis informes de vos oeuvres. Cel a 
est tout a fait aise pour Allah.» 

8. Ayez done foi en Allah, en 
Son Messager et en la lumiere [du 
Livrc] quo Nous avons rcvclce. 
Allah est au courant tie cc que 
vous faites. 
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9, Le jour ou II vous ramenera 
tons, ce sera le jour du grand 
rassemblement; cc sera le jour de 
la grande competition. [Cc jour-la], 
celui qui aura cru en Allah et 
accompli des ceuvres pies, Allah 
absoudra ses peches el le fera 
admettre dans desJardins ou coulent 
des ruisseaux et ou il jouira a tout 
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jamais d'une vie eternelle. C’est la 
le grand triomphe! 

10. Quand a ox mecreants qui 
contestant Nos signes, ils seront les 
hotes de FEnfer ou ils demeureront 
a jamais. Abominable destin! 

11* Aucun malheur no frappera 
sans la permission d* Allah, Allah 
Se charge de guider le cceur de 
celui qm emit en Lui. Allah esl 
Omniscient. 

12. Obeissez done a Allah et a 
Son Messager! Si vous vous 
detournez, saehez qoe la mission 
de Notre Messager est seulement de 
vous informer de facon explicile, 

13. Allah, il n'est de dieu quo 
Lui! Que les croyants se confient 
done a Lui! 
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14, O vous croyants! Sachez que 
certains de vos enfants et de vos 
epouses sont pour vous des ennemis. 
Mefiez-vous en done! Mais si, 
par mansuetude, vous les excusez. 
si vous oubliez et pardonnez, vous 
Irouverez Allah Indulgent et 
Misericordieux. 

15. Vos biens et vos enfants 
sont en fait une tentation et Allah 
possede une recompense magnifique. 



jlj i-kJL) X>- '%* 
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16, Soyez done pieux autant 
que vous le pouvez! Ecoutez bien 
et obeissez! Depenscz pour votre 
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vie future car bienheureux sont 
ceux qui son! proteges centre leur 
propre avarice, 

17. Si vous avancez un pret 
charitable a Allah, T1 vous le pay era 
au multiple et vous aecordera Sa 
grace car Allah est Reconnaissant 
et Indulgent, 

18* II connait le mystere du 
monde invisible ainsi que le monde 
sensible, II est le Puissant, le Sage. 
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65. AT-TALAQ (la repudiation) 



Posth egirien n e, revelee apres la sou rate de '7 ' Homme* \ EUe 
c ample 12 vers els. Son litre est tire du premier verset EUe est 
appelee aussi la deuxieme soar ate des femmes. 


Im sour ate trait e pour Vessentiel des modalites de la repudiation: 
periode de viduife, separation ou reprise; condition de sejour de la 
femme repudiee; pension pour allaitement 


EUe rappelle en plus le sort de certaines cites et appelle a se fier d 
Allah t d se conformer d Ses prescriptions et d suivre Son Messages 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L O Prophete! En cas de 
repudiation de vos epouses* tcnez 
cample de leur viduite en respect ant 
la periode de retraite legale, Dans 
ce cas, suivez les prescriptions 
d 5 Allah! Ne delogez pas les 
epouses de chez elles! Elies ne 
devraient en effet en sortir que si 
elles commettent une turpitude 
averee. Telles sonl les li mites 
fixees par Allah. Quiconque les 
transgresse se fail tort a lui-meme. 
Car qui salt? Allah pourrait bien r 
apres cela, susciter une nouvelle 
situation Ten faisanl changer d'avis 
le man], 

2. Au terme de la periode de 
viduite, vous pourrez reprendre 
vos femmes selon le bon usage ou 
les liberer do fa$on convenable. 
Prenez a ce sujet deux temoins et 
etablissez le temoignage suivanl 
Fordre d’ Allah. Ceci est un preche 
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destine a ceux qni croient en Allah 
et au Jour Dernier. Allah menage, 
en effet, une issue convenable a 
celui qui redoute Son jugement 

3* Allah lui attribue des biens 
par des voies sur lesquelles ll ne 
comptait pas. De meme, Allah 
suffira a celui qui a confiance en 
Lui car I’ordre d ? Allah est 
immense. II prevoit le reglement 
de toute chose. 

4. Si vous etes dans le doute a 
leur sujet, [sachez que] la retraite 
des femmes ayant depasse Fagc 
des mens trues est de trois mois. II 
en va de meme pour celles qui 
n’ont pas encore atteint l'age des 
regies. Quant aux femmes enceintes, 
leur delai prend fin a leur 
accouchement. Allah facilitera la 
vie a tous ceux qui Le redoutent. 

5* Tel est TOrdre d'Allah quTl 
a fait descendre parmi vous. Allah 
ab sou dr a les peches de celui qui le 
suit et le recompensera largement 

6* Hebcrgez vos femmes repudiates 
selon vos mo yens! Evitez de leur 
nuire en les faisant vivre dans la 
contrainte! Si dies sont enceintes, 
prenez-les en charge jusqu'a leur 
accouchement et si dies allaitent vos 
enfants, payez-les en consequence! 
Exhortez-vous mutuellement a 
suivrc le bon usage! En cas de 
mesentente. le pere pourra fa ire 
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appel a une nourrice, 

7. Que la personne nantie paye 
en fonction de sa fortune et que 
celui dont les revenus sent limites 
payc selon les mo yens qu 7 Allah lui 
a procures. Allah n*impose en effet 
a per sonne plus qu'Il ne lui a 
donne. Allah fera suceeder Taisanee 
a la gene. 

8* Que de cites se sont rebel lees 
centre 1'ordre de leur Seigneur et 
de Ses Messagers! Nous les avons 
sanctionnees severement par un 
tourment inotiL 

9* Elies out subi la consequence 
funeste de leur action et ont fini en 
perdition, 

10, Allah a, en effet, apprete 

pour ces cites un chatiment tres 
lourd. Redoutez done le jugement 
d 7 Allah, 6 vous qui etes 

raisonnables et croyants! 11 a fait 
descendre parmi vous un Rappel: 

11, un Messager qui vous recite 
les versets explicites d 7 Allah afin 
de faire sortir les croyants qui 
accomplissent des oeuvres pies, des 
tenebres vers la lumiere. Quiconque 
croit en Allah et accomplit des 
oeuvres pies sera admis dans les 
jardins oil coulenl des ruisseaux et 
dans lesquels il jouira a tout jamais 
d 7 une vie eteinelle. Allah lui 
reserve une belle recompense. 
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12. Allah a cree les sept cieux. 
II en a fait autant pour la terre. 
Son ordre circule entre eux afin 
que vous sachicz qu'Allah est 
Omnipotent et que Son savoir 
embrassc loule chose. 
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66, AT-TAIIRTM (l interdietion) 




Posf/iqg'iramie, reveUe, qpres /« suurate des it Appartements n . 
Elle compte 12 versets * Son rffr« esf hre premier verset 


La sourate rapporte le secret divulgue par Pune des epouses du 
Prophete et Vinformation miraculeuse que celui-ci a eue de cette 
divulgation ♦ Elle incite les epouses d se repentir et met en garde les 
croyants contre le chdtiment 


Elle donne enfin Vexemple des femmes de Noe et Loth d’une 
part ,, et celui de la femme de Pharaon et de Marie d*autre part , pour 
illustrer la justice divine . 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis ericordieux. 

L O toi, Prophete! Pourquoi 
thnterdis-tu ce qu’Allah t J a permis 
pour complaire a tes epouses? 
Cependant, Allah est Indulgent et 
Misericordieux. 

2. Allah vous a presciit la 
maniere de vous liberer de vos 
serments, Allah est votre Maitrc, II 
est 1 5 Omniscient, le Sage. 



dS kx'' U^' it" 

A'j 



3* [Que Ton se rappeile] lorsque 
le Prophete confia un prop os a 
Tune de ses epouses et que celle-ci 
le divulgua a one autre (1} ? Allah on 
informa le Prophete. Celui-ci fit 
connaitre une partie de ce propos 
et en tut une autre, Lorsqu’il 
informa eelle [a qui le propos avail 
ete divulgue J elle demand a: «Mais 
qui Pa appris cela?»; et le Prophete 


A '’if?* 0 - \s *'' ^ I? 
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(I) Le Prophete confia le propos en question k Hafsa, Lille du Calife Omar, 
qui s’empressa de le rapporter a Aicha, fille du Calife Abu Bakr. 
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de repondre: «J 5 ai ete mis au 
courant par F Omniscient, qui 
connait tout.» 

4, [Allah dit aux deux epouses]: 
«Si vans presentez votre repentir a 
Allah, c'est que vos coeurs auront 
entendu [Mon Appel]. Si, au 
contraire, vous vous liguez centre 
le Prophete, saehez qu 1 Allah est 
son Protecteur, ainsi que [FAnge] 
Gabriel et les saints parmi les 
croyants, de meme que les anges 
qui sont ses allies,» 

5. «Si le Prophete vous repudiait, 
Allah pourrail lui procurer en 
eehange des epouses meilleures 
que vous, sou mi ses et eroyantes, 
pieuses el repentantes, assidues au 
culte et a V abstinence, deja mariees 
ou encore vierges.» 

6, 6 vous qui croyez! Evitez 
pour vous-memes et vos proehes 
le chatiment d’un Feu dont les 
combustibles sont les homines et 
les pierrcs* Un Feu garde par des 
anges tres forts et tres soli des, 
soumis a Fordre tF Allah et 
executant tout ce qu'Il commande* 

7. 6 vous, m£cr£ants! Ne cherchez 
pas d’ excuses, vous ne serez 
sanctionncs qu'en raison de vos 
actes! 









Wife 


' \}j \ C 


8* 6 vous fideles! Presentez a 
Allah un repentir sincere en 
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esperant qu’Allah absolve vos 
peehes el vous fasse enlrer dans les 
jardins ou coulent des ruisseaux! 
[Ce sera] le jour ou le Prophete et 
ses compagnons croyants ne seront 
pas humilies. Ils seront guides par 
la lumiere qui les eclairera par 
devant eux et sur leur droite. Us 
diront alors: «Seigneur! Paracheve 
notre eclair age et pardonne nos 
forfaits! Tu es F Omnipotent^ 

9. O Prophete! Mene le combat 
contre les mecreants el les 
hypocrites et sois severe a leur 
egard! La Gehenne est leur destin; 
miserable destin que le leur! 

10, Allah cite aux infidcles 
Fexemple des femmes de Noe el 
de Loth qui etaient sous la tutelle 
de deux saints parmi Nos 
serviteurs. Elies les ont trahis et 
leurs mar is ne purent nullement les 
proteger contrc les Rigueurs 
d f Allah, £1 leur fut dit: «Entrez au 
Feu, toutes deux, avec les damnes 
qui yentrent!» 

1L Allah cite aussi aux croyants 
Fexemple de la femme de Pharaon 
qui invoqua [Allah] en disant: 
«Seigneur, edifie pour moi aupres 
de Toi un logis au Paradis! 
Preserve-moi de Pharaon et de ses 
manoeuvres! Protege-moi egalement 
des gens impies!» 

12. [Allah cite aussi Fexemple 
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de] Marie, fille d’‘'Imran, qui a su 
garder sa chastete et a qui Nous 
avons envoye le souffle de Notre 
Esprit. Elle a cru au Verbe de Son 
Seigneur et a Ses Ecritures; elle est 
devenue une salute parmi les 
saints. 
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67* AL-MULK (la royautc) 


Prehegirienne, revelee apres la so urate du "Mont At-Tur". Elle 
compte 30 versets . Son litre est tire du premier verseL 



La so urate deer it les merveilles et la perfection de la creation 
divine et l*horrible Enfer qui attend les mecreants, ainsi que les 
futurs aveux et remords de ceux-cL Elle rappelle la puissance divine, 
dont nul ne saurait etre d Vabri des rigueurs, et les bienfaits d'Allah, 
que nut autre ne saurait procurer, avani de terminer sur des 
reponses aux defls rutileurs des impies. 


Aunom d'Allah, le Clement % 
le Misericordieux. 


1. Beni soit Celui qui detient 
le Po avoir Absolu. II est 
r Omnipotent, 

2. Lui qui a cree la mort et la vie 
afln de vous eprouver, [vous les 
humains], et de reconnaitre quels sont 
parmi vous ceux qui aecomplissent 
les meilleures eeuvres. II est le 
Tout-Puissant, le Tout Indulgent. 

3. C’est Lui qui a cree sept cieux 
superposes. Tu ne verras aucune 
disproportion dans la perfection de 
roeuvre d’Allah. Promene done ton 
regard: constates-tu des failles? 

4* Promene ton regard, par deux 
fois et ta vision te reviendra, confuse 
et harassee. 

5* Nous avons aussi embelli le 
premier del par des etoiles 
lumineuses qui servent a lapider les 
demons pour lesquels Nous avons 
prepare le chatiment du Brasier. 
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6* Ceux qui ne croient pas en 
leur Seigneur ironl dans la Gehenne, 
miserable desun! 

7. Quand ils y seront jetes, Us 
entendront son grondement, quand 
elle bouillonne, 

8* sur le point d’eelater de fureur. 
Chaque fois qu’un groupe y sera 
jete, les gardiens leur demanderont: 
«N’avez-vous pas re^u dc Messager 
pour vous avertir?» 

9. «Ahsi! repondront-ils. Nous 
les avons cerlcs recus, mais nous 
avons refuse de les croire, leur 
affirmant qu f Allah n’avait rien 
rcvele et quUls n’ctaient quo dims 
un egarement manifested 

10. Et ils ajouteront: «Si nous 
etions doues d’entendement ou de 
raison, nous ne serious pas les 
hbtes de ce Brasier*. 

11* Ainsi, auront-ils reconnu leur 
peche. Maudits soient les hotes de 
l’Enfer! 

12. En verite, ceux qui, en 
r absence de tout ternoin, redout ent 
1c chatiment dc leur Seigneur auront 
Son pardon et Sa belle recompense. 

13. [O Infideles!] Que vous 
exprimiez votre opinion en secret 
ou en public, [pen importe!] Allah 
sait parfaitement le contcnu dcs 
coeurs. 
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14. Ne conn ait rait-Il pas ce 
qu'Il a cree, alors qu’II est ie Subtil 
ct le Savant? 

15. C’ est Lm qui a domes ti que 
la terre pour vous. Vous pouvez 
vous rendre dans tous ses confins 
et consommer les produits qu’Il 
vous a procures. mais dest a Lui 
que vous serez ramenes |apres la 
Resurrection]. 

16. Etes-vous assures que Celui 
qui est au del ne pent faire trembler 
la terre sous vos pieds; et la voiia 
qui se met a vaciller? 

17. Ou bien etes-vous surs que 
Celui qui esl au del ne pent dechainer 
sur vous un ouragan devastateur? 
Vous saurez alors lcs consequences 
de Mes avertissements. 

18. Avant ce peuple, d'autres 
peoples M’ont renie. Mais quelle 
ne fut pas Ma riposte?! 

19. [Ces infidel es], n’onl-ils pas 
observe ies oiseaux au-dessus 
d eux qui planent et battent des 
ailes? Seul Ar-Rahman (le Clement) 
les maintient en voL II voit tout. 

20. Quelle est La force qui peul 
vous proteger contre Ar-Rahman 
(le Clement)? En verite, les 
mecreants ne sent que dans une 
presomption illusoire. 

21* Qui pent vous fournir des 
moyens de subsistance si Allah 


0 -POP 


Jpjl ' Jnj sSuzJ'' t 




4 CpjCp'P 


> - ^ 


oj* iPjpP*t s M 'ii IP ' 

^3 i Ji 











67. AI-Mulk 


Par lie 29 


896 


Y ^ tj*-' 


IV jJUULl 


retient Ses vivres? Mais les infideles 
s’obstinent dans une rebellion 
insolente. 

22, Celui qui marche le visage 
contra tcrre, est-ii mieux oriente 
que celui qui marche la tete haute, 
sur un chcmin bien droit? 

23, Dis aux infideles: «C ? est 
Allah qui vous a crees et dotes de la 
vuc, de route et do la raison, et vous 
en etes si peu reconnaissants + » 

24, «C*est Lui qui vous a 
dissemines sur terre et c'est a Lui 
que vous serez ramenes.» 

25, Les mecreants demandent: 
«A quand le Jour du jugemenl 
annonce, si vous croyez dire vrai?» 

26, Reponds-leur; «Allah Seul 
sail et je ne suis que porteur d'un 
message d'avertissement.» 

27, Mais le jour oil ils verront 
[le ehatiment] de pres, miserabies 
seront les visages de ces mecreants. 
II leur sera dit: «Voila FHeure dont 
vous reclamiez l'avenement.» 

28, Dis [aux infideles]: «Si 
Allah decidait ma perte ou eclle dc 
tous mes compagnons ou, au 
contraire, nous accordait Sa grace, 
en quoi cela pourrait-il premuni r 
les mecreants contre un lourment 
douloureux ?» 

29, Dis-leur: «Allah est le Clement 
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auquel nous croyons et auquel 
nous nous confions. Vous verrez 
bien qui, [de vous ou de nous,] se 
trouvc dans un cgarcmcnt avere<» 

30, Demande-leur: «Qui pourrait 
vous fournir une eau abondante le 
jour ou vos sources seront 
eompletement t.aries?» 
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68* AL-QALAM (le calame) 



Prehegirienne (sauf les versets de 17 a 33 et de 48 d 50), rev elec 
apres la sou rate da "Caillot adhesif \ Elle compte 52 versets. Son 
litre est tire du premier verset 

Im sourate confirme la mission du Prophete et soutient celui-ci 
contre les negateurs promts d une epreuve similaire d celle des 
proprietaires du jar din (dont le recit est rapporte), Elle oppose des 
arguments decisifs d certaines allegations d’impies rebelles et se 
ter mine sur une incitation du Prophete a la patience et d la 
soumission au Seigneur. 

Au nom d Allah, le Clement , 


le Misericordieux ♦ 



1, Nun. Par la plume ct par ce 
qu'ils (les homines) ecrivent! 



2* Tu n'es pas, grace a ton 
Seigneur, on homme possede. 



3* Tu auras une recompense 
,, u) 
genereuse 




4* Sublimes sent tes qualitcs 
morales! 


5* Tu verras, et les infidelcs 
verront, 



6* qui d'entre vous est victime 
dc tentation* 



7* Ton Maitre conn alt mieux 
que quiconque eeux qui s’egarent 
de Son ehemin et eeux qui sont sur 
la bonne voie. 



8* N’ecoute done pas eeux qui 
traitenl la mission de mensonge. 



(I) Ci note sourate 41 , verset 8. 
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9* Tls aural ent souhaitc que tu 
sois accommodant pour qu’ils 
transigent avee toi. 

10, N’ecoute pas non plus cclui 
qui nc cesse cic jurer, meprisahle 
qu'il est! 

1L Diffamateur infatigable, 
delateur, 

12, avare de tout bien, violent, 
pecheur, 

13, insolent et, de surer oft, a la 
filiation douteuse; 

14, lul-il nanti de richesses el 
eut-il des enfants. 








15, Quand on lui fait entendre 
Nos versets, 11 s 1 eerie; «Histoires 
d'anciens!» 



16, Mais Nous allons le marquer 
au mu seam 



17, Nous les avons eprouves 
(les habitants de la Mecque) comine 
Nous avons eprouve les proprietaries 
du jardin tl) , quand ceux-ci jurerent, 
sans pr on oncer de for mule de 
restriction, de moissonner leur 
champ, le matin de bonne heure, 





18, exclusivement a lour propre 
profit. 

19, Mais pendanl qriils dormaient 





(1) Certains ex^geles diseni que ces proprietaires appartenaient a des tribus 
du Yemen poslerieures a Jesus. 
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de nuit, une calami te [venant] de la 
pari de Ion Seigneur devasta le 
champ, 

20* qui dcvint comme une tcrre 
brulee. 

21* Des le matin, ils shnterpellerenl 
pour se rendre au champ. 

22. «Partez tot, si vous voulez 
le recolter!» 

23, Sur le chemin, ils se 
chuchotaient 

24* que nul infortune ne scrait 
admis a assister a la recolte, 

25* et ils se targuaient de 
pouvoir priver les pauvres de toute 
aide. 

26, Mai s, lor s qu ’ i 1 s de c onvrirent 
he tat du champ, ils s’ecrierent: «Ou 
bien nous nous sommes fourvoycs, 

27* ou alors nous voila bicn 
mines.» 

28* Le plus raisonnable d'entre 
eux dit: «Ne vous avais-je pas dit 
que vous auriez du penser a 
glorificr votre Seigneur?» 

29* «Que le Nom de notre 
Seigneur soit glorifie! repondirent- 
ils. Nous avons ete vraiment 
injustes.» 

30* Ils se mirent a s’adresser 
des reproches mutuels 
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31. en s’ ex clamant: «Malheur 
a nous! Nous avons ele des 
outranciers*» 

32* «Esperons que notre Seigneur 
nous donnera, en compensation, un 
bien meilleur que cclui que nous 
avions* C’est notre voeu ardent 
aupres de notre Seigneur.» 

33* Tel fut ce chatiment 
exemplaire; mats dans la vie de 
FAu-dela, le chatiment est encore 
plus severe, s'ils savaient. 

34* Aux homines pieux, sont 
reserves aupres de leur Seigneur 
les jardins de delices. 

35* Allons-Nous done trailer les 
homines pieux comme les criminels? 

36* Comment pouvez-vous en 
juger de la sorte? 

37* Avez-vous quelque livre t 
auquel vous vous referez, 

38* et qui atteste la validite de 
votre choix? 


■ 1 fjiji? ^ 'cj i 'l-c bU 1 v 'i 
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39* Tenez-vous de Notre part 
des engagements formels, valables 
jusqu’au Jour Dernier, vous 
accordant ce que vous juger ez [bon 
pour vous]? 

40* Demande-leur quelle autorite 
garantit [le bien-fonde de leur 
jugement ] 

41* Ont-ils des assoeies? Qu’ils 
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les amenent done s’ils croient dire 
la verite! 


42* Le jour ou un pied sera 
decouvert 11 , ils seront appeles a se 
prosterner, mats ils cn seront 
incapables. 


43* Les regards baisses, ils 
seront converts d’humiliation. Or, 
pendant qu'ils elaienl sains, on les 
conviait a se prosterner [et ils 
refusaient ]. 


44* C’est Moi qui Me charge de 
ceux qui traitent eette revelation 
d’imposture. Ie les surprendrai 
d : unc manicre qu'ils n’lmaginent 
point. 

Liu -Cl-V 1 

45* Certes, Je pouvais leur 
donner un repit, mats Mes plans de 
riposte sonl terribles. 


46* Pcut-on croire que tu leur 
demandes un salaire alors qu'ils 
sont accables de dettes? 


47* Peuvent-ils posseder le 
myslere du monde dans des 
Ecritures a cux? 

@ pig? 

48* Sois done patient en respectant 



(1) T jqs commentateurs donnent ici dcs interpretations divcrgentcs, dont 
certaines prennent ie verset a la let ire, tandis que pour d’autre s le mot 
"sftq 11 (pied) esl le symbole de Tardeur dans le combat. Voir k ce sujel 
rexegese d'Tbn Kathir qui expose les deux interpretations s’appuyant 
pour la premiere these sur un hadith cite par Al-Buhari a ce propos, et il 
rapporte aussi la deuxieme opinion soutenue par At-Tabari et altribud k 
Ibn Abbas. 
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Fordre de ton MaTtre. Ne sois pas 
c amine Pfaomme du pais son (Jonas) 
qui supplia dans la detresse. 

49* S’il n’avait pas ete sauve 
par la grace de son Seigneur, il 
aurait etc miserablement jete dans 
un desert aride. 


0 


50. Mais son Seigneur Feint et 
Feleva au rang de vertueux. 




51. Peu s’en fant que les 
infideles ne te destab ilisent [en te 
pourfendant] du regard quand ils 
entendent la recitation du Coran, 
affirmant que tu es un hommc 
possede. 

52. Or ce Coran n’est qiFun 
Rappel destine a sauver le monde. 


' t 
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69. AL-HAQQAH (V ineluctable) 




/WA^giraiiiie, reve/ee apres /a so urate *te /a "ifayaiite” Elle 
cample 52 versets. Son litre est tire du premier verseL 

La so urate relate le sort des c Ad f des Jam ad, de Pharaon et autres 
peoples chdties pour negation et desobeissance, Elle decrit des 
phenomenes apocalyptiques d venir; ami once le Juge merit Dernier, 
le Verdict et son execution pour chacun, avant de terminer sur une 
confirmation de la veracite du message. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, L’Heure ineluctable! 

2. Quelle est done FHeure 
ineluctable? 

3* Qui te fera connaitre FHeure 
ineluctable? 

4* A cette Heure qui sonnera 
tres fort, les peoples de Tamud et 
c Ad n’ont pas cru. 

5. Les Tamud oot alors £te 
deeimes par la Deflagration 
foudroyante* 

6* Quant aux l Ad t Nous les 
avons deeimes par un Ouragan 
mugissant et impetueux, 

7. qui s’est abattu. viol eminent 
Sur eux, sept no its et huit jours 
durant. II a laisse leurs corps gisant 
par terre tels des troncs de palmiers 
evides. 

8* Vois-tu une quelconque trace 
d : eux? 
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9* Puis vint Pharaon, et d'autres 
peoples avant Ini ainsi que les cites 
ensevelies (l} . Tons etaient des 
criminels, 

10* Ils ont desobei au Messager 
de leur Seigneur et Nous les avons 
saisis d'une fagon vi derate* 

11* Lorsque les eaux du deluge 
deb order ent, Nous vous sauvames 
dans PArche 

12* afin que cela servit de legon 
et qu'une oreille attentive s'en 
souvint toujours. 

13* Lorsqu’il sera sonne dans la 
Trompe une seule fois, 

14, que la terre et les montagnes 
seront soulevees et pulverisecs 
d’un seul coup, 

15* ce sera alors Pavenement de 
PHeure. 

16, Le ciel sera brise. II 
deviendra alors inconsistant, 

17* Les anges se tiendront sur 
ses confins. Huit d’entre eux 
porteront le Trone do ton Seigneur, 

IS* Ce jour-la, vous serez exposes 
et rien de vous ne sera cache, 

19* Celui a qui on remettra son 
bilan par la main droite dira: «Voici 
mon bilan; venez done le lire 1» 
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(I) II s'agil des cit£s du peuple de Loth, 
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20. «J ? etais sur que j’aurais mon 
hi lan.» 



21. II aura une vie hien agr cable, 



22, dans le haut Paradis 



23. donl les fruits sonl a porlee 
de main. 

24. [II leur sera dit]: «Mangez 
el buvez a votre aise pour prix de 
vos oeuvres durant les jours [de la 
vie passee],» 

25. Quant a celui qui recevra 
son bilan de la main gauche, ll 
s’ecriera: «Plut a Dieu que je n'aie 
jamais re$u mon livre, 

26. ni su mon bilan!» 

27. «Que [ma mort] ne fut-elle 
le tcrme defimtif de ma vie!» 

28. «Ma fortune ne m’a servi a 
rien.» 


mP 










29. «Tout mon pouvoir s'esl 
effondre devant moi.» 

30. [II sera dit aux anges]: 
«Tencz-le, enserrez-lui le cou dans 
un care an 

31* et jetez-le en Bnfer!» 

32, «Puis attachez-Ie par 
une chame de soixante dix 
coudees!» 






33. En effet, il ne croyait pas en 
Allah, le Sublime, 

34. et mincitait pas a nourrir 
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T infortune. 

35* En ce jour, il n’aura, ici, 
aucun intime 

36* ni aucune nourriture autre 
que des aliments fetides 

37* que seuls les pecheurs 
consomment. 

38* Eh bien* Je jure par le 
monde que vous voyez 

39* et par le monde invisible 

40* que ce Coran esl une Parole 
transmise par un Noble Messager! 

41* II n'est point Y oeuvre d'un 
poete. Bien faible est votre foi! 

42, II n 3 est pas non plus la parole 
d ; un dev in, mmable raisonnemenl 
que le voire! 

43* Cest une revelation du 
Seigneur de F Uni vers. 

44* Si [ce Messager] Nous avail 
prete de faux propos, 

45* Nous Paurions saisi par la 
main droite 

46* et lui aurions tranche le cou, 

47* sans que personne d'entre 
vous n'eut pu le proteger. 

48* Sachez done que ce Livre 
est un Rappel pour les homines 
pieux! 
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49* Nous savons que certains 
par mi vous le trait ent d’ imposture. 

50* En verite, c’est un sujet de 
lamenlalion pour les mecreanls. 

5L e cst la verite par excellence. 

52* Glorifie done le Notn de ton 
Seigneur, le Sublime! 
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70. AL-MAARIJ 
(les voies celestes) 




Preh egiriemte, revelee apres la so urate de ff VIneluctable ", File 
compte 44 versets. Son titre est tire du verset 3. 


La so urate an no nee le chat intent que certains ont hate de voir et 
deer it les phenomenes terribles qui se produiront alors, Vepouvante 
des hommeSf et le terrifiant Bnfer* Elle constate Vinconstance de 
Vhomme et depeint les bonnes oeuvres des croyants pieux, avec tears 
recompenses, avant de mentionner le sort des impies. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L A quand le chati merit? s’est 
deman de un inti dele. 




2. Ce chatiment est ineluctable 
pour les mecreants. Nul ne peut le 
repousser, 

3* [deeret] d'Allah, Possesseur 
des voies celestes. 

4, Les anges et Saint Gabriel 
remontent vers Lui en respace 
d’une Journee equivalant a cinquante 
mille annees. 

5. Sois done patient et serein! 

6* Les mecreants trouvent [ce 
Jour du Jugement] bien lointain 

7* alors que Nous le considerons 
tout pro die. 

8* Cest le jour ou le del sera 
comme du metal en fusion 

9* et les montagnes comme des 
flocons de laine. 
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10. Ce jour-la, les intimes ne 
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demanderoill aucune nouvelle les 
uns des autres, 

11. bien que se trouvanl face 
a face, Lc criminel accepterait 
volontiers, ce jour-la, de livrer ses 
enfants, 

12. sa compagne, son frere, 

13. son clan -- qui Fheherge 

14. et tout ce qui est sur terre 
pour so racheter. 

15. Mais non! 11 sera jete dans 
une Fournaise 

16. qui arrache les membres, 

17. et qui appelle celui qui 
recule et se detourne [de la voie 
d’ Allah]; 

IS. qui thesauri se el spceule. 

19, En verile, rhomme est ne 
versatile: 

20, peureux quand le mal 
l’atteint, 

21, avare quand la fortune lui 
sourit. 

22, Sauf ceux qui pratiquent la 
priere, 

23, Faccomplissant constamment; 

24, qui prevalent dans leurs 
biens une part definie 

25, reserves aux mendiants el 
aux infortunes; 
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26* qui croient au lour du 
Jugement; 

27* qui redoutent le chaliment 
dc leur Mailrc; 

28* -le chatiment de leur 
Maitre est on effet redoutable- 

29* qui preservent lour chaslete, 

30* n'ayant de rapports qu’avec 
lours cpouses ou lours esclaves 
legitimes* auquel eas ils ne sent 
pas blamables 

31* —mais ceux qui cherchent a 
aller au-dela de ces limites sonl des 
transgresscurs- 

32* qui ne trahissent pas la 
confiance qu’on place en eux ni les 
en g age m e nt s qu ■ il s pren nen t; 

33* qui rendent honnetement 
lours tcmoignagcs { i; 

34* et qui sont assidus dans 
raccomplissement de leur priere* 

35* Ccux-la seronl honorablcment 
accueillis dans les jardins du 
Paradis. 

36* Qu'ont done les mecreants 
a aflluer vers toi, Toreille lendue, 

37* regroupes a droite et a 
gauche? 

38* Chacun d’cnlre cux espere- 
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(I) Chez Warsh; «leur temoignage*. 
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t-il entrer au Paradis des delices [a 
bon comptej? 

39* Mais non! Nous Ics avons 
crees de ce qu’ils &avent (I) . 

40. Eh bien, Je jure par le 
Maitre des levants et dcs couchants 
que Nous sommes capable 

41* de ereer a leur place d 3 autres 
homines, encore meilleurs! Nul ne 
peul Nous en empecher. 

42. Laisse done les infideles 
ergoter et s’amuser jusqu'a la 
rencontre du Jour promts! 

43. Le Jour ou ils sortiront de 
leurs tomhes, courant comme s'ils 
se precipitaient vers leurs [doles; 

44. ils marcheront le regard 
baisse, converts d'humiliation. C’est 
la le Jour qui leur etait promts. 
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(I) Allusion au liquide seminal sans doule. 
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71* NtJH (Noe) 




revelee apres la sour ate des if AheiUes u . Elle 
cample 28 versets. Son litre est tire du premier vers el. 


Toute la sour ate est consaeree a la relation de la mission de Noe, 
prechant inlassablement son peuple, et qui, confronts a une rebellion 
entetee et perdant tout espoir de se faire entendre, demande le 
chdtiment pour les irreductibles. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Nous avons envoyc Noe a 
son people [en Im ordonnantj: 
« A verbs ton pcuple avant qubl ne 
subisse un tourinent douloureux.» 

2. «6 mon peuple! leur dit-il, j ? ai 
mission de vous avertir clairemenl 

3* de 1 ? obligation pour vous 
d 5 adorer Allah, de re do liter Son 
jugcment, et de nr obeir 

4, pour qu’II absolve vos peehes 
et vous accorde repit jusqu’au terme 
present. Car, une fois le terme fixe 
par Allah echu, il ne saurait etre 
differe; puissiez-vous s avoir!» 

5* Noe ajouta: ^Seigneur, j ? ai 
interpelle mon peuple, nuit et jour, 

6, mais mon preche n’a fait 
qiraccentuer sa rebellion.» 

7. «Chaque fois que je leur 
rappelle ma mission, pour que Tu 
leur pardonnes, ils se bouchent les 
oreilles avee les doigts, se voilent 
dans leurs habits, s’obstruent, et 
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affichent un orgueil demesure.» 

8* «Puis j’ai continue a les 
exhorter, 

9, tantot a haute voix, tantot cn 
public et parfois de fa^on discrete.» 

10* «lmplorez le pardon de 
votre Seigneur! leur repetais-je, II 
est tout Indulgent; 

11 , II fera tomber pour vous des 
pluies abondantes, 

12, vous donnera des richesses 
et des enfants et vous procurera de 
beaux jardins et des ruisseaux» 

13 , «Pourquoi ne reconnaissez- 
vous pas la grandeur d J Allah, 

14 , alors qu’Il vous a crees par 
etapes success!ves?» 

15, «N 1 avez-vous pas vu 
comment Allah a eree sept cieux 
superposes 

16, avec la lune comme 
lumiere et le soleil comme 
flambeau ?» 

17 , «Comme des plants, Allah 
vous a fait croitre de terre.» 

18, «I1 vous y fera revenir, puis 
II vous en sortira a nouveau.» 

19, «Allah a etendu la terre 
devant vous 

20, pour que vous y cireuliez 
sur des voies larges.» 
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21, Et Noe d’aj outer: «Seigneur, 
ils m'ont desobei et out suivi celui 
dont la grande richesse et le nombre 
d f e nfant s n* ont fa i t qu ? acceler er 1 a 
marche vers sa perdition.» 

22, «Puis ils ont trame des 
machinations sordides 

23, et ont dit: f, Ne delaissez 
point vos divinites. N’abandonnez 
jamais Wadd, ni Souaa, m Yagut, 
ni Yaouq, ni Nasr".» ( ^ 

24, «Pourtant ces idolcs avaient 
eg are tant de peuples. [Seigneur!] Ne 
fais done qu’accroitre Tegarement 
des injustes,» 

25, Cest par leurs forfaits qu’ils 
furent engloutis [dans le Deluge], 
puis conduits en Enfer, sans 
protecteur contre la rigueur d* Allah. 

26, Noe dit enfin: «Seigneur, ne 
laisse aucun mecreant sur terre!» 

27, «Si Tu les laisses, ils 
egareront, en effet, Tes serviteurs 
et n'engendreront que des pervers 
endure is.» 
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28, «Seigneur! V implore Ton 
pardon pour moi, pour mes parents, 
pour tons les fideles qui se refugient 
chez moi et pour les croyants, 
homines et femmes. N’enfonce 
que plus profondement encore ies 
injustes dans leur egarement.» 
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(1) II s'agit dc divinites adorces par les patens. 
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72. AL-JINN (les djinns) 


xillSl 


PreAeginenne, revelee apres la so urate tt d f Al-A c raf t \ Elle cample 
28 versets. Son titre est tire du premier verset. 


Cette sou rate relate la conversion des djinns, a Vaudition du 
Coran, recannaissant la puissance d*Allah, rejetant tout autre allie 
ou protecteur, croyant d la recompense des pieux et au chatiment 
des injustes f au caractere inexorable des arrets divins; tous elements 
de foi quHl est ordonne au Prophete d’enoncer et de raffermir. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

i. Dis: «I1 m’a ete revele qirun 
groupc de djinns ont ecoute 11a 
recitation du Coran j et ont 
declare: "Nous avons entendu un 
livre merveilleux 



2. qui guide vers le salut. Nous 
y avons cru et, desormais, nous 
n'associerons aucun faux-dieu a 
notre Seigneur",» 

3* « Allah, notre veritable MaTtre, 
- que Sa grandeur soit exaltee - n’a 
jamais pris de compagne ni 
engendre d 1 enfant,» 

4. «Lhnsense parmj nous parlait 
d'Allah avec iniquite + » 

5* «En fait, nous croyions que 
ni les humains, ni les djinns ne 
pQuvaienl se permettre de proferer 
des mensonges sur Allah.» 

6, «Nous savons que certains 
homines avaient V habitude de 
recourir a la protection des djinns 
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mais ceux-ci n'ont fait qu’accroitre 
leur peine; 

7. ils croyaienl comme vous, 
infideles. qu n Allah ne ressuscitcrait 
pas les morts.» 

8. «Nous avons tate le ciel et 
ravens trouve plein de vigilants 
gardiens et dc bolides.» 

9. «Nous avions 1 T habitude de 
nous y placer dans des lieux 
d’ecoute mais, a present, tous cenx 
qui s*en approchent resolvent on 
jet de projectiles brulants.» 

10. «Nous ne savons s’il y a un 
mal qui vise les habitants de la 
lerre ni si Allah leur veut du bien.» 
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11. «Nous comptons parmi nous 
des gens vertueux et d'autres qui le 
sont moins car nous sommes 
divises en differentes sectes.» 

12. «Nous sommes certains de 
ne pouvoir echapper a Allah sur 
terre, ni de nous sauver de Lui en 
iuyant.» 

13. «Lorsque nous avons entendu 
les paroles du Saint, nous y avons 
eru, ear qui croit a son Seigneur ne 
craint ni prejudice ni humiliations 

14. «Certams parmi nous sent 
soumis [a Fordre d J Allah,] d'autres 
sont injustes. Ceux qui se sent 
soumis ont choisi la vote du Salut, 
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15. alors que les injustes serviront 
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de combustible a la Gehenne.» 

1.6* Pourtant, sdls etaient demeures 
sur la bonne vole. Nous leur 
aurions fourni une eau abondante 


1 'jl 1 J 



17* afin de les eprouver, 
Quiconque se desinteresse du Rappel 
du Seigneur subira un chatiment de 
plus en plus lourd. 

IS. Sachez que les mosquees' 1 * 
sont dediees a Allah Seul. 
N'adorez done personne en dehors 
de Lui! 

19. Lorsque le Serviteur d ? Allah 
se mil a L’invoquer, ils se 
rassemblerent autour de lui par 
groupes fen Pinterpellant]. 

20, Dis: 1 (2) «Je ir adore que men 
Maitre [Seul] et je n'assoc ie 
personae a Son culte.» 

21* Dis: <Je ir ai nul pouvoir de 
vous faire du mal ni de vous offrir 
le salut.» 

22* Dis: «Nul nc peut me protegcr 
conlre Allah et je ne trouverai 
point de salut en dehors de Lur» 

23* «Sauf que j’ai a delivrer 
fidclement le Message d* Allah. 
Quiconque desobeit a Allah et a 
Son Messager sera voue an Feu de 
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(1) Certains exegetes etendent ici le sens du mot "masajid" a tous les iieux de 
culle d T Allah, d'aulres pensent k Pacte de proslemation. 

(2) Chez Warsh: 11 repondit: n"adore que.. 
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la Gehenne, ou il demeurera 
eternellement,» 

24, Lorsque les infideles verront 
ce qui leur est promis, ils sauront 
quel clan a les allies les plus 
faibles et les meins nombreux. 

25, Dis: «Je ne sais si le Jour 
promis est proche ni s ? il sera, par 
la voloote de men Maitre, differe 
pour un temps,» 
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26, En effet, c'est Lui Seul qui 
en connait les mysteres. 11 ne les 
communique a personne, 

27, sauf a quelques Messagers 
agrees, qui seront precedes et suivis 
par des observateurs vigilants 

28, pour constater que les Envoyes 
ont bien transmis les messages de 
leur Seigneur. Sa science s’etend 
en effet a tout ce qui les concerne, 
et II fait le compte de tout. 
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73. AL-MUZZAMMIL 
(renvdoppe) 



Prehegirienne (sauf les versets 10, 11 et 12), revelee apres la 
sourate du ,r Calame'\ Elle compte 20 versets . Son litre est tire du 
premier verset . 

Le Prophete s f est enveloppe de ses habits soil a la suite de la 
frayeur provoquee par la revelation t soil apres avoir entendu parler 
de la conspiration des Mecquois. iD’autres exegetes pensent que la 
notion d'habillement renvoie au sommeil, ce qui correspond au 
point de vue de c Aicha , Cette version pose d'aiUeurs le probleme de 
la date de la revelation de la sourate car on pense generalemeni 
qu’elle est mecqttoise. 

La sourate appelle le Prophete a se vouer a son Seigneur et le 
rassure face aux incredules dont Allah Se charge defaire le compte. 
Elle met en garde contre le Jour terrible et incite les croyants d 
accomplir certaines oeuvres pies pour leur salut futur. 

Au nom d*Allah, le Clement, 




1. 6 toi qui enveloppes! 



2. Leve-toi pour prier la plus 
grande partie de la nuit, 



3. sa moitie, un peu mains 



4. ou un peu plus, et recite le 
Coran avec soin! 




5 . Nous allons te reveler une 
parole d’un grand poids. 



6 * Se lever la rniit pour V office 
donne plus d’intensite a la pricre et 
rend le discours plus ferine. 



7. Tu es libre de tes activites 
tout le long de la joumee. 




8. Tnvoque done le Nom de ton 
Seigneur et adonne-toi a Lui Seul! 
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9* II est le Maitre do Levant et 
du Couchant. II irest de dieu que 
Lui, Choisis-Le comme Protecteur! 

10* Sopporte paticmment ce 
que disent les infideles! Evite leur 
contact et reste serein! 

1L Laisse-Moi M’occuper de 
ces opulents qui traitent ta mission 
de mensonge! Laisse-les done jouir 
d un bref repit! 

12* Nous possedons en effet 
plusieurs formes de chatiment: 

13, un Brasier, des aliments qui 
etouffent et un tourment douloureux. 

14, Ce sera le jour ou les 
m out agues et la terre trembler ont et 
ou les montagnes se transformeront 
en dunes de sable mouvant. 
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15, Nous vqus avons envoye [a 
vous infideles], un Messager temoin 
comme Nous en avons envoye on a 
Pharaon. 

16, Mais Pharaon refusa (Tecouter 
le Messager. Nous Pavons alors 
saisi d'une fayon terrible. 






17, Comment esperez-vous, tout 
en demeurant mecreants, vous 
proteger d ? un jour qui fera blanchir 
les cheveux des plus jeunes? 




IS, Ce jour-la, le ciel sera brise 
[sur Son ordre]. C'est le jour ou Sa 
promesse sera lenue. 
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19. [Ce Coran] est un Rappel; 
suivra le chemin d 1 Allah qui 
v on dr a! 





20. Ton Seigneur salt que tu 
Lui rends le culte - ainsi qu’une 
partie de tes compagnons -durant 
moms des deux tiers de la nuit et 
meme moins de sa moitie ou de 
son tiers. Allah evalue le jour et la 
nuit. II sait que vous ne pouvez 
on determiner le compte. En 
consequence, II vous accorde [vous 
et vos compagnons] Son pardon. 
Recitez done le Co ran autant que 
possible, Allah sail bien que certains 
d’entre vous pen vent etre malades, 
tandis que d'autres peuvent etre 
amenes a voyager pour leurs 
affaires, d'autres enfin seront partis 
combattre pour la cause d J Allah. 
Recitez done ce que vous pouvez 
en reciter! Accomplissez la priere 
rituelle et donnez Taumone legale! 
Avancez de bonnes oeuvres aupres 
d’Allah car, tout ce que vous 
avancez pour vous-memes commc 
oeuvres pies, vous en trouverez 
aupres de Lui une retribution bien 
superieure, Implorez le pardon 
d ? Allah! 11 est 1’ Indulgent, le 
Misericordieux. 
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74. AL-MUDDATTIR 
(celui qui se couvre) 



JVtfA egirien ne f revelee apres la so urate de f 7 'Enveloppe T \ Elle 
compte 56 versets. Son litre est tire du premier verset 

La sourate commence par un appel au Prophete a exalter son 
Seigneur et d faire montre de eertaines qualites morales. Elle 
mentionne ensuite le cas de Pimple rebelle - en Voccurrence Al-Walid 
lbn A 1-Mughira - et le sort qui lui est reserve avant de confirmer 
PEnfer, redoutable tourment pour les hommes, et d'annoncer les 
futurs aveux et remords des metre ants. 

Aunom d 7 Allah, le Clement 




1. 6 toi qui te couvrcs! 



2. Leve-toi pour avertir [par ton 



preche]! 

3, Dc Lon Seigneur glorifie la 



Grandeur! 

4, Purifie tes habits 




5, et evite le contact avee toute 
impurete! 



6. Ne fa is pas de dons dans le 
but d’en recevoir plus! 



d "Allah! 


7. Sois patient pour la cause 



8. Lorsque la cloche de LHeure 
sonnera, 



9. ce jour-la sera difficile 




10. insupportable pour les 
mecreants. 



11. Laisse-Moi Me charger 
de celui que J ? ai d'abord cree 
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12, puis a qui J’ai procure une 
fortune etenduc 

13, et des enfants tout autour de 
lui; 

14, pour qui J’ai aplani les 
difficultes. 

15, Et il espere que Pen ferai 
plus! 

16, Que non! Cel individu s’est 
rebelle centre Nos versets reveles, 

17, Je lui ferai plutot gravir une 
rude montee. 

18, 11 a en effet reflechi et 
apprecie; 

19, puis il a succomhe a son 
appreciation; 

20, eh oui! Il a bien sue combe a 
son appreciation, 

21, Puis il a observe 

22, et s'est renfrogne avec un 
air sombre, 

23, Il s’est ensuile detoume avec 
orgueiL 

24, Il a dit alors: «[Ce Cor an] 
n'est qtrune histoire de sorciers, 

25, ce n’est que parole de 
moitels,» 






(1) Les versels (IL26) ont etc reviles a propos du notable mecquois A1 
Walid I bn A1 Moughira. 
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26* Je Fexposerai au Brasier de 
FEnfer. 

27* Connais-tu 1c Brasier dc 
F Enter? 



^ 3^i 'c*j 


28* Cest un Brasier qui 
n'epargnc rien et qui ne laisse rien, 

29* II calcine les corps des 
mortals. 




30* Ses gardiens sont au nombre 
de dix neuf 

31, Nous n’avons choisi que 
des anges comme preposes de ce 
Feu. Nous n'en avons determine le 
nombre que dans le but d’eprouver 
les mecreants, de convaincre les 
Gens du Livre, de croitre la foi des 
croyants et d’enlever le doute de 
F esprit des Gens du Livre et des 
croyants. Que les occurs malsams 
el les mecreants s’interrogent sur 
ce qu’Allah a voulu dire par la. 
Ainsi Allah egare-t-Il qui II vent et 
guide-t-II qui II veut. Seul ton 
Seigneur connail le nombre de Ses 
troupes. En fait., [ce n’est la ] 
qirun Rappel aux humains. 

32* Eh bien! Par la lune! 

33* Par la nuit qui s’acheve! 

34* Par le jour qui commence! 

35* En verite, eet Enfcr est Fun 
des chatimcnt les plus durs* 


^ £ 






yy 
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36* C’est un avert is sement aux 
mortels, 
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37, aussi bien a ceux qui, parmi 
vous, veulent avancer fen suivant 
]a voie d J Allah] qu s a ceux qui 
[s ? en detournent] en reculant. 

38* Chacun est Fotage de ses 
propres oeuvres, 

39* sauf quc les hommes pieux, 
classes a droite, 

40. seront admis dans les jardins 
du Paradis oil ils s’lnterrogeronl 

41. au sujet des criminels: 

42. «Pourquoi avez-vous ete 
conduits dans ce Brasier?» 

43. Ils (les coupables) repondront: 
«Nous nations pas parmi ceux qui 
accomplissaient. la pricre riluelle + » 

44. «Nous ne nourrissions pas 
les demunis.» 

45. «Nous participions aux 
discussions futiles,» 

46. «Nous contestions Favenement 
du Jour du Jugement 

47. jusqu’au momenl oil la 
Verite eclata devant nous<» 

48. L’ intervention des intercessors 
ne leur servira alors a riem 

49. Pourquoi s’etaient-ils 
auparavant detournes du message 
de rappel? 

50. [Ils le fuyaient en effet] 
comme des betes sauvages 




Q\jL£Ua !| A ~ J w'L a? 
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51, affolees par La pour suite 
d'un lion. 




52, En fait, chacun d'eux 
voudrait recevoir [une revelation 
inscrite sur] des feuillets. 

53, Mais non! En realite, ils ne 
redoutaienl pas le Jour Dernier. 

54 Eh bien! Ce Coran est [un 
message] de rappel salutaire 

55, pour qui veut bien le suivre. 

56, Mais votre volonte depend 
du bon vouloir d ? Allah. II est Digne 
d'etre venere, Digne de pardonner. 
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75* AL-QIYAMAH 
(la resurrection) 




Prehegirienne, revelee apres la sourate du ' 'Choc fracassant ' \ EUe 
cample 40 versets * So/* litre est tire du premier verset 


La sourate annonce et confirme la Resurrection * EUe signale la 
mecreance de Vhomme et f cependant f sa panique et non amertume 
ce jour-la , Vient ensuite une adresse au Prophete sur la maniere de 
reciter le Caron. II est annonce enfin le sort divergent des croyants 
et des impies , dont les agissements seront rappetes a l 'occasion. 


Au nom d’Allah, le Clement f 
le Misericordieux. 

I* Ah! Je jure par le Jour de la 
Resurrection 

2* et par la conscience qui fait 
const am ment des reproches 3 

3* L’homme croit-il que Nous 
ne pouvons pas rassembler ses 
ossements? 

4* Oh que si! Nous pouvons bien 
1c reconstituer jusqu'aux phalanges. 

5* L'homme veuu en fait, 
s’enfoncer dans sa perversion. 

6* SI interroge: «A quand le 
Jour de la Resurrection ?» 

7* Lorsque la vision sera eblouie; 

8* lorsque la lune s’eclipsera; 

9* lorsque le soleil et la lune 
seront reunis; 

10 * Fhomme dira ce jour la: 
«Ou se sauver?» 

11* Nulle part, point de refuge! 






0 
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12. Ce jour-la, c’est a ton 
Seigneur que se fera Pul time retour, 

13. L’homme sera informe, ce 
jour-la, de F ensemble de ses 
oeuvres, du debut jusqu'a la fin. 

14 En fait, Tame est pour 
rhomme un temoin clairvoyant, 

15, meme sL pour se justifies ll 
cherche a mettre un voile [sur ses 
forfaits]. 

16, Pendant la revelation du 
Coran, ne Farticule pas dans ta 
bouche pour hater sa recitation ! 

17, 11 Nous appartient 
d’achever sa formulation et de le 
faire reciter. 

18, Quand Nous Fenonfons, 
reprends sa recitation! 

19, II Nous appartient aussi de 
le rendre intelligible. 

20, [O vous, infideles!] Vous 
preferez la vie d’ici-bas, 

21, et delaissez la vie de FAu- 
dela. 

22, [Pourtant si, dans cette 
dernierej certains visages seront 
rayonnants 

23, et verronl leur Seigncur tl) , 










(1) Ce verset confirms que les elus jouiront de cette vision, comine Fattestent 
plusieurs hadiths authentiques. D apres AI-Boukhari, ie Messager d h Allah 
a dit: «En write, vous verrez clairement votre Seigneur.» [Hadith No 7435] 
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24, d’autres seront, en revanche, 
sombre s, 

25, s 1 attendant a un chalimenl 
tres dur 

26, Mais oui! Lorsque [le souffle 
de la vie] remontera au niveau des 
clavicules, 

27, et qu’on demand era: «Y a-t- 
il un guerisseur?» 

28, Que Ton constatera que e’est 
le moment de la separation 

29, et que les jambes seront 
nouees, 

30, ce jour la, c’est vers ton 
Seigneur que Ton sera reconduit, 

31* A (cet homme) qui ne donnait 
pas Taumone, n’accomplissait pas 
la priere, 

32, traitait la revelation de 
mensonge, se dctournant Ide la 
voie d 1 Allah] 

33, et s'en retournait vers les 
siens, la demarche fiere, 

34, [il sera dit]: «Malheur a toi! 
A toi le malheur!» 

35, «Et encore malheur a toi! A 
toi le malheur!» 

36, U homme croit-il etre laisse 
libre [sans avoir de compte a rendre]? 

37, N'a t-il pas £te cree d’une 
goutte de sperme, 
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38. avant de devenir un caillot 
adhesif, puis un etre accompli? 



39, Allah qui a forme un couple 
male et feme lie, 

40, n r a-t41 pas le pouvoir de 
faire revivre les marts? 


© 4 ^ 
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76. AL-INSAN (rhommc) 




Posth egirienne, revelee apres la so urate d Uf Ar-Rahman** (le 
Clement% EUe compte 31 versets. Son Hire est tire da premier verset 


Apres mention de la creation de Fhomme , la sour ate fait une 
description asset detail lee da be a a sejoar qui attend les purs, dont 
les oeuvres meritoires sont rappelees* Elle lance ensuite un appel a a 
Prop hide a se soumettre a son Seigneur et d Lai vouer le calte, et 
incite tout le monde a s ’engager dans la vote d*Allah* 


A a nom d\Allah, le Clement, 
le Miserico rdie ax. 

1. Ne s’est-il pas passe un bon 
laps de temps avant que Fhomme 
soil un etre a considered? 





m 




2* Nous avons erce Fhomme 
d'un melange liquide afln de 
Feprouver. Nous Favons dote de 
FouTe et de la vue + 

3, Nous lui avons indique le 
ehemin a suivre: etre soit un pieux 
reconnaissant, soit un mecreant 
ingrat. 

4, Nous avons apprete pour les 
mec reants des chaines, des carcans 
et un Brasier. 

5, Quand aux hommes pieux, 
ils boiront au Paradis un nectar 
mcle d'arome de eamphrier. 

6, C’est une source rcservee 
aux serviteurs d"Allah qui la font 
couler a volonte. 

7, En effet, ils (ces serviteurs) 
respectaient leurs engagements et 






; oi. 
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redoutaient le jugement d'un Jour 
donl le mal se repandr a partout. 

8. Us offraient de la nourriture 
- en dcpit du desir qu’ils on 
avaient Ch - aux infer tunes, aux 
orphelins et aux prisonniers. 

9, «Nous vans nourrissons rien 
que [pour voir] la Pace d*AIlah 1 (2) , 
Nous ne vous demandons ni 
recompense, ni gratitude» [disaient- 
ils]* 

10* «Nous redoutons, de la part 
de notre Maitre, un jour mena^ant 
el affreux.» 




V 

t,' ' r^'* 






II* Allah leur a epargne les 
calamites de ce jour-la. Son accueil 
sera pour eux fraicheur et joie. 

12* II recompensera leur Constance 
par le don du Paradis et des 
vetements de soie. 

13* Ils seronl installs dans des 
lits somptueux ou ils ne subiront ni 
la chalcur du soldi, ni la rigueur 
du fro id. 




a >' 




14* Sous les ombrages du Paradis, 
dcs fruits seront a portee de leurs 
mains, prets a etre cueillis. 

15* Dcs vases d'argent, des 
coupes de cristal circulcronl enlre 
eux, 






(1) Cf. note sourate 2, verse! 177. 

(2) Cf note sourate IS, verset 28. 
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16. verres argentes bien remplis 
a lour mcsurc. 




17. La, on leur servira des coupes 
melees de gingembre 

18. [puisees] d’une source 
denommee «la Gracieuse.» 

19. Des ephebes immortels 
circuleront entre eux. A les voir, tu 
ies comparerais a des perles expo sees, 

20. Si tu les observes, la tu les 
trouves dans un luxe royal. 

21. Us portent des habits en 
soie vertc ties fine et en brocarl, el 
sent pares de bracelets d 7 argent. 
Leur Seigneur leur fait servir une 
boisson tres pure, 

22. «C 7 est la ia recompense de 
vos oeuvres bien appreciees.» 

23. [6 Prophete!] Cest Nous 
qui t’avons revele ce Coran par 
etapes. 

24. Suis done patiemment TOrdre 
de ton Seigneur et n’ecoute personne 
parmi les impies infideles! 

25. Invoque le Nom de ton 
Seigneur matin et soir! 

26. Pro steme-to i devant Lui! 
Glorifie Son Nom tout le long de 
la nuit! 












27. Ces infideles preferent la vie 
present e et negligent un Jour Ires 
grave a venir. 


■f JX-"'" 
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28. C’ est Nous qui les avons 
crees et qui avons consolide leur 
constitution. Si Nous 1’avions voulu, 
Nous aurions pu facilcment les 
rcmplaccr par d'autrcs, semblables 
a eux. 

29* En verite, cettc revelation 
est une le^on de Rappel pour qui 
veut bien suivrc la voie de son 
Seigneur. 

30* Mais votre volonte depend 
du bon vouloir (V Allah. Allah est 
Omniscient et Sage. 

31. II admet qui II veut dans Sa 
grace et apprete pour les injustes 
un tourment douloureux. 


IJLat \ E i jJlji 

^ ' 'ci ju 


iji 1 lJ ^01 I jl 

© ] Csp^ 








77. Al-MursalSte 


Parlie 29 93 ^ Y ^ tji-l V V cj>U jl' 




77. AL-MURSALATE 
(les envoy ccs) 




iVfA^ineniif (saw/ /< J verset 48), revelee apres la sour ate du 
*'Diffamateur". Elle compte 50 vers els. Son litre est tire du premier 
verset. 


La sour ate confirme Paccomplissement a venir de la "Prom esse" 
et decrit des phenomenes physiques annonciateurs du terrible jour : 
Elle fait ensuite un rappel de la toute-puissance d’Allah, etayee par 
des exemples precis, et se termine par une presentation du supplice 
destine aux impies, enonce par Vimprecation repetee dans le verset; 
«Malheur ..*» et de la recompense reservee aux pieux. 


Au nom d 9 Allah, le Clement , 
le Mis eric ordieux. 



L Par [les vents] qui se 
s ucee d enl c ons tammen t! 

2. Par les rafales qui s'abattent 
violemment! 



3. Par les forces qui repartissent 
[les nuagesj! 

4. Par [les angesj qui separent 
nettement [le vrai et le faux]! 

5. Par les Messagers qui 
transmettent les revelations, 

6. annon^ant la remission ou 
delivrant les avertis seme nt s! 



7. Assurcment, ce qui vous est 
promis arrivera. 

8* [Ce sera] lorsque les etoiles 
scronl eteinles, 

9* que le ciel sera fendu t 

10* que les montagnes seront 
reduites en poussieres, 
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11 . et que 1’Heure des Me s sagers 
sera fixee. 

12* Pour quel jour cette heure 
a-t-elle ele differee? 

13* Cest pour le Jour de 
T Arbitrage. 

14, Comment pourrais-tii connaitre 
le Jour de 1’ Arbitrage? 

15* Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de mensonge! 

16, N* avons-Nous pas decline 
les premieres generations [des 
infi deles]? 

17, Puis Nous les ferons suivre 
par les autres. 

18, a est ainsi que Nous traitons 
les criminels* 




■. * kk 




19. Malheur, ce jour-la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

20. Ne vous avons-Nous pas 
crees d’un liquide banal 

21. que Nous avons place dans 
un receptacle sur 

22. pour une peri ode determ i nee, 

23. puis Nous r avons bien 
accompli, parfaile fut Notre oeuvre! 

24. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

25. N* avons-Nous pas fait de la 


© jJJ 
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terre un endroit qui abrite 


26* les vivants cl les morts? 


27* N’y avons-Nous pas place 
de ties hautes montagnes et fourni 
dc l’eau douce pour vous scrvir dc 
boisson? 


28* Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 


mensonge! 


29* [6 mecreants!] Allez done 
voir ce que vous traiticz de 


mensonge! 


30* Dirigez-vous vers cette 
ombre a trois branches 


31* qui n’est pas ombrageuse et 
ne protege pas centre les 11 a mines! 


32* Cet Enier projette des 
etincelles aussi grosses que des 
troncs de bois, 

Q>\ 

33* ressemblant a de longues 
eordes jaunes (1) 


34* Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 


mensonge! 


35, Ce jour - la, ils (les mecreants) 
ne diront mot, 


36* aucune justification ne leur 
sera permise* 

S 1 


(1) I! s’agit selon certains exegetes de plaques de cuivre, mais il ne s’agit 
s firemen t pas de chameaux jaimes eomme le mentionnent eertaines 
traductions. 
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37, Malheur, ce jour-la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

38, C’est le jour du grand 
Arbitrage, ou vous scrcz reunis 
avec les anciens meereants. 

39* Si vous avez des stratagemes 
pour vous defendre, essayez - les 
done centre Moi! 

40, Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

41* Quand aux pieux, ils seront 
admis dans des jardins bien 
ombrages, avec des sources vives 

42, et des fruits de leur choix. 

43, [II leur sera dit:] «Mangez 
et buvez, heureuse recompense de 
vos bonnes oeuvres!» 

44, C’est ainsi que Nous retribuons 
les bienfaiteurs. 


' ai 

^ jy£jaApj 


45, Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

46, Vous qui etes des impies, 
mangez et profitez un peu de cette 
vie ephemere! 

47, Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

48, Quand on leur demande de 
s’inc liner pour la priere, ils 


^ Cy 3, 1 
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refusent de le faire, 

49, Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
inensonge! 

50* A quel discours, apres le 
Coran, peuvent - ils bien croire? 
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78. AN-NABA' (I’evenement) 




Fre/i^iVi^/iK^ reveler apres la sourate des ft Voies celestes f \ Elle 
compte 40 versets. Son litre est tire du deuxieme verset. 


La sour ate confirms que les mecreants seront infailliblement 
informes du sujet de leur differ end et discussion et rappelle certain es 
merveilles de la creation et certains hie rtf aits d f Allah; auiant de 
preuves de Vavenement inexorable du Jour Dernier, avec description 
du supplice, ce jour-la, des impies et de la belle recompense des pieux. 


Au nom d*Allah, te Clement, 
le Mis ericordieux* 

^ 

1* Surquoi sbnterrogent-ils? 


2. Sur le grand Evenement, 


3. objel de leurs contro verses. 


4. Eh bien! 11s sauront 


5* Et ils sauront bien! 


6. N 1 avons- Nous pas fait de la 
terre un lit 


7. et [implante] les montagnes 
comma pieux de fixation? 

®r;gjdv, 

8* [N'avcz-vous pas vu que] 
Nous vous avons crees en couples? 


9. Quo Nous avons fait de voire 
sommeil une detente? 

^ j? Uliv- j 

10, De la nuit un voile [qui 
vous couvre]? 


11 Du jour un moment 
d’activite vitale? 


12. Et que Nous avons edifie 
au-dessus de vous sept deux fort 
solides? 
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13. Que Nous avons eclaires 
par un flambeau eblouissant? 

14. Et que Nous avons fait 
tomber des images accumules une 
eau abend ante, 

15. aim de faire pousser des 
grains, des plantes varices, 

16. et des jardins touffus? 

17. Le Jour de I s Arbitrage esl 
une echeance fixee; 

18. le Jour oil il sera souffle 
dans la Trompe. el oil vous vous 
presenterez par vagues successives; 

19. les portes du ciel s'ouvriront 
alors de toutes parts. 

20. Les montagnes s’ecrouleront, 
devenues un mirage, 

21. L'Enter demeurera aux 
aguels; 

22. destination finale des 
outranciers. 

23. La, ils demeureroni durant 
des myriades. 

24. Ils ne gouteront ni fraicheur 
ni breuvage, 

25. hormis une eau bouillante et 
purulente, 

26. juste sanction [de leurs 
mefaits]. 

27. Ils ne pensaient pas qu’il 
leur serait demande des eomptes. 
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28* IIs avaient renie obstinement 
Nos Signes reveles. 

29* Or, Nous avons tout 
consigne dans Notre Livre; 

30* [D leur sera dit]: «Savourez 
done! Nous ne fcrons qu’augmentcr 
votre supplice!» 

31* Quant aux hommes pieux, 
ils auront on sejour heureux: 

32* de beaux jardins, des 
vignobles, 

33* des epouses jeunes et de 
meme age, 

34* des coupes bien remplies. 

35* Tls ivy entendront ni 

futilites ni mensonges; 





l, 








36* recompense et don bien 
determines par ton Seigneur; 

37* Maitre Souveram des cieux, 
des terres et de tout ee qui est entre 
les deux, le Clement a qui 
personne n’ose s'adresser 1} [sans 
Son autorisation]. 




L-* ^ ^ ^ 
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38* Quand 1’Esprit et les autres 
anges se dresseront en rangees, 
per sonne ne dira mot sans y etre 
autorise par Ar-Rahman (le 
Clement), et ne dira que ce qui est 
juste. 


Lai rjy Ipj 


(I) Certains commentaires donnent le sens suivant: "qui ne font point 
d’ intercession aupres de Lui". 
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39, C’ est le Jour de la Verite. 
Que celui qui le veut bien cherche 
la voie du retour a son Seigneur. 


,.4Sj 




40, Nous vous mettons en garde 
eontre un chatiment imminent. Le 
jour ou chaeun fera face aux 
consequences de son oeuvre, le jour 
ou le me ere ant dir a: «Ah que ne 
fusse-je poussiere!» 


LH*i 
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79, AN-NAZL ATE 



(ceux qui arrachent) 




rev e lee apres la so urate de u VEvenemenV\ Elle 
compte 46 versets . Son rifre erf fire premier versef. 


La sourate an no nee l*Apocalypse et la Resurrection des marts. 
Elle relate la mission de Moise pour Venseignement d en tirer. Elle 
donne des exemples de creation - et des bienfaits - comme preuve de 
la puissance divine et e tab lit un par allele entre le sort des impies et 
celui des croyants. 


Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Par les forces des anges qui 
arrachent violemment [les aines 
des infideles]?! 

2. Par celles qui, avec douceur, 
libcrent [les ames des pieuxj! 

3* Par celles qm voguent a toute 
vitesse! 




4* Par colics qui dcvancent 
toutes [les forces demoniaques]! 

5, Par celles qui gerent 
[V organisation du monde]! 

6, Le jour ou la terre subtra une 
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forte secousse, 


7* aussitot suivie d’une autre; 


8. ce jour-la, certains auronl les 
occurs epouvantes. 


9* Les regards baisses, 


10. ils s’interrogeront: «Serions- 
nous ramenes au point de depart 


1L apres avoir ete reduits en 
ossements?» 


12. «Ce serait pour nous un 
retour desaslreux.» 


13* 0 ny aura alors qu'un seul Cri 


14* et tons les enterres reviendrom 
a la surface de la terre* 


15* [6 Prophete!] As-tu re^u le 
recit de Moise, 


16* lorsque son Seigneur 
Pinterpella dans le vallon sacre de 
Tuwa? 

© io£ ij. 

17* 11 lui or donna d’alter chez 
Pharaon dont la tyrannic depass ait 
les limites 


18* et de lui dire: «Veux-tu 
devenir un ho mine sage 


19* afin que je te guide vers ton 
Seigneur pour que tu Le craignes?» 


20* Moise lui presenta le grand 
signe miraculeux, 

\ ' £> J'A 

21* mais Pharaon se rebella et 
s’obstina. 
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22. Puis il se tourna vers ses 
ho mines. 

23, II les rassembla en leur 
proclam ant: 

24* «Je suis votre maitre 
supreme.» 

25, Mais Allah lui a inflige le 
chatiment dans la vie d’ici-bas et 
dans la vie de TAu-dela. 

26, II y a la one le^on pour tous 
ceux qui redoutent [la colere 
divine.] 

27* [Dis aux infideles]: «Etes- 
vous plus difficiles a creer que le 
ciel?» Or Allah Pa edifie. 

28* II a elevc sa voute et 
organise sa structure. 

29, II a rendu ses nulls sombres 
et ses journees claires. 

30* Puis II a aplani la lerre. 

31* II en a sorti de Peau et de 
Pherbe. 

32* -Les montagnes, 11 les a 
implantees- 

33, au profit des homines et de 
leurs animaux. 

34* Lorsque la grande Catastrophe 
arrivera, 

35* ce jour-la Phomme se 
rappellera tout ce quMl s’est efforce 
d T accompli r. 
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36* Quand FEnfer sera de voile 
devant tons, 

37, ies infideles qui auront 
depasse les limites, 

38, el qui auront prefere la vie 
d'ici-bas, 

39, seront destines a FEnfer. 

40, Quant a ceux qui auront 
redoute de comparaitre devant leur 
Seigneur, et qui auront fait preuve 
de retenue devant leurs penchants, 

41, ils seront destines au 
Paradis. 









42, Les infideles Finterrogent 
sur FHeure du jugement: a quand 
son avenement? 


© J & 1 


43, Quelle connaissance en as- 
tu pour Fevoquer? 

44, Son avenement n’est connu 
que de ton Seigneur. 

45, Tu es seulement charge 
d'avertir ceux qui en redoutent 
F avenement. 




46, Le jour ou ils la verront, ils 
croiront n’etre restes [dans leur 
tombe] qu'une simple soiree ou 
une simple matinee. 
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80* 1 ABASA (le visage ferine) 



I'TM 



Prehegirienne> r eve lee apres la sou rate de "VEtoUe”, Elle e ample 
42 vers els. Son litre est lire du premier verset 


La sourate commence par un rappel au Prophete sur Vaccueil 
correct a reserver aux humbles el non pas seulemenl aux puissants. 
Elle e tab lit en suite la veracite du Livre el constate l ’ingratitude de 
Vhomme, avant d’annoncer Vavenement du Jour Dernier t les 
hommes se repartissant alors en heureux elm el en darnnes defails. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Miseric or die ux. 



L Le visage ferme, il s’est 
detourne 

2* de rhomme aveugle qui s'est 
presente a lui. 

3* Mats qui te du qubl ne 
deviendra pas plus pieux? 

4* On qu'ii ne reflechira pas en 
se rappelant ion preche pour en 
tirer profit? 

5* Celui qui se suffit. dc sa 
fortune, 

6* tu Laccueiiles avec 
empressement. 

7* Peu t’importe qu'il ne 
chcrche pas a etre vertueux, 

8* Quant a celui qui s’empresse 
vers toi, 

9, mu par la crainte d’Allah, 

10* tu le negliges. 

IL Eh bien non! Ceci est un 
Rappel* 
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12. - Inyoquera le nom d 1 Allah 
qui voudra. (l} - 

13. [Rappel transerit] sur des 
fcui 1 lets honores, 

14. transcendants et purs, 

15. enlre les mains d’anges 
scribes, 

16. nobles el lideles. 

17. Quc perisse rhomme 
[meereant]! Comme il esl ingral! 

18. De quoi futdl cree? 

19. D’unc goutte de sperme, Allah 
Fa cree, puis I! Fa predetermine. 

20. 11 lui a ensuite facility la 
voie du Salut. 

21. II Fa fait mourir et enterrer. 

22. II le ressuscitera quand 11 le 
voudra. 








23. Mais Fhomme n’a pas 
execute les ordres divins. 




24, Que Fhomme observe sa 
nourriture! 

25. En effet, Nous avons bien 
fait tomber Feau en abondance. 




26. Puis Nous avons fissure la 
terre en fentes 

27. pour en sorlir des cereales* 

28. des vignes, des dattes, 





(I) Pour celui qui vent cn profiler. 
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29, des olives, des palmiers, 


30, des jar dins aux arbres touffus, 

©eSafe; 

31, des fruits et de la verdure. 


32, Tout cela a votre profit et a 
celui de vos animaux. 


33, Lorsque retentira le grand 
son de la Trompette, 

© 1 OcL>- 

34, ce jour-la, Thomme fuira 
son frere, 

©.ter' (t£ 

35, sa mere, son pere, 


36, sa compagne et ses enfants. 


37* Chacun d'eux, ce jour-la, 
sera oecupe par son propre cas. 


38, Ce jour-la, certains visages 
seronl rayonnants. 

©j-j 

39, souriants, epanouis. 


40, D'autres seront teraes, 

© Of 

41, tenebreux et sombres: 


42, ce sent les irnpies licencieux. 


81, AT-TAKWfR {I'obscurcissemeat) 



Prehegirienne, r eve lee apres la so urate de "la Corde ' \ EUe 
compte 29 versets. Son titre est tire du premier verset. 


La sourate est une enumeration d’echeances marquees par des 
phenomenes extraordinaires et une suite de serments divins pour 
confirmer la veracite du Prop he te et de sa mission , 


Au nom d J Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 




1* Lorsque le soleil sera obscure!; 
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2, lorsque les etoiles s’eteindront; 

3* lorsque les montagnes seront 
mises en branle; 

4, lorsque les chameHes pleines 
seront sans gardien; 

5, lorsque les betes sauvages 
seront regroupees; 

6, lorsque les mers deborderont; 

7, lorsque les amcs rejoindront 
les corps; 

8, lorsqu’on demandera a la 
petite fille enterrec vivante 

9 , pour quel forfait elle a ete tuee; 

10, lorsque les bilans seront 
deployes; 

11, lorsque 1c eicl sera plie; 

12, lorsque le Brasier sera attise; 

13, lorsque le Paradis sera apprete; 

14, chacun connaitra alors son 
bilan. 

15, Eh bien, Je jure par les 
planetes qui gravitent, 

16, apparaissant tantot et tantot 
s'eelipsant, 

17, par la nuit qui avance 

18, et par Taube qui point, 

19, que ce Coran est transmis 
par un Messager eminent^, 


© c/j, jSj pyu ^ 
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(1) II s'agit dc l’Ange Gabriel. 
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20. investi du pauvoir et de la 
confiance du Maitre du Trone! 

2L C’est un ange respecte et 
iidele. 






22* [Je jure aussi] que votre 
compagnon (] 1 n’est pas un possede! 

23* II l’a bien vu [TAnge 
Gabriel] au clair de V horizon. 

24, II ne saurail dissimuler le 
message revele. 



Voi t) 


25, Ce n’est pas la parole d’un 
demon maudit, 

26, Jusqu’ou done irez-vous? 

27, Sa revelation est un Rappel 
aux humains, 

28, destine a ceux parmi vous qui 
veuient bien suivre le bon chemim 

29, Mais vous ne le voudrez 
qu’en fonction du bon vouloir 
d’Allah, Maitre des mondes. 


Ja 
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82, AL4NFITAR (le bris) 




Preh egirienn e, revelee apres la sour ate de tr Ceux qui arrachent tf . 
EUe compte 19 versets. Son litre est tire du premier verset. 


II s’agit de Vannonce d’une serie de phenomenes extraordinaires t 
en confirmation de la Resurrection, de la presentation des oeuvres, 
de la presence des scribes notant toutes les actions, et du sort des tins 
et des autres. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux , 


(1) II s'agii dc Muhammed, 
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1. Quand !e del se rompra, 

2. que les etoiles retomberont 
en ordrc disperse, 

3. que les rners deferleront 

4. que les tombes seront 
houleversees, 

5. chacun saura le resultat de 
ses oeuvres ancienncs et reeentcs, 

6* 0 toi, mortei! Qu’est-ce qui 
Fa trompe a propos de tori 
Genereux Seigneur? 

7. Lui qui Fa cree, qui fa dote 
d’une forme accomplie 

8. et qui fa faqonne selon 
F image qu’ll voulait. 

9. Ft pourtant vous, [les 
humainsj vous contestez le Jour 
du Jugement 

10* Or, chacun d'entre vous est 
suivi par des anges gardiens, 

II* des scribes eminents 

12* qui observent tous vos actes. 

13* [En consequence], les pieux 
vivront dans les delices 




© 
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14. land is que les impies seront 
voues au Brasicr. 

15. Ils y seront jetes le Jour du 
Jugement 

16* et ne pourront s'en echapper 
17* Que sais-tu du Jour du 
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Jugement?! 


18, Encore une fois, que sais-tu 
du Jour du Jugement?! 

<§> \ ' y~> 

19. Ce jour-la ? personne ne 
pourra aider personne et Allah 
Seul detiendra tout le pouvoir. 


83* AL-MUTAFFIFfJNE 
(les fraudeurs) 

IISb^jgjll 


Zteriwere sonnzle prehegirienne, revelee apres celle de 
*TAraignee*\ Elle compie 36 versets. Son fit re est tire du premier 
verseL 


La so urate met en garde les fraudeurs et, plus loin , les scelerats 
contre la rigueur du chdtiment futur* Elle mentionne les registres 
"Sijjtn " et ffC Illy oun" coneernant respeetivement les impies et les 
piettx; et decrit les recompenses de eeux-ci et le eomportement 
insouciant et moqueur de ceux-ld. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Malheur aux fraudeurs* 

2* qui exigent pour eux-memes 
des mesures pleines, 

3. mais qui trichent lorsquMls 
pesent ou mesurent pour Les autres! 

4 . Ces gens-la ne croient-ils pas 
qu’ils seront ressuscites, 

5. pour un Jour redoutable? 

6. Le jour ou les humains 
comparaitront debout devant le 
Seigneur de FUnivers, 

7. eh bien, les injustes - per vers 
seront alors inscrits sur le registre 
de « Sijjm.» 
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8* Connais-tu ce Si jjin? 

9, C’est un registre aox 
inscriptions precises. 

10. Malheur, ce jour-la, aux 
negateurs 

11* qui contestent le Jour du 
Jugement, 

12. renic uniquemcnt par les 
transgresseurs coupables! 

13. Quand on lcur fait entendre 
Nos versets, ils disent: «Histoires 
d ? anciens!» 

14. En fait, leurs coeurs sent 
assombris par leurs mauvaises 
actions. 

15. Ils seront lenus, ee jour-la, a 
Eecart de lenr Seigneur, 

16. puis ils seront exposes au 
Brasier. 

17. II leur sera ensuite dit : 
«Voila ce que vous preniez pour 
mensonge!» 

18. Quand aux justes - pieux, 
ils seront inscrits sur le registre 
«d ?c Illiyym.» 

19. Connais-tu ce qif est TJliyyui? 

20. C est un registre aux 
inscriptions precises, 

21. dont les temoins sent les 
proches [serviteurs par mi les 
anges]. 



0 ' ''j'jtdJ' J IS fcS \ ij. 
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22, Les hommes pieux seront 
dans les delices. 

23, Ils regarderont do haut de 
lours lits somptucux, 

24, On reconnaltra sur leur 
visage la fraieheur de la Fclicite. 

25, Ils boiront d 7 un fin nectar, 

26, bien scelle par le muse, digne 
objet d 7 emulation 1 

27, Nectar mcle de «Tesnim»: 

28, source reservee aux elus. 

29, Les criminels avaienl 
r habitude de sc gausser dcs 
croyants. 

30, Lorsqu’ils passaient pres 
d’eex, ils les designaient avec des 
clins d 1 ceils, 

31, et se rejouissaient lorsqu'ils 
retoumaient chez eux ; 

32, quand ils les voyaient, ils 
disaient: «Voici les egares.» 

33, Pourtant, ils n’etaient pas 
charges de les surveiller. 

34, Mais aujourd’hui, ce sent 
les croyants qui se moquent des 
impies. 

35, Du haut de leurs lits 
somptueux, 

36, ils observent comment les 
acres des impies ont etc sanctionnes. 


a 

© lit 
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84* AL-INCHIQAQ (la dechirure) 




Prekegirienne f revelee apres la sourate du "Bris " Elle compte 25 
versets. Son litre est tire du premier verset. 


La sour ate anno nee des bouleversements extraordinaire s dans le 
eiel et la terre, la computation alors de Vhomme devant son 
Seigneur, et le sort f ce jour-la f des uns et des autres. 


Au nom d y Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Quand le ciel sera dechire 

2* suivant Tordre assigne par 
son Malt re; 

3* Quand la terre sera etendue, 

4* qu’elle rejettera ce qu’elle 
contenait et s ? en d e char g era, 

5, suivant V ordre assignd par 
son Mail re; 

6* Oh toi mortel! Tu ne cesseras 
d'oeuvrer dans la direction de ton 
Seigneur et tu Le rencontreras. 

7* Alors, celui qui recevra le 
livre de son bilan par la main 
droite 

8* sera juge avec indulgence. 

9. II s’en retoumera heureux 
vers les siens* 

10* En revanche, celui qui 
recevra son livre par derriere son 
dos 

n* criera au malheur 

12* car il sera voue au Brasier. 
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13* II etait joyeux parmi les 
siens. 

14* En verite, il nc croyait pas 
qu’il serait ressuscite* 

15* Mais si, son MaTtre connaissait 
tout ce qui le concernait. 

16* Eh bien! Je jure par le 
crepuscule, 

17* par la nuit et tout ce qu'elle 
recouvre, 

18* et par la lune dans toute sa 
plenitude, 

19* que vous, humains, remonterez 
les etapes, L’une apres Tautre! 

20* Pourquoi done les infideles 
refusent-ils de croire 


-^0 

0 



21* et, quand on lour fait entendre 
le Coran, [pourquoi] s’abstiennent- 
ils de se prosterner? 

22* Pis encore, ils traitent le @ 

Coran de mensonge. 


23* Mais Allah salt bien ce 
qubls ont dans le coeur + 

24* Pour toute bonne nouvelle, 
annonce-leur un douloureux tourment! 


@ O' Xju 


25* Sauf que les croyants qui 
accomplissent des oeuvres pies auront 
une recompense genereuse. 
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85, AL-BURUJ (les zodiaques) 


iej^ji§i 


Prehegirienne* revelee up res la so urate du f *SoleiV\ EUe compte 
22 versets. Son litre est tire du premier verseh 

La so urate maudit les gens du Fosse brulant pour le supplice 
impose aux croyants. EUe anno nee la destinee des cr ay ants et des 
impieSf con fir me la puissance divine et etabtiila veracite du Co ran. 


Au nom d'Allah y le Clement , 
le Misericordieux. 

1. Par le ciel et ses zodiaques! 

2. Par le jour promis! 

3. Par les temoins et Fobjct de 
leur temoignage; 

4. Que perissent les gens d’Al- 
Ukhdud (le Fosse brulant) 

5. [qui persecutaient par] un 
Feu plein de combustibles ardents 

6. autour duquel ils s’asseyaienl 

7. pour assisler au calvaire des 
croyants! 

8. Ils nc leur reprochaient que 
de croire en Allah, !e Puissant, le 
Digne de louanges, 

9. qui detient le Royaume des 
cieux et de la terre, et est Temoin 
dc toutes leurs actions. 

10* En vcrite, ceux qui ont 
persecute les croyants, hommes et 
femmes, sans se repentir par la 
suite, subiront le cbailment de la 
Gehenne et de FEnfer brulant 


lU&L 
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11* Quant a ceux qui ont cm en 
Allah el qui ont accompli des 
oeuvres pies, lls scront admis dans 
les jardins ou coulent des ruisseaux. 
C’est la le triomphe supreme! 

12, En verite, le chat j men t de 
ton Mailre est fori terrible, 

13, C’est Lui qui cree [les 
elres] el qui les ressuscitera. 

14, 11 cst 1'Indulgent, le 
Bienvcillant, 

15, Maitre du Trone Sublime, 

16, II fait toujours ce qu’ll veut. 

17, As-tu re<ju le recit des 
armees, 

18, celles de Pharaon et Tamud? 

19, Les infideles persistent a 
nier [ce que le Coran dit a ieur 
sujet.l 

20, Mais Allah les cerne de 
loutes parts. 

21, En fait, le Coran est une 
revelation sublime 
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22, inscrite sur une table bien 

gardee (L) , 



(1) E adject if ''gardee" qualifie le mot table chez Hafs el le mot Coran chez 
NafE 
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86. AT-TARIQ 
(le visiteur nocturne) 





Prehegirienn e f r eve lee apres la sour ate de ,f la Cite'’. Elle compte 
17 versets. Son litre est tire du premier verset. 


11 s’agit d*une invitation d mediter le processus de creation de 
Vhomme f d’une affirmation de la Resurrection, et d'une confirmation 
de la veracite du Coran, parole decisive . 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Par ie cid et le visiteur 
nocturne! 

2. Gonnai$-tu le visiteur nocturne? 

3* Cest Tetoile a la lumiere 
per ^ ante. 

4. En verite, toute personne est 
suivie par un ange gardien. 

5. Que Fhomme regarde done 
de quoi il a ete creel 

6* II a ete cree a partir d’un 
liquide jaillissant 

7. qui sort d’entre le dos et les 
cotes. 


0 







8. En verite, Allah peut bien le 
ressusciter 

9, le jour ou seront examines 
les bilans secrets 

10* et ou personne n’aura ni 
defense ni secours. 




11* Par le cid et ses ondees 
successives! 



12. Par la terre qui se fissure! 
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13, En verite, cette revelation 


est une parole decisive. 


14* exempte de toute frivol ite. 


15. Ils (les infideles) trament 


leurs complots. 


16. auxquels J’ai oppose Ma 


riposte. 


17, Laisse done un repit aux 

' Ajjj '• sa 

infideles, ec ne sera qivun repit 


proviso ire! 


87. AL-A l LA (le Tres-Haiit) 

■gfwwM 


Prehegirienne, r eve lee apres la so urate de p 7 * Ohsc urcissemeni ft . 
Et/e compte 19 vers els. Soft litre est tire du premier verset 


La so urate indique certains signes de la puissance divine et 
ordonne au Prophete de /dire entendre le rappel Elle anno nee les 
lots respectifs des pieux et des impies ainsi que la preference de 
rhomme pour la vie d’ici-bas, toutes chases dejd stipulees dans les 
Ecritures d'Abraham et de Motse . 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

1. Glorifie le Nom dc ton 
Seigneur, le Tres-Haut, 

2. qui crce et donne forme, 

3. qui predestine et guide, 

4. et qui sort les herbes de la 
terre, 

5. pour en faire un paturage 
sombre 11 \ 







t r'- < 


(!) Certains exeg^tes pensent tjifil y a iei une inversion car les herbes 
commencent par etre cTim vert fonce avam de se transformer en chaume 
seche. 
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6* Nous allons Finstruire pour 
que lu n’oublies pas. 

7. sauf si Allah le veut, car II 
connail rapparent el le cache. 

8* Nous allons te predisposer a 
suivre facilement la voie du saint. 

9* Rappelle-[la done aux 
infideles] pour autant que le 
Rappel de ton message soit ecoute. 

10. Ce Rappel sera uniquement 
entendu par ceux qui redoulent [la 
colere d r Allah,] 

11* Le damne, lui, s'en ecartera. 

12* II sera voue au chatiment du 
grand Bnfer. 

13* II y derneurera, ni mort ni 
vivant. 

14. Heureux qui se purifie 
Fame, 

15. qui invoque le Nom de son 
Seigneur et qui accomplil la pnere 
rituelle. 

16* Mais vous [les humains] 
vous preferez la vie d’ici-bas, 

17* alors que la Demi ere est 
meilleure et plus durable. 

18* Ceci est bien souligne dans 
les Ecritures anciennes: 






















19* les feuillets d J Abraham et 
les tables de Motse. 
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88. AL-GACHIYAH 
(l 1 envahissante) 




Preh egirienne, revel ee apres la so urate des "Rafales" \ Elle 
eompte 26 versets . Son titre est tire du premier verset 


La souraie est une description du sort des mecr cants, harasses, 
a halt us, voues a l ’effroyable supplice le Jour de la Resurrection, et 
de celui des croyants, radieux ee jour-la, combles, et jouissant d'un 
aceueil distingue. Elle invite plus loin d contempler certains aspects 
de la creation. 


Aunom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


L Es-tu informe de Favenement 
de FHeure envahissante? 

2. Ce jour - la, certains auront 
les visages baisses, 

3. accables, harasses, 

4. brides par un Feu ardent. 

5. II s seront abrcuves d'eau 
bouillante, 

6. II s nc mangeront que des 
epines 

7. qui nc nourrissent pas le 
corps et ne calment pas la faim. 

8. D'autres auront les visages 
heureux, 

9. satisfaits de leur oeuvre. 




CO 










10. dans les hauts lieux du 
Paradis 



11. oil tu n’entends nul propos 
frivole (1) ; 



(1) Chez Warsh: «ou ne s’entend nul propos frivole.» 
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12. ou se trouvent des sources 
vives qui coulent 

13. et des lits hautement 
dresses, 

14. des coupes bien rangees, 

15. des fauteuils bien disposes 

16. et des tapis etales. 

17. {Ces infideles) ne voient-ils 
done pas comment les chameaux 
ont etc crees, 

IS. comment lc cicl a ete eleve. 

19. comment les montagnes ont 
ete dressees 


I*** 

i \<^- 




20. et comment la terre a ete 
aplanie? 

21. Rappelle done! Ta mission 
ne consiste qira precher, 

22. Tu n*es pas investi du 
pouvoir de les contraindre. 

23. Seuls les me ere ants qui se 
detoument et rcfusenl de croire 



© 





fH" " 


24. seront soumis au plus grand 
chatiment. 

25. Car e’est a Nous que se fera 
leur ultime ret our 






26, etc’estaNous de les juger. 



89. AL-FAJR (l'aubc) 







j Prehegirienne, reve lee apres la so urate de "la Nuit f \ Elle compte 
30 versets. Son titre est tire du premier verset. 
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La so urate donne a mediter Ve:temple de certaines nations 
pumantes, aneanties pour leur extravagance * Elle constate la 
suffisance et la versatility de Vhomme el met en garde contre le 
chdtiment encouru ( avant de rassurer les u ames sereines 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux * 

1* ParFaube! 

2* Par les dix jours [du 

pelerinage]! 

3. Par les nombres pairs el 

impairs! 

4* Par la null qui passe! 

5* -N’y a-t-il pas la un sujet de 
serment pour les hommes 

raisonnables?- 

6. N’as-tu pas vu ce que ton 
Seigneur a fail du peuple de "Ad, 

7* de la cite d’lram aux hautes 
colonnades, 

8* - sans pareil au monde - 

9, du peuple de Tamud qui 

taillait les rocs dans les vallons, 

















10. el de Pharaon aux fortes 
assises? 


Jl 




11* Tous se son! compcrtes on 
tyrans sur terre; 

12* 11s y ont seme un grand 
desordre. 




13* Ton Seigneur a de verse sur 
eux son chatiment [qui les a 
frappes] de plein fonet 
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14. Ton Seigneur observe et 
riposte. 

15* Quant & Fhomme, lorsque 
son Seigneur Teprouve et le 
comble de Ses bienfaits, il se vante 
on disant: «Mon Maitre m’a 
honored 

16* Mais quand T1 Feprouve et 
reduit son revenu T il se lamente en 
criant: «Mon Maitre m 1 ahumilie!» 

17* Mais non! Cest que vous, 
[les infidelesj vous ne prenez pas 
soin des orphelins. 

18* vous ne vous indtez pas 
mutuellement (l1 a nourrir le demum, 

19* vous vous emparez avec 
voracite de F heritage [d'autrui] 

20* et vous vouez aux richesscs 
un amour inconsidere* 

21* Mais attendez! Quand la 
tcrrc sera entierement pulverisce, 

22* quand ton Seigneur viendra 
avec les anges en rangees 
succcssives 

23* et quand la Gehenne sera 
presentee; ce jour-la, V ho mine se 
sou viendra [du message divinj 
mais ce sera alors en vain. 




, fejj. a3cj jj& LjS}\ '& 


@1 (jiLzJ-'' ijp j 



24, Il dir a: «Que n’eusse-je 
prepare le salut de mon ame!» 



(1) Che/ Warsh: ovous n ! incite/ pas a...» 
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25* Ce jour-la, nul ne saurait 
chatier comme Lui 

0 *AA At ijjib 1 

26* et nul ne saurait cerner 
comme 11 eeme. 


27, [A Padres se des fideles il 
sera dit]: «6 ame screinc! 


28, Retourne a ton Seigneur, 
satisfaite et agreee!» 


29, «Rejoins Mes serviteurs 
pieux 


30, et integre Mon Paradis!» 


90. AL-BALAD {la cite) 



Preh egirien n e, revelee apres la sour ate de n Qdf n . Elle compte 20 
versets. Son litre est tire du premier verseL 


La sour ate signale Vincon science de I’homme, peasant qu’il n’y 
a aucune censure pour lui , lance dans une aventure penihle , et 
n’ay ant su suivre la vote ascendante, marquee par la foi, 
Vaccomplissement de cer tames oeuvres pies et Vincitation a cer tames 
valeurs , 


An nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

1* Ah! Jc jure par cette cite, 

2, - alors que tu habites dans 
cette cite - 





3* par celui qui a engendre et 
par ceux qui sent engendres, 

4, que Nous avons crce 
rhomme contraint a un dur labeur! 




5. Croit-il que nul n'a de 
pouvoir sur lui? 
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6* II s’eerie: «J’ai dilapide tant 
de biens». 

7. Croit-il que personne ne le 
remarque? 

8, Ne Tavons-Nous pas pourvu 
de deux yeux ? 

9* d’une langue et de deux 
levres? 

10. El pujs, Nous lui avons 
permis de discerner les deux voies. 

11. Pourquoi n'a-tdi pas brave 
robstacle [vers le salut]? 

12. Sais-tu comment surmonter 
cet obstacle? 

13. C est en affranchissant 
l’esclave, 

14. en nourrissant, par temps de 
disette, 

15. Forphelin, proche parent 

16. et I* in fort une ab a l lu; 

17. puis en clam parmi ceux qui 
gardent leur foi [en Allah] et se 
recommandent mutuellement la 
Constance et r indulgence. 

18. Ceux-la sont les vrais 
chanceux. 


©1 
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19. Quand a ceux qui refusent 
de croire a Nos versets reveles, ils 
seront voues au plus mauvais sort. 

20. enfermes dans un Enfer 
hemietique. 
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91* ACH-CHAMS (le soleil) 


BfesanilM! 


Prehegirienne, revelee apres la sour ate de la n Nuit sublime 
J?//e eoropte 15 versets , Sow tifrc es7 tfre prewirVr verfet 


La sourate confirme avec insistance (ser merits divins) que 
honheur et ruine ser out les lots respectifs de Lame pur ifie e et de 
Lame souillee, puis relate le forfait des Tamud sur la Chamelle. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Par le soldi el sa lumiere! 

2* Par la lune quand die le suit! 

3* Par le jour quand il eclaire! 

4. Par la nuit quand elle rep and 
Fobscurite! 


0 


5* Par le ciel tel qu’edifie! 

6, Par la terre telle qu ? 6t endue! 

7* Par Fame telle qmequilibree 

8, et do tee de la facuite de 
discerner entre perversion et pietet 

9, Est bien heureux qui la purific 

10* et grand perdant qui la 
pervertit. 

11* Ce fut le eas du peuple de 
Tamud qui a renie par arrogance, 

12, lorsque le plus malheureux 
parmi eux s’elan^a [pour abattre la 
Chamelle]. 

13, Alors que FEnvoye d f Allah 
leur avail dit: «Voici la Chamelle 
du miracle divin; [respectez le jour 
de] son abreuvage!» 






L^yjjn-Ja^ 





4^' 4^' li? 
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14. Ils le traiterent d’imposteur 
et abattirent la Chamelle. Allah les 
ancantit alors tous, 

15, et 11 u’en redoute guere les 
consequences. 


92. AL-LAYL (la nuit) 



Prehegirienne, revelee apres la sour ate du ,f Tres-Haut f \ Elle 
cample 21 vers els. Son litre est tire du premier vers el. 


La sourate etablit que les hommes suivent des voles bien 
divergentes. 11 y a lespieux charitables, n’agissant quepourplaire d 
Allah t el les mecreants avares t tournanl le das a la fat Le sort de 
chacun est precise. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 

1* Par la nuil quand elk sklend, 

2, par 1c jour on son eclat, 

3* et par Celui qui a cree le 
male et la femelle, 

4* vous avez des conduites bien 
divergentes* 

5, [II y a parmi vous] celui qui 
fait des dons charitables, qui se 
comporte en vertueux 

6* et qui emit a la meilleure 
mission. 












7, A celuida, Nous faciliterons 
la voie du saint. 

8. Quant a celui qui se montre 
avare, suffisant 

9* et qui renie la meilleure 
mission, 
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10* Nous aliens le conduire sur 
la voie la plus penible. 


11* Scs fortunes ne lui serviront 
a rien, quand il tombera dans 
l’AWtne. 


12* 11 Nous appartient, ccrtcs, 
dbndiquer le chemin. 


13* Cest a Nous qu’ appartiennent 
la vie de V Au-dela et colic d'iebbas. 


14* le vous met$ en garde 
centre la Fournaise infernale ; 


15. elle ne recoil que [l’incredule] 
malheureux 


16* qui renie et tournc 1c dos [a 
la foi ]. 


17* Elle epargnera Fhomme 
pieux 


18* qui donne ses biens en 
charite, 


19* sans demander ni payer de 
recompense a personne, 


20* mats uniquement [pour 
voir] la Face de son Seigneur, le 
Tres-Haut. 

^ i 

21* Cet horn me-la sera assurement 
satisfait. 


93. AD-DUHA (lc jour iiiontant) 



Prehegirienne , a/*r£s fa sawrate '7*Ai*Ae'\ £7/f compte 

11 versets* Son litre es l tire du premier verseL 


(I) Cf. note sourate IB, verset 28.. 














93. Ad-Dullii 

94. Ach-Charh 


Par lie 311 


973 




3 i Sjj-* 


La sou rate rassure le Prophete sur le soutien de son Seigneur, lui 
rappelle Ses hienfaits, et lui recommande une certaine conduite. 

Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

^-—5. 

1* Par le jour montant! 


2* Par la nuit et ce qu’elle voile! 


3* Ton Seigneur ne Ta ni 
abandonne ni dedaigne. 


4* La vie de l ? Au-dela vaul 
mieux pour toi que celle d’ici-bas. 

0 

5* Ton Seigneur te comblera el 
tu seras satisfait 


6 * Ne t'a-Lll pas trouve orphelin 
et La accueilli, 

© L 44 ii 5^ \ 

7* trouve perplexe et La guide. 


8* trouve demuni et La enrichi? 

© ^£45555 

9* Evite d’opprimer porphelin 

JU5S 

10* ou de rudoyer le mendiant! 

OJ42S5 

11* Proelame les bienfails de 
ton Seigneur! 


94* ACH-CHARH 
(1 f e pa no u i s sement) 



Prehegirienne, revelee apres la so urate du "Jour montant". Elle 
cample 8 verse ts. Son litre est tire du premier verset. 

Elle rappelle au Prophete certains hienfaits de son Seigneur et 
Vincite d la devotion. 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux\ 

1, Ne Lavons-Nous pas epanoui 
le cceur* 


© *45 441 'i 
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2 . ote le fardeau 

0 

3* qui aeeablait ton dos 


4. et rehausse ta renommee? 


5. Certes, avec la difficulty il y 
a toujours line facility 


6 , Eh oui! Avec la difficulty il 
y a toujours une facility 


7, Quand tu auras acheve ton 
oeuvre, emploie-toi done 


8 * a solliciter ce que tu desires 
aupres de ton Seigneur! 


95, AT-TlN (les figues) (1) 

BEfsisPSW 


Prihigirienne f revelee apres la sourate des "Zodiaques* r . Elle 
compte 8 versets. Son litre est tire du premier verset. 


II s’agit de la creation de Vhomme et de sa decheance - sauf les 
croyants - en signe de la veracite du jugement et de requite d’Allah. 


Au nom d f Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 

1, Par les figues et les olives, 

2. par At-Tur dans le Sinai, 

3* et par cette cite sanctuaire, 

4, Nous avons cree Phomme en 
lui donnant la forme la plus 
accomplie, 

5* et Nous lui ferons subir 
cnsuitc la pirc des degradations, 

6 * sauf ceux qui auront eru et 


0 




jpr' 1 /Htr'* ^O^' 1 ^ 1 


(1) Certains exeg&tes pensent que "At-TTn" et "Az-Zailun H sonl deux endroits 
en Syne. 
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accompli les oeuvres pies. Ceux-la 
recevront une recompense genereuse. 

1, Comment pent-on done 
contester Favenement du Jour du 
Jugement? 

8 , Allah n 7 est-Il pas le Meilleur 
des juges? 


A, - K -- ?< 


96. AL- C ALAQ (le caillot adhesif) 


BKTaas^TMl 

Premiere sour ate du Coran t rev e lee 

d la Mecque. Elle compte 19 


versets dont les premiers constituent le debut de la revelation. Son 
litre est tire du deuxieme verse t 


La so urate invite le Prophete a "lire" et cite le savoir t la faculte 
destruction, ce hienfait du Seigneur envers PHomme, cependanl 
arrogant , insoumis et negate ur, FAle met en garde centre les 
rigueurs du chdtiment 


Aunom d 'Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux. 

L Lis, au Nom de ton Seigneur! 
Lui qui a cree; 

2 , qui a cree Fhomme d’un 
caillot adhesif. 

3. Lis, au Nom de ton Seigneur 
qui est tout Bonte; 

4* qui a instruit par I s usage de 
la plume; 

5* qui a instruit Fhomme de ce 
qu'il ne savait pas. 

6 * Pourtant, Fhomme devient 
arrogant 

7. des qir il se sent sulfisamment 
nanti. 





0 
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8, En verite, c’est a ton Seigneur 
le retour [des ressuscites]. 

9, As-tu vu le cas de celui qui 
tente de dissuader 

10 , Notre fidcle servilcur de 
prier? 

!L As-tu vu s : il est sur le droit 
chemin 

12 , ou s‘il ordonnc les aetes de 
piete? 

13 . As-tu vu s Vi 1 renie et se 
detourne [de ta mission]? 

14, Ne sait-il pas qu ? Allah 
r observe? 

15 . Mais alors, s’ii persist.e, 
Nous aliens le saisir par le front, 

16. ce front menteur et 
coupable, 

17 , Qu’il fasse appcl aux siens, 

18 , Nous appcllerons les anges 
de T Enfer! 

19 . Eh bien, evite de Fecouter 
et continue de prier en te 
proslernant pour te rapprocher [de 
Nous]! 


97. AL-QADR (la unit sublime) 




^ c .y 


C 4^sru 
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Prehegirienne, revelee apres la so urate du "Visage ferme”. EUe 
compte 5 versets, Son titre est tire du premier verset. 

La sourate affirme que c ’est une nuit henie, ou sont fixes tous les 
arrets divins , 
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Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misiricardieux* 


1* Nous Pavons revele (le 
Coran) dans la Null Sublime. 


2* Sais-lu ce qu’est la Nuil 
Sublime? 


3* La Nuit Sublime vaut plus dc 
mille mois. 


4* Au cours de cette nuit, les 
anges et FEsprif 11 descendent du 
ciel sur ordre de leur Seigneur 

c£>+u 0^ ^ 

5. [et repandent] le salut jusqu'a 
l’aube. 


98. AL-BAYYINAH ()a preuve) 



Pf> L v//*e^iriVnKe, revelie apres /a sourate rfe n la Repudiation ft . 
Elle compte S versets. Son titre est tire du premier verset. 


La sourate relate la division des infideles apres avoir re(:u la 
preuve et anno nee le sort divergent des impies et des croyants. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Les infideles parmi les Gens 
du Livre, ainsi que les poly the! stes, 
ne se raviseront que lorsqu’ils 
recevront la Preuve decisive: 


0 \JAijj cfSsX-i 


2 . un Messager d* Allah qui 
presente des Ecritures sacrees, 

3 * contenant des prescriptions 
precieuses* 

4. En fait, ils ne se sent di vises 



t* ' i£3'' Jyu'ty 


(1) II s’agit dc r Ange Gabriel 

















98, AJ-Bayyinali 
99* Az-Zalzalaii 
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qu’apres avoir requ la Preuve. 

5. Pourtantj il ne leur a ete 
prescrit que d ? adorer Allah, Lui 
rendant le culte, a Lui Seul, 
d’accomplir la priere rituelle, et de 
s’acquitter de Faumone legale. 
C’est la Le veritable culte. 

6 , Les infideles parmi les Gens 
du Livre ainsi que les polytheistes 
scront voues au Feu de la Gehenne 
et y denieureront etemellement. Ce 
sent les pires creatures. 

7* Quant aux croyants qui 
accompli ssent des oeuvres pies, ce 
sont les meilleurcs creatures* 










0^v 


8 . Leur retribution aupres de 
leur Seigneur: des jardins ou coulent 
les ruisseaux, sejour eternel pour 
eux. Allah les a agrees et ils sont 
satisfaits de Lui, C’est la recompense 
de ceux qui redoutent leur Seigneur. 


Vi' Ujl '' 


99* AZ-ZALZALAH (le seisme) 



Posthegirienne, revelee apres la so urate des Tt Femmes " El/e 
compte 8 versets * Son tit re est tire du premier verset 


La sour ate anno nee le seism e qui secouera la terre et affirme que 
toute a>uvre - bonne ou mauvaise - aura sa juste et totale sanction . 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1 * Lorsque la terre sera secouce 
par un seism e terrible, 

2 * lorsqu’elle sortira ies charges 
de ses entrailles, 


0'Q 
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3. lorsque Thomme se demandera 
ce qu’elle a. 


4. elle racontera alors sa propie 
histoire. 


5. [Elle dira] que ton Seigneur 
lui a intime [des ordres]. 


6 * Ce jour-la, les ressuscites se 
presenteront separement pour qu’il 
soil montre a chaeun le bilan dc 


son action. 


7, Quieonque aura accompli 
F equivalent d’un atome en hien le 

©ij J J W U>-*J 

verra, 


8 . et quieonque aura comm is 
Pequivalent d'un atome en mal le 


verra. 


100, AL-'ADIYATE (les coursiers) 



Prehegirienne, revelee apres la sour ate du "Temps"* Elle compte 
77 versets. Son titre est tire du premier verset. 


La sourate met en evidence Vingratitude et la cupidite de Vhomme* 


Au nom d*Allah, le Clement\ 
le Misericordieux. 



1* Par lcs chcvaux au galop, 
haletants, 

2 . dont lcs sabots font jaillir lcs 
etincelles [d'un sol pierreux], 

3* attaquant aPaube 

4, et soulevant un nuage de 
poussicre, 

5* au milieu des groupes 
attaqucs! 
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6. En verite, Phomme est ingrat 
vis-a-vis de son Seigneur. 


7. 11 en temoigne lui-mSme, 


8. et il aime ardcmment les 
biens. 


9* Ne sait-il done pas que, 
lorsqu'on bouleversera les corps 
des enterres 


10 . el que l’on exposera lout le 
contenu des coeurs, 


11* [il s T averera] ce Jour-la, que 
leur S ei gneur les connaft b ien ? 


101. AL-QARl’AH (le choc) 



Prekegirietine, revelee apres la sou rate de "Qurais". Elle cample 
11 yersets. Son titre est tire du premier verset. 


La SQurale annonce certains phenomenes apocalyptiques avec, 
alors, le sort divergent des homines. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux . 

1* Lc grand choc! 

2, Quel grand choc! 

3* Pourrais-tu savoir cc qu’est 
le grand choc? 

4. C’esl le jour oil les models 
se disperseront comrne des papilions, 

5* et ou les montagnes 
s’effilocheront comme du coton 
carde. 





6. Celui dont les bonnes actions 
peseront lourd dans la balance 
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7, aura une vie agreable; 


8 , celui dont les actions seront 
legeres, 


9, lui, tombera dans le fond du 
precipice. 


10 , Sais-tu ce que cela vent dire? 

fcjaUi JiX>j S' 1 'ij 

11 , C’est le chatiment d’un Feu 
ardent. 


102, AT TAKATUR 

(la course aux richesses) 



Preh egirien n e, reveler apres la sour ate de ft VAh andante'\ Elle 
compte 8 verse ts. Son litre est tire du premier verset 

II s'agit d’une mise en garde, avant mart et jugement, contre la 
course aux Mens d’ici-bas. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux , 

-—^ 

1, La course aux nchesses sera 
votre loisir. 


2, jusqu'au jour ou vous 
entrerez dans les tornbes. 


3, Alors vous connaitrez votre 

sort. 

^ .1 

4, Eh oui! Vous le connaitrez 
bien! 

^ ij Jf-XilJ AJ 

5* Ah, si vous le saviez d’une 
fa^on absolument sure! 


6, [AssurementJ vous verriez 
le Brasier de FEnfer, 


1. el vous le verriez dans toute 
sa realitc. 

0 
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8 . Ce jour la, on vous demandera 
des comptes sur vos jouissances 
d'ici-bas. 


103* AL-'A§R (le temps) 



/Ye/iegiriefiJitf, revelee apres la sou rate de "VEpanouissement". 
Elle compte 3 versets, Son titre est tire du premier verset 


C’est une confirmation que le salut est duns la seule foi. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


1* Par le temps ! (1) 

2. En verite P Homme court a sa 
perdition, 

3* sauf ceux qui croient [en 
Allah], font oeuvres pies et se 
recommandent mutueilement la 
recherche du vrai et de la Constance. 


0 


"J 
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104. AL-HUMAZAH 
(le diffamateur) 






Prehegirienne, revelee apres la sour ate de "la Resurrection " 
Elle compte 9 versets , Son titre est tire du premier verset 

Im sour ate condamne le diff amateur thesaurisant et deer it son 
effroyahle chdtiment 

Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 

1 * Malheur a lout diffamateur 
medisant (2) 

2 . qui amasse les richesses et se 
plait a les compter. 




(1) Pour certains, il s'agit de la priere d'Ab c A$r. 

(2) La souratc fail allusion soil a Oubcy Ibn Khalaf, soil a Qumeya Ibn Khalaf 
























105. Al-Flt 
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3. Croit-il que sa fortune !e 
rendra immortel? 


4, Eh bien non! 11 sera jete dans 
un Feu dev or ant. 

§> 

5. Et quel Feu devorant! 

©hi 'A&jyfcj 

6 . C/est le Feu all time par Allah. 


7, 11 va au fond des coeurs 

j ft 

8 « et se reform e autour d’eux 


9* par de longues travees 
enflammeesj. 



105. AL-FlL (Felephant) 






Prehegirienne, revelee apres la so urate des ft Mecreants " EUe 
compte 5 versets. Son litre est tire du premier verset 

C'est une relation de la defaite f a la Mecque , de Varmee 
d’Ahraha , utilisant les elephants . 


Au nom d'Allah, le Clement , 
le Misericordieux, 

1. Ne vois-to pas ce que ton 
Seigneur a fait des gens de 
F elephant?^ ) 

2. N’a-t-Il pas dejoue lent 
manoeuvre? 

3. II ieur a envoye des bandes 
d’oiseaux 

4* qui lanqaient sur eux des 
cailloux d'argile, 

5. les reduisant a du foin broye. 


j 


0 

0 




(1) L’annee de la naissance du Prophete -que la paix et le salut d 1 * * * Allah soient 

sur lui le Gouverneur Abyssin Abraha decida d'evangcliser I 7 Arabic et 

dc mettre fm au rite du pelerinage a la Mecque en detruisant la Ka L ba. Son 

armee utilisa.it les elephants. 




















106. Quraych 
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106, QURAYCH 


pill!? ; 


Prekegirienne, revelee apres la sour ate des **Figues " Ette compte 
4 versets. Son litre est tire du premier verset 


C’est urte invitation aux Quraych d adorer AUak en reconnaissance 
des hienfails cites . 


Au nom iPAllah, le Clement , 
le Mis eric ordieux. 



1* Eu cgard aux habitudes' lf des 
Quraych. 

2 . leurs habitudes d’effectuer 
des voyages d’hiver et d’ete, 

3* qu’ils adorent done le Seigneur 
de cette Maison [la Ka^ba] 

4* qui les a preserves de la famine 
et les a securises contre tout peril! 


107, Al-Ma'un (1’entraide) 





© 1 ' ^ b XJ0 







Prehegirienne pour les trots premiers versets, posthegirienne 
pour le reste f reveler apres la sour ate de n la Course aux ric Hesses ", 
Elle compte 7 versets. Son titre est tire du verset 7. 


C’est une condamnation de la brutalite\ de la negligence dans le 
culte et de l’avarice. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 

1 , Vois-lu celui qui eonteste 
Tavenement du Jour de la 
Retribution? 

2, C'est celui-la qui brime 
Torphelin 



^ 


0 


(1) Pour certains ex£gete&, le mot "Tlaf 1 signilie im pacle de protection pour 
les caravaniers. 





















108. Al-Kawtar 

109, Al-KiUirQiie 
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3. et qui n’incite pas & nourrir 
le demuni. 

0 

4* Malheur a ceux qui, en prianl. 


5, ont V esprit ailleurs* 


6. qui prient par ostentation 


7* et refusent toute aide a aulrui. 


108* AL-KAWJAR (!'abundance) 


Preh egirienn e, revelee apres la sour ate des tr Cour$ier$ " Elle 
compte 3 versets. Son litre est tire du premier verset 

C’est un reconfort pour le Prophete. 

Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux * 

_ 

1* Nous t'avons donne le 
Kawtar (1 \ 


2* Celebre done la priere de ton 
Seigneur et immole a [Sa gloire]! 


3* En verite, e’est ton adversaire 
qui sera sans posterite auenne. 


109. AL-KAFIRUNE 
(les mecreants) 



PrcTidgTnertrte, reve/ee apres la sour ate de tr VEntraide ,f > Elle 
compte 6 versets, Son litre est tire du premier verset 


Elle cons acre une divergence absolue et irreversible entre la 
religion du Prophete et celle des mecreants. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux . 

1, Dis: <<6 mecreants! 



(1) Selon les ex£geles le mot "Kawjar" signifie abundance ou designs un 
Oeuve au Paradis donne au Prophete el atleste par ccrlains hadilhs. 
























110. An-Na$r 
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2. Je n 7 adorer ai jamais ceux 
que vous adorez, 

OSjjJjSlSiLafa' 

3. et vous n’adorez certainement 
pas celui que j’adore,» 


4. «Eh oui, jamais je n 7 adorerai 
ceux que vous adorez 


5* et vous non plus, vous 
n T adorerez pas celm que j’adore.» 


6 , «A vous votre culte, a moi le 
mien» 


110. AN-NASR (1c sccours) 


Posthegirienne, derniere sourate revelee, apres la sourate du 
"Repentir". Elle compte 3 versets. Son litre est tire du premier verset. 

C f est une invitation du Prophete d celebrer la propagation de la 
religion. 

Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

>—— a 

L Quand le secours divin 
arrive, suivi de la victoire, 

0 

2. et que [toi Prophete] tu vois 
les hommes embrasser la religion 
d 7 Allah par vagues successives. 

^i' 1 ■Jii ^oj^-Xu^UJ '' 

3. glorifie, alors, le Nom de ton 
Seigneur et implore Son pardon, 
car 11 est toute Indulgence! 

j iji J, eJjjjljAj 

111. AL-MASAD (la corde) 



Prehegiriemie, revelee apres la sourate de "la Fatiha " Elle 
compte 5 versets. Son titre est tire du dernier verset. 


H s 'agit d’une malediction d'Abu Ijihab et de sa femme, promts 
au chdtiment 




















111. Al-Masad 

112. Al-Ihlas 
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A« «o/r? f/ , /e C/emera*, 

/# Mte^rrordreiijr. 

1. Que peris sent les deux mains 
d'Abu Lahab r ° et qu'il perisse lui- 
meme! 

2. Sa fortune et tout ce qudl a 
acquis ne lui serviront a riem 

3. II sera voue a la flamme de 
r Enter, 

4 . et sa femme sera condamnee 
a transporter le bois [du Feu,] 

5. avec une corde de fibre 
autour de son cou. 


0 jo ojj 
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112. AL-IHLA$ (la foi pure) 



Prehigirienne, revelee apres la so urate des tf Humaim*\ Elle 
compte 4 versets. Son titre est attribue eti fonction de son contenu. 

C’est une profession de foi en Allah f I’Un ♦ 

Au nom d } Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1 . Dis: «Allah est F Un,» 

2. «11 est le Refuge Absolu.» 

3. <dl n’a pas engendre et n’a 
pas etc engendre.» 

4. «Nul ne saurait Lui etre egal.» 


© A?3j ^f3 
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113. AL-FALAQ (le point du jour) 



Prehegirienne, revelee apres la sourate de U VElephant "* Elle 
compte 5 versets. Son titre est tire du premier verset. 


(1) Abu-Lahab etait Ponde du Prophete. Lui et sa femme onl ete les 
oppo sants les plus aeharnes a V Islam, 























113, Al-Falaq 
114* An-NEs 
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// s f agit d’tine invocation de la protection divine. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Dis: «J’implore la protection 
du Seigneur de Faube, 

2 * centre le mal emanant de Ses 
creatures, 






3, centre les tenebres de la nuit 
quand elle voile [tout], 

4* contre les sorcieres qui 
soufflent dans les noeuds, 


© oij 



5* et contre la malveillance de 
Fenvieux quand il exerce son 
malefice,» 




114* AN-NAS (les humains) 



Prehegirienne, revelee apres la so urate du n Point du jour". Elle 
cample 6 versets. Son litre est tire du premier verset 


C'est, Id encore, une invocation de la protection divine. 


Au nom d Allah, le Clement , 
le Misericordieux * 



1 * Dis; «T implore la protection 
du Mallre du monde, 

2* Souverain du monde, 

3, Seigneur du monde 

4* contre Finspirateur perfide 

5* qni susurre dans les cneurs 
des hommes, 

6, qu'il soit djinn ou humain.» 























INDEX DES THEMES GENERAIX TRA1TES 

dans le Coran (non exhaustif) 

L Les noms et attributs dP Allah 

A. Le Nom sublime "Allah" : C’est le Nom qui consacre 
la foi du croyant quand il prononce la formule "il n'est 
dc dicu qu/Allah". Ce nom sc Irouve dans 1c Coran 
(2850 fois). 

B. "Ar^Rahman" : C’est un autre nom frequent dans le 
Coran (56 fois). Le verset 110 de la sourate 17 donne a 
penser qu’il esl V Equivalent d 7 Allah : «Dis-leur : 
7 Invoquez le nom d*Allah on d'Ar-Rahman ff ». Divers 
mots ont ete proposes pour le traduire, Certains parlent 
de maternant ou de matriciant pensant qu’il derive de 
cette notion. Or e’etait le contraire qui devait elre 
re term, Hn effet, selon un Hadith qudusi (prop os divin) 
"J'ai cree la ma trice et je la derive Mon Nom ". D 7 autre s 
tradueteurs parlent de Tout-Mi sen eordieux. Nous avons 
choisi tout simp lenient la traduction la plus courante "le 
Clement" meme si parted s ce Nom pent signitier Maitre. 

C. Les attributs : Apparent: 57.3 (1 fois) - Arbitre 
Supreme: 59.23 (1 fois) - Auguste: 2.255 (4 fois) - 
Bienfaiteur: 52. 28 (1 fois) - Bienveillant: 16.7 (2 fois) 

Dernier: 57..3 (1 fois) - Etemel: 25,58 (1 fois) - 
Indulgent: 2.173 (37 fois) Longanime: 2. 255 (7 fois) 
— Maitre Absolu: 4,131 (5 fois) — Maitre Souverain: 
6.162 (17 fois) - Maitre Supreme: 21,22 (2 fois) - 
Misericordicux: 1.3 (98 fois) - Occulte: 57.3 (1 fois) - 
Omnipotent: 2.20 (33 fois) - Omniscient: 2.29 (74 fois) 
Pardonneur: 2.37 (73 fois) - Premier: 57.3 (1 fois) 
Sage: 2.32 (41 fois) - Savant: 51,30 (2 fois) - 
Souverain: 1,4 (7 fois) - Sublime: 2.255 (8 fois) - 
Subtil: 6.103 (3 fois) - Suffisant: 4.131 (4 fois) - Tout- 
Puissant: 2.129 (60 fois) - Titulaire de la Saintete, de la 
Paix, de la Foi: 59.23 (1 fois) - Vivant: 2,255 (5 fois). 







2. LE CORAN 


A. Le Livre d’Allah, revelation authentique : 2.2 - 3.3,7 

- 10.37 - 12. Hi - 13.1 - 16.102 - 17.105 - 18.1 - 
26.192 - 27.6 - 32.2 - 35.31 - 39.1,2,41 - 41.2,53 - 
42.17 - 45,2 - 46,2 - 53.4,10 - 69,51 - 76.23 - 97.1, 

B. Inimitabilite du Coran : 2.23 - 10.38 - 11.13 - 17.88 

- 28.49 — 52.34. 

C. Clarte, coherence et preservation eternelle : 2.106 
4.82 - 13.39 - 15.9 - 18.1,27 - 39.28 - 41.42 - 
75.17,19-86.13. 

D. Le Coran, source inepuisable : 12.111 - 18.109 - 
31.27. 

E. Le Coran, Rappel de EOrdrc divin : 6.90 — 7.2 - 
20.3,113 - 24,1,34 - 38.1,87 - 39.27 - 43.44 - 44,58 - 
54.17,22,32,40 - 68.52 - 69.48 - 74.54 - 81.27. 

F. Le Coran, source de sagesse: 2.151 3.164 12.2 43.3. 

G. Le Coran, confirmation des Ecritures anterieures : 
2.89-3.3 -6.92 - 10.37 — 12.111 -24.34-26.196,197 
-27,76-35.31 -46.30. 

H. Lc Coran, guide et bonne nouvcllc pour les 
croyants : 2.2,97,185 -3.4,138 - 6.155 - 7.203 - 9.124 

- 10.57 - 12.111 - 16.102 - 17.9,82 - 18.2 - 19.97 - 

20.3 27.77 ■ 41.4,44 - 45.20 - 46.12 - 72.2. 

I. Le Coran, avertissement et accablement pour les 
mecreants : 5.68-6.92,157-7.2-9.125-17.41,82,89 

- 18.2,4,54 - 19.97 - 41.4,44 - 46.12,29. 

3. LES AUTRES ECRITURES BEVEL EES 

A.l, S'il est souvent question d""Ecritures" dans le 
tcxte coranique, trois livres revel es sont 

exprcssementmentionnes: 

B. Les psaumes (reveles a David): 4.163 17.55 

21.105. 

C. La bible (revelee a Moi'se) et 1’evangile (revele a 
Jesus) : 3.3,48,50,65,93 - 5.44,46, 47,68,110 - 7.157 - 
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9/111 57,27 - 61,6- 62.5, 

4. LES ANGES 

A.l, Disdncts des humains ct dcs djinns, les anges sont 
des etres voues a P adoration d’Allah. 

B, Les anges, ob jet de foi obligatoire : 2.1 77,285 - 4.1 36. 

C Les anges: serviteurs devoues et proehes du 
Seigneur (Le Coran refute les propos hlasphematoires 
des irnpies alleguant que les anges sera lent les lilies 
d’Allah): 2.210 3.18 - 4,166/172 - 13.13 - 16.49 

17,40 - 37,150 - 39,75 - 42.5 - 43.19 - 53,27, 

D. Les anges: charges de la mart, messagers et 
puissanfes troupes du Seigneur: 3.39,42,45,124 - 
4,97 - 6.93 - 8.9,50 - 15.8 - 16,2,28,32 - 22.75 - 25.25 
-35.1 - 47.27 - 66.6. 

E. Les anges se prosternent devant Adam : 2.34 - 7.11 - 

15,30 - 17,61 18.50 - 20.1 16 - 38.73, 

5. LES PROFIIETES 

A. La Mission prophetique : 2,213 - 3,179 - 4,165 - 5.32 

- 7,35 - 14.4,9 - 16.2,36 - 18.56 -23.44 - 35.24 - 43.6 

- 58.21. 

B. Les prophctes cites dans le Coran 

fi.l. Mohamed (PSL) 

B.1.1. Authenticity de sa mission: 2.252 

4.79,163,166 - 5.19 - 7.184 - 36.3 - 
37.37 - 42.3 - 43.43 - 53.2 4 4- 61.6. 
B.1.2. Universality de sa mission: 7.158 
34,28, 

B.1.3. Mortel, mais Prophete : 3.144 - 10.2 - 
17.93 - 41.6. 

B,l,4. Soulien, protection et grace de son 
Seigneur: 4,113 - 5.67 - 9.40428 - 
15.95 - 17.74 - 93.3 - 94.1,2,4. 

B. 1,5. Qualites morales : 3.159 18.6 - 68,4, 

R.1.6. Charge de transmettre le message 
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(exhortation el misc en garde): 2.119 - 
4.105 - 5,67,99 - 6.19 - 7.157,188 - 
11.2,12 - 13.7,40 - 15.89 16.64,82 - 

21.45 - 22.49 - 25.56 - 28.46 - 29.18 - 
32.3 - 33.45 - 34.46 - 35.23,24 - 36.6,70 

- 38.65,70 - 42.7,48 - 46.9 - 48.8 - 
52.29. 

B.1.7. Obligation d’obeissance et de respect 
pour Iui: 3.32,132 - 4.59,69,80 
8.1,20,46-33.33,7! 48.17 -49.2,3,4. 

B.1.8. Ordres de rendre le culte (et d’adopter 
certaines conduites): 5.49 - 9.129 - 13.36 

- 15.94,98,99 - 26.215 - 27.91 - 40.77 - 
43.89 - 46.35 - 52.48 - 68.48 - 73.1 a 4,8 

74.1 a 7 - 96.1. 

B.1.9. Miracles, privileges et avantages : 8.1,4] 
-17.1 -33.6,32,50,53-59.7. 

B.1.10. Secau des prophetes : 33.40. 

B.2. Abraham 

B.2.1. Abraham rejette et detruit ies idoles des 
siens : 6.74 - 19.42 - 21.52,54,58,66,67 - 
26.75,76,77 - 29.17 - 37.86,93 - 43.26. 
B.2.2. Abraham a la recherche de son Seigneur : 
6,76 a 79. 

B.2.3. Abraham consolide sa foi et s’en remet a 
son Seigneur : 26.78 a 82 - 37.99 - 43.27. 
B.2.4. Abraham, monotheist® fervent et sincere : 
2.130,131,135- 3.67,95 - 4.125 - 6,161 
9.114 - 11.75 - 16.123 - 19.41 -29.27 - 
37.111 -38.47 

B.2.5. Le sacrifice du fils, degre supreme de 
soumission : 37.102 a 107. 

B.2.6. Abraham batit et purifie la Kaaba: 
2.125,127-22.26, 

B.2.7. Prieres et invocations d’Abraham: 

2.126,127,128 - 14.35,37,40- 26.83 a 87, 
B.2.8. Abraham, elu d’Allah cl touche par Sa 






m 


grace: 2.124 3.33 4.54,125 6.84 

11.71,73 - 12.6 - 15.53 - 19.49 - 
21.51,69 a 72 - 29.24,27 - 37.101,112 - 
38.46,47. 

B.3. Adam 

B.3.1. Sa creation du limon de la terre : 3.59 
7.12 - 15.26.28,33 - 17.61 - 22.5 - 23.12 
-30.20-32.7-35.11 -37.11 -38.71,76 

- 55/14. 

B.3.2. Prosternation des anges devant lui : 2.34 - 
7.11 - 17.61 18.50 - 20.116, 

B.3.3. Logs au Paradis : 2,35 - 7,19 - 
20.117,118. 

B,3 A Instruit par son Seigneur : 2.31. 

B.3.5. Sa tentation par Satan : 2.36 - 7.20 et 21 - 
20.120, 

B.3.6. Consommation du fruit prohibe et 
descente snr terre : 2.36,38 7.24,26 

20.121,123. 

B.3.7. Repentir et remission de son peche : 2.37 
-20.122. 

B.3.8. Elu et descendance honoree : 3.33 - 7.26 

- 17 . 70 - 19 . 58 . 

B,3.9. Pacte, temoignage et engagement de sa 
descendance : 7.35,172 -36.60,61. 

BA David 

B.4.1. Serviteur soumis et reconnaissant envers 
son Seigneur : 34.13 “38.17. 

B,4.2. Graces et Dons de son Seigneur: 2.251 - 
38.18,19, 20,25,30. 

BA3, Revelation des Psaumes a David : 2.251 - 

17.55 — 21 . 105 . 

BA4, Ordre ct inspiration de son Seigneur pour 
rend rejustice : 21.78-38,21,22,23,24,26 
BAS. Rencontre des deux armees et victoire de 
David sur Goliath ; 2.249,250. 
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B.5. Dulkifl 

Bon serviteur, constant: 21.85 38.48. 

B.6. Elic 

B.6.1, Saint, elu et Prophete-Messager de son 
Seigneur: 6.85 

37.123,129,130.131,132. 

B.6.2. Mission ct preche aupres dc son peuple : 
37.124,125,126, 

B.6.3. Desobeissance de son peuple: 
37.127,128. 

B.7. Elisee 

Bon serviteur, elu du Seigneur : 6.86 38.48. 

B.8. Hud 

B.84. Mission et preche aupres de son peuple : 
7.65,68 - 11.50,52,57 - 26.124,126,131, 
132-46.21. 

B.8.2. Bienfails dc son Seigneur envers son 
peuple: 7.69-26.133,134. 

B.8.3. Injustice et desobeissance de son peuple : 
7.66,70 - 11.53,59 - 22.42 - 26.123,139 - 
29.38-38.12-50.13-54.18 -69.4. 
B.8.4. Sanction dcs impics parmi son peuple : 
7.72 - 11.60 - 26.139 - 51.41,42 - 53.50 
■ 54.19,20,21-89.6,7. 

B.8.5, Salut de Hud et de ses compagnons 
croyants : 11.58. 

B.9. Idriss 

Prophete constant et elu du Seigneur: 19.56,57 - 

21.85. 

B.10. Ismael 

Prophete-Messager, elu, bien guide de son 
Seigneur: 6.86 - 19.54,55 - 38.48, 

B.ll. Jean 

Prophete, sage, pieux, saint et elu de son 
Seigneur : 3.39 - 6.85 - 19.12,13,14. 
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B.12. Jesus 

BJ 2. L Conception et naissanee : 3.59 • 19,17 a 
22 - 21,91 - 66*12. 

B. 12.2. Negation de son caractere divin, soutien 
de son Seigneur et revelation des 
Ecritures: 2.87 - 3.45,48,55 - 4.171 - 
5.75,110 - 19.34 - 43.59. 

B. 12.3. Saint, elu dn Seigneur et serviteur 
sounds : 3,45,46 - 4.172 - 5.116,119 - 
43.59. 

B. 12.4. Confirmation des Eeritures anterieures : 
3.50 - 5.46. 

B.l2.5. Mission et preche : 3.49,50,51 — 4.159 — 
5.46,72,117-43.63,64-57.27-61.6,14. 

B. 12,6, Miracles et prodiges : 3,46,49 5,110,115 

-19.29 a 32. 

B. 12.7. Ascension et dementi de la crucifixion : 
3.55 - 4,157,158. 

BJ3* Job 

B.13.1. A requ la revelation du Seigneur : 4.163. 

B. 13.2. Eprouve, il invoque son Seigneur: 21.83 
-38.41. 

B.13.3. Exauce et objet de grace de son Seigneur : 
21.84 — 38.42,43,44. 

BJ4. Jonas 

B.H.l.Messager, serviteur elu et exauce du 
Seigneur: 4.163 - 6.86 - 21.88 - 
37.139,147. 

BJ4.2.Epreuve de Jonas: 21,87 — 37440,141, 
142,143,144,145,146. 

B. 14.3. Misericorde pour son peuple: 10.98. 

BJ5* Joseph 

B. 15.1. A la difference des autres prophetes dont 
Ehistoire, revocation de la mission ou la 
mention des peuples sc retrouvent a des 
endroits different^ du texte coranique, 
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toute rhistoire de Joseph, elle, est relates 
dans la seule sourate 12, appelee 
precisement Joseph. 

B.15.2. Les deux seules fois que son nom est 
inentionne ailleurs sont dans les so urates 
6.84 et 40.34. 

B,16, Loth 

B*16.1*Elu du Seigneur, serviteur soumis ct 
Prophete Messager: 6.86 - 21.74 - 29.26 
-37.133, 

BJ 6.2* Turpitude partieuliere de son peuple: 

7.80.81 - 11.78,79 - 15.67 a 70 - 
26.165,166 - 27.54,55 - 29.28 - 54.37. 

B.16.3. Injustice et rebellion de son peuple : 7.82 
- 21.74 - 22.43 - 27.56 - 29.29 - 
50.13,14-54.33,36. 

BJ6.4, Arrivee des anges inessagers dans la cite : 

11.77.81 - 15.58,61 a 64 -29.33, 
B.16.5.Salut de Loth et des siens (sauf sa 

femme): 7.83 - 11,81 15.59,60,65 

21*74 - 26,170,171 - 27.57 - 29*32,33 - 
37,134,135. 

R*16.6. Aneantissement des infideles : 7.84 

11*82 - 15.73,74 - 26.172,173 - 27,58 - 
29,31,34 - 37.136 - 54.34,37,38, 39. 

B.17. Luqman 

A re$u cn particulier de son Seigneur le don de 
Sagesse, d'ou son surnom de Luqman le sage. II 
ne serait pas du nombre des Prophetes : 31.12,13. 

B.18* Moise 

B* 18.1* Vision du leu, rencontre et Parole de son 
Seigneur: 4.164 - 7.143,144 - 19.52 - 
20.10,11 a 16 - 27.7,8 - 28.29,30 

79,16. 

B.l 8.2. Croyant soumis, elu et soutenu par son 
Seigneur: 7.144 - 19.52,53 - 
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20.39,40,41,46 - 26.15 - 37 114.116 a 
122. 

B. 18.3. Authenticite de sa mission: 2,53,87 - 
6.154 -7.145 - 11.96 - 17.101 - 19.51 - 
21.48 - 23.45,46 - 28.3,14 - 32.23 - 
37.117-40.23,53-41.45. 

B.18.4. Sa mission aupres du clan de Pharaon : 
7.103,104 - 10.75 - 20.24,43,44,47 - 
26.10,16 - 28.32 - 29.39 - 43.46 - 44.17 
-51.38-79.17,18,19. 

B. 18.5. Miracles et prodiges : 2.60,73 

7.107.108.117.160 - 20.20,21,22,39,40,69 

- 26.32,63 - 27.10,12 - 28.7,13,31,32. 
B.18.6. Misericorde, protection et grace pour son 

peupie: 2.47,49,50,52,54,56,57 

7.137.141.160 - 20.80 - 26.65 - 28.5,6 - 
37.115-44.30. 

B.18.7. Injustice et rebellion du clan du Pharaon : 
2.50 - 4.153,155 -7.132,135,148 - 10.76 
-20.79,91 - 23.46,48 - 26.27 -27.13,14 

- 28.36,38,39 - 40.24,25 - 43.47,50,54 - 
44.31 — 51.39 - 79.21. 

B. 18.8. Supplice ici-bas et noyade du camp de 
Pharaon : 2.50,55 -5.26-7.133, 136,137 

- 10.92 - 17.103 - 20.78 - 23.48 - 
26.64,66 - 28.40 - 43.55 - 44.24 - 51.40 
-79.25. 

B. 18.9. Tentation de son peupie par le Veau d’or : 

2.51,54,92,93 - 7.148 -20.85,88. 

B.18.10. Compagnie du Sage (les trois enigmes): 
18.65 a 82. 

B.19. Noe 

B.19.1. Serviteur soumis, eiu et bien guide de son 
Seigneur: 3.33 - 6.84 - 11.48 - 17.3 - 
19.58-37.81. 

B.19.2. Mission et preche aupres de son peupie : 
7.59,62 - 10.71 - 11.25,26 - 23.23 - 
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26.106 a 108,110 -29.14 -71.1,2,3,8,10. 
B. 19.3. Injustice et desobeissance de son peuple : 
7.60,64 - 10.73 - 11.27,32,37 - 23.24,25 
26.105,116 - 40.5 - 50.12 - 54.9 - 
71.6,7. 

B.19.4. Chatiment des impies par le Deluge : 7.64 
- 10.73 - 21.77 - 25.37 - 26.120 - 29.14 
-37.82. 

B. 19.5, Perdition de cclui qu’il prenait pour son 
fds : 11.42,43,46. 

B.19.6. Invocations et prieres de Noe : 11.45,47 
21.76 - 23.29 - 26.118 - 37.75 - 54.10 - 
71.24,26,28. 

B.19.7. Soutenu par son Seigneur et sauve dans 
FArche : 7.64 - 10.73 - 11.37,38,40,41 

21.76.77 - 23.27,28 - 29.15 - 37.76 - 
54.11,12,13. 

B.20. f?alih 

B.20.1. Mission et prcche aupres de son peuple : 
7.73 11.61 26.142,143,144,150,151 

27.45,46. 

B.20.2. La chamelle prodigieuse : 7.73 — 11.64 - 
26,155,156 -54.27 - 91.13. 

B.20.3. Btenfaits d’Allab envers son peuple : 7.74 
-11.61 -26.147,148,149. 

B.20.4. Injustice et desobeissance de son peuple : 

7.76.77 - 11.62 - 22.42 - 

26.141,153,154,157 - 27.47,50 - 38.13 - 
50.12 - 51.44 54.23,24,25,29 

91.11,14. 

B.20.5. Sanction des impies parmi son peuple: 
7.78 - 11.67 - 26.158 - 27.51 - 51.44 - 
53.51 54.30,31- 91.14. 

B.20.6. Salut de $alih et de ses compagnons 
croyants : 11.66 27.53. 

B.21. Salomon 

B.21.1. Serviteur sounds, reconnaissant elu cl 
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guide de son Seigneur: 2.102 - 6.84 — 
27.19. 

B.21.2. Grace et dons prodigieux de son Seigneur: 
21.79 a 81 - 27.16,17,18 - 34.12,13,14 - 
38.30 a 40. 

B.21.3,Recit de la soumission de la reine de 
Saba : 27.22 a 44. 

B.22* Su c aib 

B.22. L Mission et preche aupres de son 
peuple (mise en garde contre ia fraude): 
7.85 a 93 - 11.84 a 93 - 

26.177,178,179,181482,183,184 - 29.36. 
B.22.2. Injustice et desobeissanee des impies: 

7.88,90 - 11.87,91 - 26.185,186,187. 
B.22.3. Chatiment des impies parmi son peuple : 
7.91,92 - 11.94,95 - 26.189 - 29.37. 

B.23* Zacharie 

B.23.Lfait partie des saints: 6.85. 

B.23.2. Invoque son Seigneur: 3.38 - 19.2,3,4,5,6 

- 21.89, 

B.23.3. Exauce par son Seigneur: 3.39 - 19.7 - 
21.90. 

B.23.4. Prend en garde Marie : 3.37. 

6, LE MESSAGE DIVES 

A, Lcs obligations cultucHcs 
A*l. La foi 

A. 1.1. L'Islam, derniere religion revelee et voie 
de salut: 3.19,73 - 5.3 - 6.125. 

A. L2. La foi en Allah, en Son Prophete, et Son 
adoration exclusive : 2*177 - 4.136 - 7.29 

- 10.105 - 11.2 - 23.52 - 30.30,43 - 
39.2,3,11,14 - 40.14,65 - 4243 - 49.15 - 
64.8. 

A*2. Les rites 

A.24. La priere rituelle et Laumone legale: 
2.43,45,110,177,238 - 11.114 - 14.31 - 
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17.78 - 20.132 - 22.78 - 24.56 - 29.45 - 
33.33- 58.13-73.20 
A,2.2, Le Jeune 

A.2,2.1. Le jeune du Ramadan: 
2.183,184,185* 

A.2 .2.2. Le Jeune expiatoire : 2.196 - 
4.92-5.89,95-58.4. 

A. 2.3. Lepelermage : 2.189,196,197-3.97. 

B, Les obligations communautaires 
B.!, Les differentes eommunautes 

B. l .1. La eommunaute humaine en general : 

Les nombreux versets coran iques qui 
s’adressent aux humains en general 
portent le plus souvent sur V exposition 
des signes d’Allah, Ses bienfails et Sa 
miserieordc envers les hommes et, malgre 
cel a, r ingratitude et V insouciance dc la 
plupart de ceux-ei, II y a une exhortation 
Pfequente a la foi en Allah et a Son 
adoration. Nous en donnons les quelques 
exemples suivants : 

2.21,164,168,187,204,213 - 3.14,138 - 
4.1,165,170,174 - 7.158 - 10.11,19,57, 
60,108 - 22.8,49 - 24.35 - 27.82 - 
30,33,36,41 - 34.28 - 35.3,5,45 - 39.27 - 
40,61 -49J3. 

R.L2. Les croyants : 

Le message adresse ou relatif aux 
croyants se rapporte en general a leur 
exhortation a Tenracinement dans la foi, 
a Faccomplissement des oeuvres pies, a la 
patience, a la justice, a la circonspection, 
a la mesure et a la belle recompense dans 
f Au-dela. Certains versets deed vent les 
attitudes et conduites des vrais croyants. 
On en trouvera V illustration dans les 
versets suivants : 
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2.25,26,62,153,165,208,218,257,277 
3.102,200 - 4..57,59,122,134,135,144, 
152,175 - 5.1,8,9,11 - 6.82 - 7.41,42 - 
8.2,20-9.119-10.9 - 11.23 - 13.28,29- 
14.27,31 - 19.96 - 22,38,77 - 23.1 
25.63,64 - 29.9 - 33.70 - 41.8 - 47.7 - 
49.6,11,12 - 60.13 - 98.7. 

B. 1.3. Les Gens du Livre : 

Dans le Coran, cette expression designe 
les jnifs {Enfants d ? Israel et autres) et les 
chretiens. Les passages les concemant 
font le plus souvent mention de leurs 
divergences, de leurs degres de foi divers, 
et de leurs intentions et attitudes envers la 
revelation et les eroyants. 

Les versets suivants sent edifiants a ce 
sujet: 2.105,120,121,135 

3.19,64,69,70,71, 
72,75,98,99,110,113,114,186,199 
5.5,15,65,68 - 29.46. 

B. 1.4. Les Enfants d’Israel: 

11 s'agit du peuple de Moi'se que le 
Seigneur a couvert de Sa grace et de Ses 
hienfaits, et dont les impies ont 
neanmoins persiste dans V ingratitude et la 
desobeissance, ce que rapportent entre 
autres, les versets suivants: 2.40 
5.12,32,70 - 7.138 - 10.93 - 17.2,4 

40.53 - 44.30 - 45.16 - 61.14. 

B.l .5. Lesjuifs: 

11 s'agit des adeptes du j udaisme en 
general bien que certains passages se 
rapportent a la communaute juive de 
Medine en particulier. 

Les versets suivants rapportent certains de 
leurs allegations et de leurs 
comportements : 2.62,111,120,135 
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4,46,160 5,18,41, 5 1,69,82 - 6,146 

9,30 -16.118 - 62.6, 

B,1,6, Les chretiens : 

II s’agit des adeptes du christianisme en 
general Certains passages se rapportent 
cependanl a la eommunaute chretienne du 
Najran (cf,3.61), 

Entre autres, les verscts que nous eitons 
les eoncement: 2,62,111,135 - 3,61 - 
5,18,51,82 - 9,30,31,34, 

B,2, ^/organisation de la eommunaute (des 
croyants) 

B,2.!. Relation des croyants avee les autres 
eotnmunautes : 

Plusieurs versels du Coran indiquent que, 
sauf cas degression, ces relations doivent 
ctre baties sur la paix et le respect des 
paetes. 

Certains rapports son! meme permis: 
4,90,92,93 - 5.5 - 8,61,71,72 - 9.4,6,7 - 
60 , 8 , 

B. 2.2. U n i te et pr e servati on de 1 a U mm a 

Plusieurs versets insistent sur ee sujet: 
2.193 3,103 8,39,46 - 21.92 - 22.39 

49,9. 

B.2.3. 1/organisation judiciaire : La justice doit 
etre rendue en toute equite : 2.282,283 
4.58,59-5.8 -6,152-16,90. 

B.2.4. Le statut civil ; 

Le Co ran legifere sur plusieurs aspects du 
statut civil (mariagc, allaitement, divorce, 
periodc de viduite, heritage,..): 

B.2.4.1, le mariage ; 2.235 4,3,24 

2432,33, 

B.2,4.2, Lallaitement: 2.233 65.6 

B.2,4.3, le divorce et periodc de viduite : 
2.226 a 232,234,237 - 33.49 
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65.1. 

B.2.4.4. Pheritage : 4.11,12,176, 

B. 2.4.5. Le sta tut de 1 a femm e : 

Le Co ran cite frequ eminent la 
femme aux cotes de Fhomme 
comme destinataire du message 
et, done, eommc pleinement 
responsable de ses actes. II lui 
consacre certains droits 
specifiques (traiternent decent, 
part d’heritage, droit a la dot.,,). 
Un statut special csl consacre 
aux femmes du Prophete. 
B.2.4.5.1. les femmes en 
general : 2.229,236, - 
4.2,3,4,7,19,32 
33.49* 

B.2.4.5.2. les femmes du 
Prophete : 33.6,28 a 
34,53. 

C. Les obligations morales 

Le Coran insiste beaucoup sur toutes les qualites 
morales louables (bienfaisance, patience, maitrise de 
soi, pardon...) et particulierement sur le soin a prendre 
des parents : 

* envers les parents : 2.83 - 4,36 - 6.151 - 17.23 - 
46.15, 

* envers les autres : 2.190 - 3,134 -- 12.90 - 16,90 - 
24.22. 

D* Les interdits 

Le Coran fustige et interdit toutes les attitudes (morales 
ou eomportementales) nuisibles, comme rillustrent les 
versets ci-apres : 2.221 - 4.23 - 33.53. 

D.!. Suicide et meurtre : 4.29 - 17.33. 

D,2. Orgueil et arrogance : 4.36 - 17,37,38, 

D.3. Turpitudes et luxure : 6,151 7.33 16.90 

17.32. 
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DA Medisanee et raillerie : 4.148 — 49.1 1,12. 

D.5. Usurc : 2.275,278 — 3,130. 

D.6, Vin, jeux de ha sard et corruption : 2.188,219 
5.91. 

D.7. Interdits alimentaires (en plus du vin): 2.173 — 
53 -16.115, 

D.8. Manages prohibcs : 4.23. 

7. LA CONDITION HUMAINE 

A. Lcs etapes de la creation dc V Horn me 

Apres la creation d’Adam de la terre et la creation de 
son epouse a parlir dc lui-meme, plusicurs versets 
rappellent a rhomme le processus de sa creation : 6.2 — 
18.37 - 22.5 - 23.13,14 - 32,7,8,9 - 35.11 -- 36.77 
39.6 - 40.67 - 53.45,46 - 75.37,38 - 76.2 - 77.20 - 
80.19-86.6. 

B. La nature de THomme 

Certains traits de la nature tiumaine {versatility 
couardise, ingratitude...) sent depeints dans le Coran : 
17.67 - 18.54 - 22.66 - 33.72 - 36.77 - 39.8 - 
41.49,50,51 - 42.48 43.15 - 70.19,20,21 - 74.6 

80.17 - 89.15,16- 90.4 a 10 - 96.6,7. 

C. Importance de la science 

Premier a vantage d 7 Adam sur lcs anges, la science est 
particulierement mise en valeur dans le Coran oil elle 
est parfois citee de pair avec Ja sagesse et la foi. Des 
nombreux versets relatifs a la science, citons lcs trois 
suivants: 20.114 - 35.28 - 39.9. 

D. La vie humaine 

11 s'agit des etapes de la vie de rhomme qui nait, 
grandit, atteint la force de Page puis vieillit et faiblit (a 
mo ins qu’il ne meure auparavant), etapes decrites par 
les versets suivants : 16.70 - 22.5 - 30.54 - 40.67. 

E. La mart 

Le theme de la mort comme fin fatale de tout etre vivant 
revient frequemment dans le Coran. Nous citerons a ce 
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sujet les versets suivanis : 3.1 85 4.78 2135 29.57 

-56.19 - 62.8-67,2. 

F. La resurrection et le Jugement 

Theme recurrent dans le Coran pour avertir les homines 
qu’ils auront a revenir a leur Seigneur et a repondre de 
leurs aetes, comme Tillustrent les versets suivanis : 6,36 
- 7,7 - 15,92 - 16.56,93 - 21.23 - 22,7 - 29,13 - 43,44 
-58.6,18. 

G. La destinee 

Le Coran exhorte constamment les humains a la foi et a 
la piete et les met chaque ibis en garde contre la 
mecreance et Fimpiete, en affirmant que leurs sen les et 
fatales destinees sont la Felicite et le Paradis dans le 
premier eas et la damnation et PEnter dans le second 
eas, Nous nous limlterons a ees versets dans ce sens : 
39.71,72,73 - 42*7. 
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